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PREFACE

TO SECOND EDITION

TmsD ictionarywas originally compiled forthe Un iversities
’

Mission to Central Africa, with a view to the difliculties of its

scholars in understanding English books. It therefore con
tains not on ly such equivalents for English words as the

Swahili language seems to supply, b ut also a number of short
explanations in Swahili ofwords, phrases, and idioms occurring
in modern English, equivalents Of which it would be un

reasonable to expect as yet in Zanzibar. But, on the other
hand, a special effort has been made to meet the wants of

English students Of Swahili by a careful distinction of the

differentmean ings conveyed by the same English word, which
may be a help in avoiding serious blunders in translation .

The compiler has availed himself freely of such aids as

the late Bishop Steere
’

s vocabularies and writings, Krapf
’

s

‘Dictionary of the Swahili Language,
’

1 88 2
,
P ‘

ere Sacleux
’

s

Dictionnaire Francais-Swahili,
’

I 89 I and various publications
in Swahili issuing from the German Press

,
making such a

selection of words as accorded with his general Object and
personal experience of the language during twenty-one years
spent main ly in Zanzibar. He is quite aware that the

selection is open to much criticism in detail
,
but advantage

has been taken of this Second Edition to make some
alterations and additions.

Practical usefulness rather than scientific completeness
has been the object in view throughout. If further apology
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PREFACE TO SECOND EDITION

is needed for the very imperfect result, it will b e remembered
that, for the purpose of this work, Swahili means Swahili
as gm ralb/ spoken and undersfood in Zanzz

'

éar, and further
that this dialect has no literary standard. Its vocabulary
is ill-defined and fluctuating, the proportion of Arabic words
(for example) varying largely in difi

'

erent sections of its very
mixed population , while words from every dialect in use

between the Coast and the Great Central Lakes, and from
Delagoa Bay to Further India, from time to time assert

their claim to be incorporated in it, and even a certain

proportion from the languages of Modern Europe.

The English Dictionary chiefly relied upon has been
Webster’s ‘ International ’ (Bell 8: Sons, ed.

A. C . M.

ZANZIBAR
, Man ]: 8 , 190 1 .



ON THE SWA’

H ILI LANGUAGE AS

SPOKEN IN ZANZIBAR

THE common language of Zanzibar is but one, and thata
mixed one, of the dialects Of the Swahili language, which is itsel f
but one member of the vast group or fam ily of languages now
generally known as Bantu, of which Mr. Cust wrote Lan

guages of Africa,
’

rst ed.
, p. . This is, and is destined

to continue, one of the twelve most important. languages of
the world.

’

The grounds for such an estimate are briefly
these —(r) The Bantu languages occupy about one-third of
the whole continent of Africa. Draw a line from the. Came
roons , on the Atlantic, due east to the Indian Ocean , and, with
the exception of outliers Of the Hamitic and Nubah-Fulah
families on the east coast bending southward as far as the

Equator, and the iso lated Hottentot and Bushmen languages
at the extreme south-west, the whole native population south
of this line speaks Bantu—that is, a population of perhaps
fifty m il lions, spread over about three and a half m illions of

square miles. Bantu is not merely a common name for

a large number of languages which only agree in being
radically distinct from all their neighbours : on the contrary,
it is now generally allowed that all the languages included
under the name are really one. The grammar is essentially
the same. Lepsius enumerates twelve un ique characteristics
common to them all (Preface to Nuba Grammar, ’ quoted by
Cust, p. A few will be noticed in connection with the
Swahili language presently. On the other hand, the languages
included in the fam ily are very numerous. Cust enumerates
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I 68 , under three geographical divisions and eight sub -divisions.

And those who speak them are (to say the least) to a large
extent mutually unintelligible. (2) The second important
point, however, is, that the Swahili language is among all

these (as Cust says)
‘
the rising dialect,’ and Bishop Steere

wrote : There is probably no African language so widely
known as the Swahili . It is understood along the coasts of
Madagascar and Arabia ’

[and the whole coast line between],
‘ it is spoken by the Sidis in India, and is the trade language
of a very large part of Central or Intertropical Africa.

Zanzibar traders penetrate sometimes even to the western

side of the continent, and they are in the constant habit of
traversing more than half of it with their supplies of Indian
and European goods. Throughout this immense district
any one really familiar with the Swahili language will gener
ally be able to find some one who can understand him,

and

serve as an interpreter
’ Handbook of the Swahili Lan

guage,
’ Preface to First Edition). Commander Cameron

certainly found this true in his journey across Africa. The

Swahili language is thus understood across the whole conti
nent

,
from Zanzibar to the mouth of the Congo, and round

the whole sweep of the Indian Ocean , from Madagascar to
India. (3) The third point to notice, bearing on the future
of the language, is that besides sharing with all other
Bantu languages a wonderful fertility in developing gram
matical forms from a given root

,
and great delicacy as well

as flexibility in the use of them, Swahili is pre-eminent in
having the opportun ity as well as the capacity to draw upon
the inexhaustible stores of the Arabic vocabulary for the

expression of new ideas, and in consisting of sounds which
admit of easy and adequate representation by the common
Roman alphabet, even Arabic words being promptly and

effectually softened down in the act of appropriation by its
unfailing euphon ic instinct.
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These remarks may now be very briefly illustrated. And

first as to the verb. This is the easy part of Swahili, just as
the noun is the hard, but the only hard part. It has been
said that Swahili is a language practically without exceptions,
Certain it is that, given a. root in Swahili, a large number of
forms, limited, indeed, only by the mean ing of the root
itself, can be at once developed from it by a kind of

mechanical process—the prefixing or affixing certain syl

lab les or letters in a certain order. A Swahili verb has
Active and Passive Voices, as well as a Neuter or quasi
Passive Voice (and Afi rmative and Negative forms of

each). It has Indicative, Subjunctive (to use the common
nomenclature), Infinitive, and Imperative Moods—the

In fin itive being also a Verbal Noun, and only existing in
the Affirmative Conjugation . Varieties of Tense (with
perhaps one exception) on ly exist in the Indicative Mood,
and chiefly in the Active Conjugation . Here there are

two Presents
,
Definite and Indefin ite , a Present Perfect

,

two Past Tenses (identical in mean ing, but one used only in
narrative), one Future, two Conditional , and one which may
b e called Deferred. There is also a Present Participial
Form

,
and one expressing Habitual Action or State .

All distinctions of Person and Tense, as also of Aflirma

tive and Negative Conjugations, are marked by Prefixes,
p laced before the root in (as has been said) a certain order .
All other distinctions are marked by changes at the end

of the root
, which may be called generally Aflixes. A

Table will perhaps best indicate the general structure of

verb -forms (see Conspectus I).
Supplementary tenses are formed by auxiliaries. The

r ichness of the Swahili verb is, however, largely due to

the fact that there are (in addition to the three Voices)
four derivative forms, which may best be called Conjugations,
and can be formed immediately from any root whatever,
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when compatible with its mean ing—viz. Applied, Causal,
Reciprocal, and Reflexive.

Thus from a root 0N which means see, feel, think,
’

the

following stems are found, with the verbal ending -a

(Voices) , Active, ou-a, see, feel , 8zc.

Passive, on to-a , be seen , 8 m.
Neuter, w eb-a

,
be seen , 8zc.

(Conjugations), Applied, one-a
,
feel toward, see with, (and, as a

special sense) oppress.
Causal , any -a, onyeslz

-a
, cause to see, show, 8te.

Reciprocal , (man
-a

,
see each other.

Refl exive, j z-ou-a
,
see oneself.

From such stems, when the mean ing of the root allows it,
others may be directly derived, as

Passive, anew -a ; from the Applied , one
-a .

Reciprocal , onyan
-a from the Causal , any -a.

Causal
, j z

’

onyeslz
-a ; from the Reflexive, ft

'

an -a .

And each of the above stems is used as the base of a whole
fabric ofMoods, Tenses, &c.

Similarly, from a root P I G (mean ing strike may b e

formed (among others) the following stems
Applied ,pigia and pzzgi lz

’

a.

Causal ,mac ,pig
'

s/la, pigamlrha .

Reciprocal , pzlgana,n am
'

shana.

Or
,
again , a root PEND (mean ing ‘ love produces

stems such as pend-a, pendw-a, pmdek
—a

, panda-a , pmdeIe
-a

,

pmdeze pendelcs-a ,pendekes
-a ,pmdan

-a
,pmdesau

-a ,

and so on .

Perhaps the form most worthy of r emark is what has
been called the Applied Form of the verb. By the simple
insertion of the vowel -z

° or -e before the vowel -a with
which a true Swahili verb always ends, the force of any

preposition whatever may b e added to the verb itself—a

relation is attached to it which is only to be defined by the
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nature of the case. Thus Id a means, to bring ; but Id ea, to
bring to, for, with, by, from,

in , on account of, and so on .

Nana means
,
to speak, but nema

, to speak for (recommend),
speak against (decry, scold), speak about (describe), speak
with

, and so on . The effect in the corresponding passive
forms is noticeable ; from Zeta

, (to) bring, comes lelwa , (to)
be brought ; but from letea , (to) bring to , comes leftwa, (to)
have (something) brought to, or from,

oneself.
An instance to illustrate the prefix

- system would be
alz

'

loz
'

letea, which contains four prefixes
—viz. ,

Subjective
Personal Prefix a=he

,
Past Tense Prefix lz°=did, Relative

Pronoun Prefix 10 : which
,
Objective Personal Prefix i : it,

and the Applied Form of the verb Zeta—the whole meaning
‘ he did which it bring to ,

’

i .e. which he brought to it.
’

This, however, naturally leads to the subject of the

Swahili noun . In the word alz’loz'ld ea, the form of each of the
prefixes denoting Subject, Relative, and Object are deter
mined by the class of the noun to which each refers. They
might each assume some ten or fifteen forms, according to

the class and number of that noun . The great, but the
only real, difficulty in speaking Swahili correctly, is to make
instan taneously, indeed spontaneously, the appropriate selec
tion from some sixty or more alternative prefixes in such a

case as Thus the Prefix a can refer only to a

noun of the first class or declension , and that in the singular
number . But there are eight declensions of nouns in Swahili ,
each with a corresponding form of Prefix, and several with a
difi

'

erent one for the Singular and Plural. Thus instead of a
in alr

’

loz
’

lefea, there might be wa , u, If
, y a, kz

'

,
of

,pa, ku,

and similarly with 10 and z
'

,
and the place of Iz

’

might be
taken by another Tense Prefix . The Prefixes preserve (with
a few exceptions) the same order relatively, but vary with the
class and number of the nouns referred to (see Con

spectus II).
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The origin of these classes, or in other words the reasons
for referring al l possible objects of thought to a few distinct
groups, it seems impossible at present to decide. If the

Swahili groups were to be named from the meaning, or
a prominent meaning, among the nouns in the group, the
names would be, perhaps, (I )Animate, (7) Local, (4)Abstract,
(3) Diminutive, (5) Amfl ificative, and (8) Verbal, and two

(2 , 6) General Classes however, showing signs of having
denoted at least Vegetable Life, if no other kind. A Com

parative Grammar of Bantu may some day explain the

mystery. Not on ly verb-forms, but all pronominal and adjec
tival forms brought into relation with a noun

, must have a

prefix or first syllable appropriate to the noun . To take a

not at all unusual case, a man might express himself thus
Vitu vile vyangu vilivyo vizuri viwe vyako, vyote vinne
Let those beautiful things of mine be yours, all four of

Every one of the last eight words begins with the
same syllable as the first, the noun vitu .

’ This is a typical
case. The result is perspicuity at the expense of brevity.

Before leaving the subject of verbs and nouns it should
be remarked that roots in Swahil i are as fertile of noun as

of verb-forms. Thus, to take again panda , (to) love, the
following nouns occur

Mpm da , a loving person .

Mpmdaj z, a lover.

Mpm zz
’

and Mpmdwa , a beloved person .

K ipendo and é ip msa
'

,
an object of love.

Mapenzi , inclination , desire, will .

Mapm desz
’

, things which are pleasing.

Upendo, feel ing of love, affection.

P anda . a particular feel ing or act of love .

Pmdd eo, favour.

Upendano, mutual love.

And so on with other roots.
This luxuriance of actual and possible forms is, of course,

to a great extent thrown away, but it is well worthy of
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attention in estimating the possibil ities of the language. As

thought becomes definite, and distinctions become clearly
felt, there will b e no lack of appropriate linguistic forms
to select from, and synonyms in language will become
specialized with the gradual differentiation in ideas.

Moreover, as has been already mentioned, the vast stores
of the Arabic vocabulary are not only within reach of Swa
hili, but are readily appropriated, not, however, without
considerable phonetic changes. Swahili has no more gut
tural sounds than English. Arabic gutturals are therefore
softened in to an ordinary g or k, or even into a simple
aspirate . Swahili has all the English vowel sounds at its

disposal, and so does not care to confine itself too closely
to the three of Arabic. All Swahili words can be broken
up either into biliteral or triliteral syllables, of which the last
letter is a vowel

,
or into simple vowel sounds. Swahili words

cannot end with a consonant. If it were not for a prepon

derance o f the broad vowel sounds, the repetition of sim ilar
prefixes, and such consonants as k, I, p, Swahili might, per
haps, bear comparison with Italian, and, considered phone
tically

,
sometimes certain ly with Homeric Greek.

Of course, its characteristics are here only broadly indi
cated. There are several disturbing influences, especially in
connection with the nasal sounds, which largely affect the

other consonants, and produce apparent exceptions to the

general rules.
And, finally, it must be remembered that Swahili is in a

fluid condition , and sensitive to every influence. Not only
Arabs, but Hindoos, Persians, Parsees, Goanese, and a

mOtley, if not numerous, colony of Europeans, all contri
bute to colour the speech of the great human currents
moving ceaselessly to and fro between the vast lake
regions and their eastern capital . It has hitherto had no

literature but a few poems and tales and letters, disguised
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rather than clothed with the utterly ill-fitting dress of the

Arabic alphabet. I t never knew it had a grammar till
Krapf and Steere displayed it. The yearly increasing pub
lications of the various Presses, German and French as well
as English, in East Africa, may do something in time to

check the tide of dialectic change and shifting vocabulary ;
but perhaps, after all, the publications of this generation will
have to be rewritten for the next.
But with regard to the Zanzibar dialect, it must be re

membered that the political and commercial relations of

Zanzibar have been fundamentally changed within the last
thirty years, especially as regards trade direct with the main
land ; and the practical importance of the dialect seems

likely to diminish in exact proportion as the German coast
towns and Mombasa appropriate and develop the advantages
which belonged formerly to Zanzibar alone

,
and gave the

city an importance it seems never likely to possess again .





II. CONSPECTUS OF

I llustrating the usual Prefixes which distinguish the various Declensions

and Numbers, and al so the chief Verbal and Adjectival Prefixes and Pronoun
Forms corresponding to each. There is no distinction of Gender in Swahil i

Nouns.

ADJEC
’

I
’WAL

Roorr.

PRam .

PRONOUN. Vannar. Paaprx.

(b) (d) (e)
rat. and. 3rd .

(em) tu m, ruw huyu, yule S ing . n i, u, a

(fi rm ) wa, w hawa, wao n i, ku, m
tu, m,

wa

tu, we, wa

mg . (a, b)mtu,format , (c)mwema,good , (d) huyu, th is, (e) ampenda, In loves h im .

6
“

t
'

AZ5 3

tag . (a, b) mti, tree, (c) mdogo, m al l, (d) huu, Mix; (e) waota , itgr ows .

S in k i (e. tu

Plug. v i flaring )

mg . (a, b) k itu, tiring , (c) k im r
'i
, f rctly , (d ) hik i, th is , (e) chapendeza , it f low s.

u, w

mg . (a, b) nimbo, song , (4) mbaya. bad , (4 ) ban, th is; (e)wachuk iza, it dam n .



XV

(ZANZIBAR) SWAHILI NOUN

I , is the usual Declension of living b eings, a, of plants. Diminutives belong
to 3, Ampl ificati ves to 5, Abstracts mostly to 4, Foreign words to 6, and in

some cases 5 , 7 is Local only, and 8, Verbal . The (so-cal led) Possessive
Adjectives and a fewothers follow the Pronominal Prefixes.

Roo'
r. Pnortomt. Vans“. Paarrx.

(c) (d ) (e)
hil

'

lite S i Su b :
haj

’

ra, yale
”3

Of }H nr . S 2
}or} .

Y“
ag . (e , 6) kasha, box , (c) kubwa, largo, (d ) hi li, this, (e) latosha, i t suj ees .

hi t
,
ile S ing . Sa

y}hizr, zi le 0
Plan. Sui .

0 j .

o.g . (a, b) kazi, W k , (4) ngumu, bard , (d ) hii, (Iris , (o) yachosha, i t « varies .

mahal i hapa, pale S ing .

Plnr .

¢.g . mahal i, pica , (c) pembamba, narrow, (d ) haps,“is , (e)pafaa, itsn i ls .

8 0 59133!0

f ln r .

PIn r .

mg . (a , b) kufa, dy ing , (c) kutukufu, glor ious, (d) huku, th is, (a) kwasifiwa.

i f is f raised .



LIST OF ABBREVIATIONS ,
ETC.

Tas .

na and , in addition .

n . noun.

v . a verb .

adv.
a= adverb .

pron. pronoun .

conj . conjunction . reflex. reflexive.

prep . preposition . comp. composition(formingpart
int. interjection . of a word).

Ar.
= an Arab ic word , not in ordinary use.

Obs. I . A hyphen before or in a Swahil i word indicates the

absence of a letter or letters variable according to the rules of Swahili

Grammar. (See Conspectus I and II , pp. xi ii- xv

Obs. a. Plurals of Swahil i words, when difl'

erent from the Singular,

are general ly indicated in brackets, thus Mm [mm], i . e. Plural Wain .

Ob s. 3. An Etcetera at the end of an article implies reference

to kindred words immediately preceding or fol lowing.

Obs. 4. Explanations in Swahil i , as d istinguished from equivalents
,

are generally enclosed in brackets .

kama similar to.

ao a or, as alternative.

neut. a neuter.

p. t. past tense.

pf. t. a perfect tense .

subj . subjunctive mood.



ABODE 2 AB STAIN

Ab ode , n . maéao, nyumba , maé azi .
masikan i .

pf. t. Ab id e .

Ab o l ish , v . andoa

A b o l i ti on , n . mtanguo, ondoleo.

Ab om inab l e , a.
-a éuclzuk iza, -orm

éabisa .

Ab om in ate , v . all ukia mno.

Ab omi nation , n . claukiso [ma-J
(loathing) mackukio makuu .

Ab orig inal , a.
-a asi Ii

,
-a kwanza .

Ab ori gin es , n. watu ma asi l i
,
ma

Ab ortion , n . mm i l iyoharibiéa ,

bullaribu mimba (failure) kazi ya

Ab ortiv e, a. (fruit, 8 m.) -paoza

(fruitless) -a burrs .

Ab oun d , v .
-j aa talc, -ma -ingi .

Ab ound in (w ith), W na w ings
ma

,
-j aa sana .

Ab out , prep . (around) bum nguka,
kandokando ya , panda sate sa

(near) éaribuJ an a, yapala, kadiri

ya (respectin ) kabari ya, j uuya .

About five 0
’
ock , kama saa tano

Tel l me about him , n iambieM ari

yak s [j un yaks , kisa d ate]. Go
aboutyour business, shiéa skughuli

yako.

adv. huko na fiuko, busuvqguéa ,

panda sole. Be about ? fany a .

Whagare yon about ? wgfanyan i

Go about, zunguéa , tembea . I am

about to go, nakwonda sasa hivi
,

nataka kwenda . Come about,

Bring about
,fanya, fany isa .

Ab ov e , adv . na pre . j uu [ya]
more) sayidi ya , (excel ling)
kupita .

Ab reast , adv. éwa kuparnbaina , kwa

sawa .

Ab ri d ge , v . bata , pungusa, fupisba.

Abridcement
,
n. (epitome) mul la Ab sorb ing , a.

—a M a mayo sana ,
sari (reduction) upunguo, M ata.

Ab road , adv. (outside) nj c ; (every Ab sorp ti on ,
n . kunywa , b i nywm a

where) M etal s ; (in fore ign parts) (engrossment) h u bugbul iéa sana
katzéa incil i ngen i , ugsni ni . Scat Ab stain , v. epuka [na h tu], j ib ina

ter ab road tawany ia mbal i, toa

ki l la mahal i . Be abroad , go

abroad , safiri , anda tm bea , temboa
katika inc/i i ngen i . Get abroad

tokea nj o, tangaa , j ul ika . Spread
abroad

, eneza, tangaza , vumisha.

Be all abroad , owa na fatkaa ,

Ab rogate , v . tangua , andoa , vanj a .

Ab rogation , n. mtanguo,ondoleo,&c.

Ab rup t, a .
-a n ala ,

-a marra

moj a . An abrupt descent, boro

moko [ma-j . H ismanner is abrupt,
hana iarat ibu . An abrupt reply,

j ibu 1a baraéa .

Ab rup tness , n . éuwa Ab rupt.
Ab scess , n .j ipu [ma-j.
Ab scond , v. toroba , kimbia, sisimia .

Ab sence, n . M oh wapo ; (lack )
uéosefu ,

maéoseéano . There is an
absence offood , claaé u la bahpo. In

In a fit of

Ab sen t, a. To be ab sent,kutokuwapo.

He is absent, baéo. He absents

himsel f, flab maéusudi , ai itenga.

An absent man, att end s . He is

an ab sent man m o wake baupo
Ab so lute, a. (perfect) kami l i , Itai isz ;
(independent) o tupu , poke yaks ;

(despotic) -eny i anzri pets yaks ;
(infinite) iriya na

Ab sol ute ly , adv. pia , Irm a
,
kab isa,

Ab solution , n . gbofi ra, ondoleo Ia

tirarnbi , usafnebe.

Ab so lve , v . gbofi ri , same/ls , ad il ia.

(m upy) s}:ug/zu l is/la sana , w ta

mach . It is absorbed , imenywewa .

He is absorbed in thought (work ) ,





AOOOMMODATIN G

Accomm odating , a.
-a buritb ia ,

opole, -a kupatana ,
-su1utl ifu .

Accommoda ti on , n. matengeneo,
mapatano ; (kindness) fat/l ili , u

pmdeleo ; (board, 8m.) makao. Pro

vide accommodation for, ta ri

bistia . Good accommodation,
éukari bi sltwa v izuri ,makaomama.

Accompan imen t , n . kufuatana , u

faara (musical) sauti lingan ifu .

Accomp any , v . enda na , peleka ,
fuatana na , andama (part of the
way) s ind ikiza

,
ad i ; (of music)

Accomp li ce n [katika maoay a]
msfiariki , mwenzi , msiri [wa- l .

Accomp l i sh , v . ma lisa , timi l iza,

fi k il iza , tokd eza, kw is/ta , .pata
Accomp l ish ed , a . (complete)

-timi

l ifit, kamil i (educated) -ony i ku
lewa mwa ,

-eny i fnaa rifa mengi

[el imu , ad il i ]. He i s very aecom

pl ished , aj ua mengi , amekitimu .

Accomp l i shmen t , n . (end) mw islco,
ukomo

,
umal izo (acquirement)

malesi mama , uj usi , ad i li , usuri .
Accord , v. tea , tolea . Accord wi th ,

B e in accord w i th , v. patana na ,

Accordan ce , n . upatano,
shau r i moj a . With one accord ,
kwa .mayo mntoj a . It is in se

cordance with his w ish , ndiaya

ginsi anazgyopenda . Of his own

accord , bwa bupmda mwenyewe,

Accord ing to , prep. kwa , kadin

ya , ginsi ya , kwa mane/toya .

Accord ing ly , adv. bassi , kwa sababu

Itiya, kwa kiyo.

Accost , v . amkra, ansa bus
-
em na ,

Accouch emen t , n . [mwanafnko]kn .

saa mtoto, uzasi .

Accoun t , u. (reckon ing) Itesabu
,

idad i (narrative) Izaban ; (worth)
tbaman i (reason) saoabu

,
boj .a

On account of, bwa aj i l i ya, kwa
sabaou ya . On no account, si ,

vyo

[tapana kah sa , liar/la . On any
account, iwayo you .

4 ACCU STOMED

count, toa kosaou . Cal l to account,
taka hosaou kwa . Make up se

count, fanya besaéu . Include in

account, tia (andi ka ) kati ta he

sabu . Turn to account, fay idi ,
tumia wm [bwafay ida], dzumia .

Give an account of, simul ia , Itadi

tlzi , eloza Izabari y a. Pay on ac

count, Izpa nussu kwansa , -pa
amana , toa arabun i ; (advance)
éarit/zi . Take into account, ku

Accuses , n . mslrtaé i [ma
Accustom ,

v . soesa , tendeéesa . I am
accustomed , n inu soea , desturi

yangu . Accustom onesel f to
, j i

accustomed to it, inazooseka .

Render a o Accustcmed , a. (usual ) ~a dosturi ,

Accoun t , v . kesabu , than i . Account

for, toa kesabu ya,
«ma sabaku ya ,

j ua maana ya .

Accoun tab l e , a . Be accountab le,
dirik i . Be made accountable for,

pas i rkwa . He is accountab le, ui

j uu yaks, kazi yaks, amepasiwa.

Accou n tan t, n . karan i .

Accoun t-b ook , n . daitan .

Accoutre v. vika . Accoutred, -eny i

Accoutrem en ts , u . kivao [aka asi

kari ], matand iko [ya fi asi ],

Accred i t, v. antin iska , pas/ta I:
ma , (depute) agiza ; (bel ieve) amini .

Accretion , n. maongvzo, kuzidisk iwa;

(crust) utandu .

Accrue , v . (increase) zidi (resul t)
tokea ,fl oata .

Accumu l ate
,

v . kasanya , fanya
Mung

-
u ya (neut. ) ongezoka ,

sid i .

Accum ulati on , n . mkusanyo ; (heap)
ckungu ; (quan tity) w ingi .

Accuracy , n . barabara ,
usak ik i .

Accurate , a . kal isi ,sak ik i , barabara .

Accursed , a. -eny i ku laan iwa ,
-6aya

kabisa , karamu

Accusati on , n . msktaka [m i-Lma
sktaka

,
matuvumu , Ianwu ,

masutor

Accuse , v . sktaki, laumu , tia kati



ACERB ITY 5

turnbnza . Draw a l ine across,

He is accustomed to work , msae ri katikati . Lie across,

Lie across each other,
Acerb i ty ,

u. ukal i .

Ache
,
n . nmivu [ma-Lnmizo [ma-j .

v . nma. My head aches, kit
'wa

tkani uma .

Ach i ev e , v . mal isa , pata .

Achi ev emen t , n . tendo knu
,
kasi

Acid , a.
-cknngn ,

-ka1i .

n . dawa kal i [kama sik i].
Ackn ow l ed ge , v . kin

“

, ungama

(thank for) toa aksan teya.

Ack n ow l edgement , n . angamo,
kukiri (thanks) maskukurn , ak

(written , kati , cketi .
Acm e , n . (highest po int) kikorno,

(perfection) nkamilifu ,
usi

Acorn , n . (tunda Ia mti Oak ) .
A cousti c , sa.

-a saut i , -a knsik ia

[knsikiska]sauti . Acoustics, el imn
ya inl io [kw ikrska]:

Acqua in t
,
v . kubiri , artfi c, parka

kabarr. I am acquainted with ,
natambua ,

naj na , nafakamn .

Acquain tan ce , n . (knowledge) maa
rifa , (friend)

(wensi ) ; (fri end
Acqui esce (in ) ,
[na] , ritkia .

Acqui escence , n . uknba1i , uratk i
.

Acquire
,
v . pata j

Acqui sement , n
, 23am (educa

tional ) malesi , adabu , aki
'

lz.

Acqui si ti on . n . kn a ; (possession)
mal i , pato [ma (rarity) tnnu .

Acqui t , v . ack il ia , acka , toa kati

yan i. He acquitted himself
wel l,

al itenda maurz al ij ipatia sifa .

Acre
,
n . [kip imoskakupimia skamba ,

kama ska kwenda mapin a 35
nrgfn na mapima 35 npana]
Broad acres , skamba kub

'wa.

Acrid , a.
-cknngu ,

-ka1i .

Across, adv. na prep. toka npande
kun katta upande ma pi l i [wa],
ng

’
anl bo [y a]. Go across (water)

m ka , (land) pita kati ya, pi tia ,

Act , II . kitendo, feIi ; (law) skm a

(part of play) sekemn [ya kaditk i ,
ya utensz l.

v . ienda
, fanya ; (be effective)

tenda kasi , toa nguvu , enda , pata
nj ia ; (pretend , act a part) ckesa ,
j zfanya . Act up to (a promise ,
&c.) tineik

‘

za
, tekeleza , fi ki l iza

[akadi , Act for, -ma makal i

pa ,
-wa waki l i wa. Act upon ,

(affect) vnto ,gensa ; (follow)faata .

He is acting, kasemi kwel i , aj i
fanya tn , aj ifl ka . In the act,

palepale, marra kiyo. He was in
the very act of doing it, akawa
kal i k iyok iyoya kn itenda .

Actin g , n . kntend s ; (pretence) kuj i
fanya, kila, nwongo ; (play) mekezo,
unyago. Acting

-consul , bada la ya

Acti on , 11. kntenda , kitendo ; (fight
ing) vi ta ; (prosecution) msktaka
[mi -j,madai ,da

’

wa ; (gesticulation)
kupnnga [tik isa, onyaanya kwa]
mikono . A man of action, mtu wa
amal i , mweny i ngnvu , nztendaj i ,
kodari .

Activ e , a.
-tendaj s, -epesi , kodari .

Be active, tenda kasi , enda.

Activ i ty , n . wepesi 10a ka tenda ,
bidi i , j akadi . His powers are in

full activity, nguvu zake zinamw

enda .

Actor, n . mtenda [wa-J ; (player)
mekesi [wa (personator) mw i

raf t [wa-J
Actress , n . [Actor ma kzke].
Actual , a. kaswa , kwel i , kak ika,

Actual l y , adv. kaswa , k
-weli , &c.

Actuate , v . endeska, vu ta , ongoza .

Acumen
,
n aki l i , utambuzi .

Acu te , a .
-a aki l i , -a ngn vu ;

(severe) -ka1i .

Acuteness , n . aki l i ; (intensity) nkali .

Ad . Ad interim , kwa muda , kw

kitambo. Ad l ib Itum , kadri upen



ADAGE

davyo vyote. Ad nauseam, katta

kuekoska [knekukisa , kuk inaiska] .
Ad valorem ,

kwa kad iri ya tka

mam yake. An ad hominem argu

ment [koj a ya kumsk inda min

fi dlan i ].
Adage, n . meikal i , fumbo [ma -J 1a
w anena.

Adaman t , n . [j iwegnmu mno].
A damanti n c , a.

-a Adamant ,

gcnza , vnta.

A dap tati on ,
n .kn1ingan iska ,&c. I t

is an adaptation , imegeuswa kidogo.

A d d , v . kesabn , j uml iska, bugosa

(say further) sema tena . Add to ,
ongesa , zidi rka , i ia jun . Add up,

j nml iska .

Ad d er, n . [nyoka mdogo ma surnn

Add icted , a. Be addicted to, v .j itoa
kwa , j ifnn kwa [kiln kibaya

kama n levz ,
skiriki .

Ad d i ction
,
n . knj itoa, rb in

'

ka .

dd i ti on , n . kuon sa , ongeso [ma
(in arithmetic) sabu , j umla. In
addition to, fun ya , say idi ya .

Ad d i e, v . oseska, ekafi ea. Addled ,
-bovu , -1i .ooza

Add ress , n . (speech) wanena, ko
tuba ; (cleverness) aki l i ustadi

,

wepesi , we1ekq
f
n (of a letter)

anwan i (written) ka ti , barna .

Tel l me your address, n iambie

j ina Ia makal i nnapokaa .

v. ambza ,
sema na ; etter) an

dikia, tia anwan i . A dress one

sel f, j itia , j ifanya tayari , sk ika ;

(speak) sema. Pa
b
y addresses to ,
embeleza

, taka

neknmba
,

.posa
Ad duce , v . taj a , leta [neno 1a kutku
butiska].

Ad ep t , n . nestadi [ma kodari
mwelekefn [ma

Ad equacy , n. kntoska , knwa sawa,

Ad equate , a. sawa , -a kntoska, -to

B
’

ADM IN ISTRATOR

pakana na, tangamana

Adjoin in g, a.
-a kapakana , -a pi l i ,

kan bu
,
mpaka mmoj a na.

Adjourn ,
v . akk iriska , weka katta

sikn ngine. It Isadjourned , inzeak

Adh ere ,
v . ambata , uata ,

sb ikamaua,

gzmdamaua . Adhere to
,
sb ika ,

Adh erence , n . kusfi ika ,
uficasi .

Adh eren t , n . mfuasi [web ].
Adh esion ,

a. (stick ing) kuambata,
wambi so (attachment) ufuasi ,
ukubal i .

Adh esi v e a.
-a kuambata , -a kuuata,

-a kuguudamaua .

Ad ieu , n . kua lu ri
, Muuug

'
u abu

wake. Bid adieu to , agu, aguna

ua
, (final ly) aga bur

-iau i .

Adj acen t , a. mpaka mmoj a , ban bu .

Be adjacent , v . taugamaua ,pabaua .

Adiectiv e , n new lany i kuonyesl m

gim i ya kitu

Adj oin , v. pakana

Adj ournmen t, n . h ick/i iri .

Adj udge ,v . Isukumu ,
amua (assign)

patiska kwa bukumu ; (settle) kata
m um .

Adjudi cate , v . Tar. Adjudg e .

A djudi cation ,
n . huéumu , mad

muzi .
Adjun ct , n. uongzzo [sir ], sum

'

a

[ma-j].
Adjurati on , n . kiapo, uapo.

Ad jure , v. apisba , peleka

(Implore) sib i sand .

d jn st, v . 1iuga, l inguuislca , tang?

nesa
, fauy isa (a quarrel ) tul i ,

za

M an is a

Adj ustmen t , n . b ul inguu islza, 8 m.
Admi n ister

,
v.

-pa ,
taa ; (med ic ine)

tia , uy
'wesba ; (punishment) tia ,

pasisha ; (affairs) sim mia , tawal a ,
tmgeueza , amuru .

Admi n i strati on , 11. kupa , &c. ( 7 az .

Adm in ister) (government) Imb a
ma , utawala , uszmamizi (govern
ing body) seréal i .

Adm in i strator, n . mweny i aruri ,
mkubwa ,

Iiwal i [ma -L mtawala

[wa wal i [mm] .



ADMIRABLE 7 ADVERB
Admi rab l e, a.

-a éusifiwa , -a ku

pandwa ,
-a aj abu ,

~suri .
Admi ral , n. nakbotba mkun [wa

Adm i re , v. (wonder at) aj abia ,
shangaa ; (approve) panda, sifu ,

Adm irer, n . insifu [ma msié izi

mpanda .

Admi ssi b l e , a.
on M abalika , -a

o sinzi

Adm issi on , n . ruksa ku ingia ; bu
ingi za , &c. (Tar. Adm i t) .

Adm i t
,
v . ingisa, karibisha ; (con

fess ) kiri , ungoma (concede) ku
ba l i , ri tb i .a

Adm i ttance , n . kuingisa, fin ingi a ,

Adm oni sh , v. ony a, gonzbasa, rudi ,

Admon iti on , n. onyo [and ] mam di
Id umu .

Ad o , n. haraka , utlzia , shidda .

Ado lescen ce , n . uba1agb i , upw u .

Adop t , v . (of measures) chagua

(of persons) twoo
tote [sow ].

Adop ti on , n . éud cagua , mohaguo

(Tas Adop t) .
Adorab l e , a.

o u kusuj udiwa , -a

buabud iéa , -a kupandaba mno.

Adorati on , n . kusuj udu , 8 m. (Tax.

Ad ore) .
Adore , v . suj ud ia , abudu , panda
mno .

Adorer, n. mweny i kuh sb imu sana,

Adorn , v . pamba, fanya -suri , ram
basha .

Adornm en t, n. panebo [ma
o ], b i Adv en turer , n. mj asin , mj ilzatirz

pambo [o i-L a f eruba, usun . aha (vagabond) mgan i , mnyonga,
chukul iwa buko

na nuke . Cut adrift, bat ia kamba . Adv enturous , a. (b old) -j ariri
Adroi t, a. hodari , -stad i , -any i b i le . Adv en ture .

Adro i tn ess
,
n. kuwa hodari , 8 m. Adv erb , n . [m a Ia kuonyasha gi nsi

wapasi wakkafu . ya Verb , Adjective, ao Adverb ].

Adul ation , n.ubambalazo, sifany ingi ,
kusifia mno.

Adul t , a.
-si ,ma opavu .

u . mtu ma:ma.

Adu l terate . v . gkosb i , clmnganya
vibay a , gauza, haribu .

Adul terati on , n. kugfiosli i , inc/tam

ganyo (Tax. A du l terate ) .
Adu l terer, n . mweny i butanda

Adu ltery ], msinsi [wa
Adul terous , a .

-a nzinzi ,

(Tax. Adul tery ) . -zin ifu .

Adul tery , u . nzinzi [wa muma

mwenyi mka, wa méa m'weny i

mama], m in i , zan i .
A dvan ce , n . maandalao ; (of money)
karat/la ; (friendship) urafi ki , ma

He made advances, al i

(promote) ongazaa du o (ansi ) ; (put
out) too (money, &c. ) kopaslza ,
toa karat/ta , lipa mbala (neut. )
anda , zidi , andalaa mbala. He ad

vanced this view , al itao nano b i l i .
A dv an cemen t , n . buandalaza mba

la, 8 m. (Tax. A dv ance ) , ubala.

Ad vantage . n . fay ida, nafi tu , hm ,

baraéa , k itu chama , j ambo j ama .

Be an advantage, faa. Have the

advantage, shi ,
nda pi .ta Take

advantage of
, (use ) tumia. faid i ,

( b umia (cheat) punj a , karamkza .

Advantageone, a. bufaa, -any i

fay ida, -ama .

Adv en t , n . maj i1io, kuj a .

Adv en ti ti ous , a.
-a balzati ,

nasibu , -

gan i .

Adv en ture ,
n. j umbo [mambo] Ia

fiatari [1a bab ati , Ia aj abu ,

Icataf'i , maaj abu . He related his

adventures, al isimu lia mambo



ADVERSARY
Adv ersary , n. adui , mtosi [sow ] ,
msb indan i (in litigation)

Adv erse , a.
-baya , oa kusuia , -a

kupinga . Adverse winds, papo

mazu iso, mambo mabaya , ma

sbaéa.

Adv ersi ty ,
n .

°

ambo baya ,
taabu , msiba mi mataso, sb idda ,

Adv ert to , v . (mention) nan
(attend to) angal ia.

Adv erti se , v. tangaza ,
vumisba ba

bari ya , tambasa , fanya mi

Ad v ertisemen t, n . tangazo [ma

Adv ertis ing , n . butangasa babari

[xc bit/ma];Adv ice, n . s uri [ma onyo [ma
a atbal i , -ama ,

hari .

Adv i se , v. onya, sbaum (inform)
anfu ,ful ishu.

Ad v i sed l y , adv. kwa kusud i .
Adv i ser, n . mslzauri [m ].
Adv ocate , n . mdai [ma-j , mwo

wa (supporter) mtu m butatoa

[m bus/cindania].
v . tataa, sb indan ia, nanaa .

Ad se , n. sb oka 1a bapa, saso.

A eri al
,
a .

-a angan i ,
-a éwanda j uu

sana,
-apasi bama bawa .

Aeronaut , n. [fundi ma h arm j uu
batiba Bal l oon ].

Aestheti c, a.
-a buona usuri ,

-a

bupanda masu i i , -a buj ua namna ,
-a sanaa

,
~tambusi.

AM I -VEN T

d affair, ta

hat

He answered in the aflirmative,

A esthetics , n . maarifaya kupamba Afi rmati on , n .

Afar, adv. mbal i .

ab l e) .
Am b le , a.

-poIa, -sama na watu
,

~zuri ,
-any i utu mwama ,

~kunj ufu
AM

,
u . j ambo [mambo]

Affairs, mambo, u limwangu , ma

l imwangu. Pub l ic affairs, mambo

A
was/la , urambo.

lmfifu sana I

Affect, vv. ge(chan gausa, vuta ; (act
on feelings) bu l ia ,

g
tb uru , sik itisba ,

choma , cbomasba, topasa , ingia

mayan i , tia b usun i , tia b um ma
‘

(pretend) j ifanya , j ianyu ; (l ike)
panda ,

taba . Affect with , tia
,

pas/ca , ambah
’

i a. Be affected (by) ,
gauzwa, vutwa , tiwa bofi t [b uzun i ,
furaba , aj abu , tia moyon i ,

Afl ectati on , n . (pretence
kuj iona (display)
madalca , makuuu .

Affected , a.
-Iiogauswa (pretended)

-a buj ifanya , -a uwongo ; (diseased,
injured) J abs/Jim na ugonj zoa ,
-lioumia.

Afl ecti ng , a.
-a butia busun i [Im

ruma], -a busib itisba .

Affection ,
n . (love) mamapan si , habba ,

shauka (ai lment) ugonj wa . Mu.

tual affection , upandano, urafi b z.
Afl ecti onate ,

a .
-any i may0 ma

bupanda [wa sbauko, babba , Goo.

mukabi . Yours affectionately,
mubabi , mtoto [f a/ii i , ndugu]
wake nibupandayasana .

Afl ance , n. abadi ya ndoa ; (trust)
amin i .

v. ab idisba ndoa , osa .

Afi n ity , n. udugu , uj amaa , uboo

(l ikeness) m ano mmoj ,
a usawa.

Amrm , v. t ubsd i sba
,
sama sana ,

Afl rmativ e , a .
-a butbubutisba

,

-a kunana si bubana].
Afl x, v. tia , asa.

Afl ict , v . tasa , busun isba , onaa,

sumbua, utb i.

Amicti on , n . taabu , b usun i , taso

[ma msiba [mi
Afl iuence , n . utaj iri , mal i .
Afl uent, a.

-a Amuence.
n . mto [mi mdogo.



AGITATOR 10 ALCOHOLIC

Ag itator, n . mfi tin i ,mfany i manano. A im ,
v . (a gun, Iakaza

, pigs:
Agl ow (Be) , v . soaka, ng

’
aa .

Ago , adv . saman i . How long ago ?

tangu l in i Long ago , saman i

sana ,
kapo kale, tokaapo. Some

time ago, kiasi , kuko nyuma. A

l ittle while ago, panda k soi . Ten

days ago , tangu siku kumi .

Ag oni s e , v. amiza mno
,
sononaska .

Agon y , n . maumsou makuu [y a
atkabu kuu .

Agrari an ,
a. fun ya kugawanya

inc/si , -a mashamba.

Agree , v . patana , akukuana , f it/zi

ana ,
afikana , fanya skauri (ac

quiesce) kubal i (be l ike) Iingana ,
alakao , ~wa saws , ckukuana .

Agreeab l e , a
-a kupandasa ,

-suri ,
J amu . Be agreeab le, kubal i .

Agreeab lywith , kwa g
'
snsi ya , kwa

maana ya, kama.

Agreemen t , 11. mapatano, maagano,

gri cu ltural , a .
-a mambo ya

kul ima ,
-a kul imia, -a mas/samba ,

-a ki l imo. The agri cultural classes,
soakul ima. Agricultural interests

(pursuits), mambo ya skamba .

Agricultural implements, wombo

oya ku lsmia.

ku l ima.

Agricu l turi st , n . m‘wenyi maarifa
ya k il imo, mkul ima [sow ] .

Agroun d ,adv. Be aground ,pwalawa .

Run aground , kwama msoamban i ,

panda psoans.

Ague , n. llama [la kutatamaska]
basidi .

Ah ead , adv. mbala.

A id , n . msaada , skima.

v . say idia , lata msaada , aun i .
A id e-d e-camp , n. [j ina la] ak ida
soa asika si , ofisa mdogo.

A i l , v . What ai ls you ? unan i ? He
is ai l ing, kasoeri .

A i lmen t , n . ugonj wa , utkaifis.
A im , n . skabalza ; (purpose ) kasad i

[ma n ia . That is my aim,

ndiaya nstakaoyo. He has high

aims, ataka makssu .

skabaka , l inga. Aim at, p igia
skabaka

, Iakasaa bunduki ; (desIre ,
intend) taka , tomans, kusudia.

A ir , 11. 11m m, upapo, anga (tune)
u imbo ; (appearance) umbo, sura ,

For change of air, kubadsls

kawa , kupunga llama . Give onc

sel f ai

A lch emy , n . al imu alk imia.

usioakangany ika].
kilao, -a A l cohol .A lcohol ic, a.

-a

an air of, m mkama -any i . Be in

the air, oumika , anaapota ; (vision
ary) ndoto.

v . an ika ; (display) onyaska ,

tangasa.

A iriness , n. (l ightness) sospesi ;
(unreal ity) ukaj ifi s, matupu ;

(openness) uzoass
'

.

Ai ri n g , n. matambasi ya sy
'

a, ku

punga kasoa .

A irtight , a. -siopiska kawa,

A iry , a. -a kawa, -a j uu ; (trifling)
-apasi , -tupu , kafifu (open to

air) -a ku iska kawa , was i , barid i .

Aisl e , n. sakamn a kan isa ksoa
upande mmoj a , m aoun i].

Aj ar, a. Leave the door ajar, acka
mlango wasi kidogo, slsindua

Ak in (to) , a. j amaa [namna , asi li
,

ginsi ] moj a [na].
A lacri ty ,

n . wapass, bsdss.
A larm , n . kqfu ; kabari ya

v . stasha , tisha , ogoj j ra.

A larm ing , a.
-a kofu,

-a kustuska .

A larum , n . [saa ndogoyany i kangala
ndan i ].

A las , int. ola, a
-a-a, mama

A l b , n . [oass
'

la kasisi ].
A l b e it ,conj . A l th ough ,adv .mala
kins

'

.

A l b um , n . [kitabu aka sanamss, ska
kati l iu sanamu , maj ina ya watu ,
mangina].

A l b umen , n. [kitu kama uta ma
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kuwa matopa ya mto, ikakauki zoa

n . matopaya mtoni .
A l ly , n . raj iki [ma-L mskirik i

[we -1.
v. ungan iska ,

an iskaJ any ssa ,

fi ks. Be a l i
,ed patana , -ma

na

a

urafiki (of connection , resem
b lancc) -wa kama , fanana na ,

-maginsi ya. Al lied armies, ma

j as/zi ya marafiki . These matters

are closely al l ied , mambo kaya

kama mamaj a .

Alman ac, n . takw imu [kasabu ya
ms

'

asi na j uma na siku sa msoaka]
A lm igh ty , a. mwany asi , -any s

mighty

A lm on d, n.

(
fruit) loss

'

[mm ] ; (tree)
mlozi [ms

Almost, adv. karibu.

A l oe, n. mskubiri [mi uudi .

A l oft , adv. j uu .

kA l on e, a. pasipo mtu , pa a yangu

yako , yaka, &c.
-k isoa ; (on ly)

-tupu , tu , bi lla kitu kingina.

Al on g , adv. na prep . kroa , mbala,
Along with , pamoj a na .

Come along!twanda satu
,

J
kaya l

Al l along, siku sota. Go along,
taka , ananda . Pass, or steer, alon
the shore, ambaza [neut. ambaa

pwan i.
A l ongside, adv. na prep. mbaoun i ,
kando. Go alongside (of b oat,
ship) , pambana na , kwanda sam
bamba, ambaa . Lay alongside,

A l cot
’

, adv . mbali .

A l oud , adv. kwa sau ti kuu , sana.

A l phab et , n . [taratibu ya kamf u
sota, A , B , CH] , alfabati .

A lready , adv . saman i , mbala, kwa

nsa . He Is alreadycome,amaksoislsa
kuj a. It is done already, ima

k-wiskafany ika.

A l so, adv. na , tana , vi lavi la.

A l tar, n . matb bab u .

A l ter, v . gausa , badil iska , bad il i ;

AMATEUR
A l terati on , n. kugauka , kugauza

mabadi l i , magausi .
A l tercate , v . gambana , bis/land .

A l tercati on , n . agomai , matakana.

Al tern ate, a.
-moj a bada zoa -moj a ,

ki l la -a pi l i . Take the alternate

loads, twaa maigo burs, aaba Isuu ,

troaa kuu , &c. , abukua ki l la mzsgo
10a ps

'

l i .

A l tern ate ly , adv. kwa samu . Carry
alternately,pokasanya .

A l tern ative , n . shauri la pi l i .
I have no al ternative , sina bud l i .
There are two alternatives for you,
abagua mambo maro il i .

'

Is there

no alternative kakuna sbauri

a.
-ngi na,

-a pi1i .
A l th ough ,

conj. ikiwa, sj apakusoa ,
kwamba, ij apo.

A lti tud e , n. urafu [zoa kwanda j uu].
Al togeth er, adv .

pia ; (in a mass) pamaj a , j amss.
A l trui sm , n . [mtu kumpanda j iran i
kul ika nafl i yaks].

Al um , n . sb obba .

A lw ay s , adv. siku sata, day ima .

Am , v. (p. t. W as , pf. t. B een ) u i ,
-zoa ,

-l i [na katika Verbs,
Mimi]. Tas.

B e . I am (exist) , n inams, nipo.

I am, u i , niko, n i l i . Whoever
I am, n isoaya yota. I am a man,
mimi mtu . I who am strong
shal l go , mimi ni liya kodari

I am going, naksoanda .

I am tired , n imaakoka . I am to

go , n ina skarti lasima
,

sina

buddlsi ] ksoanda . hat am I to

do n ifany qfa Are you go ing ?

unaksoanda ? I am, ndio,
ksoanda .

Amal gamate , v . akanganya , anga ,
ungana .

Amanuensis , n . katibu , mwandiski

[ma karan i .

Am ass , v . kusanya , pata [mal i ny
ingi],fanya alsungu ya .

Amateur, n . [mtu atandaya kazi

ya fundi bursa kzoa ku i si
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Amicab le, a.
-a aman i . 4 ”W .

-a upola.

Amatory , a.
-a skauku, -a kutia Ami d ,Ami dst , prep. katiya, katika.

skauku . Ami ss , adv . oibaya , si oama . What
Am aze , v . aj abiska , skangasa, fa is amiss

‘

P kunan i Take amiss,

j abu , taskaa ,
slsangaa. [us/l ungu ] akuk isroa na .

Ammun i tion , 11. baruti na lisasi .
toskao . Blank amazement, kutu
ndazoaa

,
bumbacai

Amazon, n . [asikan wa kika, mwa
namka Irodari kwa kasi ya vita].

Am b assad or, n. mj umba [i t'd -l , ba
rosi [ma mkuu .

Am b er, n . karbaa

Am b ergri s , n . ambari (An) .
-a kusunguka , -a panda

rote.

Amb igui ty , n. fi smbo, matata ya

Am b iguous , a. -a fumbo, -

gumu ,

Am ph i b ious , a .
-anyi k ikao nussss

Am b i t i on , n . kutaka makuu [bask i maj in i nussu kroa snak i kama].
ma , mal i , ngurm]. Amph i th eatre , n . [awanda ma ku

Amb i t i ous , a .
-a kutaka makuu ,

-a akasaa mkubroa soa mo iringo].
kiburi , -kuu . Amp le , a.

-kubsoa, -ingi , tala, mari

Amp l i fl cation , n . kuss
'

diska, siada .

Amb u lan ce , n [gari la kuabukua

Amb uscad e , n . maotao, mafi a/lo. To

lie in ambuscade (for) otaa nj san i ,

Ame l i orate , v . tanganesa , fany isa

Amen , n . amin .

Amenab l e , a.
-ti i , -sikifia, -a kupa

sizoa b ukumu

Amen d , v . tanganasa ,fany isa .

amends to
,
ri tk iska , lipa.

Amen dmen t, n . kutanganasa , tango

Amen i ty , n. usuri , mapandasi .

Ame th y st, n . [kito abany i rangi ya

Amiab le, a.
-a kupandasa , -ama ,

-pola.

Am ong , Amongst , prep. kati ya ,
beina ya, n iougon i mwa .

Am orous , a.
o eny i dum b kwa

emanate, -a sbauéo ny ingi .
Amoun t, n . (total ) j umla, you fa
mq

’

a ; (quantity) kiw i , éadtri ;

(l e quantity) wingi .
to ), v. pai n kiw i [cha], -wa

sawa [m ]. It amounts to this,
maana yak n i hi i .

Amputate , v . kata pagan , W e].
Am putati on , n . M a [M at ikm
mkono ou mg

'
uu] .

Amul et , n . ralasimu , b irizi .

Amuse , v. f ondu e, furab i rba , clie
key/ia.

Amusemen t , n. mell ow [mi o ] , ma
ongeo, mazamg

'umzo, maongezi ;

(p leasure) j am /ia.

An
, Tas . A .

Anachron i sm , n . kosa la k it/in ch :
wakati , kukosea tarihi . I t is an

anachronism, im kosgka wakati
wake, si -a siéu k isi [si lt ].

Anaemi a , n . [ugonj wa] damu M a
,

damn nympa.

An aesth etic, n . [dawa ya kusimi flca
f oli o, ya M omeslza maumizm] .

An al ogous , a.
-a mfana, -a kadiri
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An al y se , v. faaya Analy sis, cha

Analy sis,

selmrm sake], ram aj a, act /langu
mm.

Anarchi st , n . mwasi [m ], mkal ifu
[web ].

I’a-"P0
nyamwe Animal cu l e, n . kanyama kadogv,
mac/zafuko , « Mia mtupu.

An ath emafi se . v . laani .
Anatomy , n. [d ia mya mm

‘

l i mote
na viungv zy d egim i ail izy otmge
u sma].

Ancestor, n . 6463
,
ms“ [wa

babe .

An cestral , n .
-a baba , -a waxes.

Ancestry , n . was“; also.

v . tia ” raga , f u lisa ”anga.

An ch orage , n . bandari .

Anch ori te , n . [kama M onk ], mkaa
M e, mta

’

ma [web ].
Anci en t , a.

-a tale, -a m axi , -a

kwaasa.

An d , conj. m ,
-
.éa Go and fetch

it
,
nenda kale“. He went and

fetched it, al ikwmda akaleta .

An ecd ote , n. kisa , [audit/i i ndogo,

Anew , adv. tena, marra ya pil i.

An gel ic, a.
-a malaika, kama ma

laika , m a sana , J akatifi t.
Ang er , n . harira , glzatbabu, el at i ,

An gl e , n . crabs [mistari miw i l i
ikutanapa .

v . m Jamaé i [kwa M i am i

Ang ler, n . mvuvi [ma-J.
Ang l ican , a.

-a Kar im la Ka nga

Angri ly , adv. km basira , vika l i .

Ann y , a.
-eny i basira, -a ghatbabu,

8m. Tax. Anger.

Anguish , n . zoo/lam ,
amiza kuu ,

j a lmdi , tb ikz.
Angul ar (Be) , vv .

-wa napombopombe.

Animad v ert (up on ) , v. m am
,
ka

ripia, laumu .

An imal , n. mnyama [row], ayama ;
(small ) mdudu [row ] .

a.
-a nyama ,

-a k inyama . Ani

mal spirits, moyo ma kudu za ,

An imal i sm , n . [kama Iaal i ya mayo
ma , wa la oi kama mtu , kuj ifanya

An imate, a.
-eny i usima , kayi .

An imate , v . Jim
'

s/ta , tia as:ma afi a
,

”gum , arc. (cheer) amsha ,
-pa

An imated
, a.

-epo: i , -a ngmm. He

spokem an animated way (with ani
mation), al inm a kwa agw u . An

animated face , mwangaza wa m o.

An imati on , 11. weposi , bidi i , uto

adaj i , m o wa ”3mm .

An imosi ty ,
n . wadui , madmkio.

An imus , n . mayo , n ia (intention)
maana , kasadi ; (anger) hau ra .

Ank le
,
n . kifimdo oha mgmt

, ki

A

n
k l et

],
n . mtal i [mi -J, fum ngu

m

Ann als , n . babari za mamboya kil la
mwaka , clmo elm tari lzi , tarilci .

An n eal , v. okoma [kioa , madim
'

]
motoni (temper) tia matibo .

Ann ex , v . j zpal ia , j itwal ia [inck i ,
skamba] nyang

’

anya (add) tia ,
anga .

An n exati on n . kuj zloatza 8110 . Tax.

An n ex.

Ann i h i late , v . karibu kabira , ounj a
fi a , tangua .

Ann ihi l ation n. mtanguo, mvuaj o,
kubaribika ,maangamizi (non-ex

istence)kutabawakab isa ,karate/aka .

Ann i v ersary , 11. siku km: [ya
ukambusbo kil la m‘waka].

Ann otate, v . tia mad am [maq a

mm
'

] d esa .

Ann otation , n. maelu o, mafa anw i .
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An n oun ce , v . tanguza , kubiri wazi ,

p iga mbiu j uu ya ,menu
'

s/1a kabari

ya.

wazi , mbia .

A nn oy , v . rumbua ,
utk i , ckokosa .

Ann oy an ce , n . mmbuo, sumbuko,
set/tia ,

kid ran i .

Annoy i ng , a.
-a kusumbua , utk ia.

Ann ual , a.
-a kiIIa mwaka , -a mwaka

a y a ka l ipa k i l la

Ann ul , v . tangua ,
bati l i.

Annun c iati on (The) , n. [BikiraMa

ryanne kukubiriwa na ma laika].
An od y n e , n . dawa ya kunyamasiska
maum izm

,
kited izo.

An omal ous , a .

-a An omaly .

Anomaly , n . [kimki rickokwadesturi
ao kawaida], kigen i , eka pekeyake,
kakina mwensake, aj abu .

Anon , adv . mafi a , kalafa .

Anonym ous , a.
-siotiwa find ,pasipo

j ina ,
-a um

’

.

An other , a.
-a pil i .

Answer, 11. j ibu [ma-ll, j awab u,

Answ er , v . j ibu, [eta j awabu ,
itika ;

(satisfy) tor/us, ei tk irka ; (be useful )
faa (correspond) l ingana. Answer

for, di rik i , ak idia , tkamiaia. You

it , utal ipa wewe.

I wi l l answer for him , mimi mtka
min i wake.

Answerab le , a. You are answer

ab le for thi s, kimk iki n i j uteyako,
ai kazi yako, ameamimwa. I am
not answerab le, m imi rimo, s:

kasi y angu . Become , mak e one

self answerab le, tadariki , diriki .

(white) Inc/m m;

are.

Antagon i sm , n. uskindan i , wadu i , An tiphonal , a. Sing antiphonal ly,
itik im a.

Antagon i stn m kindam a-Ladu i . An tip odes , n . [upande wa pil i
-wa

Antagon i sti c, a.
-a An tagoni sm. dem ia ].

Anteced ent, a.
-a kwaeua ,

-a mbele, An tiqua1
-
y , n . [mweny i maarifa ya

-a ram -a katangul ia . vita vya kale].

ANTIQUARY
Anteceden ts, n . [mambo yal iyopita
y a ma iska ya mtu ,

mamboyakeya
samam] kabari , ki ra.

An tedi luv ian , a . kabla ya gkarika

ya N uku
,

-a kale.

An telop e, n . [nyama yo yore youy i
mfanowapd a . Tax. W ater-b uck ,

harteb eest,
An terior, a.

-a mbele.

An th em
, n . a imbo [up ] wa din i .

An throp omorp hi c,a.
-aAn throp o

morp h i sm .

Anthropomorph i sm ,n. [kumtkam
’

a

Mmmgu kuwa kama mm
, kara

waziska Mam ba eta kiambe] .
An ti -a kuwa j aw ya ; -a ku lekea

[M'wamon i pa new , maana yake,
(a) -eny i kaj anya ngu

'me j un y a
kitu ful laa i . -k ivi An tichris t,
adu i yokeMariya , (b) -eny i kak i

An tichrist, n . [adu i mkt m ‘ma Ma

siy a].
An tichri sti an , a.

-l io j ute ya din i
ya k imasik iya ,

-a kukaribu Uma
: ik iva , -a kuckuk iza Wamarik zj ra.

An ti cip ate , v . twao mbele, onj a
mbele,fanya mbele,fany a kwanza ,
tangu l ia kaj anya taaguIia ; (pre
vent) su ia mbele, su ia ; (expect)
tasamia mbele, tumaia i , tkam

'

,

waza mbele.

Anticipation , n. kutwaa mbele, &c. ,

utaagu l izi ; (expectation) tkaeza
za mbele ; tuma in i . It is as I
anticipated. aditya m

’

l ioyotkcm i
kwaasa . He anticipated my re

quest , al impa kabla sij amwomba.

An tics , n . kuckezaekesa , kuj itapa .

An ti dote , n . dawa j am ya seem“.

An timony ,
n . wanj a ma mangu.

An tipathy , u. maekukio, ckuk i ,
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An ti quated , a.
-a kikale, -baya, dika Matakatifi e misioyo aya ka-r

-kukme. auni kwa Kam
'

sa [ ngeresa].
An tique , a. -a kikale. Apocryp hal , a.

-a Ap ocrypha : (nu
An tiqui ty ,

n. ukale, saman i sa kale, proved) -a kubam
’

ka ,
-a m ango.

wata wa aaman i . Apol ogetic , a.
-a kuj itetea , -a kuj i

Anti thesi s , u. maaenaya kalekeana ,

An ti ty p e , n . [kites kil iekoony eskwa

Anus , n. mkundu.

An v i l . 11. fra me.

Anxi ety , n .maskaka , taabu, karaka ,

fat/ma.

Anxi ous (Be) , v . ona maskaka , tob a

rak i , skuguhka , fatka i ka. Be

anxious (for), kumbuka , kafia , taka ,
tamaa i (about) kofi a , szkitik ia .

a.
-a maskaka, -a katari .

Any , a.
-o -ate. Any one , any body,

yeyote, ki11a mt“, awayeyote. Any
th ing, ki ta cko ekote . In any case, Appal , v . fiska ,
at any rate, kwa ki l la kal i

,
kzaa

fora wrote. There is not any,
kapana katta kidogo.

Anyh ow , adv . aya vyote, kwa ki lla

Anywhere, adv . papate.

Apace, adv . mbio.

Apart , adv. mbal i . kwa faragka ;
(separately) moj a maj a ; (in two

parts) vipande aiw i l i . Set a art , App aren tly , adv . naaaa , n ianavya,
weka mbal i , tengu , bagua . orce

(draw) apart , nausea .

Apartmen t , n . el mmba [or ], mkata
[mi -J. Let apartments, pangiska

Apathetic, a.
-eny i Apathy .

Apathy , n . abon
'

di . atepeteaa , azito.

Ape , n . nyam
'

.

Ap erien t , n . dawa ya M ariska .

Ap erture , n . trendy (for l i ht)
mwangaaag

mi-Ldiriska (mas.

e [v i -Lneka . kzpea.Apex ,
n . ki le

Apocal yp se , n . [kitabu aka mw irko

Apocrypha , n . [ailaba ”a Maan

Ap ol ogi ze , v . pa [pas/ca] mtki , kiri
kosa, f iat/can e, j itetea . I beg to '

apologize, tafatkal i kanratk i sana ..

Ap ol ogy , n . ratk i , kaj a , manena,
set/mm . Please accept my apo

logies, tafatkal i saaa an iwie

Make an abject apology to, sk ika
mig

'
uu y a.

Ap ostasy , 11. kukufum .

Ap ostate , n . mkufum [10a
Apostati se , v . kufum .

Ap ostl e , n . mtame [mi
Ap osto l ic , a .

-a mitame
,
-a saman i

sa Mitume.

Apparatus , n . vyombo [aya kufany ia
kasi ], samam

’

, mpande. Mechani

cal apparatus (formoving) , ayenso.

Ap parel . n. maaozi , ngua.

Ap paren t , a. clear) , wasi . tkak iri ,
mbayana ,

-a
'

ka ; (seeming . nu

certain , not real ) kama kiai , si

App arition , n . takea [ma-L kimd i

[vi -L“01°

C [vi-LHarden [vi -J
Ap p eal , v . (call on) ita , amba , taj a
for mercy, help) laIama, pigu
iame, taka msaada ; (for judge
ment) taka kuksema , kimbi l ia . I

wil l appeal to the Sultan .

Sultaa i . It appeals to

n . (petition) kaj a ; (for mercy)
Ialamiko ; (recourse) reieo.

App ear, v . anekana , takea ; (sudden ly)
zuk ia ; (look l ike) kama kama . It

appears so , naaaa ”div a. I t ap

pears right, m
‘

kama memo .

Ap pearance , n. ka tokea, kaonekaaa

(aspect) sum , umba [mm ] ; (apps
ritiou) tokea [ma (resemb lance)!



APRIL AB I BTOOBAOY

April , 11. [mwezi ma mze ma mwaka

kizzmgu ] .

Apron , n . [nguo ya kuval ia mbele].
A prop os , a .

—a bakati , -a kufaa , -a

maana , sawa sawa .

Ap se , n . [mwiska ma kan isa weny z
mo iringo].

Ap t, a . epasi , -elekew ,
-kadari , -zaefu .

He is apt to forget, kusakau .

Apti tud e , Ap tn ess , n . wepesi , 8 m.
Ap tl y , adv. waj ibu vema , vi lzum

Aquarium , n [. bir ika ya maj i ya
kamakea vita v izima vya maj i].

Aquati c , a .
-a maj z, -a maf in i , -a

kakaa maj in i .

Aqueduct , u. mferej z wa mal t .
Aqueou s , a.

-a maj i .
Aqui l in e , a. -a ta i , kama mdamo wa

tai An aquiline nose, pua i lzlyai
nama.

Arab , n . Mwarabu [Wa

Arab ian , Arab ic , n.
-a kid

Arab le , a.
-a ku l imika .

Arb i ter, Arb itrator, n . mwamuzi

[saa-
"

j , m'werzy i amri , mpatan isk i .
Arb itram en t Arb i tration , n . maa

mazi , kukumu .

Arb itrary , a. (oppressive) J kal imu ,

-j auri (despo
p
tic) -a kakukmme

kwa peke yake [kwa ngrw u
,pasipo

skouri , pasipa sker ia]. He is

arb itrary, kaskaurian i
,
kasiki i

mtu .

Arb i trate , v. amua .

Arb our , n . k ibanda [eka kapum
sikia , nyumba ya anasa katika

Arcad e , n . [baraza ao u/ za wenyi

Arch ,
n . tao [ma
a.

-ere7m ,
-a ki la . Arch

-kau .

Archaeol ogy , n . maarifa ya mambo
ya ka le.

Arch aic, a.a.
-a k ikale.

Archaism , n . neao la kikale.
Archange l , n . malaika mkau . Ari sen , pf. t. Arise .

Arch b i sh op , n. askafu mkme. Ari stocracy ,
n . (class) j amn y a

Arch d eacon , n . kasisi mkub-wa. maskeki , wakubwa , majumbe,

da

Arch er, n . asikari mpiga apina
'

i ,
mweny i upindi , mweny i mata .

Archery , n . kas i y a kupiga upind i .
Archetyp e , n . namnaya asi l i , kielezo

aka kwanza .

Arch ip elago ,n . [bakari yeny i visiwa
v ingi ] .

Arch i tect, n . [mweny i skaari y a

kuj enga , mtaa ny umba] mj en zi

[saa-Lmwandisk i [saw ]
Archi v es , n. tarik i .

Arcti c , a.
-a inek i za kaskazin i , -a

Arden t, a.
-a ngmm ,

-epesi , -a kn

waka . He is an arden t lover,
skoukayamwaka. Ardent spirits,
mainj a ma ngavu , ki leo.

Ard our, n . wepesi , bidi i , mayo.

Arduous , a .
-gumu ,

-a sk idda .

Are
,
v . [kama Am ,

i l la y eny i kabari

y a Wewe, Sisi , IViny i , Wao].
Area , 11. (house yard) amanj a , be

kewa (extent) ekeo cka kaeaea ,
eneo.

Areca, n . (tree) mpopoa [m i (fruit)
M oo [ma-1

Aren a , n .moan]
°

a [wazi ma kaekezea ,
makal i pa knsk indan ia].

Argue , v. toa kaj a [sababu , ma

nena] , j adi li (discuss) skindana
kwa maneno, koj iana ,

tetana ,

biskana , j adiliana . Argue w ith,
kaj z

'

.

Argument , n . (reason) saboba , kaj a ,
manena (reason ing) mab iskano,
kuj ad i l iana (evidence) matkn

butu , nskukuda .

Argum en tativ e , a.
-ka; z, -a manena

meng
'i , -a ku/ad i lzana,

-a kabi

skana
, 8rc.

Ari an i sm , n . ma ndisko ya Aria

[tangy a n . 325
Arid , a.

-ka7m sana.

Arise , v t. Arose , pf. t . Arisen )
(get up) ondaka, inaka, panda

(stand) ondoka , simama (occur)
tokea , tak ia . A quarrel arose

,
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tuasee ; (government) kakama ya
wata wakabwa .

Ar istocratic, a.
-a Aristocracy ,

-a

j zri ,
-a ginsi ya wata wakabwa.

Ar i thm eti c , n . elima ya kesaba .

Ar i thm eti cian , n. mweny i el ima ya

keraba .

Ark ,
n . (N oah

’

s) safina ; (large chest)

Arm , n . mkona [mi (of sea ) gaba,
(of river) panda [ma (of

tree) taw i [ma panda [ma
Arm 1n arm , k

-wa kaskikana mi

kono. Infant in arms
,
mtaia meka

nga [asiyeweza kwenda ]. Keep at
arm

’

s length, taega mbal i , epaska ,
epakana na . With open arms,
kwa arafi ki , kwa makabba , kwa

skaako. One-armed , a ny :
'

kikana.

v .
-pa selaka ; (neut.) twaa se

a .

Armam en t , n . (armed force) j eskz

(warlike stores) ma
tengeneso ya v ita ; sh1p s guns)
mi singa ya manawari .

Arm i sti ce . n . mapatano [ya soap:

ganao] kata l isa vita, mapamsika,

Arml et , n . k ikaka [vi banag
'iri .

Armour, n . selaka , (dress) mavazi ya
vita [vy a ckama] ; (ship

’

s) ekama
aka mbavan i mwa mano'wam.

Armourer , n . mfua [ma selaka ,
mfume [ram], mekakasi [ma
selaka.

Arm oury ,
n . gka la y a selaka .

Armp i t , n . kwapa.

Arms
,
11. selaka . Under arms, -eny i

vita . Up in

arms, a ny i kasira , kago Arson , n . kateketeza ny amba [za
mbana [kabiskana].

Army . 11. j esk i la wata ma vita
,j eski

Aroma ,
n . nakato, karafa .

Aromatic, a.
-a nakato,

-a ka

Aroun d , adv . na repp. pande

[l a], kasangaka , kandokando [ya],
msingo [ma].

AR TERIAL
Arouse , v . amska , sakama , wak iska,
karakiska, ekomeska .

Arrai gn , v . sktak i , tetea , tia kaka
man i .

Arran ge , v . put in order) andika ,
zatiti , tengenesa, raj di ,panga ,rati
biska ; (organize, settle) fanya
skagka l i ya toa skaari la , amara ,

tengenesa . Arrange a quarrel ,
ta l isa

, patan iska wagomvz, sa la
k iska . Arrange materials, &c.

,

tangaman iska . Arrange difi
'

erently

(
words) , tang'aa ; (soldiers)pangi
:a .

Arran gemen t, 11 matengeneza, tara
tiba , madaraka , amri , skaa ri ;

(agreement) mapatana.

Array , v . nga , zatiti ,

(dress) vi a , pamba .

n . taratiba pamba, safi esafa ,

j ami i nsari ; (dress ) uremba.

Arrears , 11. den i . To be in arrears,

kawa na den i , kamima .

Arre st, v . (seize) kamata , fanga ;
(step) simamiska , sa ia. It arrested

my attention , i lin ivata maoko,
i lin itasamiska .

n . kafang'wa ; (stoppage) sa ia.

Arriv al , 11. kaj a , maj i l ia, kifiko,
kikamo.

Arri ve , v .fi ka , wasi l i , 7a. Arrive at,

fi ka ,fi kia ,patia tekelea .

Arrogance , n. ki bari , afi tka li .
Arrogan t , a.

-eny i Arrogance .

Arrogate , v . j itwal ia panpo kak i ,

Arrow , n . mskala [mi
Arrowroot , n . awanga , m nga.

A rsen al , n .gkala [kabwa ya kawekea

yafandi ; (cunning) k i la ; (sk il l )
aki l i

, wereva , el ima . Art of

med icine, writing, 8tc., a tabiba ,

aandisk i , &c. Work of art, kasi

ya sanaa, kas i y afand i . Arts and

manufactures
,
kasi za akil i na

kasi sa mikano.

Arterial , a. -a Ar tery .
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Artery , 11 . mss mka b-wawa damn

(road) nj ia kaa .

Artes ian w el l , n . [k isz
'

ma aka

kwenda ck in i sana kitakezaeka

maj i j aa ]
Artfi i l , a.

-a k i la , -ereva ,
-a vitimbi ,

Artfu ln ess , n . ki la ,
wereva , &c.

Ar ti cl e , 11. (thing) ki
°ta (written)

sekema ya and ika, j aza , sara ;

(clause) skartz. Article of Faith,
skarti ya Iman i . Article of com

merce , bitkaa . What an article !
kafifa k iyo

Art icu late , v . tam
’

ka ,
nena .

a.
-enyi katam

’
b 'wa vizuri ,

tkak iri , wasi .

Arti cu l ation , n . tam
’

ka .

Artifl ce , n . k i la , k i l imbi [v i mtego

[mi -1
Ar ti fl cer, n. fana

'

i [mm ].
Artifi cial , a.

:
l iafanyiswa na watu ,

si -a asi l i , si ka lzsi .

Arti l l ery , n . mi si nga , askari wa

mizinga .

Arti san ,
n .f andi [ma A sceti ci sm , n . kal i ya Asceti c ,

Arti st , 11. [mfanya kasi k
'wa aki l i

na azam
'

] mstad i , maria ,
(painter) mpiga sanama za rangi .

Arti stic , a.
-a Art,—a Arti st , astadi ,

-san ifa , bara , kalisi , -zari .

Ar tl ess a. pasipo k ila, bi l la komba,

saman i sana ].
A s , conj . na adv . (l ike as) kama ,
kadim

'

, mi tkal i , kama -vya, kwa

ginsi [kal i , kadiri ] -mro ; (when)
makati pindi ,pale] -pa, -ki , -po ;
(since) kwa sababa , kwa maana ,

kwa kawa . So as to , kwa gi nsi

ya (ama Subj . Mood ) . He ran , so

as to overtake him , al ikimb ia ,

apate kampatia . As long as it is

wide, apana na arefa sawa. Just
as, viv i k ivi kama . As far as

(ever) I can , As much as , As long
as ,kama [kadiri ]n iwesafo'a [sand ].
As soon as I can apesi n iwesavya.

As long as
,
As much as

,
sawa na .

As far as, katta , mpaka. As if,

kama . Same as, sawa na . Such

as, kama . As wel l as
,
na . . p ia ,

pamaj a na , na tena , sawa na .

Men as wel l as women, wake kwa

waame. As wel l , p ia, sawasawa ,

vi levi le. As to , As for, kwa , fa a
y a kwa kabari y a , m in tarafa
y a . As it were. kama . Just as

well , mamaj a , kaitkara . As yet,
bada, katta sasa .

Asafoetid a , n . mvaie.

A scen d , v . panda , inaka, kwea , paa .

It is in the ascen d an t, inapanda ,

inazidi , inask inda .

Ascen den cy , n . aweza, ngava .

A scen si on Day , 11. [S ika kaa ya

kapaa mbing
'

an i I sa Maszya].
Ascen t

,
n . mpanda, mpaa , k

(h il l ) ki lima ,pa kapanda . Means

of ascent, pandio.

Ascertain ,
v . kakikia , pata kak ika ,

yak in za ,
kaj i , pata

Ascetic , n . mta mtawa [wa kap
ny ima maza n na kaj it3a ma zzto

A scri b e to , v . and ik3a
, kesab ia ,

wekea, tolea , rej esea . Ascribe

wrongly to , singis ia , sa l ia .

Ascri p tion , n . katolea , & c. (Tas .

Ascri b e) .
Ash , Ashes, n. maj i a ;, tre

vs
e) [mt i

mmoj a wa Ulaya ]. Ash ednesday,

[sika y a kwansa y a L en t].
Ashamed (Be) , v. ona kaya , takaya

Ash ore , adv. pwan i . The ship has

gone ashore , ekomba kimekwama

pwan i , kimepanda pwan i , k ime

pzaelewa . He has gone ashore,
ameskaka .

Asi de
,

adv. upande, kando ; (in

private) faragkan i . Go aside ,

j itenga . Put aside , weka . Speak
aside, [sema kwa saa ti ndogo isiyo
sikika na wengi ], nang ona ,

na

ng
’
onesa.

Asinine , a.a.
-a panda , kama panda ,
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A sk ,
v . (request) taka , omba , : ihi ; Assessment , 11. kadi , m hum ,

kaa

(question) ul iza , 33m . Ask after, mum M i .

a l isi a Ital i . Assessor
,
n . katb i mdogv, msliauri

Ask an ce , A sk ew ,
Aslan t , adv. 33

pm de, m baMal i . Look askance

at, tazama kitongotongv.

Asl eep Be) , v . laIa , : inzia .

Asp , n .Em ka mdago ma m am ].
A sp aragus , n . [M ags ya Ulaya].
Asp ect, n . (of persons) mm , umbo,

(of things)gim i .namna , sum .

bal i . Have a . aspect, k kea, babi l i .

Asp eri ty , n . ukal i

Asp srse ,
v . singizza .

Asp ersi on , n. kusingisia, masingi
z i o.

Asp iran t, n. mwmy i kulaka [kits
born , clue ].

Asp irate , n . [sasd i ya H].
Asp iration , n . tamaa [ya kit“50m ].
Asp ire to ,

v. tamaa i , taka [kits

Ass , n . panda . Make an ass of one

self, j ipmnba

Asse i l , v . m h a, endea b oa j m ri

Assailan t , n . m sea karakia , &c.

Assass i n , n . 03t [wa wa siri

[wa hi la] , misd i .
Assassinstenr.. aa h va fi ilag

vibaya].
Assau l t

,
v. h rukia , &c.

sa i l ) .

Assay ,
v . j aribia , hakikia.

Assem b l e , v . M ama, its pamoj a,
bu taxislza ; (neut.) M any ika , és

taaa ,
-j apamqia.

Assemb ly , Assem b lage , 11. j arrm ,

b u any ika [ma mad am [mi
j amaa .

Assen t, v . (give assent to)
kiri , sema adio

,
i nk ia.

Ii i/i i . Signify assent to, itikia .

Assert, V. W kwa w , tl mbu
namna

Asserti on , n . nano [ma-

"

l 1a 333m m,
new 10 m am a/1a ; (mere

Assess, v . m um kodi , toza its/l am .

Assets , 11 . mal i.
Assev erate , v . Tas. Assert .

Asseveratton , n . Taz. Asserti on.

Assi du i ty , n utm daj i , bidi i ya kazi .
Assi duou s (Be) , a. :I n

'

ka kaai , -wa

J endaj i -e33y i bid ii ].
Assi gn , v . gawanyza, andikia ,

[resa

bia
, Man i kuwa -a ; (of work , 8 m.)

am f ir/1a, pak iza.

Assim i l s te , v. fanya sawa ya gim i

ya kafaa], fanan iska ; (food ) J a.

He could not assimilate it, (offood)
ka ikumtul ia tumhmi ; (of know
ledge) baikmnwelea vema.

Assi st , v. :ayid ia ,
aun i .

Assi stance , n . msaada ; (united la
bour) nj iwa .

As sistan t
,
11 . mtu ma kusay idia.

Assises , n . [baraza y a kotlzi asu

raga/mp0 mj i kwa mj i ki11a m
'waka

[misread ].
Associate , v. tiapamoj a, skarik irka ,

333330 3333114 . Associate with ska

ri kiana t3a , fanya urafik i m3, u

ngana na, angsa na . A person to

associate with , who wa kuanda

mana nay e. Be associated with ,
ekangamana no . I associate th is

with my home, nikim ki i ”aka

n . mwenzi [wm zi ], raj iki, m ira
riki [wa

Associati on , 11. kutia pamoj a , 8cc.

(society) d i am ,
w harika, rb in

'

ka,

j amaa , kampcmi ; (mean ing) maa
na , 3411303630 130 . I t has many o ld

associations, inatukumbuska ma

mbo mengi ya kale. Form an as

sociation (social . commercial , &c.

fanya bia, ku la bid .

Assort , v . andika, gamanya , t lmgua,
tmgeneza, ain islza .

Assortmen t, n. j am33,

ny ingi .

A ssuage, v. ta l iza , nyamazi cka, pu

A ssume, v .j iti l ia, i ifanya, j itwal ia ;
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dogs ram ] , ebembe, 3333kta . Not an A tten dance , n . kungoj ea, &c . ; 33133

atom,
ri katta kidogo. mix/33

°

, 3333goj e. Be in attendance

A to ne (for) , v. retiri , Iipia ; (by ofi
'

er on , 33gvj ea ,faatana 33a.

Atten dan t , n. mtumishi [row ] ,
A ton em en t , n. mal3po, mal i izi ,
m a t/ d ; (ofi

'

ering) kafara ,
dia . a.

-a kungozea ,
-l i0f330ta33a .

The Atonement, “patana/30 wa Atten ti on , n . bidi i , 33a33ga13
°

fi 3, 335 i

I sa Mariya kwa kufa kwake. kisi , maelekezoya mayo. Pay, give

Atroc i ous , a.
-baya 333330 ,

-a kueku attention angal ia , rik il iza , fanya
kiza , -k3333 . kwa .bidi i . Stand at attention

Atroci ty , n . j ambo baya 333330, ubaya

Attract attention, outa macho, taxa

A ttach , v . (fasten ) f 3333gia , anga,

f ungua iska , ambatislza ; (appoint;3333333313 , weka , tia ; (engage , attract

gandamiza , ambatam
'

sI3a
,
vuta. I

attach much importance to this,
33333333 33ao33a 33333 maana sana

,

33ait/3a33ia 3ri k33b'wa.

Attach ed (Be), v. fimgiwa ,
3333gu

ma33a ; (love) penda , gand’ama ;
(mutual ly) pendana , ambirana ,
ambatana . Attached fri end , ma

Attachm en t , n .kufl ngia , 8m. (love)
33k0 , upendano, wambi

so ; (thing attached) kif3333g
'

o, k3
°

t33

ki l iekofimgiwa, ki l iekofiwa.

Attack , v. endea kwa 33gr3m3 , m kia, Attract , v. M a
,
tazamisba, tama

rkambu l ia ,
sk indana 33a, 1330 vita ; n isba .

(a subject) a333 ia , mal iki ; (of il l Attraction , n. kipendezaeko, mope
ness) :b ika , pata ; (accuse) bis/la , 33dez3

°

(mechanical) 33gr37333 ya ku
sktaki , suta . 333333 , 33313310 30 , 333333330. Personal

n. kuendea kwa 33gr3o 33, shambu attractions, 333333101333, kaiba .

Iio [mm ], vita ; (of il lness) kusli i A ttracti ve, a .
-a kupendeza , -a kuta

kwa , kapat
-ma 33a ugonj wa ; (accu man i c/la

,
-a k3313333‘a , -s33r3

°

.

sation) masktaka ,
mam to, maneao. Attrib u tab l e to ,

a . labuda kwa

Attai n , v . pata ,fi kia , mal isa . cababu ya.

Attainm en t, n . kupata , 8m. H is at Attri b u te , v . rej ezea. borobia , tolea ,

tainments are great, yuna maarifa mokea, sema [o33a ,Man i ] 33d 3
°

0 sabo

meagi , amd e
'wa vizuri . bu . I attribute his il lnessto the rain ,

Attemp t , v .j a3
'ib33 ,j ita13idia ; (try to 33ao33a 333m 33dio sab0 b33 y a ago

get) fariba knt'waa [kapata , ku 33jwa wake. To be attributed to ,

shinda]. He attempted his life
,

kutban iwa k33waya [kwa, ma li ya ,
al iiariba k3333333a. kwa :ababu ya].

a . j a3
'ib33 [ma bid33 , 3133333311 n . gim i , tabia , sifa . He has

Attend , v . (be in attendance) 33gq
°

ea , many fine attributes, tabia yake

fuatana 33a ; (pay attention) anga y 3333a mazuri meng
-i . It is its chief

.rikia , elekeza moyo ; (as doctor) attribute , 33d 3
°

yoy ake 113mm .

al ika ; (as nurse) 33g33sa. Attend Aucti on , 11. mnada . Sel l by auction,
school , enda elr33o33i , soma , dam si .

A tten tive , a.
-a33ga13f33, -a bid33,

osikisi .

Attenuate , v. kondeska ,p3333g
'uza .

Attest , v. skubua
’

ia, tl mbutirka
Attestati on , u . aska lma'a

,
bah ya

k

i
n /133kadia, mark 33b33133 , 335 01337131

o.

A ttic , n . o
'

rofa ya j 3333 kabisa .

Attire , n . mavazi , 33g
'
330 , 3300 [ma-Z].

v . m
’

ka .

Atti tud e, n . (posture) kikao, gim i ya
karimama ; (condi tion) kal i , ma
mbo ; (mental ) skauri , 333

°

a,

Attorn ey , n . mwana slzeria , mdai ,
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Aucti oneer, n. mnadi [row ], dah li .
Audacious , a. j arir

‘i ,
-ka3333 3330 ma

e130 ; (immoderate) -k3ez3 , -0 kapita
kiasi .

Audaci ty , n . 33j asiri , 33ka3333 3330 3330

cko, ufi tkul i .
Audi b le (Be) , v . : ik ihkana , sikz

‘

wa.

Audi b ly ,
adv. kwa gim i ya kusi

Audi en ce ,
n . 3330133wal iopo,warikizi ,

j ami i ya 3330333 wanao/mtkud a , j a
maa ; (reception) baraza. Have

an audience (of) , kwm da barazan i
[kwa], barizi , amkia [33ti 33 mku
b'wa]. Hold an audience , barizi ,

Audi tor, n . msikizi [tum ] ; (of ac
counts) msalzik i rk i from].

Au fa it , a.
-zoef33 , 130dari .

Aug er , 11. [ckombo eka kutobolea] .
Augh t , 11. yoyote.

Augm en t , v. zidisl m, angesa , kuza .

Augur, v. 0330 mbele
,
333330 mbele,

bashiri , agua .

n . k013i 33i [3330
Augury , n . (omen) ndege ; (token)
islrara.

August , a .
-k3333

,
-0 01603330 , 133m .

n . [j ina Ia mwezi 3330 330333 was

mwaka kizung
‘

u].
Aun t, 11. [umbu 300 baba 00 mama],

3130 33gazi [ma
Au revoir, kaa/33 3i ya ku0330 330

Auricu lar, a.
-a sikio, -a sin ,

-a

Ausp ices ,n .msaada ,130 3330ya,fat/3313
Favourab le auspices, ndege 331133330 .

Ausp ici ous, a. keri
,
-0 33d3ge 33133330 .

Austers, a.
-

gi 333z33 ,
-kali .

Austeri ty , n . 33k01i , 333 ito.

Auth en ti c , a . ka l isi , Umbi l i , kweli .
Auth enti cate , v. ”333633133150 , 31333

Auth en ti ci ty , n . kwel i , kak ika ,

kuwa

Auth or, 11. mb3333i misak0fi 3, mt3333g0
33y i 333bo, mfanya markairi , 333300

33di313i [sow ] (beginning) asi li ,
m3333 333ba , 3333330 3330, :ababu .

Auth ori tati v e , aa.
-e33y i 33g333333 [1333

k333m3
, &c.] (Taz. Auth ority ).
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Autocracy , 11. m ai , 3330 33313360 , ku

k33 3m3 [ya 333133 mmoja pekeyaks] .
Au tocrat , n . [mweny i aweso peke

yake £33 paripo 3333333333 i ] (despot)
mfalme 333k3333 .

Autocratic, a.
-a gim iya Au tocrat .

Au tograph , n . [w andiko 3330 mm

(signature) 3330133133

Au tomatic , a.
-333y i mwendo wake,

-0 kutena'a kazi peke yoke ; -e33y i

kuona , kama kiln k i riebo aki l i . i t

works automatical ly, 1333j ie33da

Automaton ,
n . kitu ki l icha Auto

Autonomy , n . kuj itawala [3331 3 00

Autumn , n . [wakati ma miezi Sept. ,
Oct. , Nov. kis3333g

-
33 , i l iya kama

marika] .
Au tumn al , a.

-0 Autumn .

Auxi l i ary , a.
-a kusay idia ,

-a k330

333300310 .

Avai l , v . faa , 30330 .

Avai lab l e (Be) , v . hem ikana , pati

[wenzi] rafik i ,

Aval anch e , 11. (313331331 3 33i
13 30 mba333333i 3333330 ml ima , mabo
romokoya 11333133j i mil iman i ].

Auth ori ty , 11 . 33333330 , amri , 33g33

7333 , mamlaka , 13331
33333333 ; (ofiicer)

mwmy i amri [Ind -3333333,
”Mal i ; (witness , evidence) 31333

5 3215 t He is an antho
rity on this subject, 333333 mwmy i
maarifa , wa busadikiwa j 3333 y a
j umbo hil i , amqfungu l iwa Mari .

Au th ori sati on , 11.

itlzim
’

,
m a13i13i .

Authorize , v. (give leave) 3 331333 333 ,

f a m ksa , 30a it13i 33i ; (order)
33333333 33 , fanya halal i , hal i iislza ,

sab i l ukha .

Au th orshi p , n . 3333033 Auth or ;
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B achel or, n . [mwanamume asiyeoa

6aa
’

0 ; 333333 al iyek i33
°

33333 ka3ika

U n i v ersi ty akapema daraj a kayo]
B aci l lus , n . [kadudu kadago
Back , 11. 333g033g0 [333i m ango

(
Ka
n t behind) upande zua (k ipande

3: 33y 33333a , zoa1 3333 , 30a 331 3. Back

of t e neck , k ikau
-i , kiskogv. Be on

one
’

s b ack (ill) , IaIa , -3va -

g033j 30a ;
(as burden) le333ea . Lie on the

back , Iala ckal i , lala kwa 3a33i .

Set the back up, clmkisa , t3
°

a ckuki ,
kasiri slza . Break the back of, ka

r3
°

633 fr3a13
°

3a
,
ka3 i 633 sk 3

°

33da . Turn

the back on , acka , tupa , -pa mgongv,
-pa kiskogv. Back , backbone, 333i
33333 r33a3333go. To the backbone,
ka63

°

sa , karma kalisi . Back to back ,
333g033g

'

0 kwa mgvng
'

o.

adv . 33y 33r33a , kinyume, ka3ika

I3aIi ya kwa333a , kama kwa333a ,
kuko 1333350. Some time back , 3a

333a33i kidogo. Six years back ,
tar3g3e 3333

°

aka sita. Give back ,
turn back , rud iska, rej esa . Go
back , rudi , refea .

v. (help) say idia , (go back)
enda k3

°

33y 33333e (bet on) wekea

maskarti (force back ) w aiska ,

B ack b i te , v. singi sia , 313033g3a , 33lo

B ack b on e , n . 333i [nyati] wa 33zaz3

ngv, 333g033g0 (mi (strength)
333l3a6i3i , 333 33333 , 33g3333333 . He has

no backbone, 33363313753 kayo, 3333333
feri kmkindwa .

B ackw ard , Backwards , adv. 39
333

333a
,
kiayume, -d33fu .

a.
-a nyuma ,

-a kuckelewa ;

(dul l ) ma aki l i , si -elekef33 ;
(not advanced ) y

'

ingu ,
-sl3e333 i .

B ackwardn ess , 11. 333 330 , k33wa

Backward .

Bacon , n . ny waay a 33g333 33we [3 333

B ad , a.
-6aya ,

-03333 ,
-603333 ,

-a ku3/3333 33, w k3333333isa ,
-a kacka

k3
°

sa ,
-a karara , -a -a taka ,

kafifa ,
-33y033g3 . He i s bad (sick ) ,

kawezi . An utterly bad man, 6aa

B ak er, 11. mwokap [wa
Bak ery ,B ak in¢-p lace ,n.j 0k0 [333m ],
Balance , n. (weighing machine) , 3333

’

3a33i (equilibrium) sawa

[ma mzveny i t13a33363
°

tupu . It
'

l s

too bad , 33
°

k336al i , ritaki , kaifai ka
b3

°

sa. To the bad , Jen i , karara .

Bad deb ts, d3 33i sisizolzpwa . Go to

the bad , potea , potelea 3336a1i . Go

bad , 03a , ka3 i6ika , 333
°

a . Be in a

bad humour, deka .

B ad di sh , a.
-6aya kidogv, 3ka3_

°

f33.
B ad e , B ad , p . t. B i d .

Badge , n . ala333a , dal il i ; (medal) 33 i
:kaa i .

Badger, v. .133333633a, 0/30k03a .

Badl y , adv . 333
°

6aya ; (seriously) san a .

B adn ess , n. 336aya , 3303333 , &c. (Taz .

B ad ) .
B afl e , v. shimla kwa k i la , 333 ia kw a

33333 33333 , ka3i 3a skauri .

B ag , mfi 3k0 [mi (large) fi 3k0
[mm] ; (small ) kifuko [33i (vari
ous k inds) 333k06a , k3

°

60g0313i gr3333
°

a ,

k31g333333i , k3
°

fu33360, kand z, kapo ,
&c. (for books, clothing, 8 m. )
6al3arl3a , ki 3333336a ; (forsleeping in)
f333336a [333m].v. pa3a [maw inda].

Bagatel l e , n. [mckew
o

wa kugvnga

n iska 333fe 3a 1933336313333 ya mesa ].
B aggage , 11. 3333 33360, 333333330 .

B aggage-room , n . (in dhow) /2333132
Baggy , a. kama 333k06a ,

-I3
°

0Iegea .

Bai l , n. 3333/3a333i 33i , 1a3 i 333a . Go bai l

for, 3ka3333
°

33i , 1a33
°

33333 .

v. 3/3a333i33i , 3ada3 33ki , diriki .
B ai l i ff, n . waki l i [ma-L 3333 i333a3333

°

3 3
°

[ma
B ai t ,

v

n . ekam6a [vy
f f ?)

3130k03a , 33333363333 ; (feed) [is/3a

[pundq frasi ] 33/ 3a33i .
B ak e , v. aka , 3k0333a (pottery, &c. )
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kwm mi [katika bukakumiwa ,
w a3 ll aka, b atari].

B a lan ce, v . (be in equil ibrium) 4 333:
3am 3am : [kama vitanga vya mi

zam
'

] (consider) j iéiri (make
equa l ) 3awasi 313a ; (compare) l ingu
333

‘

36a ; (make up accounts, strike a

balance) j 33ml i36a 1te3a633 , fanya
a f ar

-
3
°

30a 63 3a633 , katiana ; (waver)

Balcon y , n. 33336333332
B al d , a.

-a paa [Ia kitwa] -33ty i

apaa ; (bare)
6i11a 33333ri , tlaaifu.

B al dn ess , u 33paa ; kal i ya k33m
Bal d ; (of speech, &c. ) 33113333733 ,
333633363 . A shaved or bal d place

on the head , kipaa .

Bal e , n . 333133 333633 [mi -j .
v . 3333ta , 13633 , 633333633 [333aj i ].

B al eful , a.
-a mat/lam ,

-6aya.

Bal k , v. 313inda , sa id , pingfa ”1 3a ,
éatisa 3ha333'i .

n . (ofwood) 603i ti kubwa , gvgv

[m ] (hindrance) m ic [ma-j ,
mgvgora [mi

Bal l , 31. t33f3 , mpira [mi (round
lump)dong3 [3na (dancing party)
ngvma ya 30am (bullet)
1i 3a3i ,M oo.

Bal lad , n . 33 im6o

Bal last , n . fam mi . He has no bal
last, bana utbabiti .

Bal l et , n . ngoma .

al l oon , n. [mfuéo um éaoj mc, we

ny i kupandidz30a j un j am 33a 133wa

i l iyo ndan i y ak ].
Bal lot , n . chaguo la siri [b aaM amba
ki6ar33a 3a33d33633333

'

] (Tax. Vote ) .
v . Magma kwa B al l ot .

Balm , n . 63733l j araj a .

Balmy , a.
-a kmmkia ,

-aku633

Balus trad e , n . 333
°

g3330.

Bamb oo , n . mwanzi [mi
Bamb oozl e , v . 3 33mm, danganya,
63m6313 3a , pum6aza .

Ban , n . Icana .

v . barimi rlca, laan i .

Banan a, n . (plant) mgom6a [mi

(fruit) ndiz3. Bunch of bananas

(fruit) , tana [ma-J. Fruit-stalk of

bananas. m63333g33 [mi -1
B and , n . 63

°

ir3 eka 633fi 3ngi a,
utepc [t 336a33da [6a33da]
(company 63333di , Mama , j amaa ,

63
°

6o3 i ; (musicians) j ami i ya wapi

gaj i ngoma ,matam mpeta (stripe)
m tari [mi ], mfuo [mi f ], 3a3f33 .

v. Band together,fanya 63333313
'

Ban dage , n. 6itam6aa [33i
B an d it , u. mnyangany i [ma-J, 6a

ramia, micro [ma - j .
B an dy , v . 63

°

36a33a .

B an dy -l egged , a.
-3 33y i 333at3g3 ,363g3 .

B an e . n . wal lham ,
6a3ara , 3330.

Ban eful , a.
-6aya.

-a 63331333333.

Ban g , n . 313i 33do [333a 333313333310

mgata [mi (drug) 6a33gi .

v. fl gi sha (neutfjg
u)

l iza ; (bemlflim f Pa
B anzl es , n. banagx

‘

l i .

B an ish , v. 6ami36a
,fi 3633 3a ,

0333103633.

an ishmen t , u . 3313a333i31w, Jaal i y a

6336ami36wa ,fi 363330.

B anio , n . 3 333 .

B an k n . fimgu [ma

[33i -j ; (ofa river, 8 m.) 336i 3rga ; (for
mone 39 13 333633ya B an k er, wa6a

di li ika, 6a336i (of cars) 3af33 .

Opposite bank , ng
’
ambo. Along

the bank , 6a33do.

v .fanya 6azi ya Bank er, m36a

j et/3a 633m B an k er ; (heap up)
fanya fungu ; (of fires) fan i6a
[mote 333 iwa63 3a33a].

B an k er, n . atun saye f336a za watu ,

333333333123fer/la, m6ad i l i f316a .

an k lng , n . 633fa33ya 6azi ya B an k
er, &c. (Taz . B ank ,

Bank -n ote , u bati ya 63313
°

piafeiba ,
6am yaf3Ma , awala .

B an k rup t (Be) , v .fi 1i3 i6a .

B an k rup tcy , n . qfiIiJ
‘i .

B ann er, n . 63ud3ra.

Bann s, n . [m6i 33 ya ndoa , 3333333333330

3033 6a6ari ya 6uta6a 6uoana 33333333

B anquet, n. karama 63333 .

B an tam ,
n . 633633 mdogv.

B an ter, v . 63
°

36a33a t3a
,fany ia 3333331133

[3 3333 ckw .
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Ban yan , n . (tree) mtz
’

n i wa 6i6i33d3
'

(in Zanzibar) [333333 zoa H indi a3 3
°

y e

Mw islama ], Baw
'

an i [Ma

B aob ab , n . 333639 333 [mi -l
B apti sm , n. [633333fa33ya Hma3 i
63

°

ya 6wa 63333336033ya mafin i ao

6333333333
'

3333
'

33ia maj i ] 336ati30.

’

B ap ti st , n . [asiyqfanya B ap tism

6ma wal d o
,
i l la 303 333 wazima

ap tistery , u . Lma6a1i pa
B ap ti sm 6a33z3a33i ].

B ap ti se , v. fanya [fany ia] B ap
tiam , 6atiza .

’

B ar, 31. [3313333343 6i 3'3f 33 c6c mti ,
3633333a, 360 313033] (of wood) mti ,
33g

'33sa, 63
°

pa33d3 , ufi to ; (for door)
63

'

p i33g
'wa , ping» ; (small ) 6033330 ,

63
°

wi ; (of iron) 63
°

; a33d3 , 39510 30a

3133333333 , apao 30a 36am ; (of gold ,
silver, 8 m.) 3336330 [mi (ofcolour,
stripe) [mi-J ; (obstruction)
63

°

33ga ,
63333i30, mgvgom [mi (of

river, harbour, 8m. )f 3333g33 1a 3r3t6a

nga , mwam6a , 6i zi33gi ti , maw i3336i

[pa 6333063a (place of judge
ment) 6arasa ya 6at6i , pa 633633
633333ia 30am ; ( lawyers ) Lj ami i ya

(drink ing) Ef
a 63333333 m inyo a0

p0m63 &c. Prisoner at

the bar, 333f3333gwa 3336313 ya 6a36i .

Go to the bar, j itia 6ati6a 6asi ya

v. (obstruct) pinp
'

a sa ia ;

(door) tia 63
°

wi , 6o3rrea .

B arb , u. 333wi6a 1 3330 [3333330]
1a 33336013 , 8m.

B arb ari an , a. (M n .) -36c33si .

Barb aric, a . Barb arons .

B arb arian , n . 33363333 3, 6a1i ya 63
'

36333si , d33t333
'i sa 63

°

363333i (in
language) 333 330 603433 , 3i 3a63

°

6i .

B arb ari ty , n. 33641i ,
B arb arous, a.

-a 6i363 333 i ; (cruel)
-6a1i , -6030fi .

B arb ed , a.
-3 33y i Barb .

B arb er , 31. 63
°

33y03 i .

B ard , n . 33333333333 [wa 333a36airi ,
33336airi [wa

B are, a. wasi . pau
’

po 6it33
,

B arren , a. lama
,

remove

wi l i 33

Barrac
'

k , n. 39 333333633ya c3 i6af i .

Barrel , n . [360 3 360 36a 33333i 3-i33g0],

gum6a , si o sasi ;

(of land) 6am ,fang
-ma ; (unprofit

19363 ya63 . A bare spot, pmpv. A

bare hundred , 333ia 333.

B are
, v. 30a wazi ,fi 33333a . He bated

his head
,
a1i3333a 60j 3

'

a.

p . t. B ear, v.
B arefaced , a. paripo 6aya, 4 331333 ,
wazi . A barefaced beggar, 339033

j 33f33 . A barefaced l iar, 33333303330
333333p33 .

B areh eaded , a. 63
°

330a wazi .
B arely , adv . 36idda , 333, yapa3a ,

B aroness, n. [6a1i ya 63330a B are]
633ma 4 331033 , awazi , weape .

Bargain , n. q fa6a ,

mapatano. I t is a bargain, ra6i 3 i ,

fay ida . Into the bargain , say idi ,

j 3333 ,fay ida . Make a bargain (con
tract), piga 3336a3aa.

v. pigana patana .

Barge, n. mar/33333 6336wa.

B ark , n . (of sound) 6i1i0 [6ama t6a
33363aa] ; (of a tree

,
hard ) 5303333

[3um], (soft)ga33da ; (ship [j a6asi
la 333i l 3

°

33gvt3 333i3333
°

1i 33

36033360.

v. Iia 6am 3336wa ;

B arl ey , n . 36ai3'i .

B armaid , n [33i d336a33i
033m

Barn , n . g6a1a ya nafa6a .

B arometer, n . 3633 633
°

3333
'

a

333 370 30a 6333333
, 33d3

°

0 633j 33a ri

ya 3333333a 330 33p3pa].
B aron , u . [j ina Ia 63363

’

333a ya 333333

30a 3630 c63
°

33i ya63 Earl ] .

Baron et , n . [j ina 1a 6es63
'

3r3a ya
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ab le) -a 63337 3 , 16333 3130 fay ida,

B arri cad e , n . 60333a [ma-J.
B arri er, n . 63

°

3 33i0 [33i-L
[m i 60333a [333a 63

°

.33ga

B arri ster, n. mwana 3633'ia , n da .i

B arrow , n . gari [31030 Ia 3333 33360 3333
mg

'

a ] ; (mound) 6313335 3133 [33i
63

°

I i333a [333
°

B arte r , v. 6ad i13
°

36a [mal i a0 b3
°

l6aa

m p0 [331m], 6adi l i36ana .

n . 6336a di li36a mal i .
B ase, a .

-6aya ,
-ny0ngv,

B asi s , n. upande ma 36in i ,
3363 33333 y a 36in i , 3333 inj i , 33360
(beginn ing. principle) 36a3330 , c6i
33363360 , a3 i13.

Basem en t , n . 03'0fa ya c6in i .
B asen ess , n . 336aya ,

J3
3333

3033533 .

Bashfu l , a.
-eny 3

°

6a

Basin , n . 6a63d i ,”
0353

of metal, brass)
tasa , (d ) g33d i

°

(val ley)

Basis , n .
a: B ase , n .

B ack , v. 03a j na, j 3
°

033a j fla
(
2
3

2
033 oneself j 3

'

fi 33
'

a6i36a .

3

Bask et, 31. (of grass, reeds, 8te.)

(3
°Q(vi -1 (large) We [ma-J;

t kinds) pa6ac6a , 333

d06an 3 ,1 3 333anda

Bass , 31. 3a333i n3n3 ;
a.

-a santi n3ne.

Bastard , u. w an na 30a6ara33333 ; (son

Bas tin ad e , v.para nyayon ipa 3333533333

63m M ora , p3ga1533360 migrm n i .

Basti on ,
n . 60333a [3nd ] Ia ngmne.

Bat, n . [6i6a33 t6a 633363z3a , 6ama

(animal) papa, 63
°

A

good bat, 333333 60dar3
°

63m

Crick et .

Batch
,
11.fangu [ma j an m, 633 3¢d i

[ma-L
Bath , 31. 6iri6aya 6330g3a, c6a6330gza

(bathing) 6303 30. 10360 ; (dip ing)
Vapour

-bath , 333a 60 ,Pub lic baths. 6an3a333i .
Bathe , v. oga , « 333/la , 3603330 , tia

BM

30 330 , 6w033i 3603333 30 330 6331360 ya

B attal i on , n. 63
°

60: i [vi 360 0.3i60 3 'i .
B atten , v. 330330 , 333 33330 ; (fasten)
60 30 [6300 0 330 33073 3330 3333i ].

n. 63300 33333 360 333ti .
B atter, v. 3 0333 030333 0 .

B attering -ram , n . [3030 10 6330 33 3

33j i0 003330
B attery , 11 j amii ya
attle , u. 0330 , 33303 330330 .

v. 3 330 330 ,
3633300 330 .

B att le -acld , n . pa 6333 3303330 , pa [3
'

30633 300
B attlem en t, 31. 033 3303333330 [y a
B aub le , n. 6333333, 30603060 .

B aw l , v. 3 330 631313 , 130, 3 3330 .

Bay , n. 3 633000 ; (tree) [33333
'

300

(buying) 3331i0 300 3330300

3336330300 ; (horse)frasi 0330363330133 .

Keep at bay, 333030 3333360 [0d 33i ],
3 3330.633330 . Stand at bay , 333330 3330 ,

3 330 333236300 . Buywindow , diri360

10 633306330 [60 3330 30360 33i ].
a . 3333363333330

B ay , v. 130 [60 3330 3330300

B ayon et, n . 3330 3330 300 03333033632
v. 3603330 6300 B ay on et .

B e , v. -300 . To be loved , 6333 3330000 .

Be loved , -pmdw To be ornot to

be , 633300 0 3330 63330633300 . Be quiet!
33303 333130! Let be, 0360 .

Be it so , let it be so , 33j e3r3a , 0assi .
B each , n . 7 300333, 33f3360 .

v. 30 33002360 pwan i , 7 3031330 .

B eacon , 11. [333030 3336330300 300 63303330

6030 ri 00 anyo.

B ead , a . a: 03330 ; (drop) 30333 [3330
Beads (rosary) , 3as03

’

6i . Cluster or

string of beads, 360330 y a 33360 3330 ,
3i 33300 10 33360333 0 . Belt of beads

6033d00 3
°

; (circlet) 33333
nda .

B eak , u. 3330703330 [300 33d33e].
B eam , u 003 i 3i 6330300 379

3036003 300 ,
33333

’

[mi 33363
’

333i1i 333i (ray)
333300 3330 00 300 333333 3 0 3330 631360 13
360 6303330 30 , 6303330 , 6i01i

(breadth) 3330 330 300 j a6asi . Lay
on beams

’
ends, 1030 , i33i60 .
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B eam ,
v . d uguza ; (smile) kanj ua

use, dukd m.

B eami ng , a.
-angafa ; (smi l ing)

-kunj ufi¢. A beaming face, Hanga

c/ta m o

B ean , n . [mbagu kama bands , ebo
roko,fiwe,
our, v . (p . t. B ore , B are , pf. t.
B orn e , [saa] B orn ) , (carry) el m
.éua ; (endure) w rm

'

lz
’

a , stafiz
'

mz
'

l i

(produce) zaa . Bear up,

j z
’

pa mayo. Bear with , cb aku liana

na , l imbz
'

ka , subirz
'

.

Bear in mind , kumbaka . Bear a

hand , :ay idz
‘

a . Bear 3 l ikeness to ,

famma na . Bear a grudge against,
onea el m/bi . Bear on (press on) ,
songa , elemea ; (rest on) tegzmea ;
(concern)para ,fungamana na , wa

na Izaban
'

ya ; (be directed to)
Ickeana na . Bring to bear, toa ,

turm
'

a
, Ickeza . Bear out, :kul udz

’

a ,

Mubutt
'

sfia [manm o y a]. Bear
with me, m

’

wz
'

e rat/ti .
n . dubu . Bear-garden, faj o,

mackafuko, maéeld e, afi i ia .

B eorob l e , a.
-a kaa /mba lz

'

ka.

B oard , 11. "dam . Long, bushy
beard , madw u .

v . pigam
’

slca , endea pasipo liqfu ,

j as
'in

'

a
, tolea aj am

‘

.

B earer, n. mc/mkuzz
'

[20m], mpagazz
’

[saa-L Imwala
’

[mm] .
corin g , n . (carrying) m am ,

m b akuzt
’

; (prop) tegzmeo ; (ap
pearance) ambo, m m; (patience;:abun

’

, uw mih
‘

rm ; (production
usazz

’

(meaning) maana ; (posi
tion , condition) mahalz

'

, half, kikao.

Take bearings, liakz
'

kz
’

a mafia/1
°

.

B east , n . mnyama [row ] , nyama ;
mm mc/iafu , mkoo.

B eu tly , a.
-c/zafu ,

J oya.

B eat, v . (p . t. B eat , pf. t. B eaten )
(strike) piga , gvngu, Maya (with
hammer, 8 m.) fua ; (surpass) sk i
nda , pita ; (throb) tetm a , papa ;
(of a ship) biska ; (of hunting)
tafi d a maw inda. Be beaten b y
waves

,
&c. , faawa . Beat down

(price) ,panguza M ; (obstruction)
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B ed ew , v. tia amande, tia map .

B edri d d en , a. [alzyclala asz
'

weze ku

sz
’

mama tma] -gonj
-ma sana , 4 0615.

aamasha . Beat in , w nj a , panda .

Beat hollow
, sizinda sana . Beat

off, or b ack,M um , sl unda . Beat

time [kad z
H

rzs/za kwa hfimba,
mkana,&c. gata ; (regularly)gata
gala (quick ly) gagata . Beat up,
tafata . Beat ab out the b ush, sita
sita , tangatanga . Beat the air

,

s/zmdana barre. Beat out (a

g
uestion) , Izaé iki , Be
ead beat, clwka sana , slzz

’

ndwa.

B eat , p. t. B eat .

n . n a [ma s/zm a
'
a [ma-J ;

(station) mafia]: palz
’

paamrzwa ,
kingaj a.

B eaten , pf. t. B eat .

B eati tu d e , n . lza1z ya In n
’

. The
Beatitudes, nfa za lzerz

'

[katika

B eau teous , B eauti ful , a. -zarz
°

.

B eau tify , v. fany a azuri , pamaa .

B eauty , n. usart
’

, a rm aa. A

beauty, kisan , Itazba , mm mzarz
'

.

B eaver, n . [nyama mdag
'

a].
B ecalm ed (Be) , v . i

'

ngra J im/art
B ecame , p. t. B ecome .

B ecause , conj . éwa saadau , kwam
'

.

B eck on , v . p1mgt
°

a mkona, mb iria.

B eoome , v (. p. t. B ecame , pf. t. B e
come) pata kuwa , i

'

ngza kuwa ,

gw aa ,
-ma ; (su1t)faa ,fanya m un ,

stak ifi ,
owa mafia“. That dress be

comesyon, ng
‘
ua I nyamakuclmkua.

It became a tree , z
'

lzflgmka mti .

B ecom ing , a.
-surz

’

,
-a kufaa ,maf t

'

an
,

-a M ia/zi lz
'

.

B ed , B edstead ,
n . M anda , ma lala.

Bed ofsand ,mafiah
'

peny i m bangu ,

fungu la mchanga . Bed of river
,

mta, bande 1a mta, mta mam ,

papz
'

tapa mta, d um
’

ya mta, claim .

Bed (of potatoes, &c tata [ma
Go to bed , and :M ala ,

IaIa. Make

a bed , tandzléa . Bed-chamber,
cl mmaa clza ku lala .

B edol oth es, B eddi ng ,
n . matandz

’

éa
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B ed stead , 11. (common Zanzib ar

;
B eggary , n. umaskin i , ufukara ,

kitanda ai (with tnrned legs M ata , bah [ta/u .

u l iri ; uropean) :amadari . B egg ing , n . maambi , uambaj i , ku
B ee

, n . nyak i .

B eech , n . [mti wa U laya] .
B eef, n . nyama y a ng

’

amaa.

B eeh i v e , n . mainga [mi wa

B een , pf. t. B e . I have been , a ime

ku ‘wa ; (gone) n imgflka , m
'

mebwi

I have been loved ,

B e er , 11.pambe ; (sweet, unfermented)

ootl a , n . [kidudu chany i maaawa

na M amad a
,
kama mm da].

B efal l , v . (p . t. B efel l , pf. t. B e

fal l en ) pata , tukia ,
angukia .

B efl t , v . stak i l i ,faa , para.

B efl tti ng , a . waj iba ,
-zuri , -ema .

adv. na prep. kaala y a ,
of time], mad e [ya], zay idi
zaman i , kwan sa. Before he

kaala before , he

beforehand mda mad e, langu l ia ,
-wa tay ari ,

-ma kwanza .

B eforeh an d , adv . mad e, kwan za .

Befri en d , v . fatb i l i , sayzll ia , fany ia
urafi k i , tended mazuri , kari lrislla .

Beg , v. amba , si lzi , taka . Beg the

nestion , kata mamna aiaaya . Beg
or pardon , lamina . Beg pardon

(apologize) , taka m tl u
'

. I beg

your pardon , sir, bun

I beg you , tafatfial i . Go begging,

si pata mnm mzi , si tamika, tita

Began , p . t. B egin .

Beget , v . (p . t. B egot, pf. t. B e

gotten ) saa [kiame] ; (cause) fa
nya , taa .

Beggar , n . mwambaj r[ma maski ng}
mkata ,fukara . Be made (become)
a beggar, be beggared , fukarika ,

m om mal i , pcmgm iéa mal i

fl isika .

v .fukarifl ia ,fi l isislza . It beg

gars description , kaiwezi

Imi nm kan i .

Beggarly , a.
-a maskin i , myongv,

B egi n ,
v . (p . t. Began , pf. t. B egun

)

ansa ,
ingi a (a work) wal ib i ,

: I u
‘

;ba (start) ansisba .

B eg in n er , n . mwanafunzi , fl y i ng
-
a ,

mweny i baanza .

B eginn ing , n . mwanso, awal i , asi l i ,
ekam a. At the beginning of the

year (month) , mwaba [mwezi ]
u l ipam dama .

B egon e , int. andabaa mbali l andaba .

B egot, p . t. B eget.

B egotten , pf. t. B eget .

B egui l e , v. dangany a , 7mm bwa

B egun , pf. t. B eg in .

B eha l f, On b ehal f o f, prep. bwa

aj i l i ya , b
'wa sababa ya , maba l i

pa
B ehav e , v. tm da, anemia , fanya
bazi

, j i
‘weba.

B eh av i our
,
n. mm nmda. Good

behaviour, adabu , ad i l i , butenda .

aema. During his good behaviour,
wabati aj iwebapa aema . Bad be
haviour,

j
butemia a ibaya, bubasa

adabu , apatafu .

B eh ead , v . bata bztwa .

B ehol d , p . t. na pf. t. B eh o ld .

B ehest , n . amri , agu a.

B eh in d , adv. (na p .rep ) ny ama

5y
a] (of time) baa

lb’a [ya] , ( in
erior)Min i [ya] ; (on further side)

ya]. Remain behind , bab i ,
sal ia . Be behindhand , cbalawa ,
bawia ; (backward) pi ti

'wa , sk i

B eho l d , v . and , tazama , angal ia .

Lo , behold l bamba, tabamab i !

B eh ol d en to (Be) , v . w iwa na
, anea

sbubran i .

B eh ove , v . It behoves us, yatapasa,
tame

B ein g , n .(Tax.Exi st)buwama , (nature)
asi li , bal i (creature) bimnbe, b itu
b i

'

°
zzma (thing existing) -my i bu

ma . Human being, binadamu .
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B eing v . (participle ya verb buwa) .

I t being, ibima. 1 being, u ibiwa ,
&c.

B e lab our, v. piga sana, cbapa ,

B elch , v . ungulia , babamaba.

B el eaguer, v. aizia , atea (Tas . B e

si ege) .
B el fry , n . [mnara aa dmmba ama

ran i cbmyi bang le]
B e l i e , v . si “ab i li , anya “wow ,

ambua , singizia . It bel ies his

character, Si bwa tabia yabe,
baimstab i l i , xi ans/i ba.

el iot, n . iman i (idea) tbana ,waza ;
(creed ) bam miya iman i , (Mab om
medan ) shab ada . It is my bel ief,
naana mimi .

el i ev e , v. amin i , :adibi , :aa
'ibisb a ;

(think) «ma
,
{bani (expect) tu

maam .

B el i ev er, mmwany i imani ,mweny i

B e l l , 11. bengek ; (small , ornamental)

B el l e , n . mwanau be mzari .
B el l i cose , a.

-a butaba vita, -bubi .
B eni geren t , n. nfanya v ita.

B el low , v. Iia bama ng
’

ambe, argu
rum , 1mm .

B el lowing , B el l ow , n . m um
”

,

b zaumi bama Ma ng
’

ambe, agu

B el l ows , n . mifua, miaubuta.

B el l y , n . tumba [Ma-J.
B e long to , v . m mal i ya , -ma M a

70a ,
-ma b ita cba , -ma baci ya, dwa

Izabi ya , 4 0a chin i ya , -wa Salaam

ya , para . I t belongs to me , b i i m
‘

y angu .

B elov ed , a.
-penzi , -pmdwa ; (in

letters) mababbi .
B el ow , adv. na prep. Min i [ya].
Be b elow (unworthy of) , .ri stab il i

Here below , bapa dum
‘

an i .

el t, n . m b zpi [m l ] ; (of beads)
banda'

ai ; (strap) ataxi a . A belt

of trees, mi ti refit, fa iti maj a bzaa

B emoan , v. l i lia , rib itib ia .

B ench , n.m ya bubal ia, b iti [ai

BEBTH

(of stone) a (judge
’
s)

cba bat/i i
°

udges) mabagb i .
B en d , n . pindi [ma-J, bamba,
rho ; windings of a stream, 8 m. )
0: ba , misingv.

v . (p. t. na pf. t. B en t) pinda ,

banj a (neut.)pindiba , nepa, b un

j iba ; (make a ring of) pata ,

petaza , pataman isba (subdue)
ti isba (turn) geaba (stoop)
im ma ; (direct) alabasa .

B en eath , adv. na prep . eb in i

Lya l
Ben ed icti on , n . mbaraba [mz ba

Ben efacfi on
,
n. : adaba ,fat/r

B enefactor, n. mfatb i li [tad -L

B enefl ce , n. [basi ya basi s
-i

ful lau i ymyi w hami ].
B enefl cence , n. abarim ,

upaj z,
enema .

en ei lcen t, a. w uy i B en efl cence .

B en efi cial , a.
-a baj aa .

B en efi t , ( kama.

B en ev o lence, n . apaj i , abarimu
,

mama .

B en ev olen t, n .
-barima .

B en igh ted , a. y
'

iiga ,
mambo.

B en ign , B eni gnan t, a.
-am ,

«pale , m afi a .

B en t , a. J iapindiba , w ry i bamba

(Tat . Bend ) ; Sl
im age, &c . )

b ibianga [v i -J. bent on, taba

sana , taman i . Be easily b ent,

pindiba , pindamana ,panam a .

p . t. vi a pf. t. B end .

n . tabia [ya mm] , mayo.

B enumb ed , a. gans i .
B equeath , v. ritb islxa , wosia , d eb ia .

Bequest , n. w it/ti .
B ereav e , v. (p. t. na pf. t. Bel

-
oft)

M al ia , talea.

B ereav ed (Be) , v. M al iwa, ibima

(by death)f wa.

B ereav emen t, n . kaf wa.

B ereft, p. t. na pf. t. B ereave .

B erry , n. [tunda dag» lo 101: bama
orsadi aa of co ii

'

ee) ban i .
Birth , n. (£2:b maribabami ],
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B ew il derment ,n . bumbw ziJ at/laa , babar:ya aberia n: a] ; (chopper)
mnndn [mi B

'

of sale , anbra.

B ew i tch , v fany :a m bazai , laga , Bil l of exchange , b awala , b andi .

pateza ab i l: ,pagaa, snngw lza bi tma . Bill of fare , [barna ya vyabu la

B ewi tch in g , a.
-znri mna [batta mesan i]. Bil l of lad ing, ebeti .

B ill et , v. [amnria asibari nyamba

B ey on d , adv. na prep . mbele

5
ya] ,

ngambay ap d: [y a bu

pita . I tisbeyondme, in:en isb inda
B hang , n . bangi .
B ias , n . upendelea,mayoma buelebea,
Imburnu si :awa . Have a b ias to
wards, inarn ia , eIebea, pendelea .

B iassed , a.
-enyi B ias .

B i b l e , n . msa/zafn mtab atzfa zaa

Wantaszb iya], Maand iba Mata

B ib l i ography ,n. elimaya mica/taj a ,

B icep s , n . Mafia Ia mbana.

B i ck er, v . bis/:ana , barana ,gambana .

B i d , v . (p . t. B ad , Bad e , B i d , pf. t.
B i d d en , B id ) amnm ,

agiza , um B in ding , 11. (of books)j aIada ,j aIid i .
bia . Bid fair to be, taba ba zaa . a.

-a lasima , -a Marti .
Bid farewel l , aga. B in ocular, n . dam bin : [y a :naclza

(make a b id) v . nnnaa , :aban i ,

pandisba bei ; (first bid ) rasimn . B iography , n. [b abari za niaisba ya

B id den , pf. t. B id . mtn ].
B i d d ing , n . amri , nena. B i ol ogy , 11. [elimaya azima ,

na asi l i

B i en n ia l , a.
-a bzlla miaba ntiwi li .

B ier, n . j aneza .

B i furcation , n .panda.

B ig , a .
-

.

W a ,
-b : m, mane. A b ig

man ,1m: [ma-

'

J, pand :bisi Ia mta .

Big men , mapandaya
child , j ana [ma-j]. A b ig dog,

j ibwa [m o ] .
B igam ist , n . :nwenyi bnaa wabe

B igamy , n . buwa na wabe waw i l i .
B igot , n .

-sb ::pava [saa din i ,manena, B irth day , n rib“ya baza lima ya
&c -eny :manenamabavn , mwaba .

B igoted , a.
-a gznsi ya B igot . B irthri gh t , n . nritb i .

B igotry , n . nsbupafn [ma mayo], B iscu i t , n . [nibate :nbavn wa b iza

agumu , abava . ng
'n] birbitr.

B i l e , n . nyanga.

B i lge , n . ngarna , bandam .

B i l iousn ess , n . safara, tabia ya B i sh op , 11.

B il l , 11. (of bird) mdamo [wa ndege] ;
(account) bati ya fetb a , bamba , B ison , n . [mnyarna kama ny ati

(proposed law) [b ati yany i

B i ll et-dent , n. barua ya mcl mmba .

B i l l iard s, n . [mabeza barna B ega

tel l e].
B i l l ion , n . labb ifi labb i man

-
a mia ;

B i l l ow , n. wimb: [ma-

10mB iman ous , a.
oeny : m: aw ai l i .

B in , n . sond
'

aba [y a bnwebea nq
'

aba ,

davai , mab aa ,
B in d , v. (p. t.na pf. t.. B oun dgfi

mga ,
basa ; (put restraint on fanya
sbarti , tia sbarti , bidi (b ook s)

B i p ed , a.
-enyi nugun miwi l i .

B ird , 11. ndegz ; (young)
A b ird

’
s-eye view , bn tasam taba

j un , batasawa yatepamry
'

a .

B irth , 11. nsasi , azal iwa ; (begin
n ing) mwanzo, asi1i

°

(rank ) abeo
(family) j amaa . A man of high

b irth, mtn ma ebea bibnbwa , mtata





B LEN
’D BLU E

B len d , v . cb anganya .

l ess , v . barib i , tabarubu .

B lessedn ess , n . baIi ya beri bomi l i .

B lessi n g , n . mbaraba [mi -Lbam b a ,
rat/ii ; bubarib i . God b less you,
Muungu abuwebe.

B l est , p . t. na pf. t. B less .

B l ew , p. t. B l ow .

B l igh t , n . [maratb i ya minted ] butu
baga , bawa Ct) .

v .fi sba , patesa ,fij §sba .

B l i n d , a. (sightless) -pafu ; (incon
siderate) -a uj inga ,

-a b araba ;

(obscure , hidden ) -siyopenya mi n t .
-siopitiba , -a bu/ieb ibana . Bl ind

of one eye ,
-eny : ebonga. A b l ind

man , b ipafu [vi Bl ind rage

(fo lly, obedience , gbatb abu

tupu , wazimu
,
sbetan i .

v .palm s/1a ; (deceive) danganya .

n . pazia [y a bub inga j ua
sban i ] ; (b l inker) b ijamand : [vi
(deceit) b i la, uwongv , mtega.

l in d t
‘

old ,
v . fungia bitambaa

cbau i ,funga bidata.

B l in d ly , adv . bwa up nga , bi t/a

shauri .
B l i n dn ess ,n . apafa , (one eye) cbmgo.

B l i n k , v. pepesa [baposo] mac/:a.

B l ink ers , n . (for camels, &c.) b ij a
manda

, bidata, b inga ya mac/:a .

B l iss , n . j urab a bun ,
raba musta

reb e, b aIi y a b eri bami l i , j aba.

B l issfu l , a .
-a B l i ss .

B li ster , n . lengelenge [ma (erup
tive disease) uwati .

B l i th e , a.
-eny i furaba , -bunj ufu .

B l oat , v . vimbisba .

B lock , 11. [b ipande b inana aba mti

aa j iwe ao abuma] ; (of houses)
ny ingi pamq

'

a ; (obstrue
tion) zu ia ; (pul ley) bapi [ma

for caps)farama ; (execu
tioner

’

s) [mti wa buj it
'

asra b itma

tayari bubatwa] b iti , bigu sa.

v . pinga nj ia , ziba, su ia , bingo
misha , fungisba .

B l ock ade ,
v . busuru ,

sunguba bwa
vita , zingisa ,fungisba .

n . masingiwa .

B l ock head , n . mp nga [wa], b i

pumba , mweny i bitma bigumu ,

b zgago.

B lood , 11. damu (race) asi
’

l:
, mbegu ;

(fami ly )j amaa , ndugu . His b lood
is up, ameban rib a. In cold b lood ,

pas ipa basira , bwa sbauri si bwa

b amba , b
'wa ubal i tu .

B l oodh oun d , n. (j :bwa la buvnnd ia
watu , bodari bunusa] .

B l oodsh ed , n . uaj i , mauap , damn .

B l ood -vesse l , n . msb zpa ma damu .

B loody , a.
-a damu (cruel ) -bal i ,

-a bi ua/ i .
B loom , v. taa maua , ab d aud (gr

up)
n

bua .

ua [ma To be in the

b loom of youth , bu ‘wa b ij ana
mazma , b upevuba .

B lossom , n . na v .
a B lo om .

B l ot
, B l otch , n . waa [ma- l , i la,

bvwaa ; (of ink ) b iwaa , bi tone ;

(disgrace ; tu ba , b ipungua.

v . t:a mawaa ; (spoi l ) ai bisb a ,

b ari bu . Blot out, futa , fut ia
mbal i (remove entirely) simi l i ,

sa

ondoa pia .

B l otti n g-p ap er , n . [baratasi ya bu
bausb ia :oina].

B l ow , n . n a [ma sb zndo [m ] ;
(disaster) msi ba [mi (sudden .

act) tenda la gbdfala, tbdruba .

At a b low , tbbruba maj a. Come

to b lows,anza bupigana , :ngia vi ta

v . (p. t. B l ew , pf.t . B l own ) , (o f
wind) vuma , (of breath) taa pu
muzi

,puzia, pul izia ; (pant) tweta ;
(b lossom) toa maua . Blow a

trumpet, &c. , n a panda . Blow

the nose,futa bamasi . Blow bel

lows, vubuta . Blow over, pita ,

tu lia . Blow up , vunj o bwa ba

pasua , (neut. ) pasuba ; (a
b ladder, footbal l) pu lizia . Blow

about, peperusba , (neut. )peperub a .

B lu b b er, n . [mafi eta ya
v . l ia bwa mac/taxi b itato.

B ludgeon ,
11. gauge [ma-J, rungu

[ma bibaranga [vi -j .
B l ue , a. na 11. -a] rangi ya san a

watz, bama maj i ya bab ari , sa

washing) n i
'

.l:
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B lu e-jack et , n . bab aria wa mana

B lue -ston e , b lue v i triol , 11. mm

B ln ff, n . ras
, b i l ima [ubingan i pa

a. (outspoken ) -nyafi¢ ; (surly)
(steep) -a busimama .

B lun d er, v . basabasa , fuj a , chafua ,
baraga .

n . bosa [ma-J,fuj o, uj znga .

B lun derb uss , n . [bundubi j upi
nene].

B lun t , a.
-butu ; (plain-spoken)

-nyafu ,
-a busema waziwazi . This

kn ife 1s b lunt, b isu b ib i bab ipati .
B lun tn ess , n . ubutu ,

B l ur, n . ma [ma
v . tia waa , baribu .

B l ush , v . geuba [uso]. Put to

b lush , b izi , tabayari sba , vanja uso.

n . bugeuba usa [bwa b ow ] ,

B lus ter , v . piga dama, nena bwa

biburi , j zgamba . A b lustering

n . manena ya b ibari , u/itbu li ,

Boa ,
n . abatu.

B ear , 11. nguruwe ndume.

B oard , 11. ubau [mbau ] (council )
barasa (food) ebabu la , rizib i ;

(tab le) mesa . On board , mar
-i ba

bun i . Take on board , pab ia.

Board and lodging, bu la na bu

lala , nyumba na nafuu .

v . pib ia , l isba , tolea ri zib i

(enter ship) ingia meribebun i

Board er, n . [mweny i bupangu eb u

Boast , v . J agumba .

Boaster , n . mj isifi t .
Bountiful , a.

-a buj isifu .

B oat, 11. masbua ; (ship) meribebu
v . tambea masbuan

masb ua .

B oatswa in , n . serangi .

B ob , v . ti b isiba , m bam ba . Bob up,
B on d , n.funga [mm], kij ungu [mu] ;

B ob b i n n. éidong
‘

e i ba asi .
B od e , v . onya , onyerlza mbal i .

B odi ly , a.
-a mw i l i , -a mfana ma

mw i l i .

adv . pia , -ote
'

.

B odk in . n. [.tindano bub-wa 6am].
B ody , n . mzvi l i [mi i l i ] (without
l imb s) kiw i liwi l i (dead) may i ti
(person) mtu ; (company) j ami i ,
Mirika , w ingi ; (of troops) kikosi
bundi (strength) ugumu ,

azito

(sub stance) é itu ; (ofwine) ”gum ,

mbal i . Heavenly body, nyota (j un,
mwezi ]. Somebody, mtu mmqfa ,
mm. Anybody, m myo y ote.

B og , n . ziwa leny i matope mmgi .
Be bogged , two .

B oggy , a.
-a roj o roj o, -a matope.

oi l , n . j ipu [ma-J.
v . alarm /2a , (neut.) chemka

(bub b le) tutuma ; (food ) tokora
(water) p i ta : (excitement) ka
siriéa sana , skik

'ma na gu t/141m.

Be boiled , tah ta , tokm ka . Boil

over,furika .

B oi l er, n . d iorama aka kupikia

B oi eterous , a.
-a ngaw ,

-a taa
'i , -a

j euri ,
B o l d ,a.

m o (dangerous) -a hatari ,
-éub'wa ; (forward) -tzma’u , d aw n

(prominent) nj e, wazi , -a ku toéeza.

Make bold to , tfiubutu .

B o l dness , n . uj asin
’

,
& c.

B ol ster, n . mto [mi mrefu 20a ku

lazia kickwa ].
B ol ster up , v. tegvmesa

B ol t , n . komeo [ma h a ; (m issile)
Iirasi (screw , 8 m.) m omari ,para

fuj o.
B olt , v . kam a , funga, kaza ; (swal
low) m za

,
o la kwapupa (rush off)

toka mbio, kimbia .

B omb , n . bot/460m [ma-1
B omb ard , v . pizza mizinga , w nj a
kwa misinga .

B omb ardmen t , n . éupigu mizinga .

B om b ast, n . mammo makuu , maj i
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(written contract) shaf l i , hati ,

B on dage , n . ul umwa .

ondaman , n . mtumwa wa

on e , u . mfupa [
°

mi pa [ma-J;
(of fish) mw i ba ma :amak i . Have

a bone to pick w ith, -wa na nano

na . Make no bones of, si ogvpa ,

.ri éa'wia, si j izu ia .

B onfi re , n . mote ma salamu . B orrow , v . asima , kopa, kari taika ,

B on n et , n . ko/ia [ya mwanamée] . j iparlza Jen i ; (receive) poe m;
B onny , a.

-zuri . (imitate) igu, fuatisb a.

B ony , a.
-eny i mifupa mmgi , kama B orrow ed , a.

- l ioaz imwa , &c. ; (as
mfupa ; (emaciated) -

gofi ¢. sumed) -a watu , siw -ao,

B oo b y , n . mj i nga , mpumbafu .
-a arr/anga.

B ook ,n . ki tabu [vi -Lmsa/zafu [mi-
'

l, Borrow er, n . mkopi .
clmo [vy Bring to book , {aka osom , n . hfi a , mayo
bamba , r taki

, kemea . Account part) ndam é -ma ndan i . A bosom

book , daftari . friend , msiri , msetiri .
v . andika katika dafl ari . B oss , n . ”and“, kama mmdu ,

ki

B ook ish , a.
-a M ama s-oma m

’

tabu , rumba, fie/lo ; (master) bwana .

-a Amiga manm o ya vitabzm i . B otani st , n. mw my i kuj ua B otan y .

B ook -k eep ing , n . [maarifa ya ku otan ise , v.

'

ifuw a B otany .

andiéa keraba ya ma lt] , kuandika otany , n . [61i fm4ya miti na mi mca
dafl ari ; (clerk

’

s work) akaram
'

. you].
B oom , n. uvumi , mslrindo ; (of ship) B oth , a .

-otc -wi l i [mbi l i ], -wi l i .

foramali ndogo ; (in commerce) conj . na . Both this and that ,
kukaza bei , w misfia . an na Iri i .

v . vuma , w mislra. B other, n . a tl n
’

a , taabu , kuj a , kiri
B oon , n . fat/ci l i , baraéa .

B oor, n . mrlzm si , m m ma kima
slaamba.

Boori sh , a . kimasbamba .

B oot , n . kiatu [clra éisungu , kika
bwa]. To boot, saidi ,faida.

B ooth ,
n . ki banda [vi

B ootl egs , a.
-a barre.

B ooty , n. mateka , mart/indo , nyara .

B ord er, n. mpaka , ukingv ; (ofcloth)
pina

'

o [mm ], (woven ) taraza .

(on), v . tangumana [na ], pa
kana [m ], 4 0a mpaka mmoj a [na],
karibza ; (resemble) -ma kama ,
mfa

'

na mmoj a na
, kari bu ya .

B ore , v . m a , (dril l) pek e/la , (awl )
didimié ia , (crow-bar) toboa ; (ah B ough t, p. t. na pf. t. B uy .

noy) mmbua , M ac/ca , chakasa . B oul der, n . [j iwe M wa Ia ”w i

Bore ears (nose, &c. , for orna f i ngu], mwamba [mi
ment) , to B oun ce , v. ruka [kama mpira].

n . (ca ib re) [cm Ma tandu Ia B ound , p. t. na pf. t. B in d . I am

b unduki ] (tidal wave) [w imbi
kubwa (troub lesome per
son) mtundu mwmy i bare, wMo

éozi , m
'q i .

B ore
, p . t. B ear.

B orn (Be) , v. sal iwa .

B orn e , pf. t. B ear.

B orough , n . mj i [mi -L watts ma

v . rumbua ,“Mi , Mokoza .

ottl e , n. Mupa [mm ] ; (smal l ) ki
Iupa [ml ] ; (of sk in ) kiri ba [v i
(water-cooler)M a l ia .

B ottom , n . Min i , upande wa Min i

(basis , beginning) msinj i ,mwanso ,

asi Ii . Bottom part (piece) , take .

At bottom , Irm a , bwa kweli .

Bottom , Get to the bottom (of) ,
fi ba Min ig

a] ; (sift) W , j ua
-otepia . at the bottom of, -ma

asi l i [m ama mwansiMi , mwo
ngosi ]. Bottom upwards,fud ifudi

Bou doir , a . Mamba Ma bibi .

B ough , n j a
'mi [ma o ], kitawi , « tansu
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b ound (to go) , sina budd i [h oe
nda] , imen ibid i , imm ipasa , na1a
si rmka , im lasimu kwangu , j uu

yang“. The ship is bound for

Bombay, j alrasi inakwmda Mo

mba . The book is b ound , b il abu

kima iwa j alada . I
’

l l be bound ,

oun d ,v . (leap) ruéa [kama mpira] ;
(border patana
su ia . bounded by,M ari a na ,

d wa na mpaéa . I t i s bounded by,

n n d a [m ] ; (l imit) mpaka ,
(furthest point) upeo, kika

bounds, ”Ma mpaka ,
pi ta b an . Keep within bounds,
su ia ; (neut.) Mika mpaka , Mika

[mi -l

J ubwa mm

Boun teous , B oun ti ful , a. yap ,

J an k a , ingi .

B oun ty , n. “kan is a , apaj i , baraka ;
i .

B ouque t , n .Mada la mari a ; (scent)

B

B ow , v . (bend down ) inama , im mi
Ma (subdue) ti ts/ta . Bow to ,

:d imu , cmh
'

a [bwa kuinan a]
(give way to, accept) ti i , kubal i .
Bow down before , wj udim

n.

(
of ship) M ti , m (ges

ture of re
H

Spect ) salamu [ya ka i
nama ], j i inamisi , ku inama ki t

-
10a

Make a bow to, im mia k ama .

ow , n . apindi [pi nd i ], (and arrows)
ata [mata , med al; (

of ribb on)
fundo. Draw the ong

-bow , pig
-
a

Mafia .

Bowel s , n . M ambo ; (inmost part)
may o ; (compassion) liam ma .

Bowl , v.fi ngiri rba , tupa tufe. Bowl

BRAMBLE
along, enda moio [kama kwa ma
grem inmn ] .

B ow l , n .6akn 1i [ma (ofwood)fua ,

Mano [vy (of pipe) bori .
B ow-legged , a. Mege, -eny i mal eye .

B ow spri t , n . rn1ingote [mi ma

maj i .
B ox , n . kaMa

(
ma-Lbweta , sanduku ;

(smal l meta kij alnba [vi (smal l

paper) kibnmba vi (seat) [ki ti
Ma gariwala , e a rat

'

s] (wood)
[mti mwenpe mgu n m]. Christmas

box ado ya rikn knn ya Chri st

mas . Box on the ear, ko/i [mm ].
v . (the ears) pig

'

a make/i [ya
marikio] ; (fight with fists) Mesa

mapigano ya konde.

B oy , 11. mtoto [row ] mnme, kij ana

[vi (servant) mtw niski [ma
B oy cott, v . tengea mbal i kabisa ,

B oyh ood , u. ntoto.

B oyi sh , a.
-a ki toto .

B race , n [ki tu Ma kufungza ao

kakasia] ; (clamp) gang
-
o (pair)

j osi (suspender) kambayamw a l i .

A brace of b irds, ndege wawi l i .
v. bnm ahrka

,
tia ngnvn , kaza .

Bracelet , n . (round) kzkuku [vi
(with points) banagi ri (flat) kekee
(of beads)

B racin g , a.

B rack e t , n.

kitegeineo ; (tor lamp) mwango ; (in

printing) [alama k i i
B rack i sh , a .

-a Man vi k idogo.

Brag , v . j igumba , j ivnna , j elea
manure,piga Mnkn

,j zpevuska .

n . maj ivnno.

Braggart , n . mj igamba , m/ zsifn .

Brai d , n . kzgrwe [vi
hair) masongo.

B rai di ng n (. of hair) masongesi .
Brain , n.“bongoma kitwani ; (sense)
aki l i . Use the brain , Inni ia aki l i .

Brak e , n . kiMaka (carriage) [guri
knbwa] ; (of a carriage)

g

[kipana’e
Ma knsn ia gurudnmn 1a gari ].

Bramb l e , n . mMongm a [mi -L
mk'wamba [mi
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Bran , n. n akopi y a nafaka ; (of rice)
kamvi , w irliwa [n iskwa].
ranch , n . taw i [ma atansa

[tan tra ] ; (part) :ekerna . Branch

roads, panda la nj ta . Branch of

river, creek , mkono [mi -J.
v . gawika . Branch 05, enda

apana
'

e, j ttenga . Branch out,

Branchi ng , a.a.
-eny i mataw i .

Bran d , n . kinga [vi ; (stamp) al a

v . tia alatna [Mapa] ; (disgrace)
cibiMa.

Brandi sh , v . tikira [selaka , kona’e,
(wave in air) panga.

B ran dy , n . [mvi nyo mmoj a we ng
'
a

B raas , n. skaba [nympe, iIiyoManga

ny ika na Z inc], (An ) n it/ids.
Bravad o , n .maj irif

'

a
,
kapiga makaa ,

B rav e , a.
-Maj aa , kodari , -

gmna ,

Mabiti .
v . vanti lia , :tak imi l i .

Bravery , n . askaj aa , a lkaoiti , aga
ma .

B ravo , int. nj ewa :ana /

Braw l , n. make/eh , fi l ina, agm vi ,

gharia.

v .fanza Braw l .
Braw l er , n . mg

'

ofnvi [row ].

Brawny , a. nene,
o a ngava .

Bray , v. Iia kama panda , (in amor

u. [nd io wa panda].
Brazen , a.

-a Mafia [nyeape]
(shameless)M ao b ard , aufufv

Breach , n. paltpooon oka , tanda ,

sk imo ; (abrupt end) kikw a

promise, kavanj a akadi .
v . bower/ta , vanj a .

Bread , n. tnkate [wa ngano] ; (food)
Maka la , ri t iki .

B

anafikara ny ingi , mj asi .

reak , v. (p . LBrok e , pf. t. Brok en )
van/

'

a (news)fana a elesa ; (law )
kal ifit , asi (injure) komba , kasiri

(weaken) legeza , panga sa ngnva

ya ; (tm e) faga . (Norm) va

nj ika , paraka ; (abscess) tumba ka
bank) fi l isika (dawn ) pamba
saka (burst out) teka kwa ngava ,

tekea enekana ; (disperse) tawa

(grow weak) Iegea , ka ri
b ika ; (voice , gait) geaka . Break

away, Break loose, teka kwa

angarka , sk inda ; (humb le) Mi l i
door, wa l l , 8m. ) bemea ,

bomb s/ta ;

(give way) angamio , kama , Mi nd
ma , Iegea. Break out, forth , (morn
ing) pambasaka ,

enekana, (sun)
Memesa ; (anger, Si c. ) tekea , waka ,

fanya ngava . Break 1n , ingia kwa

ngava , j itia (tram)fagu . Break

kama [kemeska] gkdfaia , kata ,

vanj a (twigs, flowers, kwa

nna , kenyea , gebea ; (in speak ing)
kattza manene (separate)
tenga. Break up ,

vanj a , kamerka
(neut.) vanj ika ,angamia ; (ground)
Itma ; (floor, concrete roof, &c .)
mekaa . Break with , : i enana na ,

vanj ia araflki . Break the back

of, mal isa , fl i inda. Break cover,

Break wind , j amba , Mata . Break

a charm , rakamisa aMawi , t

Break the news, penyesa [fi rm ]
kabari [ya j ambe kabwa]. Break

the ice, an siMa manene [j aa y a

n . mvary
'

o, kavanj a , kw aty
'

ika ;

(cessation , stop) kikeme (space)
peape. Break ofday,mapambazake.

reak er, n. m mbi [ma~, 1eny i pefa ,
la ka inako peny i miamba , 1a ka
amka].

B reak fast , n . Mamsha kinwa , Ma
kalaMa arraba i , kifangaa kam

B reakw ater, n . bema la kasa ia ma

wimbi , bema maf in i.
B reast, n . k ifua ; (animal

’

s) k idari ,
meye ; (woman

’

s) mastwa , dado.

Breath , n . pumasi , robe, nafri



BB INK BRUSH
engesa . Bring about, or to pass, He speaks broken English , kaj a i

fany isa , timisa . Bring an action

against, Mtaki kwa katk i , peleka
skerian i . Bring forth, saa . Bring
forward , tea , enya . Bring in (of
income) , Ieta fayida . Bring into

play or action , tender/ta kasi ,
tami a , mdeska . Bring out, tea .

Bring over, gensa mayo, Mamie/ti .

Bring round , (revive) fi tfna , ka i

slia , penya ; (persuade) .rkaw irk i .

Bring to bear, tamia , pelekea .

Bring under (subdue) , tiiMa .

Bring up, (educate) lea ; (vomit)
tapiko ; (ste p) .rimamirka .

B rink , n. ak inge. To be on the

brink o f, k awa kariba ya .

rlny , a .
- aMamv i .

B ri sk , a.
-epe.ri , -tendaj t. A brisk

demand (trade) , tamaa tele.

B ri sk n ess , n . weperi .
B ri stle , n . anyele [nyele) mfiepi
mgama .

v . simikvh'ka nyele kwa

ao tea maege ya [kaa
-
ti a ,

kibari ].
B ri tish , Bri tann ic , a.

-ingeresa , -a

Bri ttl e , a. apesi kavanj ika , tkaifa .

B roach , v . sibaa [pipa] ; (begin)
ansiska.

B road , a.
-pana ; (plain)

(vulgar) -
.rio adaba ; (comprehen

sive) -a aki/i , -a maamfa mengi ,
-a kafaa wete. Broad day, mMa
na , mMana Mak iri . With broad Brow b eat , v. pambanya , enea ,

brim, b road-brimmed (of hat, 8tc.)
B rown , 11. na a. ma y a

B road en , v . fanya Broad , panaa makati makava ,

(neut.) panaka. B rowse , v. 4a, j i lirka,
B rocade , n . sari .

B rochure , n . mrak

kirkensi , ya kimaskamba) .
B roi l , n . atkia , j itina , agemv i ,
gkaria.

B rok e , p. t. ya Break .

Brok en , pf. t. ya Break .

a.
-1tevan

°

ika (rough) .ri sawa ,
: i lain i ; ochle) Mai/a ,

tageta , agetesa manene.

rok er, n . waki li [mm], dalal i .
B rok erage , n .fay tda y a da lal i .
ronch i tis , n . [agenj wa we] k ifua
ronae , n . skaba ny ensi , i IiyeMan

gany ika na batt

Brooch ,
n . hfi enge, bisima .

rood , 11. (young birds) j amtt ya
mab

'

nda ; (col lection) j ami i ,
w ingi .

(over) , v . (of fowls, 8 m.) ata
(med itate on )fik in

’

j fk iri
B rook , n. ktj ite [vi

v. stak tmi li , vami l ia .

B room ,
n . af agi e [fagie].

Broth , n. mMasi wa nyama .

Bro th el , n . nyamba ya makakaba ,

Brother, n . ndaga mame, ndag
'
a

(one of l ike condition) mwenz i

[wen si ], neweny i kal i mq
'

a .

Brother-in-law, Memegi ,

[rem ]. Foster brother, ndaga

kanyenya . Husband’s brother,
mwama . Wife’s brother, avifi .

Broth erh ood , n . kawa ndag
'
a
,

adaga ; (society) Mama , j amaa .

Brotherly , a.
-a ndaga , kidaga .

B rough t, p . t. na pf.

Brow , n. paj i 1a are,

Ma are ; (of hil l)
kil ima]. Knit the brows, kanj a

Brui n , n . daba .

Brui se , v. Mabaa ; (crush) M a .

saga .

Mabake [ma-L alama y a

m
Brun t, u. msktndo, akal t [wa vrta ,
agemvi ,

Brush , n . (hair) baraskt ; (for
sweepine “fario [fem] ; (fight )
vtta kidogo
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B rush , v . j ogia, pangw a, :agaa.

Brush by, or

B rushw ood , n. makeke, kiMaka,

B rusque , a.
-a mafi a,

-a gkéfala ,
.ri

adaba , arakamisi .
B rutal , a.

-ka1i , kama nyama ,
ka

ti l i ,
B rutal i ty , n . aka1i akerefi .

Brutal iee , v. kariba , fanya kama
ny ama , tia askensi .

Brute , n . mnyama like a brute)
mta mbaya kab isa, aa ; (stupid ,

B uck , n . An tel ope ndame.
Buck et, n. ndee ; (native) baya [ma-1
B uck le , 11. kifi trzz

, bistma .

v . fanga a Buck l e] ; (be
bent)ptndamana . Buck le to,

Buok l er, n ngue.

Bud , u. j i eke [ma-j ,Mtpaktsi [ma
(unopened) tamba [ma-j . Nip in

the bud , kemerka apesi .
v . Mtpaa , mea , Manna .

Budg e , v. endeka , enda , :egea.

Budge t, n . (bundle) krpete [Ma

rp
raraka , kati , (col lection)

j amii (pub lic accounts) [kabam
ta gkarama ta

O

rerkai i ].
Bumal o , n . nyati .

Buffet , 11. pier) Ia kena'e, k

gfi(counter) mesayaMakala ,paka ta .

v . piga Buffet (strugglewith)
rk indana na .

W m

Bugb ear, n . kitiske, kiefo .

Bugle , n . tarampeta, baraguma .

Bug l er, n . mpiga tarampeta .

Bui l d t. na pf. t. Bui l t)
°

enga ,

(in masonry) aka, (ships) anda ;

Bul l i on , n . [fetka tapa ao tkakaba ,

mam ch i n)
Bu l l ock , n. ng

’

embeembe maksai .
B ul ly , v . ekekesa , enea.

BUNGLE

(construct)fanya,fany iza . Build

on ,“gam e , tumai n ia .

Bui l der, n. m ki [wa mj m zi

[wa [mm ].
n i ld ing , n . (with poles, 8!
m i ; (with masonry) m ki ; (of
ships, 8 m.) m si (house) 19m

mbu . Buildingmaterials, maj mgo,
m am as.

Bu l b , 11. [skim 1a ua aomkoga, kama

kitungw ].
B l

z
l ge , v. (outwards) takes

?
vimba ,

m aka , anya mgmgv ; inwards)
bouy ea, ényesa .

Bul k , 11. (size) ukubwa , ckeo ; (chief

part) 531mm: kubwa. Sell by bulk ,
m Ike/afield . Break bulk , toa

B ul k y , a.
-ku6wa. m e,

-si to.

Bu ll , 11.

”dame ;
m Rum

ku ka .

skebak a.

horns.j asin
'

ska, kata nano.

Bu l l et , n . li rasi [yaW uki ] popoo.

Bul l etin , 11. kati ndogu ya kabari ,

Bu lrush , n . unyasi [mm -i ].
Bulwark , 11. tom [ma-1; (protec
tion) kingu, nguso, msaada .

Bumxl , v. gunga, gum: na .

n . pigu [ma d mbuko [ma -1
ump er , 11 bi lauri i l iyqiaamm

‘

nyo]
nu , 11. [m ate mdogu mtamu

l
.

Bunch , 11. (of frui t, 8 m.) kickala

[vi -J, kitami [vi -j]; (smal l quan
tity)fi a¢gu ; (of flowers, &c :kada .

Bund le , 11. pata, kay o, robta , fum
J
'Iti , kifi lm ki, kinda, bamba , ki

bumba ; (of sticks) tita [mm ] .
T ie (sticks) in bundles, tita .

Bun g ,
n . kisibo cka pipa .

B un gl e , v . borogabm gu , kosakosa .

n . bar-ogoborogv, mackufuko, ko
:akosa .
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B uoy , n. ckelezo [w ], mk zo, boya .

B uoyan cy , u . wepesi i (cheerfu luess)
akunj tgfa , matumain i .

B uoy an t ,a.
-akucIea ,

-epesi (joyous,
hopeful ) -afi ¢raka ,

-a tumain i .
Burd en , 11. range [mi (cargo)
skelum (troub le) ti t/a a , taabu .

Burden , Be a burden or burden
some, lem a , tel /i i . Beast of burden .

mqyama wa kackukua m sigu
[frari , ngamia , panda , ng

’

m k ].
Burdensome , a. -a ku lemea .

Bureau , n. Mamba cka ka3 i ya rer

Burgees, Butch er, n. mngwana

Burgl ar, n . mww z mwisi .
B urgl ary , 11. w i ri .

Burial , 11. masiko. Requisites for
burial , massif/u , m ikwa. Attend
a burial , ena

'
a kuzikan i [mari kon i ].

Provide a burial , siska. Burial ser
vice (Mahommedan) ,fatika , k iti
ma. Say burial service, :ama fah ka .

B urlesque , a.
ca kackekarka.

Burl y , a. meat , qmy i manage.

Burn , v. (p. t. na pf. t. Burn t ,
Burn ed ) ckoma , ungusa , tek tesa ,

was/la ; (make by burning) j am
kwa mote ; (neut. ) ckom ka , angua ,

teketea, waka . He burns w ith

anger, karira yam
‘waka. Burn

one
'

s fingers, j ipw ka m kaka

n. amiw wa M o, mote, tacke

mo, mwanguso.

Burner, n . [kipan de
Mambi

a.
-a ”grant,

-a bidi i ny ingi .

A burning question, j ambo Ia ma
:kaka yasiyokwirka .

Burn ish , v. kama , ng
’

ari ska ,
rugua .

B urrow , v.

n . kirkim (cka mnyama] , ki
tanda [krjflenyacko ck in i ], kipangu.

Bursar, n. mtrm safer/la
Burst , v t. na pf. t. B urst)puma

u mj a (neut. ) pamka , u mj ika .

H is gun burst, baruti il impasa lia
bunduki . Burst out, toka kwa

BUTCHER
am u ; (as water) babuj ika . Burst

through (out of) , tambusa ; (o f

bo il , 8 m. ) tumbuka . Burst into

tears , taka mackazi gbafa la . Burst

on (appear suddenly) , zukia.

Burst , n . mshindo, j umbo 1a gkdfi la ,

tharaka , kipindi .
Bury , v . sika ; (of an imals , &c. ) fi t

kul ia ; (conceal) j eka, sati ri ,fad ia
mkal i ; (cover, overwhelm) fl a ri

ush , n . kij iti [v i kaka [m ]
(thicket) kickaka ; (jungle) pali ,
bara . Bushes, makako, m 7a ,

magugu . Beat about the bush ,
sitasita , sang

-
aka.

B ush el , n . [kipima aka I ngra m ,

kadiri ya piski kwa i na sita].
Bushy , a . (with bushes) w fi W i t“
mvnngi (like a bush) -a

vingi ,—a nyd a ny i lngs

B us ily , adv. kwa bidi i , kwa aguvn ,

upesi , sana .

Busin ess ,
bias/l am , sac/maxi ; (sh

'

ai r) j amba
(a troub lesome matter) visa vingr,
kaj a . I have no business to, sina
amri ya , si ka3 i yanga . Nat your

business, ria amri yaka, kama ,
karkupasi . What business have
you to do that imekupasaie ku

fanya kivi Mind your own

busmess, :k ika Iaka.

Busi ness-l i k e , a.
-a kid” ,

-a tara

Bust , 11. [rand om ya mckara) y a
mta kwa j aa , kitwa na kifua la ].

Bustl e , v. 1
‘
akarak i , j iskagks l irka.

n . karaka , utkia , skagl mli .

Busy , a. J endaj i , w y i shaghal i

ny ingi . There was a busy scene ,

ikawa kasi meta.

Busy b ody , 11. mpmgami si , mpekasi ,
mtafil i .

But, conj . Iakim
’

, wallakin i ,
i IIa ; (only) ta . He al l

11 kat ika al ianguka. But
for,paupakuwa , i1a kwa .

Butch er, 11. m b inj a nyama ; (mur
derer) mm mkal i , mama watt:

barre, mad/ z.



BUTLER

Butl er , 11 . [mum s/lap , mtunsa
ak iba ya paraac ao m yo].
utt, n . p ipa kubwa ; (shooting
target) rkcoaka ; (laughing stock )
mbarat/ml i , mj ingu ; (b low) pigo
(butt-end) tako [mm]
[ya kit i

mika M icki
,
mti [ma bunduki ].

Butterm i l k ,
n . mti adi [ma u aziwa]

Butto ck , n . tako [ma -Lki tako.

Button , 11. s zmg
'

o [vi -1. Butt oh

l oop , 11. kitanzi .

Buttreas , n . ngv zo ya M gomea

Buxom , nosari

mam a.

Buy , v . (p . t. na pf. t. B ough t) nu
n ua. Buy off, za ia kwa ka lipa

fer/la . Buy a new dress, kata ag
‘
ao.

Buy er , n . m umrzi from ].
Bu ss , v . vw a [kama nyuki ].
Buzz i n g , n. uvumi [kama 10a nyaki j .
By , prep. kwa , katika , kari ba na ,

na ,
-a. By the Koran

,
naapa

Day by day, ki lia siku ,

: iku kwa siku . By night, ariku .

By noon , mbelo ya atktkaari .

Come by, a . Stand by, say idia

Do wel l y, tmdta mama . Put

(lay) b y, weka . By
-the

By al l means, imka IIak , a/m a .

adv . kat ika ; (on one side)
“panda, mbal i . By-amud -by, kaq u .

Bygon e , a .
-1iopita . Let bygones be

bygones ,

.

y a1iyapita {m pim
3 1 4 1117 ,

11. amri ndogo.

[kuangaliq kuka tkaria ].
Byway ,

n . nj ia ndogo.

B yw ord , n . metka1i [kim ckany i

kukumbukwa kwa ”fa mkaya] .

C .

Cab , n . [gari Ia kizamgu , la kucka

kaa wata kwa bei ].
Cabal , n . j ami i ya wasi ri , afi tim

‘

.

Cab b age , n [mboga , kam

ya vfigzIi ].

a. [mwaaamko]
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Cad et , n . [mfwanafi mzi wa kasi y a
vita].

Cage , 11. tum [ma-L kii undu ,

k i
'

.s imba

Caiol e, v . vata kwa waf er/u , danga

Cak e , 11. mkate [mi ] mfam ; (lump)
dongs , bamba , kibumba.

Calab ash
,
n . dandy [ma-j , bag/u

[ma -l ; (tree) MM“[mi -Jo
Cal am i to us , a .

-a msi ba
,
-a kuszm i ,

-sita, -kw6'wa.

Calam i ty , n . msiba [mi -L :kari ,
kasara .

Cal cul ate , v . komba ,
kasiéu ; (con

sider) Man i , m a . Calculate upon ,
tamai n ia , togemoa (intend) kusu
dia , asia m. Calculated for, -a

kafua kwa ,
-a katamika kwa .

Cal cu lation , n. kesabu ; (considera

Cal dron , n . mfi cria [ma birika.

Cal en dar, 11. [Tas . Almanac]

Cab in , n . kifumba , kibamla [vi -J,
k1pana ; (in a dhow) skatri .

Cab in et , 11. kaska 1a vi ta 17 a tarm

(counci l) barasa ya mawazin

(smal l room) akumba kidogo.

kamka

ya m ango , amari ; (telegraph) uzz
wa 11m .

Cock l e , v . [kuku] tataa .

Cadav erous -wa m ano wa

m iti , ckak aa [m i l i use , .koada

Cad ence , n . sauti tama ,
a lmgam

'

fu

Cal f , n . (pl . Calv es) ndama ya

ng
’
amka ; (of leg) aka/Q1 [ma-j] 1a

mgau .

Cal i b re , nn . [ckao aka tundra ya bu

nduk1 ao mzinga] , (mental ca

pacity) okao aka aki l i .

Cal ico , n . ng
'
uo, (stout) amerikan i ,

(thin ) 111ay i ti , (dark b lue) kan iki ,
(fine) 6a a , &c.

Cal if , 11. kabj a .

Cal i grap h y , n . mwandiko mzari .

Cal k , v . ka lafati .
Cal l , v. i ta ,al ika , taj a ; (visit) amkia,
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kwanda kutasama, sum ; (master,
col lect) ckanga . Cal l at, (of ships,
&c.) t11a kwa , : imama pmy i . Cal l
for, (need) taka , kitaj i . (deserve)
stab i l i . Cal l forth , Cal l out, am

ska, tamisha , toza , tk ik iriska.

Cal l names, (abuse) takana ; (read
names) :ama [taj a] maj ina . Cal l

on , Make a cal l on orupon, amkia ,

anda tasama ,
zam ; (re uire)ag iza ,

skam tirka , :ik i . Cal out, piga
kalala, Iia , guta ; (muster) [askari ]
ckanga , kusanya. Cal l over, soma

wasi [maj ina , Cal l together,
kasanya. Cal l up , kumbuka , ku

mbarka . Cal l in question ,Minda
n ia , bis/lan ia . Cal l to account,

sktak i
, kakuma . Call to mind ,

fakama , kambaka . Cal l to the

bar, fanya mwana skari a . It is

called tab le in Engl ish, Imitzaa ,

j ina lake, tab le ki ingtrasa . Ical l it
madness, naanamimi nd iowasima .

Cal l , 11, mwi ta ; (cry) ki l ia, akalala,
ukam1 ; (visit) maamkisi , 11m m

,

maonano; (demand ,pressin claim)
j amba Ia kapasa [Ia kubid1 kuj a ,
lasima ; (divine) :autiyaMarmgw,

Maung
‘

u . Pay (make) a call ,

(morning) amkia , (evening) taaska ,
(general ) anda tasama , aal ima .

Make a call (demand , request) , Iata
kaj a , :kam tirka ,

tosa fatta . Cal l
of nature, katak a rbaa, kaj a. It is

a heavy cal l upon him, yamlamaa
sana . Staywithin cal l , kaa karibu

[kadiri ya km ikia 11ki itwa]. A

cal l upon the purse , gbarama . A

cal l on time, strength, kasi kubwa

[nsito].
Call ing , n .ku ita ,

mwita; (occupation ,
trade) kasi , 11:11ami , rimgka l i .

Cal losi ty ,
n . raga .

Cal l ous (Be) , v . fanya saga ,
-wa

11a gam i ,
-1aa -

gum1¢ ; (unfeel ing,
hard) skapaa , -wa -gum11 , kaka

mia , :i ona.

Cal l ow ,
a. paupo nyoya .

Calm , n . (quiet) a ta l iva , aman i

(absence of wind) Miam i .
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Calm , a.
-a skwari : J u l i/

"
u ,
kimy a.

Become calm, tu l ia , s izima .

Calmn ess , n . atzd iva , aman i .

Cal oric, n. asi l i ya moto.

Calum b a , n . kaomwa .

Calumn iate , v . singizia , sangeny a ,
amba .

Calumn i ati on , n . Calumn y .

Calumn i ous , a.
-a kusingi sia .

Calumny , n. masingizio, uwonga.

Cal v es , pl . ya Cal f .

Cam b ric, n . nguo ya kimia (net
work) .

Came , p . t. ya Com e.

Cam el , n. agamia .

Cam e lop ard , 11. t ga .

Camp , 11. tao [ma kitna [vi o ],
kambi .

v . tua , panga.

Camp aign , 11. muda ma v ita , vita y a

Can , v . (p. t. Cou ld ) wasa , -wa na

m ks-a ; ( in comp.) -an a . I t can

be got, impatikana . It cannot b e
broken , kaivanj ikan i . I can but
(go) , I can not but (go) , sina budd i
kwanda

, iman ibidi kwanda .

n . kopo [la bati ].
Canal , 11. [nj ia ya maj 1 i l iyafany ika
na watu ], mta mi mfaraj i [mi -j.

Cancel , v .fi d d ,f
[
a l ia mbal i ; (annul )

tang
-aa .

Can cer, 11. donda baya, mti , tago.

Cand id ,a . myofu ,mana kwal i , waxi

wasi ,paripo k i la .

Can d idate , n. mtaka
‘p , m/ 1staki l irka

[ckaa, ka3 i , kaskzma ,
mj i

p mdakaza . He is a candidate for

a clerkship , anataka akaran i .

Can dl e , n . maskmaa , tawafa.

Can dl estick , n . kinara aka maskmaa ,

mwango [mi -j .
Candour, u . anyofa , waapa, kwal i .
Cane , n . kanzaran1

’

,
mwan si . Sugar

cane , n . maa [miwa].

a.
-a kansam n i .

Can ine , a .
-a mb-wa , kama mbwa .

Can ing , 11. He wants a caning, atao







CATECHETI CAL 50 05 31315

(water) kiaga ; (be m time for)
w ab i , dirib i (surprise) b eta ,
changa l ia , gandu l ia ; (understand )
fabama , tambaa ; (stick) sb ika ,
bwama

, aata , kaza . I catch your

meaning, aafalzama manene yako.

Catch the eye, ear, attention, &c.

vata mac/w, tasamislza . Catch

cold, :b ikwa na baridi [makamasfi
l l ama]. Catch fire, waéa , aaza

bawaéa . Catch a sound, sib i l iza .

Catch up,patia ; (interrupt) katiza
maneno. Be catching, ambakisa ;

(attractive) vata .

Catech etical , a . kwa marwal i na

maj iba ,
-a éaj ibizaaa .

Catechi sm , n . [b itaba cba mam ali

na maj iba cbeny i kaeleza dia i ya

b imasib iya] (question and answer,
primer) maj i bizaao, mlangv [mi Causeless, a . paszpo :ababa ,

barre.

Catech i st, n . mbafaasi wa Cate Causew ay , u. aj ia kaa yamawe, aj ia
i l iyoiaaka.

Catech i se , v .fi mdisba bwa mam al i Causti c, a.
-eny i b ee/l ama , kama

na maj i ba , j ibizana . mote, kiaagasa ; (of words) -ka1i ,
Catechu , n . kata (l) .
Catechum en , n. mwaaafanzi [wa
wa dia i .

Categori cal , n . thab iri , -a bakiba,
kal iri .

Category , n . aina , gim i .

Cater, v . ebagua na m maa cbaba la .

Caterer, n . mweay i ka3 i ya katafata
cbaka la .

Caterp i l lar, n . [mdudu mtambasi] .
Catgut , n . asi wa atambo wa ayama

bane, agwe wa mkano.

C ath artic, n . dawa ya Amhari c/ia .

Cath edral , n . kan isa baa la askqfa .

Catho l ic, a .
-a kafaa wata wotema

ltal i pote, [katal ibo] ; (Roman Ca
thol ic) -a kan isa 1a kirumi .

Cath ol i cism , n . din i ya Cathol ic

Ch urch [Kaa ira Katal ibo) .
Cat-o

’ -ni n e-tail s ,n .mj e1edi mkabwa
Catsp aw , n . baratlza l i , mtamwa.

Catt le, u . [j ami i ya] ng
’

ombe, ko

adoo, aga r
-
awe, mbasi , &c.

Cattl e-t
’

old ,Cattl e-p en n . sizi [ma
Caught, p . t. aa pf. t. Catch.

Caul dron , Tas . Cal dron .

(lawsuit) manene, j ambo, da
’

wa ,

(side, party)“panda, Jud i .
Final cause , km dz

’

. Material
cause, kz

'

tu . Formal cause
,
amba.

U ltimate cause
,

a n
'

l i , Mam .

Proximate cause , sababu . Efficient
cause

, hfany z
’

zaclm, kz
'

mdezadw,

c/zan zo. Make common cause with ,
-wa bal z

'

moj a na , slzarz
’

éz
‘

ana na.

Plead a cause, daz
'

, telea.

Cause, v . (produce , efl
'

ect)fanya ,fa
ny z

'

za
,
anzz

'

r/za, tia ,
-ma sababu y a ;

(induce, compel ) Mam a
'

s/la , ama ~

In compos. ,
-eza ,

-z
°

za ,
-eslza , -slaa

, e . g . cause to go , ende

slza . Cause fear
,
&c. ,

tia kofu , & c.

Cause (a person) to hear, fanya
asikzk . I caused him to go b lind ,

Cauteri ze , v. cl wma kwa Mama d za
moto,pir/la meta, tiapix/w, unguza .

Cautery ,
n. kuclzoma, &c. , pi t/50 ;

(marks of) mapis/w.

Cau ti on , n . aangalg
’

fu , kathan
’

g

(wam ing)onyo [ma-l tauri [ma-J.
Cau t i ous , a. magni tfu ,

-my t
'

bal kan
'

.

Cav al cad e, n. andamo 1a watts

Cavali er, n . taj zri mpandafrau
'

.

Cavalry , n asikarz
'

wapandao frasi .
Cav e, Cav ern , n . pang» [ma -j ,
shimo [mm].

Cav i l (at) , v . nema ,
k indana , bis/ia .

Cav i l , n . a bis/ u
’

, Izoj a , h mm ea .

Cav i ty , n. ta ndu
, sl u

'

mo [m ] ,
mzmngu [mi

Caw , v. Zia [kama kungum ].
n . ki lz

'

o d za bunguru .

Cease , v . kama, nyamasa , tu l ia ,
I am ceasing to love him , am i

toka makabbam
’

.

Ceaael eaa, a.
-a day ima, rib“sate,

emb ark/ta .

Cedar, n . mwerezi [mi-l
Ced e, v. toa, adaia mwz

’

ngz
’

ne.
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Ce i l i n g , n. :akafu ya j tm [upand
’

e

w ake wa cl u
’

m
’

ya sakgfu ,

C e l e b rate , v . (honour, extol) tué usa ,

: ifu ; (observe ceremonial ly)fany z
’

a

M k ima [ibada ya ath

m i flta ; (perform a ceremony) fa
ny a , (o f Holy Communion) fanya

Ce l eb rated , a .
-my c

°

: zfa ,
-a j ma ,

-a

mad nir, -bayam
'

.

Ce l e b rati on , n . kutukuza , &c. (Taz .

C el eb rate) ; Uskan
’

éaM lakatific.
nfa ny z

’

ngi , utakufu ,
j z

'

na . A celebrity, mbayam
'

.

Cel estial , a .
-a mbingum

'

.

Cel i b acy , n . [halz
'

ya mwanaume

Ce l i b ate , n . mwanaumo a nyeoa,

Cel l , 11. h
'

j um6a , kz
’

trmdu ,
b i ngv.

Ce l lar, n . cl mmba kil icboc z
'

mbz
’

éa

ck im
'

, gha la claim
'

y a nyumba ,

Cemen t , n . chabaa gumu , udongvma

v . tia Cem en t ; (fix, join)
kaaa ,

angam
’

fi la.

Cemetery , n . pa ka tika, makaburz

m agi , maéabun
'

n i .

Cen ob i te , Tas . M onk .

Com e , v . w kizz
’

a .

Cen sor, n. ck tezo [fly -

1,
Censor, n. m bungulz

'

zz
, md zong ni .

Cen sor-ion s, a.
-a Censor, -ka1i -a

h daama barre.

Consume, n . s/umm m [mm], Iamrm ,

”m ute.

incl dJcaban
’

zao, bamba , /l ab ,
Cen t, 11. dokra ; (hundred) mz

'

a .

Five per cent , tam) kwa mz
'

a ,

mic ku
'watano. Percentage,fay z

'

da .

Cen tenary , n . [rib s h m ya uku

mbm/w ki lla mwaéa ma mid ].
Cen tipede, n . taandu .

Central , a .
ou katikati karma , -akatz

'

;

(essential) 4 1414 ,
-a maana .

km
'

(attractive object) dza

h aml a , ch i M azamika . Centre

piece of door, mfaa [mi-2
.

Cen tury , n . maa’a wa m ia a m id .

Cereal , a .
-a nafaéa , kamaWalla .

Ceremoni ous , a.
-a adaba ,

-a he
slzima -a lies/l ima aj ing i mm .

Cerem ony , Ceremon i al , n .matm do

ya ibada , kawa ida sa kaj anya din i ,
matengm eo, usari , Ices/l ima . Do

not stand upon ceremony, :i fanya

Certai n , a. yakim
'

, kwel i , Italm
{liabil i (particular) ~moj a , -a

namna ,
-a mtinda

,
-Iioamriwa ,

fa llan i . A certain spot, place,
mahal iful lam

’

,pal ipoamn
’

wa. A

certain man , or thing, mtu mmoj a ,
k it“kimoj a . In a certain degree

(sense), kad iri , "mm , ri sana
,

kwa ' kadiri yaks. To make
certain. bakiki , bakié ia . We

are certain to go , baé iéa yam

Marti (made. Feel certain, j ua
sana , ona Izaé iéa, tumai .

Certain ly , adv. na
’
am mlia, in

Mal ia/1, yakim
'

, panpo .r/zaéa, Iza

Certain ty , n. yakim
’

, katika , kwd i .

I t is a dead certainty, Izah ma’

shaéa kabira.

Ce rti fi cate , n. [Ital iya kati mbuti rlca
j ambo] sahi lzi , kol, mat/zW m.

Certi fy, v . (make certain) {I mba
tislza , yaé imkka, fany isa kwel i ;
(attest) kiri , saltib is/:a .

Cessation , n. “kama, mani c/lo, pu
mziéo.

Cessi on , n . éatoa , kmal imu .

Cessp ool , n. sizimo 1a takataka na

mam
'

, Moo.

Chats , v . sugua , ckubua ; (annoy)
rumbua, waslza.

Ch ai r, n . kap i [mm] ; (ofrice) éamvi ,
uku w iskwa ; (j okes) ubislzi , apazi .

Ch agrin , n. w h im , dwei .

hain , n . mnyororo li
mb ] ; (orna

mental ) mkufu [mi of events,
8 m. ) mambo mengi yakifuatana,
mafuatano. Doorchain , l ira . A.

chain ofmountains (lakes.villages,
E 3
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8 m. mi l ima [masiwa, mij i , 8 m.

mingi moj a bwa moia, mil ima

m i l ima .

Ch air, n . k iti [v i ]. Be in the chair,
b e Chairman .

Ch airman , n . [mi-nu ma barasa , wa
mkutano] , mkubwa .

Chal ice , n . [M amba aba Usbarika

M tab atifu ].
Chal k , n . cb ak i .

Ch al l en ge , v . taba :Izari ; (to agame)
sa i , ita i n a bus/zindana , sizi

ndan isba ; question , deny) kana,
n . maneno [bati ] ya M ata

altar-i , 8 m. (Taz . Chal l enge ,
Ch amb er, n . d mmba [ray -J (cavity)

raza .

Ch amb erlain , n. mumamzzi ma

Ch ame l eon , n . kinyonga .

Ch amp , v . [f rasi ] tafuna .

Champ agn e , n . [mv inyo mznri ma
s ram a].

Ch am p i on , n . sbnj aa , mweny i h opi

gan ia , msb indan i (first in sk i ll ,
8m. ) bora bal isi , ma kwanza ,

Chance, n . babati , m siba , kih d i ;

(opportunity) nafasi . There i s no

chance of it, haiwezeban i . The

chances are against going, ahidda

kwenda . He lost his chance of,
Izaé ntnmia bab al i . A happy
chan ce, babatiy a bari ,kiku ti clzama ,

ndagz nj ema . Game of chance ,
balaati . Take one

’

s chance, tnmia

babati , babal isba . Have a chance
,

pata nafasi , j a1iwa , pata.

v . tub ia , -wa , token ; (risk )
babatisba , tumia babati . Chance

upon , kuta .

Chan cel , n . upandawa kanisapalipo
matb bal mg.

Chancel lor, n . katb i mm , mbua .

Chan cery , n. baraza ya bat/ti mkua .

Cha nd el i er,n . [mwangowany i marb

Chan ge , v. gauza , badil id za , badi l i ,

(neut. ) gauba, badil i éa ; (money)
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m mj a . Change mind,
round to, aingatia .

Ch an ge , 11. magm zi
,
mabad i l i

(coins) para , sarafu .

Changeab le (Be ) , v . badil ibad i l i .
Chan geab l eness, n . nganzi , b al i ya

change

Chan n el , n . [panapop itama/ i aomto]
nj iu ya maj i , nj ia, mfi rq i [mi
mfumbi [mi (medium,

means)

Chan t , v . imba .

n. n imbo [ny
Chan ti cl eer

,
n .fogao [ma j zmbi .

Ch aos
,
n . macbafuba matupu .

Chap el , n . kikan isa [v i
Chap lai n , n . basisi ma nynmba

[wa meriéebu ,
ma asikari , 8 m.

Chap l et, n . taj i [ya mana].
Ch ap ter, n [wab ub'wa wa

dral (of book) sum , mlango

[mi -i
;

(An ) bab .

Ch ar, v . angn ao , cboma .

Character , nn . ”fa , mayo, tab ia ,

gi nsi (h igh character) sifa nj ema
,

wama ; (written) [tam/ia, alama ,

tarab imu , mwandika, aboro [ma
(stamped) abapa ; (condition) M i

,

duo, bazi . A character, man o i

character, m m b odari , mm ma

pekeyaks, mi n baba .

Ch aracteri st ic , a.
-a ki ln fi d lan i

pekeyabe, -a namna , -a peke yak .

It is characteristic of him , nd io ka3 i

yok e, namnayaéa, sifa yak: Itaswa .

Ch aracteri ze , v . aleza babari y a ,

pambanua ,fafanusba ,
ai n islra .

Charad e , n . [mo/zazo kama ki tenda
w i l i , mtego].

Charcoal , n . makaa [ya mti ]. A

piece of charcoal , kaa .

Charge, v . (command) agiza, amaru ,

webea ; (gun) sb indz
'

l ia ; (exact)
toza ,

lipiza (accuse ) rbtaki , tia ba
tiyan i , m ta (attack ) ended bwa

ng
'

uw
,
sb ambzd ia ; (fil l ) slcind il ia ,

j aza . I solemn ly charge you ,
nakupa wasza wangu .

n . agzza [ma-J, amri , wosia

(care) tamaa (cost) b ima , i ba .

man i
,gb arama ; (inwar) kacndca ,
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:bambul io ; (of gun) b iasi aba bu
nduki

, sl u
'

na
'

i l ia [ma (accusa
tion)mas/ztaka ,mam to (trust)kit“
aba butanawa , amana , tuna . I t

is in my charge, n imawabawa ,
n imaamriwa , u i bani yang“, n i

j anyangu . Give in charge,funga,
sal im isb a kwa asibari . Lay to

ono
’

scharge ,pakiza ,pak i l ia,w h o ,

ti l ia . Without any charge ,paupa
bamba

, burrs, bil la ka l ipa .

Chargeab le (Be), v . pasima ,

Ch arger, n . f rasi ma v ita ; (large
dish ) bomba [ma -J.

Chari o t, n . guri 1a vita [lafabari ] ,
gari bubwa na sari .

Ch ari tab l e, a .
-paj i , -ema , -eny i

b um ma .

Chari ty , n . apaj i wa :adaka , wama ,
ubarimu ; (compassion) b um ma ,

Ch arm , n . talasimu [ma -L b irizi

(beauty) nauri (grace) madaba ,
bai ba ; (agreeableness) mapendazi .

v . (p lease) pandeza mna ; (at
tract) vuta kwa uznri ; (bewitch)
fany ia urba'wi , Ioga.

Ch art , n . raman i [y a bab ari ].
Charter, n . bati , kol , mbataba .

C harwom an , n . mwanambab ibam a ,

mtumisb i ma nyumban i .

Chary , n .
-eny i choyo, bak lzil i,

-a

buny ima ,
-cbacba.

Chase , v. w inda, :aka ; (drive away)

n . (hunt) m indo ; (pursuit)
kafuata ; (game) nyama ya bu

Give chase,faata .

CREM E!

cold , mono yakamtetameka kwa

Ch oose , a . j ibin i .
Ch asm ,

n . sk imo [ma-L bande, nfa Ch emi se , 11. [um ya

[ny aj a] mkub
'wa, gauge [ma

Ch est s , a . safi , J akatifu ,
~ta

’
wa .

Cl i n ton
,
v. m d i , ongoza .

Ch astise , v. atl a
'

ba , rudi , piga.

Chasti ty , n . utaéatzfu ,
usafi , uta

’
wa .

Chat, v. angad ,
sumg

‘

umza .

n . maongzzi , mam mgumza.

Chatte l s , n . vyombo, vzfaa ,
mapambo

Chatter, v . puza, puzika , payapaya ,

pay uba. His teeth shattered with

kama kam a]

Chatter, n. apuai , vyznano, mam a

Chatterb ox, Chatterer, n mpuzi

[wa mpayubaj i [saa-j , mlimi
[ma-Jo

Ch eap , a. f ob iri , ba fit . A cheap
victory, h as/ undo

'

l la ka3 i .
Ch eapen v . rab isislca, pungma bei .
Ch eap n ess, n . a rahiri .

Cheat , v . danganya , panj a , kalam
kia

,
kopa .

n . ayari , mkopi , mdangan ifu,

Ch eck , v. zma , simamiwrba pinga ;
(mark off) tia alama

,
anafi l a .

n . zuio [ma kin da ; (pattern)
macho, bazi ya mac/w ; (money

Ch eckm ate , n. mw isbo; pigo Ia

mw isbo .

v. slcinda kabisa aa ,funga baa.

Ch eek , a . Mafi a [ma-J; (by check

bone) b itefuta.

Ch eer, v . furab zsba, changa
’

msba
,

telemeslm,
-pa mayo, kunj ua m o

,

ondolaa b uzun i (shout) pig
-
a

pig
-ta] makeleleya sa lamu [ya j a

rab a] fanya salamu .

. (shout) bald : Ia :alamu [ya
fura/za] ; (food) vyaku la.

Cheerful , Ch eery , a -kunj ufu,
-a

furaba . Be cheerful , cbanga mka,

Ch eerfi i ln ess , n . ukunj nfi a.

Ch eerl ess , a . paszpo furaba, « ib i

Ch em i stry .

Ch emi stry ,
nn . [ol imuya asi l i ya v ita

vya vyote].
Ch eque , n. bawala

,
bati ya fat/ta ,

b undi .

Ch equered ,
a .

-a marakaraka ;

(changing) -a mabadi l i mangi .

Ch eri sh , v. tunza , l inda , l islza,
ckung

'

a.
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pamoj a] ; (string) uzi [ma kinana’o , Churchw ard en , n . [mrimamizi (wa

Ch ori ster, n . mtata [wa mmi

Ch orus , n . [watu wengi woé i imba

pamq
'

a] ; (refrain ) [n assa ya u imba
y any i bu imb

'wa mam-
a k aa marra].

S ing the chorus, itib ia.

Ch ose , p. t. Ch osen , pf. t.ya Ch oose .

Ch ri sm , n . [mafuta matakatifu ya

Chri st , n . Mariya (Ar. Marika) ,

Christen , v . B ap ti se .

Christen d om , n fomi i ya motaifa

Chr isti an , 11. . tnasib iya, -a kimo

rib iy a, -kristu .

Chri sti an i ty , n . din i ya b imaai lxiya,
uma ri l nya ,

uéristu .

Chris ti an i z s , v . ongoza bmva Wama

Ch ri stmas , Chri stmas Day , 11. siku

buu ya Kuza liwa Mariya, : iku

ya asb am
’

n i no tano ya mwezi

Decem b er.

Chri s tmas-b ox ,
n . ado ya Christ

mas , baksl u
'

sb i , .riku bun
,
idi .

Chron i c, n .
-eny i kubaa sana ,

-:io~

isba, -siatu l ia .

Chron icl e, n. olmo aba tori/ti [aba
mambo gi nsi yafi aatanavyo sibu

bwa t ib ia] .
v . andika Izaban

'

ya mambo
tarati bu ,

andika tamb i .

Chron o l ogy , 1L [el imu y a mid /Ea ya

mambo yafiaatanavyo], wakati

taratibu ya miaba .

Chron ometsr, bupimio
v ipind i bal isi

Chry sal i s, n . Tax. Larv a.

Chuck l e , v . Iia [kama M u] (laugh
quietly) j icbabalea .

Church , 11. (society) kan isa [ma-J
[j amaa ya watu wotawal io Woma

ailziy a ,j amaa ya Wamasi b iya ma

bal i pamoj a , ao weny i bupatana
bwa iman i na din i ] ; (bui lding)
kan isa [mo-

'

j .
Churchm an , n . [mtu wa k

’

an isa 1a

kimoaib iya].

Churchyard , n. [uwanj a wa kan isa,
pal ipo makaburi ].

Churl , n . msbenzi , mtu wa bimo

sbamba
, si adabu .

Churl i sh , a. pasipa adabu , b imao

sbamba ,
-a Churl .

Ch urn , v. sukasuka maziwa

[
i ll i

kugandam is/za , kufanya 3am]:

n . cbomba cba kusub ia mazi'wa,
k inu .

C icatri ce , n. kovu [ma
C i d er, n . pombaya App l es.

C i gar, n . szgari .
Cigarette , n . sigarati .
Ci n der, n . j ifu [ma maéaa .

Ci ngalese, n .
-a Salon (Ceylon).

Cin n ab ar, nm zangtfurz.

Cinnamon , n . (tree) mdalasin i .
Cip h er, u. (figure) sifuru ,

ya basabu ; (tri fle) kama si kitu ;

(secret writing) mwondiko wa siri ,

j umbo.

Circ l e , n . mv iringo, duara (ring)
pate ; (group) f

'

omi i ya watu .

Vicious ci rcle (in argument) , baj a

ya barre. Argue
’

m a circle, rud io

mwanzo, si pata nj ia .

v . zunguba .

Circui t, 11. zungaha, nj za ya Im

C ircui tous , a.
-a buzungubazunguka ,

-a kupotaka.

Circu l ar, a .
-a mviringo, mduara .

n . Irati ya kuaneza Izabari .

C ircul ate ,v .m esa , tangaza ,vumisba

(neut. ) zunguka , m ea , vumiko .

Circul ati on , n . mazunguko, ma

enasa, maeneo , (currency) fat/m;
(of blood) [damn kupito ndan i y a

misb ipa, kutoka mayan i na kuruaia
bumo].

Circumci se , v . tab iri .

C ircum ci sion , n . tob ara .

Circumferen ce, n . kiv imba , mstari

wa kuzunguka , mzinga.

Circum l ocu ti on ,
n . momma mangi ,

mananoya buzungaslia .

Circumn av igats v . sunguka kwa

marikabu .
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Circumscri b s , v . andika (sod a
, tia]

mpaka ,funga , zu ia .

Circumsp ect, a.
-angalifu ,

-a Iza

Circum sp ecti on , n. uangal ifit , Iza
tb ori , bidi i , tunsa

Circumstan ce , n . j amba [mambo].
Circumstances, bal i ; (good, easy)
utaj iri , ungwana ; (poor) uma

sik ini , ub itaj i .
Circum stan tial , a. tbab iri , IzaIisi ,

-eny i kat ika ; (evidence) si ba

Iisi , si -any i bakika .

Circumstan ti ats , v . tbubutisba

fanya b ak ika , so]:if: isba , ony esba.

C ircum v al l ati on , n . boma 1a ku

zunguka mj i .
Circumven t , v. punj a , dangouya ,
badaa

,
baramb io, kapa.

C ircus , n . uwanda ma kuclzezea ,

kilinga ; (travel ling) fomi i ya
watu wasungukao kuanyeslza mi

cbazoyao], tamasba .

Ci stern , n . (masonry) birika [ya
maj i , (wood or iron) tangi

[ma
Ci tade l , n . ngoma [ndan i ya mp ].
C itation , n. bati , bom a [y any i

nguvu ya éumwita mtu mbela y a

bat/i i] ; (mention) butaj a , bunana .

C i te , v . i ta [mbeleya batb i aowali] ;
(quote) nano , taj a .

C i ti zen ,
n . mkoa m] : [raw], mtu wa

C i ti zen shi p , n . wanyq z.

C i tron , n . (tree) mbalangi [mi
(fruit) balungi [ma

Ci ty , n . mj i mkubwa , m] : [mi
Ci v et , n . zabada ; (civet cat) ngawa ;
(smal l sort)fungo.

C iv i c, a.
-a mj i na watu wake

,
-a

mtu wa ny
'

i .

Civ i l , a.
-o mj z, -a sarbaIi ; (civil ized)

-a kiungwana (polite)
-any i adabu ,

-a bask ima . Civi lwar[vitayawatu
wa kab i Ia maja kun ana 'wao k'wa

woo] v ita ya ndugu , v ita mj in i .
Civil service , bazi y a rerkal i .

C ivi l ian ,
n . [asiya asikan

'

,
mtu tu

mtu ma aman i
,
si mtu wa v ita].

C iv il i ty ,
n . aa

'

abu
,
barb ima , rifa .
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Exchange civilities, sal imiana ,
amb iano ,

wabaana baskima .

Ci v il i zat ion ,
n . kutoa urbansin i ,

ustaarabu , bal i ya kiung
'wana ,

C lv fl ize , v . toa ushenzin i , ondolga

usbenzi , tia ungwana , stoa rabisb a ,
ongoa kwa mambo y a kiung

'wana

Civ i l ized , a. -a Civ i l i zati on ,
-:ta

arabu .

Clack , n . b is/kinda.

v. fanya kisb indo, al ika .

Cl ad , Cloth ed , p. t. na pf. t. y a

C loth e .

Claim , v . (demand as right) tak a
bab i ; (in law court) a

’

o i ; (assert
oneself j inena , j itaj a , j ida i .

n . baki , [taj a , madai , da
'

wa .

C laiman t , n . [mweny i kudai ao ku
taka bak i ] mdamo [ma

Cl am b er, v. panda [bwaa] kwa

rl u
'

dda .

C lammy , a.
-a kunata ,

-a baridi .

Glam orous a.
-a makelele mmgi .

C lamour, n . mabalele
,
utb ia .

Clamp ,
n . gango, b ig

-
anga.

v. bozo bwa gango.

C lan ,
n . bab i la [ma -l j amaa ,

udugu .

Cl an destin e , a.
-a siri .

C lan g , C lan k , v . tia [boma vyuma
v ih gongana , kama minyorora].

n . sauti y a Cl ang .

C lan shi p , n . utan i , udugu .

C l an sman , n . mton i , ndugu .

Clap , n . b irk inao aba gboffa la [kama
ngum mo] (with hands) boy? (of
thunder) radi , mab indo wa ngu

rumo.

v. (the hands)n a make)? (put
hasti ly) tia upe

C laret, n . diva i .

Clari fy , v. sof tb a.

C lari on , n . baraguma .

C lash , n . magongona, [ms/kinda
kama wa vyuma v ikigonguna] .

v . gongana bwa shine/o, zu iona .

Clasp , v . bumbat ia, ambatiza , sl u
’

ka ,
bamata ; (enclose wi th hand, arms)
fumbata .
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Cl imax, n . mwirbo , kikamo , kipea,

Cl imb , v . panda kwa rb idda , kwao ,

(a tree) paraga . Means of climb

ing, pandia [mo Climb ing

plant, mmelea [mi
C l in ch , v . kasa kwa mrumari , bozo

rana ; (an argument) tbubutirbo ,

bakib irlzo , bato . A clinching
statement, nano mkatao .

Cl ing , v . (p . t. no pf. t. Clung) amba
ta , rb ikio , nata . C l ing together,
ambotano

, fungamano , rb ikama

no . Cl ing to , rb ibamona no ,

ganda, tabiki

Cl ink , n . [rautz kama Clank ,

vitu v idogo].
v . fanya Cl ink .

C l ip , v . katia , (hair) nyoa ; (curtail)
punguza .

n . mbana [mi kibana [vi
C l ique , n . cboma , fomi i [y a wotu

weny i rboum
'

rt j ema].
Cloak , n . [vazi Io kuvao nj e, kama
f olio] , kz

'

fun i .ko

v . satin ,fir/ta , fun iLa
Clock , 11. raa [ya kupim ia
kub'wa , ri y a mfukon i ]. What
o
’
clock is it ? Soo ngapi Two

o
’

clock , Soa nano.

Clod , n . pumba [ma
C log , v . gondi ,

ao tatanzrbo , suia.

n . b iatu c/za mti [v i mtaa

wonda [mi
Cl o i ster, n . [uj ia wany i mataomengi
buzunguko bebewa ao uwonda ].
Cloister l ife, [b al i ya wata

’

wa

ndan i ya Mon astery ].
Cl ose , adv . boribu , papa k

‘wa papa ;
(much) sana .

a. (near) baribu ; (shut up , nar
row , &c. ) parzpo mlango, paripa
nafori , panpo bewa ,

-ambambo ,
-l zqfi¢ngwa ,

-l iobosona (miserly)
bakb il i (reserved ) -nyamofi¢, ba
ridi . Be close (tight) , ram,

bozo .

A close room,
cbumba cilany i

j ota, kiricbopirlzo bawa. A close

friend , msiri . A close prisoner,
mfung'wo ba liri . It is close to

day, j ar/la lea, bumetanda . Close

CLOUD
quarters, nafosi kapona, M ongo
n o . C lose fight, v ita bol inzito y a

kusogeona , knfanyo v ito kon bn .

Come close , karibu ,
mesa kan bu ,

kon
”

bza
,j ongeleo . I t is a close fit ,

inokoza , inosoki . Cut close, kato

sana . A close argument, monen o
Iiol isi , l o yo ngmm . A close
vessel , com bo kil iclwsiaiko .

Cl ose , n. (end) mi nis/w , kiéorna , (en
closure) uwonj o .

vf unga ,(neut.) islzo ; (eye,mouth ,
8zc. fumbo (fist)fi an bato , (door)
sind ika , (book)fun iko (fill up)
s ibo (fin ish) mol izo ; (close up ,
enclose) fi mgu , znnguka . Close

with , (agree) kuba l i , patana , (in
strife) sanga ; (end) isb io . Close

up, come close, songano , b ori

b iano .

Cl ose ly , adv. kori bu ; sana
,
kwa

bidi i , ho l isi .

Cl osen ess, n . kuwo Cl ose ; (heat)
j oto, j oslzo.

Cl oset, n. by nmba ; (privy) coda .

Closure, u. knéotisa mouena [kati ka
borasa] .

Cl ot, n . dongs [mm]
[nub ]. The b lood is clotted, do nut
imqfonyo modange, imegondo fno ,

imetungoma .

Cl oth ,
n . nguo, kitomboo , (wool len)

j ello ; (linen) k itan i (cal ico) nguo,Amm kon z, U loy iti (b lue) ba
n iki (yel low Ind ian) butbum ngi

(of gold) sari . Lo in cloth , sl mko ,
doti . Turban cloth, k itonzbi [v i
(Indian) ukumbua [kwnbun ]. Ta
b le-cloth, tondiko Io mesa , ng

'
uo y a

mesa .

Cl othe , v . vika ; (issue clothes to )
vis/lo . Clothe oneself, voo , j iva1io .

Cl oth es, n . movozi , nguo ; (hed
clothes) matand ikoyo kitanda.

Cl oth ier, n . [nifany iso ao mm

W ]
Cl othi ng , n. nguo , m axi , mavoo.

Cloud , n . mingu [ma -j] ; (rain ) gi a
bori [ma -

'

j (scattered) mammde
wands ; (crowd) kundi kubwa ;

(fear, sorrow
, &c. ) j omba Ia Ila/9:
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[ogvfi m mriba, kupote
'wa akil i]

U nder a cloud , a iban i , hatiyon i .

R ise m clouds (as dust), tifuka.

C l ou d , v . tia h m di [gi zo] (grieve)
Lm n islza . It has clouded over,

burnetando .

Cl oudl ess , a. paszpo a u .

A cloudless sky, knmetokato sana .

C l oud y , a.
-eny i mow ingu [mo

m nde] . It i s cloudy, kmnetondo .

Cl ov e , p . t. yo C leave .

n . (tree)mkarofzm [mi -

E
; (bud)

karofun (stalk) b ikonyo vi -j . Coal i ti on , n . mopotono, .rlzirilao ,mo

Cloven , a. (foot) -eny i kwoto mbi l i

pf. t. yo Cl eav e porno] .
Cl ov er; n . [mono madogoyo Ulaya
moton m Jana ] . Live in clover,

j iba l ia , j zfurafi isko , kaa anoso

[mois/za nj emo ] .
Clown , n . (b oor) mtn wo b imo

fi larnba ; (jester) mfonya nbi
'

si u

fnw ingi , mcbekeslzoflz
Clow n i sh , a.

~a kimosbambo, -szo

adobu .

Cl oy , v . b inaislza , alas/lo.

Clu b , 11. chomo , skir ika la wotu

(thick stick ) m ngu [mm ], gvngo
[mo -

”

j , kiborongo [vi (club
house) ny umbo y o wotn waMama

Do kukao no ku la ponuy
'

a] ,
nyumba yo kulo bio , kdlob i .

b orn a club ,fanya [kulo] bio .

togeth er, v . patana , Mari

b iono , ( bongo.

Clu b -foot , n . bupindona mgun .

Cluck , n . [m l io wo kuku kwo enfo
ranga woke] .

Clue , n . (b all ) donge [mo
-j] (sign) da

l iIi [y o kuany esfio nj za ao moano, v . simikisoa ; (a gun) panza
8cc. kifungao, kionyo, mtombo.

Clum p , n . fungu , fomi i (of trees Cock ad e , n. kisbado .

kiclzaéa [b i o ]. Cock -crow , n. soo y a knw ika j bgoo,
Clan cy ,

s -zita, j i nga,
-o kij ingo .

C lnn g , p . t. no pf. t. y a Cl in g . Cook i es , n . kombe so pwan i .
Clu ster, n . Mada

,
k islzado

,
tawi ; Cock ney , n . mtu wo London ;

(group) bund i (of stars) Marco . mwono mj i , mtn wo onoso ,mj iana.

Clu tch , v . kaba , komato sana , sb iko Cock roach , n . mende.

sana , : ll i b il ia . Cocoa-nu t , n . (tree) mnozi [mi -J
Coach , n. gari [kubwa lo frasi (ripe nut) nazi (nut w ith mi lk )
wo

’

nne]. dofu [mm]. Leaf, (one) kuti

Coachman , n . gariwol lo , sais.

Coadj utor, n. nu bariki koz i , msoy i

dio mwenzi .

Coagul ate , v. gondamana , tungomo .

11. makoa [mama] . Live coals,
makoo y o mote. Dead coals,
makoo ya zim'we.

v . pak io mokoo
Coal esce , v. [mix] chongony zko ,
tangmnono ; (join in one) -wo

Izoli mqja, patana , fany a shouri

Coarse , a.
-

gw nn
,
mane,

-zito, -o

kupom zo ; (rude) si adobn ,

-sl unzi .

Coast, 11. ukingv wo bolzari , bori bu

no boltori , uponde wo pwan i ,
(beach) ufuko, pwan i . (Opposite
Zanzib ar) Mn ma.

v . pita p
'wan i k'wo pwan i .

Coat, 11. [vozi lo kizangu , .éoti]
(ofanimals) ngvzi ,manyaya ; (outer
cover) kifun iko , yo nj e.

v.fun ika , tia nj a
Coax, v . bembelezo

,
vuto ,

slzow i rlzi .

Coaxi n g , n . abembe, m bousk i .

Cob , n . (of maize) gun zi [mo

(horse)frasi mfupi mnene.

Cob b l e , v . tmgenezo v iotu [i.rivya
v izuri ].

Cob b l er, n . msb ono viotu .

Cobw eb , n. utondo wo bu ibu i .

Cook , 11. fogao [mo j imbi [mm] ;
(young) para (male b ird) ndege

na
'
ume (tap) bi .lu la Cock

'

5

comb , apongo . Cook
'

s wattles ,
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[ma (forthatch) mokat
‘i , mokuti

yo v iung
'

o ; (for screen , enclosure)
mokuti yo km nbo . Fibre, coir,
mokumbi ; (cleaned) m ambo .

Shel l , kifuu . Mi lk , moj i . Capra,
mboto , noz i kovu . Oil , mofuto y o
nozi . Oily juice for cooking, tui .
Grated nu t , chic/ia .

Cocoon , n . kifukqfuka, ny umbo y o

God , 11 . [somok i wo Ulaya].
C odd le , v. angoang

'

o .

Cod e , 11. katobn ab a sharia , sharia

j omi i , kawo ido .

Coerce , v . Iozimislzo
,

s/l nm tislzo
,

tia nguvu [lozivm slzorti ] zu ia

kwo nguvu .

Coercion ,
n . Iozimu , sha f i i , nguva .

Coerci v e , a .
- o Co erci on ,

-o ba la

zimis/lo -a nguvu .

Coev al , a . sowosawo zomon i ,wobat i

inmoj o , siku zi la zi la.

Coexi st , v.
-wopo pomoj o kaa

sawasowo [wakoti mmoj a J.
Coexi sten ce , n . kowapoporno/o.

Coexisten t , a .
-o wakati mmoj a ,

"

pamoj o , sawasawa .

Coexten siv e , a .
-anyi anao sowo,

-kzabwo sawasawa .

Cofi ee , n . (plant) mbnn i [mi -J;
(b erry) ban i ; (made) kolzowo .

Cofl ee-p ot , n . ma’i lo . Coffee-house,
mkolzowan i .

Cofl
’
er, n . sondukn , kosli a kubwo.

Comu , n . sondukn lo kuzikio mtu ,

Cog , n . [j i nn Io gumduma ].
Cogency , n . ngu vu .

Cogen t, a. -o nguvu,
-any i slzorti ,

-o

Cogi tate , v . fi kiri , woso , ku
tnbuko .

Cogi tati on , n .fi .éoro , woso [ma-

'

J.
c n ate, a.

-o nomno (j am , o ino]
moj a.

Cogn i tion , n . nfo/zarnu , kaono , wow

[mm].
Cogn i zan ce, n . kuong

'

ol io , bato

mbua . I t was not w ithin his cog
n izance, haba iongol io , liaiknj n
l iko naya.

C OLLATION

Cog-wh eel , n . garaa
'ama la mano

mano.

Cohab i t, v. ingi l izono , kaa nyamba

moj o .

Coh ere , v . sizikomono, fangarna no ;
(agree together) l ingono ,patana .

Coh eren ce , n . (firmness) agama ,

kasb ikomono ; (agreement) a l ingo

Coh eren t, a . (connected) -o kafanga
mono ,

-o kaslzikomono ; (agree ing
with) -a ka l ingono ; (rational ) -a

moono, -o aki Ii .

Cohes i on , n . kama Coh eren ce .

Co i l , n . pindi [mm ] ; (difficulty) ma
totono nzaslzoko.

v . banj o, piga pina
'
i .

Coi n , n . fat/to yany i abopo ; (smal l)
sorof a , pasa .

v .fony izo Coi n , (invent) ba n i ,
tango , sao .

Co inage , n .fat/to yany i akapo, fat/l o .

Co i n ci d e , v. l ingono , patana , -wa

sowo .

Coin cid en ce , n . a l ingomfa , asowa

[mambo maw i l i yoé ipatono kwa

nasiba , aj oba ] mkutano.

Co ir, n . makambi .

Colan der, n . kang
’

ato [ma-1
Co ld , 11. boridi Co ld (in the head ) ,
mokomosi ; (m the chest) mofa o .

I have a co ld , siwazi komosi .

a.
-o boridi pas ipo bidi i [apando,

shoako, faroj a]. Become co ld ,

pata boridi , poo , zizimo . Leave

out in the cold , tlzaraa , si ongol io ,

tango . In cold b lood , makasad i ,
posipo kom ba , kwo abo l i ta .

Co l ic, n . maamizo [msokoto, msongv]
ya tambo.

Co l l apse, v . angamio , simio , an

gako .

n . kaongamio , moongamisi , 8 m.

Col lar, 11. atapa [mkafa , akond o ]
zoo shingv ; (ring) pata.

Co l lar-b one , n. mta l inga .

Co l late , v . l inganzslzo , pamban islzo .

Co l lateral , a.
-o apoada, -ngi na

kama sowo , si Ita l i ri .

Col l ation ,
n . ka l ingon is1za (mea l)

abak ala
, s ang

‘

aa k inwo .
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Col l eague, n . mwan zi [wanzi] , sarli i
n é i [wo

Co l l ect , v . kasanya lato pamqio
(neut . kasany iko , kato n iko , ka

tano (money , men , &c. thong
-
o.

n . solo yo din i .

Co l l ected , a. pasipo fatbaa ,
maalzo

makava
,
mayo tli obiti , -ta1iva .

Co l l ect i on , n . a ba sonyo (assem
b lage) mkutano ,fomi i ; (offertory)
sod oka yo kon isan i (contribution)
fatna yo kaab ongo , maltanga wa

fat/ca . Make a m iscel laneous col

lection of, .pangonya
Coll e ct iv e , aa.

-ota pomoj o, j aml a,
j omi i ,

-o wotapamoj o .

Co l l ector,
tar/tam ;

Co l l eg e , 11. [nyambo mkaamo wo

m g. pam fa] (large
school ) madrasa kab'wowo ; (society)
Mama

,fomi i .
Co l l egi ate , a.

-a Co ll ege .

Co l li d e , v . gongana ,pambana.

Col l i er, n . [mfanyo kosi yo baa/i imba
ao kaababaa mokoo

, j obosi yo ban

pakio makoo] k iborao .

Co l l i ery , n . shimo lo makaa.

Co ll i s ion , n. magvngano, mpombano

(antagonism) asb indon i , vita, ka
b i s/Iona .

Co l loqu i al , a.
-a l i mo s/combo , -boya ,

Co l l oquy , u. mazamgamzo, monano .

Col l u s ion , n . k i lo maoj ikono yo
siri , aj onj a .

Co lon , n . [a’ol i l i fin z].
Co l on el , 11. omiri [ma ma osikori .

Co lon ial , a .
-o Co lony .

Col on ist , n. mta wo Co l ony .

C ol on i zati on , n . kafonyo Colony .

C o l on i se , v . fanya Col on y .

Colon nad e , n [a
'

ia wany i sofa yo
nga zo no matao matao.

Co l ony , 11. Ifomi i ya wata wal io

kama kwao kwano
’

o kakoa pa
ngi na inall i wol ipo/iamio ; zoo/to

j iri ] ; (co l lection) fomi i , wangi .A colony of insects, wodada wangi .

England and her colon ies, Uloya
I ngaraza no wototo woka.

COME
Col ossal , a.

-kabwo mno .

Co l ossus , n . san oma kabwa mno

(giant) j i ta pandik isz la min .

Co l our, . rongi
°

(healthy) aso zoo

ofl o ; (appearance) saro , maano .

Aman ofcolour, [mta osiyamwaapa
wala mzanga ] mta mwaasi . Lose
co lour, al mj nko , abokoa . Patch of

co lour, woo [ma
tia rang

-i (al ter) geaso
vato ; (b lush) gaako

.

aso.

Coloured , a.
-o f ang

-
1,

-any i rang
-
1
°

(altered) -any i kagaa swo, si kama

Co

i
nc i

j
teur, n. [mtambazo vitoba vya

nz

Co l t, n . mwono frasi ,frasi mdogv.

Co lumn , 11. ng
'
aso, nimi l i [mi

mnara [mi (row ) sofa , [vita
vyany i kapangwo kwo safia, osi~

kori , Isomfa , rifam ,

Coma , n . kazimio f olio .

Comatose , aa.
-o asingi si msito,

-o

kasimio .

Comb , 11. (smal l) kitana , (large)
snanaa , altonao. Cook

’

s comb
,

aponga wo fogao, anda far ].
Honey

-comb , mkota wa nyaki .

Comb at , n . vita, mapigano, ask i

ndono.

v . slcindono no , pagana
(oppose) za ia , pingo .

Com b atan t, n . mpig
'

on i , mstl indon i .

Com b i n ati on , n . malzanganyo, mo

tangomano ; (assemb lage) mambo
mang

-i pamoj o , fomi i ; (plan )

Com b ine, v . anga , abanganya ; (a
gree) patana ,

angan i ,ko -wa

skouri mqfo (include) onyas/to

pomqfo , kawa no . . pamq
’

o .

Com b usti b l e, sa -any i kawako .

Com b us ti on , n . mwoko, Izo l i yo

kawako
,
manomo, mwanga zo.

Com e, v . (p . t. Came , pf. t. Com e)
(to , w ith, for, 8 m. ) j io , j i11o ;

(arrive at) wasi l i , j iko . Come !
nj oo / Come along !koya, twanda

sata / Come in !kori ba /

S
Time ,

to come, [waboti , 8re. aj oo,
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-o baadoya, b olofa . Come about,

fony ika , takia . Come across, kato ,

b atono no . Come apart, katika ,

vanj iko , pam ko. Come at, Come
b y, Come in for,pata ,patio . Come

in , ingio ; (be useful) foo . Come
near,kori ba ,

Come of
,
toka k'wo , -wo kwa sa

babayo . Come off, (escape) kimbio ,
okoko ; (take place) fony ibo ,

-wa ,

-is)la ; (like a stamp , plaster)
bondabo . Come on, andalaa ; (find)
auto , vambaa . Come out

,
taka,

tokao wosi , tonguo , bo in iko . Come
over (change) , gaaka , ando apoada
mwing

'ina. Come right, true, tokaa

[isbo] vamo , sawa sowo . Come

round ,j im dio , ta l io ; (coax) bamba
1asa,dangony o . Comeshort,panga
ao , -wa a llot/h Come

through, panyo , tambaso . Come
to , pata , fi ko ; (neut.) j im dia ,
ha iko . Come to a head , ivo . Come
to an end , isli o, kama . Come to

be, pata kawa. Come to b lows,

p igona . Come to hand, wosi l i .

Come to oneself, j imd io . Come
to pass ,fany ibo ,

-wo , tak ia. Come

together,katono ,
kasony iko. Come

up (grow) ,mao , oto ; (appear) tobaa .

Come upon , kato ; (surprise) gan
dao . Come up with, patio,fi kia .

Comed ian , n . [mwany i kaandiéo ao

kaa/zaso Comedy ] , mabasi [wo
Comedy , 11. [maltesa boma anyagoDrama ya kaahakasho , w igaj i ].
Comel i n ess, n . asari , aso, moango.

Comely , a .
-sari

,
-any i aso

,
-any i Commencemen t, n. mwonso.

Comm en d , v . (praise) sifa , tab a o

Comet, n . nyoto yany i mb io .

Comfort, v .fonj i , tal isa robo, ondo Commendab l e, a.
-stab i li sifa , -sta

lao b asan i , opo mkono. b iki , -ama.

n .foraj a, msaada , kzgasa , kita Commendati on , n . sifa , bam oyany i
lira ; (ease) f oli o , astaralia, onasa ,

Commensurab l e , a.
-o kapimi c

(Be) , v. tan anaa ,
ta kona kwa ginsi moj a, -a M ingu

nganaba ; (comforting) aa
, panda no , kadiri mg

’

o .

so ,fonj i . Commensurate, a. sawo ,
-aM ango

Comforter, n. mj anj i (for neck
b itombao [also kavao sk ingvn i ] Commen t, 11. afosiri [mo afofa
The Comforter, RolloMtokatifa . nasi [mm], alaso [mo

Comic, s .
-a abislzi

,
a liens/lop , 4

kaabakasli o , -taslztasizi -o msali a .

Comi ng , n . kifiko, taj a , aj io ; (man
ner of) maj i l io. Coming down,
msb abo.

Comma, n. (do1i1i 1m
omman d , v. (order) omam ,

omri~

slzo ; (govern) waso ,
tazoa1o ; (be

commander) -wo -any i omn [kama
nob /lama

, j amadori , 8cc.
-zoa

mkaa wo vita (ob tain, extort)
pata , j ipatio ; (front, overlook )
-zoo no [k ita ] ab in i oo mbala],
alakao , kobi l i . The town is com

manded by a hill ,Mi i a i d i ini ya
k i l ima . The b il l commands a

fine view , ki l ima kino inc/ti nsari
mbalayoka.

11. (order) omri ; (authority)
atozvo lo

,
Izabama , ngava ,

awaso ,

nj amodari , [kil n k il ialw chin i ao

mbala, wota ,
osikori

,
inall i ].

Comman d er , n . mkaa zoo asiéari ,

j amoa
'

ari [ma nab/wt/lo .

Comman di ng , a .
-o ng

'
ava

,
-o j aa .

Commandment, n . omri
,
am ,

a m [ma-J

zoo
,
at]:imislzo

mbaka.

Comm emorati on , n . abambasho

[halo solo , Itasb imo ,
siéa kaa ,

mali aso , koroma ,

Commemorativ e, a .
-o Commemo

rati on .

O

Comm ence , v . an so
,
oasis/la, ma
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Commen t, v. alaso ,fasiri .
Comm en tary , 11. tafsiri , mofofo
nasi , maalaso, nakaa .

Comm erce , 11. (trade) kaasa no ka

na nao ,
b ias/taro , bai (intercourse)

Commerci al , a.
-a b ias/1am ,

-o

aakami . The commercial worl d

wata wo b ios/taro . Commercial

matters, deal ings, mambo yo bio

slio ro . Commercial moral ity, bio

skora kawo kwo vamo ao kwa

vi boyo .

Comm in g l e , v. akangonyo .

Commi serate , v . sikitikza , karamia .

Comm iseration , n. karamo
, kasi

Comm i ssariat, n . [wata wany i kasi

ya kapatia asikori akakalo
,
katoa

mosorifa ] wolisk i a l is/zi .

Comm is sary , Comm issi oner.

Comm ission , 11. (charge) ogiso

[ma amri (doing) tanda, kata
nda ; (certificate) katiyany i ngava ,

akati ; (brokerage)foy i ,do mal ipo

(special counci l) [fomi i ya wata

wany z omri kwo j ambo fa l lon i ]
( in army, navy, ckao alto

v . ogi sa.

C ommi ssi on er, n . mwany i kaagi

siwa , mwany i amm ,
waki l i [ma

mj amba [wo mtamisli i [wa
Comm i t, v. (crime, are. ) tando ; (en
trust) omin isko, aw ka ; (imprison)
tia kifangvn i (engage) ingiso .

Commit to memory, j gfiansa sono
,

j ifakomisko . He has committed
himse lf, omaj itio

.

matoto
,
amaj i

fi ango . It commi ts him to going,

yomskam tisko kwando . Com

mit suicide, j iaa. Commit mur

der, aa .

C omm i ttal , n . katanda, 8 m. (Tas .

Comm ittee , 11. [form s yo wata

wany i skouri wata
.

wal ioag
'iswo

kafanyo skouri pamq
’

o
, boraso ].

Comm od ious , a.
-any i nafori , -ka

COMMUN I ON

Commoner, n . mnyonga, mta ta .

Common l y , adv. morro ny ingi , da

Commonp lace , n . [nano Ia kakabo
l iko no wata] nano lo barre, nano

Commod ity , n . bit/zoo , kita [ml ] ,
mol i .

Common , a.
-o sika sota,

-a wata

wata, oa kafuta , -a ovyo ; (of l ittle
value) rak isi , kofifia, -boya, vivi

k ivi , sisi k isi ; (numerous) fozi ,
tale , -ingi sona ; (same in al l ,

general) moj o ,
-a koIi mqio , sowa .

Have in common , skoriki , -wa

no sowa sowo wata. I have
nothing in common with him,

sina kal i moj o naya, sina mosoazz
noya. Out of the common , -gan i ,
oj oba , si Common .

(Be), v. (in common use) ckogo ,
tapakoo , owo j osi , owo -ingi .

n . awonj a wo sarko l i , pa

Comm ons (House of) , n . Borasa ka

bwa yo sarkal i I ngaraso .

Commonw ealth , 11. [mp , inak i ,
kob i lo , wany i kaj itowala
mfolma] mj i taifa , wata .

Comm oti on , n . (d isorder, uproar)
atli ia , j itina makalala, gosiyo. ki
sk indo ; (violent movement) aaka

fako, msakosako.

Commun e, v . angao , snmg
‘amsa

,fo
nyo skaari pomg o .

Commun ican t, n .
-any i kapokaa

Commun i cate , v . (share) too , gawa
nyo , sk in

‘

kiska ; (report) arifa ,
alaso , nano , j a l isko , palakao [ta u

bori , palakaono ; (receive Holy
Communion)pokaa Us

'korika Mto

Commun ications , 11. kobari (means
of intercourse) nj io y o kapalakaona
kobari

,
moorifa, bom a .

Commun icati ve , a .
-samaj i , —any i

manano mang
'i
,
-ingi wa monano,

wosi .

Commun i on , n. (sharing) asbori ko ;
(intercourse) mosang

'
amso, skouri
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moj o , aroj fki ; (Holy Communion)
Uskoriko Mtokotif a.

Commun i sm , n . [skouri la kawaka
wata wata sowo kwo kol i no kwo

Commun ity , 11. [foam yo wata

wok ikoo pamoj o kwo ko l i moj a]
mj i [mi j amaa , wata wata.

Commutation , n . abodi l is/to, bo

do lo .

Commute, v . bod i l islzo .

Comp act, 11. (close, firm) -
g
'ama ,

-o kakosano ; (strong in limb )
tkabiti ,

-any i moango, sa laba .

Compan i on , n . mwansi [wansi ] ,
raj iki , mwandon i , mwondomisi .

A proper companion , mta wo ka .

andomono naya. He is a pleasant

companion , kano kosiran i , kikao

akoka ( kama.

Comp an i onsh ip , n. wan si , aroj fki ,
810 .

Comp an y , 11. j an
’

zoa
,
kandi [mo

(so ldiers) kikosi [vi -J ; (sai lors)
abolzorio ; (merchants) sk in

'

ko ,

was/zoriki , kompan i ; (persons

present) wata wol iopo, wol ioka
Mario ; (guests) wagan i , wata .

Form (join , go shares in ) a company,
fanya [ka la] bio . I want com

pauy, notoko mwan si . He said

b efore company, al isamo was i ,
mbala yo wata . You are fond of

company, mosangamso yaka

pandoso .

Comp arab l e, a.
-o ka l ingan iko ,

kama sowa, -any i sifa sowo , kama

mfana mmoj a .

Comp arati v e , a.
-a ka l ingan islzo ,

C omp are, v. anga l io kama a i sawo

pamban islza , l ingon isko , fofon i
ska ,fonan iska , anan so . Compare

statements, ananso manano. Com

pared with ka l iko, mbaiaya.

Comp arison , n . ml inganyo, ka li

ngano , ka l ingon iska ; (l ikeness)
mfana, matkol i , kifon i . There is

no comparison between them , si

bisa.

COM P LAI N
By compari son with , ka l ik o ,

Comp artmen t , n . kq ambo , sakam a

yo ny ambo , mkata [m i saham a

ya koska ndon i , tanda ibwata.

Comp ass , n. (magnetic) diro ; (car

penter
’

s) bikari ; (extent) anao .

He is as true as a compass ,
o lakaopo a i pa pole, mnyqfa ko l is i .

v . Fetch a compass, sangako ;

(get)poto .

Com passi on , n . karamo , k ite.

Comp assi on ate, v . karam ia .

a .
-any i kam mo .

Comp ati b i l i ty , n . kapatana , kati
ngano , asowa .

Comp ati b l e, a .
-a kapatana ,

kaalakaono ,
-o katangomana .

Comp e l , v. Iosimisko , j asa , tia

ngava ,
skam tisko , bidi .

Comp en d i ous , a.
-o manano ma

Comp end ium , 11. ma li tosori .

Com p en sate, v . Iipo , fi di ; (make
equal) sowozisko.

omp ensati cn ,
n . j ia’ia ,

kisasi ,
mal ipo, am t/i i (being suitab le or

equal ) a l ingon ifn , kawo [kafany o]
Comp ete ,v . shinaana ; (in commerce)

Comp eten ce , n . kafoa, ngava , aki

Ii ; (moderate means) sis iki , ma l i
so katasha si ny ingi , nofaa tale.

Comp eten t , a .
-any i ngava [ak i1i ,

mal i ] so katoslzo .

Comp eti ti on ,
11. sb iadano [mo

ask indan i . There is keen com

mercial competition, kagkal ib iana

sana . Al l trade is competition,
bai a i mgka laba.

Comp eti tor, n . msk indon i [wa
Com p i l ati on , n . mokasanyo, mo
tangv, kaban i , 85C.

Comp i l e , v . ban i [kitoba kwo ka
tamio vitaba v ingina], tango ,
kasonya ,

okoto moanfo, ckonga
o

man isha .

Comp lain, v. nang
'

an ika, gana, 1a

lomiko ; (accuse) l i l ia , sktak i , lato
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Compression , n . msongo, mpunguso.

Com p ressor, n . (bandage) k isongv.

Comp ri se , v.
-wo -eny z

°

ndonz
'

yoke.

I t comprises all k inds
, gr

’

nri rote

rime kama.

Comprom i se , n . kakabol z
’

ono , mo

n
’

tl u
’

rko
,
kubal i

moomazz
’

, patana ; (endanger) h
’

o

katorin z
'

,par/to waeboko .

Compu ls i on , n ngava , lozz
'

mo,
Marti .

Compun cti on , n. mafata, tobo .

Compu tati on , n keroba , kodjri .
Comp ute , v . keraba ,

kodz
'

n
’

.

Comrad e, n. mwenzi , mwandanz
’

,

mwondomz
’

zz
’

, j ornoo .

Con cave (Be) , v .
-wo -eny i

'

skimo.

Become (be made) concave, j a

Conceal, v . settn
’

,fi eko .

Con cealm en t, n . vtgfieko, k i lo .

Con ced e
, v. too ,

ra/mra . kubal i.

Conce i t, n . moj z
'

vano , k ibari , ma

kaa ; (idea) wow [mo m
'

a .

Con ce ited , a .
-o kiban

’

.

Conceivab le , a.
-a kawoziko , -o

kafokofn iko, -o kakod z
'

n
’

ko .

Conceive , v . wozo , Man i, fakama ;

(in womb ) pata [tango] u imbo .

As I conceive it, kama nz
’

onavyo

mimi .

Con cen trate , v . karonyo m kolz
'

pan da , Ieto pomqjo , angontslro ;
(condense) boar/to , fanya asito

,

kosa , pangasa . Concentrate at

tention on
,
kozo kaongoh

'

o.

Concen tration , n. kakasanya pa

Concep tion , n . wore [mo-j n z
'

a ; (in
womb) kapoto mt

'

mba .

Concern , n . (matter) fornbo ; (sor
row) sz

‘

kt
'

tiko ; (interest) fikaro ;
(trading firm) skz

’

n
’

ko, kampan i ,
aeka fn z

'

. It is no concern ofmine,
Concourse , n . mkatane, makata

v. para ; (grieve) n
’

kitr
'

k irka

(interest) ttofi kara . Concern one Concrete , a. [kama kr
’

ta waIa st

selfwith , j islmg/mh
’

rko no . wore, mkononz
'

: z
'

moyonz
’

,
-o kaone

Concerni ng , prep. kwo ,j aay o, kwo kano .n
'

kawosz
’

ko], Izolz
‘

sz
’

, karma ,

M ari ya . kakika. Let us consider it in the

Concert , v .fanya skaan y o .

n . (joint plan) skaan moj a

(musical) [ka zmbatd
kwo wata weng

‘i pomoj o], ngvma .

Concerted , a. kwo skaan
’

, moha

sadi .

Concession ,
n . (leave) a ratk z,

m kasa , akabal z
'

; (giving up) ka
too , knsalz

'

ma (deed of) mkotoba .

Con cho l ozy , n . [elz
’

ma y o konokano

no kombe so p
-wan z] .

Con ci l iate , v . potam
‘

rko
,
ra in /i trka

,

n
'

tk t
'

rka , ta l iso .

Conci l iati on , n . kapatanz
'

ska , ka

Conci l iatory , oa kapatan e
’

rko
,

kata lz
’

za .

Concise, a. :fapz
'

,
-o kakoto, d og» .

Con clav e, n . boroza to sin
’

.

Conclud e, v . (make an end)
mwisko, mal z

'

zo
,
komesko ;

to an end) fi ko fawn /w; (infer)
tlzom

'

, ono , neno . Conclude a

peace, fanya omanz
’

[mopatono] .
Conclude a b argain , fango bra

skora , pona mkono.

Conclusi on , n. mwzirko, katima ;

(inference) mw irlzo wa manene
,

skaan
’

lo mwz
’

sko ; (argumen t)
koj a ; (decision ) kakama . In con

elusion , mwz
’

slzo
,
nene Io mw isho.

Concl usi v e , a.
-o ngava ,

-o kakata

j ambo [maneno) , ~o mw isko,
—a

katia mwz
'

rlw, mkotoo , tornma .

Concoct, v . fany iso (Moan , maa
ndari ,

Con coction , n . melzongany iko, ena

andorr, dawa.

Con com i tan t, a. f afuoj o na

Concord , n . aroj ikz
’

,
mayo a n ga,

omon i , kapotona.

Concordance , n . kapatona ; [ka
mari ya manene yote yo k italm
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concrete . ta iongal ie kano i l ivyo
katika v ita

, tari iwose ta .

Con crete, n . ckokaa no mokokoto.

Con cu b inage , n. akawaro , kawo

no m rio .

Con cu b i n e, n . saria [ena-J, kowoo ,

Con cup iscence , n. tamaa mboy o ,

ng
’

oa .

Con cur , v. kuba l i
,

-wa rotk i , ena

ndivyo.

Con currence , n . arotki , akabal i

Con curren t, a. pomqio , -o kapo
tana,

-a moona i le i le.

Con cussi on , n . (shock) sk indo, ki
sk indo ; (col lision ) mfl mbano,

Con d emn
, v . (convict) kah u na ,

atkibis‘ka , parlia kaka fna [at/l o
ba ] ; (censure) pot i liza , Ioarna ;
(reject) ka tazo , tapa .

Cond emn ab l e , a.
-o kastok i l i atko

Con d emn ation , n . laan m, mopo
ti l iso , kakama , laono .

Con dem natory , a.
-a kaposiska Ita

ka fn a ,
-eny i Joana .

Con d en sation , n. asito, kuganda

mono ; (abridgement) mak tasari .
Con dom s , v. (thicken) fanya osito,
tia asito ; (harden) koasko ,ganda
miza ; (shorten, abridge)pangasa
kat iso , fanya ma lttasori yo.

co nd escend , v . nyenyekea , kubal i .

Conde scensi on , u anyenyekeva . Con fecti onery , n. moondosi .

Con d ign , a.
-o kastolri l iwo , -kabwa . Con fed erate , n . raj ik i , mweny i

Con dim en t. n . [kita dzo kakoleo skaari moj o, m bariki , mwensi .

ckakala } , k iango. Confederation , Confederacy , n .

Cond i ti on , a. (state) IzoIi , tabio ; (all iance ) arofi ki , aton i ; (all ied

(indispensab le) kon zm i ; (terms of powers) j ami i y o wata [mi/i ,
agreement) Marti [mo - j okadi , mokobi la] weny i skouri moj a
mopatano ; (heal th) ofya , asimo . on i

‘

er, v . (give) too ,
-po , pourlia ,

Be a condition of, m m kam mi ya . tia ; (bold counsel) fanya skouri ,
On condition of, kwa skorti ya,
kwa okod i ya . Out of condition

, Con ference, n . manene , mosa

tka ifa ,
ri -eny i kol i nzari . agamsa ; (council ) mkutano [we

Cond i tional , a.
oeny i mar/torti , si wata weny i manene] , baroso .

kwa m woa yote, si komi l i . Confess , v. kiri , nngoma, kubal i

«Con di tion ed . a.
-eny i koIi [nj ema, (act. ) angamiska.

M aya, ae ] ; w y i marke r
-ti . Con fession , n. angom , M ir-i,

F ?

Cond ole , v. (sympathize) karamio ,

: iki
'

tzkia (join in mourn ingWith) ,
kana ,

-po mkono.

Cond o len ce, n. karamo mkono. I
send my condolences on your

bereavement
,
mbirombi sake. A

letter of condolence (at a death) ,
bam aya tanzio . Payavisitofcon

dolence , -endo kapo mkono [mkono
wo mriba] ; (after funeral) Irono .

Condone , v . oelci lio , someke.
Con duce , v .foo , :ay idza.

Conducive (to ), a .
-a kafoa kwa , -a

Conduct, v . (lead ) ongoza , peleko ,

Z
iakao ; (manage) tengznezo , ende
so .

n . (course of action) mwenendo ,
motendo, fel i , mo irka (manage.

ment) motengenezo, asimofn izi .

G ive safe conduct, kayirka kwo

so loma , kupeleka makoti paripo
Good conduct, kaj iweko

vema .

Con d uctor, n . (guide) mwongosi ,
kiongvzi ; (of train , mrima

misi ; (in science) [kita chenj i ku

peleko no kapih
’

eko mote, ngava ,

ameme]. Lightn ing conductor,

[Mama eko kakinga ametne].
on dui t, n . mferej i [rm -J.
on e , n. [kita ckeny i mvi ringvchi n :

no kackongvka j aa , petabe].
Con fectioner, n. mweny i daka lo
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kaangama ; (creed) imon i , ri m

Imdo .

Confessi onal , n . [molzo l i o kaan

gorno thombi kwo korist

Confessor, n. [korisi mweny i ka
angomirka w ata tkornoz] , nowa
ngomizi (sufferer for faith ) mwe
ny i kafiekaz'wo kwo q i yo kai

a ngomo din i yoke].
Con fi dan t, n . msiri [row ].
Confi d e ,v . weko, omin isko . Confide
in

,
arn in i , tamain io , egemeo :

Confi d ence , n . motamo in i
, imon i ,

moyo mwepesi , aj orin (sel f
assertion) ak ino ifiez (secret) mo
neno y o s ir i . I tel l you -ia con

fidence
,

nokaomoio siri . Take
into confidence,fanya

o

-siri , toleo

: iri . Have confidence m, tegemeo .

Confi d ent, a .
o ta rnain i , j ariri .

(Be) , v. tamoin i
,j
ao sana.

Confi den ti al , a .
-o siri , (friend) -eiri .

Confi gurati on , n . nomno , améo,
saro , ko l i , tooio .

Confi ne, v .fango ,
sa io, shindirka .

She is confined to her room ,

kawezi katoko . Be confined , soa
[fake], j zfangaa : (refer exclusively
to) kaziko no [kwo].

n . mpoko [mi
Con finem ent

,
n. ka a

fangs (child-bearing) azozi , ka

Confi rm , v . (attest) tkaoatiska , tia
imora [ngavagar/m; (sanction) rak i
k irko, yokin is a , too itlzin i ; (per
form confirmation) tia mikono

[boadayo B ap ti sm ] .
OOnfi rm ation , n . motlmbata , arbo

k idi , kak ika (the rite) [orkofa
kutio mikono boodo yo UZoti .zo]

Confi rmati v e, a .
-o katkaoatisko ,

ckab idi .
Con fi scate , v

CON GRATULATE
Confl ict, v . ptgono , rkindano , ri pa
tano

,
-wo nzoal i inbol i .

Confl u en ce , Con fiux, n . nkutano,
mel mngon iko.

tn .

Ca

f
fermati on , n. ambo, saro , tabia ,
o l i

Conformi ty , n . mfana mmoj o, aka
ool i , mopotono, asowo .

Con foun d , v. (mix) ckongonyo , .ri

pomoanao ; (abash) fetli ek i , fa
tli o isko

,
shangora .

Confron t , v . (oppose) sim mo
mbele, simomio , pinga ; (compare,
match) Iingon isko , pambon irko ,

pigon irko ; (set opposite) kab i

Confuse , v. (mix) ekongonyo ,fanya
faj o, ekongon isko , : i pamoonao ;
(confound)fotkoiska ,fetlzeki .

Con fused (Be) , v . fotkoiko , kanga

Con fusion , n . ekofako,faj o, atl no
(shame)fat/zoo , kayo .

Con futation , n . kaslzindo kwa
manene, j io

(

a
, mtonguo.

Confi i te, v (a
s

rson ) sk inda kwo
moneno,ony es uwongoj ioio ; (an
argument) vanj o , tong ua .

Conceal , v . gondamo, gandafn iska ,

Con genial , a .
-o kapotona , tobio

we a,
-a kafoo , rowa , ~o kapev

so .

Congeri es, n . v ita v ing
'i panga.

mkaronyo, mokarony iko, angi .

Con gested , a.
-eny i Congesti on .

Con gesti on , n . mavi1io yo dama ,

(state of ful lness) kasongon iskwo
ka lemewo no vita v ingi [koss

Congl omeration , n . v ita vingi pa
mofo , j ami i , mokasony iko.

Confi scati on , n . [serka li ] katwao Congratu late , v . s1zong
-i1io , tak ia

Confiagrati on , n . moto, mteketeo.

Confl i ct, n. mon ano, v ita, ski
ndano, mpambano, agomvi.

km , oarikia , -po mkono ; (by a

present) kongeso (after a journey)
pakaso ; (after a contest) tan sa ,

(aftersecretmission)fi ckaa . I con
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gratulate you, fa f olio yoko fara
ka kwanga , nakaono keri .

Con gratu lation , n . mkono , mbaraka,
sifa , mokongeso ; (on a b irth)
ostok i l i saloam . Pay a visit of

congratulation , kangtso .

Congratu latory , a .
-o Congratu la

ti on ; (gift) -a kapakw o (Tas .

Congregate , v . karony iko , ka tono .

Con gregati on , n . ka sony iko 1a wata ,

makasony iko, mokatono kand i ;

(body of worshippers) fomi i y o
waooada s

Congress , n. mkatono too wata ;

[boroso kaa yo Un ited States].
Con grui ty , n . arawo , a l ingon ifa .

Congruous , a .
-o kapatono , sowo .

Con i cal , a. -o pembe,
-o kackongoko .

Con j ectural , a .
-o kaookotirko

,
-o

kawozo , si kakika ,
wozo ta .

Conj ecture , n . atkon i , rb ona .

v . oakotz
'

ska , ki si , tkon i , ono .

Conj oi n , v . ango .

Conjoin tly , adv . po rno/a.

Con jug al , a .
-a mame no n ha ve.

Conj un cti on , n . mkutano. In con

junction w ith, pomoj o no
, kwa

kaangona no .

Conj un cture, n . kol i , mambo, voo

Conj ure, v . opirka , ri li i kwoj a li adi
(do tricks)fanyaminj isa [moo/aba ,
mizanga ]. Conjure up, tango ,
ban i ,j itang

'ia .

Con j urer, n . mfanyo min/ em ,
ka n i

Conjuring , n . (tricks, 8ce. ) misanga ,

mosingo ambo, ki in i fnacko.

Conn ect , v . angono , angon isko ;

(neut.) fimgamono , sk ikomono .

Connected with this subject, katika
ko bori k izi .

Conn ectedl y , adv . kwo kafaotono ,
nay

'

o kwo moj o do imo .

Conn ecti on , Conn exi on , n . kol i y o

kufangomono , kawiono, w iono,
amoj o ; (bond , l ink) kifango; (rela
tion)j ornoa ,

ndaga ,
o lzol i ; (sexual)

kaj omi , katornoa . The connection

between them is obscure, kaielei

CON SCB I P TI ON

giari yonavyo
'wiono -

porona]. In
this connection , in connection with
this, kwo kaoari k izi.

Conn i van ce , n. katoongal io koro ,
karlrorik io koro .

Conn iv e (at) , v . kubal i viboyo [kora
Io mta
]

ri katozo , pirli o ,
oekil ia ;

(active y) skoriki kora kwo riri .

Con n oisseur, n . mj azi , mweny i

Con nu b ial , a.
-a mame no mkewe.

Conquer, v . rk indo pigo , ti irlzo ,
weso .

Conqueror, n . mrk ino
'
i , mrkindaj s.

Conquest, n . kark indo ; (spoils)
moteko , nyoro, inc/i i zi l izoti .i rluoo

Consangu in i ty , n . j omoo , aduga ,
akoo, (AL ) okrobbo .

Conscien ce , n . afolzoma too memo
no moooya, mayo, tlromiri . Good

conscience, moyo mweupe
In al l conscience, yak in i , kakika,

puripo rkaka . Conscience money,
kaj i l ipizo a izi ododayo, mo l ipo yo
kuj ita l izo mayo, arotk i .

Con scien tious , a. omin i , -o bidu ,

-a kafuata memo ,
-o kurk iko kozi .

Conscientious objection (scruple),
sa io 1a kok i , kukatoo kwo mayo,

o morkoko'

yo moyo, din i .

Con sci en ti ousn ess, n . bidn yo

kawo am in i [yo katendo iparoyo

yote], aominzfa .

Conscious, a .
-eny i kuj ifokama

nofi i , -eny i afokama [ka ono ,
kaj ;ao] (shy) s eny e

”kay o (secret)
o kaj a lika no mwenye

'we. Be

conscious of, onoHfokoma j ao .

Consci ousn ess, n . afo lzoma wo

nafi i , kaj zfolzoma noj fri , kaj zj ao,
kaf iona , (perception) afokama ,
kaj ao , kaono ; (conscious l ife)
nofi i (shyness) kayo . He lost

consciousness, ol izimio f olio. He

recovered consciousness, ol ij i
mdio

,
o1zpoto afokoma wo dan io.

Con scrip t , n . [orikori ao bokario

al iyeono
’

ikwo kwo Iozimo].
Conscrip ti on , n . [kaondiko arikari

oo ookorio kwa nguva oo losima ,
mekongo too Iozima.
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Con secrate , v. fanya makfu , weko

wokfa , boriki ; toleo M aang
'

a
,

mekeo Maang
'
a (devote) too ,

fango ; (regard as holy) takuza ,

fanya takoti/a ; (inaugurate) zi

ndaa [kan isa , &c. tobom ka .

Con secrated , a .
-tokotifi¢, makfu .
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rkoari (kindness) aongolifa , ka

ramo (matter for thought) j omoo ,

roboba
,
koj o ; (importance) ekeo ,

rifo . Take into consideration ,

Con s ign , v. weko , mekeo , peleka ,

Consecration , n . kafanyo makfu , Consign ee , n .
-eny i kuwekewo ooh

katoboraka ; (state) awakfa , &c

(Tar. Con secrate ).
Consecutive , a.

-o kafieatona ,
moj o

kwo mg
’

o .

Cem en t , v. ka l)o1i , f i t/tia , pendo
rubara .

n . akaool i ,
it/cin i .

Consequen ce, n . (result) [j ombo
lifaatolo j omoo mwensiwe kama

kozi yoke, mw irlzo woke, j ambo
l itokeolo kwo mbooa yo j omoo
l ingine] , mal akia, mw irko ; (im

portance) akao-wo , kerk imo , rzfo ;
(significance) ng

'
ava , maano . A

p
erson of consequence , mta boro .

n consequence
,
Consequently, The

consequence was , kwa rooaba l uyo,
kwo Ii iyo, oorri . It is of no con

z
equence, bait/l am ,

momoj o , rio

ita

Con sequen t ,

am l /zi , rakam ,

a .
-o od odayo, mw irko,

Con sequen tial , a .
-o kaj ivano , -a

fokori , -eny i makaa .

Conserv ation , n . a l insi , tanso

adamirko, katq oteo .

Conservativ e , a.
-a ka l inda , -o

ka tanso ; (inpol itics) -eny i karemo ,

Boro ya kale. Conservative party,
weny i katoko y a kale] wasee .

onservstism , [n io ao morkoari so

wosee], kapenda yo kale .

Con serv atory , n . [nyamoo yo kao
er/ca mono].

Consi der, v . (reflect on) fi kiri ,
fonya rlzoam ,

ongol i ;a (suppose,
'

pidge) Man i
,
tkon io , ono .

Con si derab le, a .
-ka b-wo kidogo,

-ing
‘i kidogo,

-o kadiri .

Consi d erate , aa.
-eny i kam mo,

-o

apole, -ongo1ifa ,
-o k i lorz

Con si d erat i on , n . (reflection)fi karo ,

kupelekowo vi .ta ]
Consignmen t, n . [mol i ao bit/i

Con stab u lary , n . j amu ya Con

stab les, pol iri .

Consi st, v .
-wo

,
a i . It consists of

( in) , kita choke n i , ori l i yoke n i .

Cons isten ce, Con s istency , n . us ito,
agama (of persons) anyofa ,

a

ooiti , sawasawa
, bomooro ; (of

arg uments) kapatono ,
arowo .

Cons isten t , a. (in agreement) -a

kapotono , rotoo (straightforward)
omin i , -nyofi e, thabiti .

Con so lati on , n .foraj o .

Con so latory , a.
-eny i foraj a.

Con so le , v. fomf i , ta l izo ,
opa

Con sol i date , v . tia imoro ,
-po ng

'
av a ,

t/mbatirko ; (make sol id ) gondo
mizo , tia ag

'
ama [azito] ; (concen

trate) anga , leto pamoj o .

Con sonan t , a .
-o kapatono ,

ka l ingono , rowo .

n . [karafi e iriya no roati poripo
vowel , kama b , ck , d ].

Con sort, n . mwenzi , raj ki ; (hus
b and, wife) mame, mke.

v . ongeo ,faata , gundomio .

Con sp i cuous , a .
-eny i kaonekano

mbal i , wosi , -a katazamika ; ( t e
markab le ) -o kaangol iwo ,

-ka6w o
,

bora , morka l mri .

Consp iracy ,
n . mapalana mobay o ,

mwofoko moayo .

Con sp irator, n .
-eny i kafanya ina

oo rkoari kayo pomoj o , mr ri k i

j omoo kayo], mta wo Consp iracy .

Consp ire , v . (agree) patana , -w a

rkoari moj o ; (plot) fanya rkoa r i

Con stab le , n . orikari [too kaml indo
mfolme ao mj i ], ml inzi [tow ],
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Constan cy , u. atkabiti , omin i , ava

m iIiva .

Con stan t , a. (firm) tkob it i , imoro
( fai thful ) omin i , -o doy ima ; (nu
failing ) -riobod i1iko , -o rika sole.

Con stan tl y , adv . morro kara morra ,

Co nste l l ation , n . [j omu yo nyoto

ny ingi yeny i j ino mcy
'

o], kandi lo

Cons tern ati on , n . kofi e kaa ,
tirka

fotkoo .

Con st ip ati on , n . kafango ekao, ay a
biri too tambo.

Con sti tu en t , n . narra
, fi enga ,

kema
,
i l iy omo (supporter) mfi eori

[wo mzoen si [w
a .

-eny t kuwomo , -enyi kafonyo ,
-Iiomo.

Con sti tu te, v .fanya ,fony i ,
so tenge

nesa (appoint) weka (estab l ish )

rimomirko
,

anzirka ; (be) -wo .

What constitutes true happiness ?

n in i i Iiyo keri korwo ko l iri

Con sti tu ti on , 11. l abia , ari l i , ambo,
afya (system of government)
rkerio, rerka l i . The Bri tish Con

stitution , rkerio ingereso . I have

a sound constitution , mimi msimo

rana .

Con st ituti on a l , a .
-a ari l i , -a ojya ;

(lawful) ko laIi , -o kapeno
’

eso

rerkal i , -o ka ti i rkeria . Take a

constitutional , endo tembeo , nyorka

mig
‘

aa .

Cons ti tuti v e , a. (original ) -o ari l i ;

(originative) -eny i ngava [y o ka
onsirka oo kafany iso]

Con strai n , v . lozim irko , rkara tirka ,

bidi , tia ng
'

ava .

Con strai n ed , a . (embarrassed ) -eny i

morkako ,
-o kayo ,

-a fotkoa

(forced) -eny i knsa iwo ,
-o karong

wo ,
-o los imo .

Con strain t , n . sa io, ngava , rkorti ,
Iosimo ,

karm a . By constraint

kwa ng
'
ava .

Constri cti on n . mrongo, mkasa.

Con struct , v .fanya fony iso ; (house)
j eng

'

o ; (b oat) anda ; (book ) ban i
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Con structi on , 11. mj engo, maando,
kafony iso ,

motengeneso , kasi ;

(mean ing) tofi iri , mam a .

Constructiv e , a .
-o kafonviso

(amounting to ) rowo no , kama .

A constructive fa lsehood , kama

Consumm ation , n . atimiso, mw i

rko
, kukomiIir/za , kapoto .

Consum p t ion , 11. (of food ) ka la ;
(of time, means, &c.) kapoteso ,

motamisi , gkaromo ; (sickness)
agvnj 'wo zoo kifua ,

akokosi .

Con sum p ti v e , a.
-eny i agonj wo wo

Con strue , v . (translate) fori r i (ex
plain) eleso maono ; (understand )
fakoma maano .

Con sub stant ial , a.
-eny i ari l i moj o

ao iIe i le].
Consu l , n . borosi [mo balyos i .

Con su l ate , n . [kasi ao ny ambo yo

borosi , mado wo kawo barosi ], kwo
barosi .

Con sul t , v . toko rkoari ,fonyo rko

ari
,
rkoarirko ; (refer to, regard )

kambako , ongo l io .

Con sul tati on , n . rkaari , moneno.

Con sume , v -lo (b urn) tek teso
(spend , use up) tamio .

Consumm ate , v . mo l isa , timi l iza ,

kw irko , komi l irko .

Con tact, 11. mkutano, kag
'

asuno , ka

pambana . Come in contact, (have
deal ingsw ith ) katono ,

-wo no rka

g
'ka l i , (col lide) gongono .

C on tag ion , n . ambak iso
, w ito.

Con tag i ous , a
-o kaambak im

Con tain ,
v . (things) -wa no [v ita ]

ndon i , weko ndon i , ckakaa ndan i ;

(ho ld , be equa l to) wo kod iri yo ,

-wo ra-wo no . He cannot contain

h imself, kawezi kaj i sa io .

Con tam in ate , v . tia aekof a, no/ zri ,
koriba , ombukizo .

Con tam inati on , n. ambakiso
, .aekofu

Con tem n ,
v . tkoroa , lwezo , k isi .

Con tem p l ate , v . j ikiri , ongol io

( intend) kusadia , osima , n i .o

Con tem p l ati

fi
, n .fi koro, mowoso .



CONTEMP LATIVE

It is in contemplation , inokara

diwo.

Con temp lative , a.a -ofi koro .

Con temp oran eous Con temporary ,
a rowara'wo kwo wokati , -a somon i

[rika ] silesi le [sisik isi] wokoti

rowo.

Con tem p t, n . tkaroa
,
lwezo

, (dis
grace) a tk i lifa , anyonge, oiba .

Treat with contempt, k isi , lwezo .

C on temp ti b le , a.
c o katkaraa l iwo,

-nyonge,
-tk i1:fie.

Con temp tuous , a .
-o katkoroa ,

-o

ka tweso , -o k ibari .

Con ten d , v . too bidet , rk indono ,

n ono
,
karama ; rk ika karemo ,

neno kwo ngava . Contend for
,

tofato kwo bidi i rk indan io , teteo .

Con ten t , 11. koc
'
iri , nafori (mean

ing) moono (Tas . Con ten ts ).
v . ritk irko. Be content (con

tented), ritk iko, ono rotki , -wo ro

tk i , ta l io .

Con ten tion , n . rk indano, agomv i ,
moteto ; (matter 1n quest1on)j ombo
[la kagombon two , lo katetewo]
teto (assertion) neno, skouri .

Con ten tious, a.
-rk indon i , -

gamv i .

Con ten tmen t, n . a rotk i , roka , ata

Iiva .

Con ten ts , 11 . vita vya ndon i , yo l i

yomo, rk indo . Tab le of contents,

Con test, v. rk ino
’
ono, rk ino

'

on io

(oppose) teto , kono , sa io .

n . rk indono
, vita

, (dispute)
moteto, agomvi .

Con text, n manenoyal iyopopomoj o ,

Con tigui ty , n . kawo koriba , kawo

Con tiguous , a.
-eny i mpoka mmoja,

-o kapokono , kariba , pomoj o .

Con ti n en ce , n . kaj isa io mw iIi no
tomoo , ka/ z

'weso, kzori ; (ascetic)
a to

’
wo .

Con tinen t, a.
-sa ifa too tamaa, -a

kiori , -to
'

wa .

n. [fanga l i l i la kabwo 1a ineki
ya dan ia] ; (opposite Zanzibar)
Mrimo

,
barra.

CON TBAD I CT

Con tingen cy , n . mambo, mal ak ia ,
nariba , bokoti .

Con tingen t , a.
-o kawesekona , y o

mkin i , poripo kak ika , -eny i mo
rkoko .

n . kand i lo orikori .

Con ti nual , a .
—o

o

doy imo ,
-o kaende leo

mqfo kwo mq/o , -ofafa1i .so

on tinual l y , adv. rika sate
,
k ipind i

kwo kipind i, morro kwo marro .

Con tinuance , n. moirka , adama
,

mfa liso, aeno
'

eleo, ourk i.

Con ti n ue, v . (remain ) damn , kaa,
rk indo ; (go on) endelea , fa l iso ,
s idi ; (extend) angesa , damirko.

Continue work ing, rk indo kosi .
Con tinued , a. kama Con ti nual .

Con ti nui ty , n . kafangomano , afi di
so

, aendeleo, kwendomofo kwamqjo.

Con ti nuous, a. kama Con tinual .

Con tort, v . geaso ,
ambao .

Con torti on , 11. mogeas i , mapind i

ya moango, kaj ipindopinda , f aya
[kanj o] Io aro.

Con tour, n . ambo, ram , n amno .

on trab an d , a. koroma , mom aka .

on tract, v. (agree)fanya m otabo

[rkorti , maogono , okoo
’

z] ; (get)
fanya,pata,j ipotio [den i , agonj wa ,

o
'

ertari , 8 m] ; (lessen ) pangasa ,

(neut pangako (shorten)fap irka
fanya ndogo, koso ,
Contract a hab it of, soeo. Be con

tracted (narrowed, drawn in ),
j inyo ,fi nyono ,

-wo -embomba .

n . moogono, rkorti , okad i .
Make, draw up, enter into a con

tract
,
ondzkiono mko tabo , kati

biono .

Con tracti on , n . mpang
'

ao, mkoto,
mkasa ; (wrink le) mfi nyo.

Con tractor, n . [mta oj itioye

yo kama l iso kosi kakrud fa IIon i
kwo fetko fa l lon i ], fltfonyo kos i
kwo mkotobo

,fandi wo mkatabo .

Con trad ict, v . (deny) ombia Lo

rioyo,
’

radi neno, kono , kon io

konarka , kinso ; kobil i rowora
'wo

(dispute) b irkono ; (b e contrary to)
m m mbal imbal i no . Contradict
oneself, j ifienga . He contradicted



CONVERGE
Conv erge , v . karibiona , kabiIiana

oj a pomoj a , ka tana .

Con v ergen ce , n . kakoribiana , &c.

Conv ersan t (with), a.
-soefa ,

-eny i

Con v ersati on , Conv erse , n. mosa

agamsa, moongesi , asemi .

Conv ersati on al , a .
-a Conv ersa

ti on
,

-a maongezi ,
-a ginsi ya

katamika kwa moonges i , si sak ik i .

Con v erse , v . sang
'
amsa

,
ongea ,

sema , semezana .

n . Tas . Conv ersati on ; (oppo
site) mbol imbal i , mingm e

Con v ersion , n . kageako , mogea si

a badi l i (of character, faith, &c. )

Conv ert , v . (change ) geaso , badi l i ;
(make a convert) any a Mmosik iy a

[Mw islama , &c. radix/1a
,
ongosa

n . mwongofa [wa
Con v ert ib l e , a.

-o ka-weso kageaka ,

geakana ; (equivalent) sawa roo m
-a kabod i l i .kana

Con v ex (Be) , v . fanya mgongo, fa
nya mo iringo nj e, bonaka , uimbo

fany a koba
Con v ey , v . (carry) ckakaa , peleko ;
(make known) j a l iska , onya ;

(deliver) kabi
'

tk z
,
sal imiska , too ,

fi k iska , wasil i .ska

Conv ey an ce , n. kackakaa , ackakazi ,
are. (Tas Conv ey ) (carriage)
gari ; ( legal deed ) kati ya kakobi
tkiska maIi , kati .

Conv i ct , v . kakama ,
kiniska koso,

tia katiyan i , parisko ko/iy a.

n . [mi a al iy etiwa kifangon i
kwa :akooa ametena

'

a mobayo ,

al zyepaszlrkwa atkaba ], mfa ng'wa

[wa mbayono .

Conv iction ,
n . kakiri skwa koso

,

&c. ( Y
'

os . Con v i ct) ; (certitude)
kak ika ; (judgement) n ia

, tkana .

I t is my own conviction , naono

m imi , ndiyo n ionayo mim i .

Con v i nce , v . :kind a k'wa moneno
,

ska ra tirka
,
sodik isko . I am quite

convincod raso naamin i sana

amen iskinda
,

n imopata kak ika
,

n imej aa sana .

CC -OP ERATE
Conv i v ial , a.

-a kafarak iska may o ,

-o kakanj aa 1130,
-a fa raka . A

convivial meeting , karama .

Convocati on , n . mka tono ; [bara sa

ya wokabwa wa Kan isa l ngsresa ] .

Conv ok e , v . ita, kasanya .

Conv ol u tion , n . p indi [mo -L k i

singo [vi ] .
Conv oy , v . Iinda nj zan i ,

sindik isa

(of ships) onda sonj ari
11. (protection) a Iinsi , kamay a

ya n
'

ian i '

(guard) wal in s i w a

msaZra (protected party) msa

fora weny i mol iasi .
Con vu lse , v . :akosaka, tikira , tote

moska . Convulse with laugh ter ,
ckekeska mno. The world wa s

convulsed , a l imwenga a l iekafi i ka .

Con v u l si on , n . kifafa ,
p indapznda , kaj inyonganyonga

(violent disturbance) msakorako .

Con vu l siv e
,
a.

-a Con vu l sion .

Cook , v . pika ; (alter) geasa .

n . mpisk i [wa
Cook ery , n . api .rk 1 , v i l iwopikwa .

Co ok ing , 11. ap isk i , mpika . Cook ing
utensils , oyombo vyo kapik ia ( Tar .

P ot) . Cook ing place,moko j ikon i .

Cook ing range , (stones) moko, ma

figa, majya , ( iron ) j iko [a okama .

Co ,o l v . posa, 11a bari
°di (of water)

szmaa ; (neut. ) poo , pata karid i ,
bam di , zizimo (decrease) pa nga
ka

,
ta l ia .

a .
-a baridi kidogo,

-a baridi

(slack ) pasipo I n
'

di i , bi lIa
-o taratiba ,

-a kisembe,
w iva ; (un

perturbed) -eny i macko makava ;

(impuden t) j
'

.am
Cool i e , n . mta ‘

[wa wo kosi , ki

baraa [vi kamal i
.
[ma -

LCoo ln ess, n . bari
'

dz (s ckness

a taratiba , polepolo ; (imperturba
b il ity) macko makava .

Coop , n . ta nda [1a kawekea kaka ,

8cc. msinga [mi
(up) , v .fanga ,

sa ia.

Cooper, 11. mfany isa mapipa.

Cc -op erate. v . anyo kos i pamoj o ,

say idia , skari no
,fonya aj ima .
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Cc -Op erati on , n. kosi yo a/ uno ,

aj ima ,
kaskarik iana

,
3k irika .

Cc -ord in ate , a.
-a gi nsi moj a ,

kaa
'

iri

moj a , sowa .

v . tongsnosa, l ingan iska.

Cc-ord in ati on , n . katengeneso, &c.

Copal, n . sandarasi .

00m , 11. [oosi mg
’

a la kosiri ].
(w ith ), v . skindana na, simamio

COp in g , 11. [moms ya j aa katika

Cap i ou s , a. tale, -ingi , maritkawa .

Cop p er, 11. no a. :kabo [nyekanda ], -o
skaka . A copper, n . mficm

'

a ; (coin )
peso . Copperwire,masoka,masango.

Give me a copper, n ipopeso.

Cap ra, n . nosi kava
,
moata .

Cop se , n . kickaka [vi -
'

J.
Cop u l a, n . neno 1a kaanga, k iango.

Cap u late , v . (sexually) tomba, to

Copy ,
v . noki li , ficotisko , naka ;

(imitate) iya ,fanya wi les/1
°

11

n . noki li
,
monaka

,

mmoj a, mwandiko :awo .

Coqu et , v . [mwanamke] pigo a be
mbo [amal idodi , madaka] ( koso

( kesa . bembelosa, pasika .

Coque try , n . abembe, amal idadi ,
mabembelesi , madoka.

Coquette , n . [mwonamke] mbembe
(wa
Corac l e , n . [maskao ndogo ya j ito

Coral , 11. (red) marij an i , marij am
yofclko lako ; (fresh rock) matam
bow i .

Coral i ne , a.
-a Coral .

Coran , n . Koran i .

Cord , n . komba ,
ag

'we [ny agwe],
kzlg

'we vi

v . anga komba , fi mganya [sa

C ord age , 11. kamba.

Cord i al , a.
-a kafarak iska ,

-kanj a

fa ,
-ema . Give a cordial welcome

to, karibi rka vizuri , pokea kwa

fi lm /1a .

ya ka tia moyo ao

CORRECT

Core, 11. mayo , kati , k11n i .

Cork , n . (of bottle , kisibo.

Cork screw , n . tko kasika l ia , kisi
bao.

Corn , n . nafako , (Indian) mak ind i ;
(wheat) ngano ; (grain oi) ( kombe fa
(on foot) saga .

Corn er, 11. pembe ; (end) mw isko,
ncka ; (ofa cloth)tamvao ,

a tamvao .

Drive into a corner, tk i iska, tota

n iska
, tia aw kaka . A quiet cor

ner, mo ka l ipa faragka .

v . tango ,
Ik i iska

,
sk indo .

Corn ice , n . ask i .

Corol lary , n . [nyongssa ya mone

7
0

j
yafananayo nayo yol iyotanga

1a

Coronation , n. ka tia taj i kata
waza .

Coron er, n . kolk i

Coron et, n . k itaj i
Corp oral , n . [asikari msimamisi j ;
[kitambaa kinoclzotamika kwa

Uskarika M takol ifa ].
a.

-a mw il i . Corporal pun ish

ment
,
atkaba y a mw i l i , kapigwa .

Corp orate , a.
-a wata wongi kama

mta mmoj a , -o wengi porno/o, -a

zoo/ofomi i .
Corp oration , 11 [j amia yo wata.

y eny i kal iy o mta mmg
’

a] , skin
'

ka ,

ckoma .

Corp oreal , a .
-eny i mw i1i , -a mw i l i ,

-a mw i l in i . The corporeal ele

ment (side) of the soul (spirit) ,
nyama ya roko.

Corp s, n . j osk i [a asikari .

Corp se , n . may iti (carcass) msoga
[m i pinda .

Corp ul ence , 11. nam e [10a kimi l i

w i l i ].
Corpul en t, a. mono.

Corp uscle, n. [k ita kidogo sana , Taz .

Atom ], ckembe.

Correct, v . too makosa, safia, sak ik i ,
sak ik iska ; (reform) ongosa , tange
nesa ; (punish) radi

,
atk ibiska ;

(warn) onya .

a . sak ik i , fasik i , posipo koso ,
safi ,

-sari kal isi
,
borabara . Cor

rect, clear style, nakoa , afaraka .
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Correction , n . katoa makosa , kara

k ik isko
,
kafanya safi ; (pun ish

ment) atkaka , moonyo, karad i ;

(improvement) motengzneso.

Corrective , a.
-a karadi , -a kaponya,

-a kuzn ia .

Correctn ess , n . a safi , a zari , afasaka
Correlation , n . maelekeo, w iono.

Corresp on d , v. (resemb le) l ingono ,

fonono , elekeana ,
-wa sawa ; (by

letters) andzk iana waroka .

Corresp on d ence , n . a l ingan ifa ,
asawa maelekeo ; (by letter) ka
andikiano waraka .

Correspon den t, n. [mweny i kaandi

ka./Bari kwa kam a].
Corresp onding , a. sawa, J ingan ifa ,

mwensi [wensi ]
Corri dor, n . [aj ia weny i matao ao

nga zo no :akoj aj aa ], matao .

Corrob orate, v . tkabatiska, kok i

k iska , skakadia .

Corrob oration , n . tkabatisko, mo

ika bata ,
askakada .

Corrob orativ e, a.
-a katkabatiska.

Corrod e, v . J o , tia kata , kariba

[kama kwa kata ] ; (neut.)
ka ta

,
karibika .

Corros ion , n . kackakoa
,
ka liwa

[kama kwa kata] .
Con cei v e, a.

-ka1i , -a katia kata
-a kakari oa .

Corrugated , n .
-eny i mafi nyo, -o

makanj o. Corrugated iron (sheets) ,
mabati .

Corrugati on , n .finyo , kanj o.

Corrup t, . v. (spoil ) ko n
'

oa , ores/1a
,

ckofaa ; (deprave) pw aa , komasa ,

f u di ; (alter) bad i l i ,geasa ; ( bribe)
toloo raskwa ,peny eseafat/1a , [is/co.

a. J ava .
-ova ,

J oya,
-Ika

Iima .

Corrup tib l e, a .
-a kaosa , -a kako

ribiko ; (open to bribes) -a ka li

skwa, -a kapokoa f ar/two .

Corrup ti on , 11. kiosa, abova , aokafa ;
(bribery) kal iska , katoa raskwa ;

(alteration) mogeasi , mokora .

Corruption (corruptadministration)
is universal , wote kala raskwa.

COUNCI LLOR
Corsai r, 11. karamia wa bakari .
Cortege, n . mwandama [10a wata

ao mogari ,
Coruscate , v. motomato .

Corv ette, n . [manowari ndogo
Cosmetic, n . da l ia , yasi , Iiwa.

Cosmi c, Cosmi cal , a .
-a a l imwoo

nga wata, -afan .
-ka bwa mno .

Cosmo logy , n [el ima ya a l imwongu
wata pamg

'

a
,
kama yo kita k i

M d ] ;
Cosm op o l i tan , a.

-a kakambaka

a limwenga wale,
-o kam a ao

ka tembea pots ; (person) aonay o

ki l la aendapo adipo kwoke]
Cost , v . (p . t. na pf. t. Cost )wakifa ,

: 1
'

mama , a swa kwa ; (require) taka ,

tosa , Izpisa . What does it cost 7

kem waazoj e kiari gan i I t

wil l cost you dear
,
atakpa wee ,

a tal ia , itakagkaramiska .

11. h i
,
k ima

,
tkaman i ,gkarama ,

km ra ; (legal) gk
‘

anama ya

[y a kakama
, ya kak i j . At cost

price , oi l/a fo ida . To his cost ,

oszpote faida i lla kabara . Cost

free, barre.

Costerm onger, n . m kaasi [saa -J.
Costiv e, a.

-eny 1
’

tamoo la kafanga,
-a kafanga ckoo.

Costl y , a .
-a tana , gs

‘zal i ,
-a tkoman i

ny ing
'i .

Costum e , n. mavos i
,
mawasi ya

ml indo
,
maaasi y a doriani .

Oct, 11. kibanda kidogo ; (smal l bed)
k itanda oka kitoto.

Coterie , n . ( kama
, ski ri ka , j amio .

Cottage, n . nyambo ndogo.

Cottager, n . mka l imo
,
kibaraa ,

maskin i.
Co tton , 11.pambo .

Couch , v . j ikany ata , j i lasa, j ificka.

n . k itando , mold/a.
Cough , v. kokoa ; (for pretence, on

purpose) j ikokosa .

n . kikokos i .

Coul d, p . t. ya Can .

Coun ci l , 11. barasa ,
diwan i

,
mkutano.

Hold a council , oar isi .

Counci l l or, n . diwan i [m min
wa barasa, mskaari , msiri .
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Cou n sel , n . skaari , manono ;

(lawyer) mwana skof ia . Keep
one

'

s own counsel , setiri nen o.

Seek counsel from
,
skouri . Give

counsel , too skaari . Take counsel ,

v . too skouri
,
onya

Coun sel lor, n . mskaan ,
m'wongosi .

Coun t , 11. Vina 1a kesk ima] mta
mkabwa, :keki [mo -J.

v . komba , ka tika
,

(consider) ikon ia, ono . Count on ,
egemeo , tama in ia ,

kimbiIia, amin i .
Cou n ten ance, n . (face) aso [ny -J,
:ara ; (favour) apendeleo, msaada .

Put out of countenance,fotkaisko ,

tia kay o ,
vanj o aso. Keep one

’
s

countenance , sa ia kit/a ka, j ikasa
aso [asickeke] . Keep in counteu
ance, pendeleo ,

say idia.

v . ku bal i , say idio , tkaba tiska .

Coun ter, n . [k ipande cka kackesea]
sarofa ; (in shOp) mesa y o oitkoo .

a.
-a mbal i

,
-a kuzn ia ,

-a kaa

lokeo . Run counter to , skindana
no ,

-wa j a a ya .

Coun teract, v . sa ia , sk inda, bati l i
ska , tangao , mcdisko .

Coun terb al an ce, v.
-1oa sowa no

,

sa ia , .rimamiska , boti l iska .

Coun terfe i t, v . j zgzasa,

fanya mfana wo .

n . mfana, amongo, t i ko l isi ,
O

Coun term an d , v . too amri ya kaka
tasa, tonguo omri , radio amri y o

kwan sa .

Coun terp an e , n . [tondiko la ki lando
la j aa ,

nga o ya kitanda ya nj e]
Coun terp art, n . mfana, met/11

°

11

naka la , sowasawa

Coun terp o i se , v . Coun terb al

n . j iwo 1a misan i , [k ita ki licko
sawa kwa a tkan i j

Coun tersi gn , v . tia mkono [makik i ]
wa pi l i , :ak ik isko baadaye, skaka
dia kwa mkono.

Coun tervai l , v. foo , torko , weso .

Coun tess , n . mks 10a Coun t [j ino
Ia kesk ima] .

COURT

la inck i I nge

Coun ting , n. kesaba , idodi .
Coun trifl ed

, a.
-a kimaskamba.

Coun try , 11. inok i ; (district) j imko,
(people of) wata wa iark i ;

(not town ) moskamba. The Zigua
country, Usigaa . The Shambata
country, Uskambaro .

Coun tryman
,
n . mta wa maskamoa,

mkaIima ; (of same coun try) mta
kwao], ndaga

Coup le , n . j osi , -w i 1ipamoj o ; (mar
ried) mama no mkowe.

v . fangon iska mbi l i mbi l i , tia

pamoj a, anga ,fangan isko .

Coup l et, n . [mistari miw i l i yo a i
mbo ao maskairi ] .

Courage , u . askaj oa, atkabiti , mayo,
moyo mgama , aj asin

'

.

Courageous , a.
-skaj aa , -

gama ,
-ka7/a wa mocko

, y
'

asiri , tkob iti .
Couri er, n . mfumbo [ram ], tal isk i
[ma-J; (guide, dragoman) kiongvzi ,
msimamisi wa safari .

Course, 11. mwendo, moendeleo, ka

pito , nj io ; (conduct) mwonendo,
mo iska ; (order) soma , tarati ba ,

kanan i ; (part of b anquet, 8cc. )
sekoma ; (of a ship) mdj zra ; (race
course) [makal i pa kask ina

'

an ia
mbio], awanj a . The course of
events, mambo, mambo y eny e

'we,
mambo yal ioyofaatana . Take a

d ifferent course, fanya v ingi ne

E
skaari ngine]. Ofcourse, kaswa,
aina baddi , ka l isi . In duecourse

,

kwa taratiba kwa destari . It is
a matter of course, kaino badd i ,
destari

, kanan i , skorti . In course
of time , sika sikipita , kalafa ,

ooadaye. In course ofconversation
katika kaongea . By course

,
kwo

sama .

v . pita mbio, endo ; (hunt)
a w inda , w indiska mb'wa .

Courser, 11 .frasi .
Cours in g , n . [k ask indan iska mbwa
so kaw indo ] .

Court, 11 . awanj a , boke
'ma

, aa (pav



COURT
lace) makao ya mfalme, j umbo la
mfalme (courtiers) wata wo

mfa lme ; judges)j om11y a mokotk i ,
karaso 1a kakama (respect) k
sk imo . Pay court to , kesk ima ,

stak i °

(woo )posa , bemkeloso .

Cour t , v kwo

(woo) bemoeleso , posa , tok ia acka

mba (seek) tafa ta ,j ori ba kapoto .

Courteous , a. -a Courtesy ,
-stok ifa .

Courteousn ess, n . astak ifit , kaa/zi
mo, odoba .

Courtesan , n . kakaka ma
Courtesy , n. odaka , kes ima, asiak i

f a , a ng
'wana , j amo la ; (gesture of)

kasaj ada [mke], sk 1kama . Treat

with courtesy, stokz, kosk ima ,
-po

kosk zma .

Courtier , 11. min wa mfolme.

Courtl in ess , n . astak ifa ,
odaka .

Courtl y , a . Courteous .

Court-martial , n . [karasa ya fema
dori ao nokkotka la kakakama ,

kakama ya v iton i].
Courtsh i p , n . a bemoelosz, maposo,
wakal i wo ackamka , ackamba .

Court-y ard , 11. ao [ny awa

nda ; (in a house ) beko
‘ma , kot1 .

Cousin , n . mj akaa [zoo -l
Cov e , n . gabba ndogoya kakari .

Cov en an t, n . n1aagano, skorti ;

(written ) mkataba , koti .

Cover, v . fan ika, fi mi
'

kwa ; (put
over or across or in front of) wo
mba (conceal) setiri (include)
1kakao

, w1ka . Cover same ground
as, kasika na .

, Covering , n .s an ika, ki ssl iri ;

(case ) kitamba , ao [nyao] ; (of a
dish) kowa ; (ofa book)j aloda (in
hunting) msita ,

k ickako , moguga .

Cov erlet, n . tandiko 1a kitanda j aa .

Covert, n . mo/icko, ‘

maatea.

a. -a s1r1, -a kilo .

Cov et , v . taman i , toko isivyo kalal i .

Covetous, a. bakk il i , -1ny i ckoyo,

Cove tousness , n . tamaa , abakkil i ,

Covey , n . kandi [la ndogo].
Cow , n. ng

’

ombcj 1k1.

Cow , v. ogofi ska , tia kofa , ti isko .

Coward , n . mwoga [wo
Coward i ce , Coward li ness , n .

Cow ardl y , a.
-oga ,

-eny 1
°

(men) -nyonge, J oya .

Cow er, v . j zka ny ata kwa kofa , tote

moka
,j ikanj o .

Cow -h erd , n . mekanga ng omke.

Cow l , n . [k1fan 1
’

ko cka k itw a cko

M onk , kqfia kama nq
‘ako] .

Cowry , n . kaa ri , kale (tiger) ka la la .

Coxcomb , n . mmo l idadi , mpigo
madaka .

Con w ain , n . mkaa wo mask ao ,

Coy , a.
-ony 1 kayo ,

-a
.

kqfa ,
-nyamofa .

Cosen , v . kopa, panj a ,
karamk 1a .

Crab , n . kaaDla p
'wan i ] ; (smal l) kaa

mokoko.

Crab b ed , a .
-kol i

,
-korofi (diflicult)

-

gama ,
~6aya .

Crack , v . tia afa, posao , vanj a
(neut fanya afa , pasaka ; (nuts,
shel ls, 8 m.)kanj a ; (joints offingers )
al iska. Crack a whip, al isko mj e
ledi . Crack a joke,fany a msoka ,

pig
'

a ab isk i . Crack up , szfi c mno ,

vamisko .

n . afa [ny (sound) kisk indo
(of thunder) radi .

Crack ed , a. Crazy .

Crack er, n .fatak i [ya kackesea].
Crack le , v . lia [kama/170 sik ipasaka,
ao siki l iwo no 111010] al ika .

Crad l e , n. kitanda cka mtoto mdogo.

v. woko [kamamtolo kitandan i ].
Craft, 11. (cunning) kilo , wereva ;

(handicraft) kos i , nokami (vessel )
maskao , ckomko, merikoéa

Craftin ess , n . worm , aj onj o , k i lo .

Craftsman , n .fandi [ma
Crafty , a.

-a k i lo ,
-orova .

Crag , n . mwamba a l iockongoka ,

Craggy , a.
-o kackongvka, fl y :

mawe, -a miomba.

Cram , v . j aso sana
,
skindi lia , son

(with food) vimkiska , skikis

(neut.) j ij asa mno , j immbiska .

Cramp , n. k1kom si (clamp) gungv
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Cran e , n . korongo ; (for hoisting)
[mtambo wa ka ina l ia masito],
daora .

Cran i um , n . kit-ma . kombe la kitwa ,
cka akongo.

Cran k , n . [ckamo okeny i komko] .

(weak) tka ifi s.
Crann y , n . afa mdogo, kitanda .

Crap e , n . [ngao nyeasi ya kaaga l ia ,
atop: wo kakal ia matanga].

Crash , v . fanya kisk indo ; (move
wi th noise) onda kwa kzsk indo.

Crate , n . [kama tango kakwa lafi to].
Crater, n . [sk imo la kotiyaV ol cana}

.

Crav at , n . [atepewa kavoo sk ingom
Crav e , v . (ask ) siki , omko ; (long
for, need) taka , k il o/i , taman i .

Crav i ng , n . tamaa ya ngava ,
acka ,

Craw l , v . tambao , j ikokota .

Cray -fi s h , Crew -fi sh , n . kamba ya

Crane, 11. wosimo, kickao ,
kinyongo.

v . tia k it/zoo , raska aki l i
,

fal ka isko .

Crazy , a .
-ony i wasimo [kit/loo , 8cc ],

Creek , v . Iia [kama vyama vikipo

Cream , 11. siogi , masiwa masito y a

j aa ; (best part) sekoma bora
Crease , n . kanj o [mo o ], apindo [p11
nda] , j inyo [ma (l ine) mfua
[mi ] , mstari [a1i

v . fanya Crease .

Create , v . amba
,
Ira /aka ; (make,

inven t) fany a , fony isa , vamkua
tanga .

Creati on , n . kaam6o, maamko ; (un i
verse) a l imwenga , v iambe wrote,
vita roots ; (act ortime of) kaweka

Creator, n .ma amko,mfony isa . The

Creator, Maang
'
a .

Creature , n . kita , kiambe ; (living)
ki ln kisimo [mta ,

ny ama , ndogo,
mdudu] ; (dependant i mfaasi , mta .

Poor creature !moskin i 1011 1 Dear

CREMATI ON
Creden ce, n . asod ik i , iman i . Give

credence to ,amin i , sodiki ,tamo in ia .

Cred en ti al s , n . kati yo sifa , baraa
ya kasod ikiska, motkakata .

Credi b i l i ty , n. kawo Credi b le ,
ayamkin i . I al low the cred ib ility
of the story , naona mambo kayo

yawesokana ,
n i yamkin i .

Cred ib l e, a .
-a ka sodik iwa

,
-a kaa

m in iwa
, y amkin i .

Credi t, 11. (trust) tamain i , iman i ;
(trustworthiness) nam in ifa ; (re
nown) s1fa ; (honour) kesk ima ; (ia
fluence, weight) ngrw a , akakal i ;

(time for payment) mada [wa
don i ]. Pub lic credit, kaamin iwa

serkal i , akod i y a serkal i . Give
cred it to (praise) , sifa . Take
on credit, amin i paszpo motka
bata . Allow credit, aok ia mada,
weka mada . Money on credit,
koratka . Have the credit of, sifiwa
kwa. Do credit to

, patio sifa , pe
Letters of credit, kati yo

sifa , matkaka ta , ko ti yo fotka .

Give (goods ) on cred it
,
kopeska .

Receive on credit, kopo .

v. amin i , sod iki . Credit 11 person

with, and ikia, wekea ; amin ia .

Cred i tab le, a.
-a sifa, -ema , -eny i

kesk ima .

Cred i tor, n . (claimant) mdo i [zoo-J,
mmi i [wa He is my cred itor,
an iwia

, nowiwa nayo, mimi mden i

Cred u l i ty , n . abarotka li , ap nga .

Credul ou s
, a.

-baratka l i , y
'

inga .

Creed , n . iman i , kanan i la 1man i ,

(Mahommedan) skakodo .

Creek , 11. kori , gakbo ndogo, mto

[mi -J.
Creep , v . (p . t. no pf. t. Crep t)
tamkaa , cadoloa polepole , j ikokota .

Creep up to , nyatio , nyemolea .

Creep er, n . nyama aommoa mweny 1

katamkoog, mtamkoo si .
Creepy , Creep ing , a. J ambaosi .

A creepy feel ing, sensation, mnyeo.

Crem ate , v . angasa may i l i .

Cremati on , n . kaangasa may il i , ka

okoma may i l i , mwangaso.



CREOLE
Creole , n . [Msanga msal io wa A1111

rika
, nassa mweasi nassa mwe

ape].
Crep t, p . t. no pf. t. ya Creep .

Crescen t , n . [sa ra ya mwezi mcka

Crest , 11. (tuft) skangi , kiskang
'i ;

(top) ki lele, nckayoj aa ; (of cock)
apanga 10a j ogoo ; (heraldic) [ala

kama ckapa ya n iska n i ].
Crestfal len , a .

-o kask indwa , -a ka

Crev asse , n . sk imo [mo afa
bwa [katika barofa

Crev ice , n . afa mdogo.

Crew , n .j am1
°

i ya bakario , abokaria
°

(company) [kandi la wata wa

baya] .
p. t. ya Crow .

Cri b , n . kitando tko mi oto.

Cri ck et, 11. [mokozo 10a kisang
'a]

°

(insect)[mdada kama nsigz],nyonj e,
pansi .

Cried , p . t. ya Cry .

Crier, 11. (pub l ic) mpigo mbia , mj a
mbo.

n . ka'
vanj a skof ia, tendo

baya , akal ifa , moasi , taksiri , tka

mb i , man sa.

Crimi n al , a. no 11. fanya Crime ,
-bay a ,

-a (kambi .

Crimi nal i ty ,
11. katiya , akahfi i .

Crim son , 11. no a . rangi nyekanda ,

-ekanda kama sambaraa .

Cringe , v. sk ika m1g
'
aa , j i inoma ,

Crip p l e , n . k iwete, -o kwenda ckopi ,
k i lema .

v . kasiri ,
°b anj o , poteso .

Cri si s , 11. kotari , sk1
°

,dda maskako ;

(critical turning point) kipea, ma

gzasi , mopindas1 .
Cri sp , a11. -

g
'

11ma k idogo,
-b1

°

cki
,
opyd ,

-sari , -a kapendoso.

Cri teri on , n . (distinguishing mark )
[kita ska kapambana l ia ao cka

kaonya], tqfaal i , dal rl i , ckapa
°

(rule, standard) konan i , kawo ida
(test) kak ika.

CROS S

Cri tic, n . (faul t-finder)mkoj z, 111111111 1,
mkin san i , mckanga l isi

°

(judge)
mteasi ,mckogasi , kakima ,mkakik i ,
mtoka saj i .

Cri tical , a . (discerning) -a kafakama ,

-a kapambanao ,
-a kackaga a ,

-o

kakak ikiska
,
-o kokima °

(captions )
-a kigomvi

°

(dangerous) -a kator i ,
“a Sb l dth e

Cri tici sm , n . matoto, laama , ak i

11son i ; (judgement) a toa si , ata

kb
b

'

ud
’
afokam1fi1 ,kakama ,jariba ,

j a

Cri ti cis e , v . (find fault) okanga l ia ,

rok isi ,sko loama (judge ,question )
koj i , tafatia , dodisi , kakama .

Croak , v . l ia [kama cka ra oo kanga

1
°

a ] ; (murmur) iota , lato kabar i

mbaya .

Crocod i l e, n . mambo .

Cron e , n . k isee.

Crook , 11. (b ook) kota ,
agwe, kaloba ;

(bend) komba,pindi .
Crook ed (Be) , v . potoka , komboko .

a.
-a k ikombo

,
kombakomba,

Crook edness, n . kombo, kota .

Crop , 11. (harvest) mavano, masao ,

motanda ; (quan tity) w ingi ; (o f
a b ird) amio, kibqfa cka koo .

v . kota °

(of animals ) -la [ma

j an i , Cr0p up , tokea, ons

Crosi er, n . [j imboya askofa ].
Cross , v . (each other) pandono ,p ita

na ; (river) oako , (by tree, 8 m.)
totaga ; (sea) ng

’
a

mboyapi1i
°

(pass) pita ; (obstruct,
interfere with) sa ia . kingoma no

,

pzngo , sambao ,
1
'kokosa , tia mata

la ; (be athwart) kota . kingomisa ;

(pass each other) pitana . Cross

(arms, legs)packi ,ka pokota, paka
tiska [mikono, mig

‘

ou]. Cross

threads, m dafa . Cross breeds,
ckangonya mboga . Cross oneself

,

j itia [alama ya] msalaka .

—n . msalaka ; fooba
,

kingo .

a.
-ko1i , -o kasira , ao ckak i ;

(athwart) -a kwenda aponde, Be



CRY

tears) Iia , toka mackosi .
at, pigia k11111 .

Cry , n . ki lio, ak11111 , akem (forhelp)
yowe ; (of joy) k1gzl1g111 , kaikai .

Cry p t, n .

[
ckamba k i l ickofaka l iwa

ok in i ya on isa].
Cry stal , 11. [j iwe kama k ioo].
Cry stal l i zati on , n . [maj i kageaka
j iwe sari kama kioo], kakoaka ,

kagondo .

Crystal li ne , v . fanya [fany iko]
Crystal , gando ,gondamana ,geaka

kioo, kaako .

Cub , n . mtoto [10a nyamaya mw ita ]
mwana mbwa .

Cu b e , n . [kita aka miraba sita i l iya

sowa ; k1saba fi kesaba i lei le

fi k1soba fi d lon i , kama

27 = 3 xsx sl
Cub icl e , n . mkata wa ka lal io , pa

Cry out

Cub i t , n. tk irao
,
mkono ;

tk irao kond1 .

Cu ck oo , n . mtembe, ndog1 10a asal i .

Cucum b er, n . tango [ma
Cu d , n . Chew the cud , ta notafano
kama ng

’
o ,mb1 ( keno .

Cuddl e , v . k1ba , bembeleso , pakota ;
(nestle) songona .

Cudge l , n .gongo [mo o ], ra nga [ma
Take up the cudgels for, pigon ia .

Cudgel one
'

s brains, j isambao

(short)

ak i l i .

C ue , n . [af
to °ma kackeseo Bags

tel le , 81c
(hint) k ionya, iskara ,

skouri , kobari . Give a cue to
,

anyo , osk iria .

Cufl , n. (of dress) sij ofi 1 ; (rough
push) mdakao, konsi .

v . p igo konde [konsi , mdakao].
Cu irass, n . [vasi la asikari , kama

kisibaa 1ka mod in i ].
Cul i nary , a .

-a apisk i , -a kapika.

Cul l , v . okama , tkogao , ka sanya .

Cu lmi n ate, v . j ika j aa , fi ka ap10 ,
iska ; (reach perfection)

°

1va , kami

Culm inati on , n. n1ka ya j aa , apeo,
k ip10, mw isko, asitaw i .

Cul pab il i ty , 11. 10a no kotiya

Cul pab l e, a.
-1ny i katiyo,

-a kapo

82 CURB STONE
siwa kakama ,

-a kastok il i otkab a ,

Cu lp ri t, n . mkosaj z, mw1ay i katiya .

Cul t, n. din i , ibada , kesk imo .

Cul tiv ate, v . 11
°

ma
, panda ; (increase )

sitaw iska
, angesa

°

(improve) tenge
nesa

,fandiska , ongosa, 1nd111 11a .

Cul ti v ated , a . (land, 8rc. ) -1iol im°wa ,

-l iot1ngrn1s
°wo ; (mind) -o el ima ,

-a odi l i .

Cu l t iv ati on , n . ml ima , ki l imo ,
tansa °

(education)
.

mo11si , mo

fand isko, adil i , aj as i .
Cu l ti v ator, &c .

( 7 as Cu lti vate).
Cul ture , n . kiIimo ; (education) mo
111 i malesi masari ; (manners)
odaba , ang

'wano.

Cul tured , a .
-my i Cu l ture.

Cum b er, v . sa ia , sambaa , tia ma

Cumb rous, a.
-s1

°

to, -kabwa mno , -o

atk ia .

Cumu l ative , a.
-a kasidisidi , -a

Cun ei form , a.
-o m

°

fana wo kabori ,
-a kzpcmbe.

Cunn ing , n . w1r1va , aj anj a , k i lo .

a.
-11

°
1va ,
—o k ilo , kalam'

si .
Cup , v . amika , tia okaka .

n . k1
°

komb1 [vi ] ; (metal ) kopo
[ma-J

Cup b oard ,n . sanduku [y okas imomo ,

ya kaongiko akaton i], kobad i .
Cup i d i ty , n . tamaa , skoako, a1ka ,

roko.

Cup o la, n . kaba, s1ge.

Cup per, n . mamisk i [wa
Cup p ing -h orn , n . 1

'kaka .

Cur, n . mbwa mdogo, kij ib
-wa .

Curaoy , n . [kasi aomakaoya Curate
'

l.
Curate , n . [padre ao kosisi mdogo] ;

(Mahommedan min isterofmosque)
1mama .

Curativ e, a.
-a kaponya .

Curb , v . sa ia kwa katama ; (restrain)
sa io.

n . lyam11 y o nga oa ; kisa io.

Curb stone , nn . j iw1 la kando la 1y 1o,

j iwe la ak ingv.



CURD 83

Curd , n. mosiwa y al iyoganda ma

gandi ya mosiwa .

Curd l e , v . gondamana . H is b lood
curd led

, al 1
°

stask111a , al iskangoa .

Cure , v . pony a, ponyeska ; (meat.
& c .) ng

’

onda , tia okamvi , tia

n . kapona , kaposa ; maposo ,
dowa .

Curfew , n [kengele i l ioonyo soman i

sao

:l
ya kas ima moto no ka lala asi

ka

Curi osi ty , 11. kioj a , kedaya , tana ,
asi zi

,
k ita kigen i , aj aba

°

(inquisi
tiveness) aj avi , a tafi ti apekasi
adod1

° °

s1 , ackanga l izi .

Curi ous , a .
-a tuna

,
-o mtinda

,
-o

-o aj aba ; (in
quisitive ) y

'

avi , . tafiti , -1kanga

Curl , v . sokota , kanj a, pinda ;

n . msongo 10a nyele msokoto.

Curl ew , n . sa la la , k ip i la .

Curly , a .
-a kasokot‘wa, -a msongo .

Curran t , n . sokibu kova ndogo.

Curren cy , n . destar1
°

,
matamisi

(money) sarofi 1,fotka .

Curren t , 11. (of water) mkondo wa

maj i ; (course, succession) nj io ,
maendeleo,mafi1atono [ya mambo] .

a.
-a desta ri ,

-a katamika , -a

s1
°

k11 k i si ,
-a wata wengi .

Curricu lum , n . tarotiba , kowa ido .

Curry , 11. meka si ; (powder) bisari .
v . pika kwa bisari (cure) te

favour
,

Curse , v . 1aon i , takono, apiza ;
(neut. apa, laon i .

n . loo na [ma apiso [mo

Curs i v e , a . [mwondiko kama wa

bom a , wa kaand ika apesi , si kama

Carson , a.

Curst , p. t. no pf. 1. y a Curse ; a

o l iolaan iwa,
-o kastak i l i lao na .

Curt, a.
-a karoka

,
-sio adoba ,

« ka ko,
-a kakotizo.

CU T

Curtai l , v . k in i , ny ima, kata, ko tisa,
fapiska , panga sa .

Curtain , n .

°

pos1a [ma msa to [mi
okando laa ; (screen) nk i .ngo

Curtsy , n. ka inama
,
kask ika mgau .

v . fanya Curtsy , [mwanomke]
saj ada sk ika mgao .

Curv e , mviringv, too ,

pindi , msangako, komba, akombo.

Curved , a.
—eny i Curv e , -a mviringo,

-a kapetemono
,

-a kapind iko.

Curv et , v . rakaraka [frosz] ,
rando.

Cushi on , n . mto [mi (large) tai 1a
1

Custard , n . [maandosi yo mas iwa
no moyay i no sakal i] .

Custard -app l e , n . (fruit) topetope,
stafl le ; (tree) mtopetope

.
[mi

Custod i an , n . ml1n sz msimamisi .
us tody , n . (prison)geresa, kifunga,
m1

°

nyororo
°

(guardianship) a Iinsi ,
asimomisi . Have in safe custody,

fango sana , tansa sana .

Cu stom , 11. destari , ado , matkekeba ,

kawaido .

Customary , a.
-a destari , -a ka ..

wo1
°

.do

Customer, n . mnanasi [wo
Custom -house , n .fi rtka .

Custom s , Customs duti es , n . aska

Cu t, v . (p. t. no pf. t. Cu t) kata ;
(planks) posaa

°

(logs) ckonga
°

(chop , prune) ekenga ; (firewood)
okanj o

°

(carve)fony isa kwakakata ,

1kora ; (give pain to) amiza ,
1koma

moyo, tkakisa
°

(renounce friend

ship) kotoa ara/iki ; (pass without
notice) ambaa °

(castrate) kosi .

Cut down (expenses) , pangasa

Cut out, (outdo) sk inda , (contrive)
fany isa . Cut off

,
katia mbal i

,

Cut up, kata vipande
vipande ; (annoy) sambaa , tia ka
san i . Cut open , tambaa . Cut (a
tooth) , nanasa

, oto [1 1no] Cut

and run, kimbia apesi . Cut hair,
nyoa. Cut a caper, raka , rando .

Cut a fine figure, fanya fokori .
G a



Be cut and dried
,

-wa boridi , -wo
-kakaa . Cut a pencil , cb oaga

Cut, n . babato , mbato, pigo ; (style)
giasi , mtinda, bob. A short cut,

nj za ya kakota. Get a cut (be cut) ,
batwo .

Cu tan eou s, a.
-o ng

'

uzi .

Cuti cl e , n . ngozi .

Cu tl ass , n . apango mfapi , 1 1311 ba
Mari .

Cutl er, n . mazo v isa
, makasi , &c.

Cu tl ery , n. [bit/zoo y o v isa ,
makasi

,

nyembe,
Outl et, 11.

S
kzpaade c/za nyama b iIi

dwpiéwo
Cutter, n .

S
ekamba cbo b izaogu ;

mta mwmyi kubata (Tas
Ou t)

Cutth roat, n . mwaoj z [mo-J.
Cu tti ng , Cut, 11. (act of) kabota ,
mdwago ; (piece cut) koto [ma

E
witi

i tool) clwro ; (ofplant) kitaw z
v i

a .
-a éukoto ; (causing pain) -a

backab iza ,
-a backamo ,

-ba1i .

Cuttle-fl sh , n pweza .

Cutw ater, n . (ot
°

a vessel) b ana
ma .

Cycl e , 11. (regular succession) daaro ,
andamo, mofaatano ; (regular

period ) mado [maba lla] mzima .

(for riding) [guri j epesz] .

Cycl one , n . tafona ya ckomcbela ,
tafan a kaa , {kom ba , kimbanga.

Cycl opaed ia, n . [kitaba cbmy i moo

rifa y o mamboy ote] , komusi .
Cycl op ean , a.

-kabwo 111110 [kama
kosi y o moj ita]

Cy l in d er , n . [b ita b irqfa cba mvi

ri ngs , boma maingo ao bomba]
Cy l in drical , a. kama Cy l in der.

Cymb al , n . toozi [mo-l
Cyn i c, n . mibaran memo , mtwezo

Cyn ical , a.
-a Cyn i c.

Cyn icism , n . tab ia ya Cyn ic .

Cyn osure , n . [k ita aba bavata mac/10,
i b a M azamirlzo wata ] .

Cyp ress , n . mti] .
Czar, n . m 1111 too Russia.

DANCI NG -HALL

Damn ab l e, a.
-baya sana , J a ia ifa .

Dam n ati on , n . loono y a mi ld e
,

Damn atory , a.
-o kapasis/zo

mu
,
-a ka lata Joana ,

-a kaop iza .

Damp , a. kimoj i , -o maj i maj i , clu
pecbepe, n

i

tabo , -11yefa .

v . m tabisb o , tia ma/ 1 ; (d is
courage) za ia , pozo . Get darnp,
ratabiko

,
loweko .

Damp n ess, n . ”imba
,
umaj z,

Damse l , n . b ij ana mwanamke.

Damson , n . [taadaéamo zombarou] .

Dan ce , v. cbezo [ngvma bwo m igua ] ;
(with joy) rouda, m baraka ; (a
child) v iayov

Danci n g 'hm ’ n 0

Dab b le, v . clum oclwvya , aim

cbezo maf in i (treat superficial ly)
chemo , o11j ,

a pam baslza .

Dab b l er, n . mj ipam kasl1a .

Dagger, n . (curved) ;
°

ambio .

Dai ly , adv. no a.
-a

j
b i l la siba , szl

-u

sate. Dailywages,peso 1a b ee/two .

Dain tiness, n . kawa Dain ty .

Dain ty , a.
-a bapmdeza ,

-tama ,
.

-zari (fastidious) -cbogaa moza ri

ao motama ta ] J euai , -cl1ag
'

azi .

Dairy , n . g11a la yo maxim

Dai s, n . kiti (M11111 ,j akwaa
Dai sy , n . [ao wa JYizangu ].Dal e , n . bo11de.

Dal l iance, n . bacbezad i eza .

Dal l y , v . clxezacbeza ,fa11y o a sembe.

D am , n . boma 1a baza io moj i , ki zu i
so, h ziagiti ; (mother) mama

[mayomo] .
v . sa io moj 1 [babari ], fanya

kizing
'iti mim i .

Dam age , v . boribu , bosiri , va nj a .

n . }1osara , mat/1am , sbari .

Dam ask , n . Skom

Dame , n . mks mzee, bibi mm .

Damn , v . 1aa 111, s1ma
‘

poteleo mbal i ,
’



DAZZLE
Dazzl e, v. fanya kiwi , tia b i

°

w1 mo

cbon i
,
shangd ao , staaj abi .sl1a

Deacon , n . s/11mosi [mo
Dead , a. f a ,

-11
°

0bafo ; (deceased
person mare/lam a (l ifeless, feeb le)
boma b ifa ,
agava , posipo foy i ;do (that has
l ost feeling) -p001o . Be dead ,

fo1 i
°

,b 1 -fo , b10bw
'

.1sl1o Dead b ody,

(ofman) may i
°

t1 (ofammals dying
natural ly) p inda , msoga [mi
Dead language, [lag/1a yo bole

isiyotamiba sosa, boma z
°

111ebr1 a].
Dead letter, si -1ny 1

°

11ga v11 . he

law
'

15 a 1dead letter, sberi a 1
°

1111 .bafo
Dead sleep , mz1

°

t0 . Dead

weight, b ita b i
°

z1t0 cbo ba lemea .

Dead colour, rangi isiyonf aa .

Dead heat, bus/i indana sawo sowo .

Dead level , sawo sowa babisa .

Dead shot, [mta asiyebosa sb1bob o

certainty, bab iba

posipo sbobo . Deadlock
, matato

yosiyo no mw isb0 , m1bis110 wa

maneno, mosbaba motapa , basi

111omo . Dead calm, sbwari baa .

11. Dead of night, asika wa

manano. The dead, wal iofan
'

b i .

Dead en , v . 0nd011o ngava ,
tboofi sba ,

legato ,poozosba ; (lessen) pang
-ma,

Dead ly , a.
-o b uffs/1a ,

~o moati
,

Deadness , n . a leg1fa , atbo1fa , a11
°

,t0

i
, apoozo.

Deaf, u. deaf person, b 1
° °

z1w1

D e

k

t

g
en , v . t1

°

a biziw i
,
s11i11da masi

Deal , v . (p. t. no pf. t. Deal t) (dis
tribute) gawanyo (act) tenda ;

(trade)fanya bios/1am . Deal with ,
sb agba l ib a 11a

,
-wa no 111110 no

(arrange) tongmezo
,
bata . Deal

i n
, asa no nanaa .

n. (wood) sanobori (quantity)
w ingi ; (in cards , 81C. ) mgo

'wo. A
great deal, w ingi . A good deal
of, -1

° °

11g1 kidogo .

Dealer, n . mcb a 1 a 1 i [wa -

°

1ny 1
daba, bozazi [ma

DEBUT
Deal ing , 11. (trade) biasba1a , a ba

sozi , sb agba l i ; (affairs, conduct )
mambo, matondo, mwenondo .

Deal t, p . t. no pf. t. yo Deal .Dean , 11. [mbaa wo mabasisi °w a

Cath edral ] .
Dean ery , n . [bozi a0 mobao y o

Dean ] .

Dear, a. (beloved) M-po11
°

zz,
-a bape

ndozo ; (in letters) mabebbi ; (ex

pensive) gbol i , -o tboman i . Get

dear, gbol iba. Oh dear! all -ob

mama 11111 !Dear me !10-0 !
Death , 11. maati , b ij o, bafo , af a ,

aj al i , fan1atb 1
°

°

(end , ru1n) 111m i

sbo , maangamisi . At death
’

s door
,

bafan 13bacb anga lio basima . D ie

a natural death , (animal ) fa b i

p1
°

,nda (man) -fa aj ol i .Deb ar, v . pinga, za ia , botazo .

Deb ase , v (. degrade) tb il i , sba sb a,
bamb a , ;

v

(lower value of) rob 1
° °

s1sb o ,

Deb asemen t, n. atl1i1ifa , anyonge,
atbaifa , abay o , bal i baya

°

(de

preciation) a boribifa , ba bosb i .
Deb ate , 11. man1n0 , babis ana bwa

maneao, agomv i , skouri ,
v . bis

-bana bwa maneao , bop
bofi , j adi l iana , fanya sbaari ,

Deb auch , v . (spoil) p0t11o ad i Ii ,

patasho , bariba ; (corrupt)pevasb o ,

n . borama mbaya [y o a lofi no

Deb auch ee , n. mwosberati , w lafi ,

111111112

Deb auch ery , n . aasl wrati , alaj no

a11vi .
Deb en ture , n . b oti yaf1tl1a , sharti .

Deb i l i tate , v . tboofi sb o ,paaga zo afl a
,

Deb i l i ty , n . a tba1fa ,
a11g1fa .

Deb i t, v . and1b 1o f1tbo
Deb ouch , v. tobo , t0b1a .

Deb ri s , n . tabatoba , b ifasi .
Deb t, 11. den i . Be in debt, wiwo ,

-wa

11a don i . Have in one
’

s debt, w io .

Deb tor, n . 111d1 11i [wo
Deb ut, n. mwaazo, tobeo.



DECADE 87

Decade , n . mwoago 111i madawa
1111

°

abo b ami .
I:

Decad en ce , n . apangao, 1111 1111311 .

Decal ogue , n . amri bami 1a Masa .

Decam p ,
v . bimbia , 0nd0ba , vanj a

Decan t, v . too mviayo 1b 11pan i ,
mim ina .

Decap i tation , n . babata [kabatwa]
b itwo .

Decay , v . baribibo , 01a , cbob aa ,fifi o
(d iminish)pangaba .

n . apanga0 ,abo1 ibifa , baoso ,&c

Decease , v.
-fa, j arik i , isba.

Deceased , n . ma11b 1 111a .

Dece i t, n. b iIa , badaa , 11111011310,
adongan ifa, madangonya ,

aj anj a .

Dece i tful , a. d ongon ifa, -a ki lo
-11 1va

, 7
°

o11j a.

Dece i tml n ess, n . a ifa , 81C .

Dece i ve , v . daaganya , panj o, bopa ,
baramb io

,
sboaa.

Dece iv er, n . 111ta wa b i la , &c. (Toz .

Dece i t ), ayari .
Decemb er, 11. [11111111 1

'

wa tbm asbara

wo mwoba bizaaga ].
Decency , n . adaba , 111sb i111a , azari .

Decenn i al , a. -a b i lIa mwoba °ma

bami .
Decen t ,a.

-a ado ba , -o b 1s11i 111o ,
o zari .

Decep t i on ,
n . b i lo , w11 1va .

Decep tiv e , a .
-a badanganyo,

-a 11i1a
,

-1ny i matata , -a ba tio mas/iaba .

Dec ide , v . (a cause, quarrel ) bo l a
manono, omaa ; (resolve) azima ,

n io , basadio .

Deci d ed , a . wasi , paupo sbaba, tbo
b i1 1

°

(resolute ) -g11ma ,
-o ngava .

Deci duous , a .
-o baota no bafifi a

bwa mada w -a b apabatibo .

Decima l , n . mw0ng0 [111i
a .

-a miongv. Decimal system ,

b ab 1soba bwo 1111
'

0ngo, ndio bami

11ri . Decimal coinage , fotl1oyo
bab esab ibo bami bami ].
Decimate , v . 11a bi l lo mta wa bami .

Decip her, v . pata basoma , bafosiri

[maand ibo magen i ao mogama j ;
pata basib ia moono yo .

DECOY
Decisi on, 11. bab ama 11l oa111nai ,

111111111110 wa mon1110 (resolution )
1131111111, 113mm , a l babiti .
Deci si ve , a . (clear) wozi , bal isi ,

pas1p0 sbaba ; (final ) -a babam

maneno,
-o bus/1indo , -a n3a v11,

mbotoa , tommo .

Deck , v . pambo , vibo v izuri .
n . sitaba , dori .

Declaim , v. s111zo bwa soati ba a ,

pal iza soati ; (practise speak ing)
j ifi mza anenaj z, j i1011a baneno .

Declamation , n. 111a111110yamob 11111 ,
a sem i wo b ibari , asomaj i .Declamatory , a .

-o 1114 611111 .

Declarati on , n . babari , taanfa , ta

113
°

ozo, manono.

Declaratory , a .
-o baelozo , -o ba l m

biri .

D ecl are,v . neno bwa 113 11va , tangaza ,
vamisba .

Decl en sion, n . boma Decl in e , 11

(grammat.) [3 1
°

11si y a babadi l iba
Noun].Decl i n ati on , n . boma Decl in e , n .

Decl i ne , v . (refuse) bataa (s lope)
inomo ; (go down) sbuba ; (lessen )
pan3

°
aba (turn aside) onda apond1 ,

potoba.

n. (sloping) mainamu z, ba ino
mo

,basbabo ,t111 111b0 ; (diminution )
apan3 11o , bacbabaa , abaribzfa
(phthisis) b 1faa .

Decl iv i ty, n . t111111
’

b0 , bi lima .

Decocti on , n . [dawoyo v ita vi l ivy o
pibwa].
Decompose , v . (analyse)vanj o ,3 1aza

bal i ya asil i , 3 1am (putrefy)
ases/1a, 01a .

Decomposi ti on , n . (analysis)mvan
j o ; (putrefaction) abava ,aozi , b iozo .

Decorate , v. pombo , 1 1111bo .

Decoration , a .po111bo [ma- j , 111111160

(medal ) n isbon i .
Decorati ve , a.

-a bapomba , oa ba tio

Decorous , a.
-a odaba ,

-o hes/l imo .

Decorum , n . adaba ,
i11sl1i 111o .

Decoy , v . 113 11, naso , vata, sbaw isb i .

n . 111t130 [111i b ita cba bat13 1a ;

(bait) cbombo.



DECREASE DEF EN S IVE
Decrease, v . pan311ba , pa 113aa .

Decree,
v . too am1 1

°

, amara. Fate de

crees it
,
111 aj a l1, Maanga .

Decremen t , n . apangafa .

Decrep it, a. tb aifa [bwo 11111
,

0babaa , 81C.
-babaa , obon3w1 .

Decrep i tud e, n.ab0113
'w1 , bal i tb oifa .

Decry , v . 1aa 111a , t1a b at1yo11i , singi
s io , tboroa ,

1o111si ,sbo ambao .

Dedicate, v . w1ba wobf fanya -ta

batifa , zindaa , taborab a ; (devote)
too , weba ,fa 113 a babiso ; (a book)
ondib ia [b ztaba ] onwon i .
Ded i cati on , n . (speech, ceremony)
b itimo ya bazindah

'

a , mzindao,
batabam ba ; (ofie1ing) batoo, b a

Deduce , v . any o maano . 111m ,fosi1 i
maano . I deduce , bwo sababa b iyo

nosema , bassi 11a011a .

Deduct, v. too
,
cb abao

,
batia , twal ia .

Deduct i on , n . mboto
,

111
°

0t011wo
,

nassa It is a fair
,
Defeat, v. sb inda , b imbiso , p13a ,

natural deduction that,mambob oy a vanj o.

yoonya, moono yo mam a ndiyo n. bashindwa
,
bafabazwa , ba

b i i , bwa sababa b i i twaona , n 1 boti l ibo ,
asb ina

’
e .

tbab iri . Defect, n . apangafa , iIa, bombo ,

Deductiv e, a.
-o baonya moono , -a b 1pa113a0, boso , basoro.

Defection , n . b11t01 0ba bapotobo ,

Deed , n. t1nd0 , b itm do, bosi (great
deed) t111d0 babwa ; (legal) boti

Deem , v . tban i , ona, bosaba .

Deep , a.
-a bwondo ob in i ; -o bwondo

nyama ,
-a ndan i

,
~1 1fi 1 ; - i113

°i , -111111 ,
-zito °

(deceitful ) j anj o , -1 1 1va .

A deep river, 111t0 wo 111aj z 111111312

Deep respect, besb ima ny in31
°

.

Deep silence , b imya bab iso . Deep
darkness, 3 1

°

1a mm Deep
colour, 1

°

a113 i

Deep thought,fi baro ny ingi . Deep
sound , soati nene. Deep subject,
j ombo lafambo, [1a s1

°

r1
°

, leny i ma

tata , 3ama ]. Deep secret, s1
°

1 1
°

babwo . Deep mourning, b asa n i

ay ia3 i , n3a0 za ba a3a 1ia . Soldiers
six deep, osibari sofa sita. He

'

i s

deep in his book , anas0111o sana

Deep ,
n . babari bun ; (deep water)

b i
'

li11a
’
1
,
l indi . In the deep of the

heart
,
1110yo11i bwa ndan i

, b in oy o

mayo.

Deep en , v . 0113 110 111 1fi 1 [ma bwenda
cb im 110 ny ama a0 (in
crease) 0113 1111, (neut. 0113 111ba.

Deep ly , adv. sana .

D oor, 11. [nyama y oy ot1ya 111fa110 wa
paa , b 11111113 11 ,
Deer-stal k ing , n . b 11w i11da Deer.

Deface, v . ba1 ib11 , 11 111611a, 3111111.

Defamatory , a.
-a busing

-
121 121

, 81C.

(Tas D efarne ) .
D efame , vv . s1

° ”

11311 1a ,
1111161111, rab i

sisba.

efaul t, u. b0sa [la butofanya 1pam
vya] 11113 11111 , 111111113117

‘
11 , b 1110

fanya. In defaul t of, 1b iwa bapana ,

Defaul t-er, 11. 111111 ma Defaul t ,

Defective, a .
~111y 1

° Defect .

Defence, n . b111i 11da ,

(plea , answer) 11111111110 ya but111a ,
maj

'

,1611 madai ; (v indication) bu
sb 111da11ia ; (anything which pro
teets) b inga .

efencel eea, a .pasipo 113111111 [fa/ib i ,
boma as1ba1 1 , 111saada .

°

11111111 i ,
tba1f11 .

efend , v. (guard) Iinda , b ifatb i ,
si111a111ia (speak for) 111111, sb 11

b udia
,
say 1

°

d1a ; (in court) da1a
Defen dan t, n . 111sb tab 1wa.

D efen aib l e , a.
-a bu l indwa, -a 113 11

1111 ; (capab le of vindication) ~a

11111111111,
-a butbubutiba .

Defen sive, a .
-a buj i l inda 111 . De

fensive armour, selab a 1a bub inga

[113a0 , 113 110 1a cb 11111a , 8 m. De

fensive al l iance, urafib i ma bu
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DEL I BEBA ‘I ‘E

60 1111 ; (reflect) fi kz
'

ri , 111010
,
0

De l i b erate , a. 1fi 1 , -a /iafb0 11,

p031p0 karaka , -0 kusud i . A de

liberate falsehood , 11w011g0 1101111.

De l ib erately , adv . kwa kuangah
'

a ,

1110 161111103 ; (slowly) polepole, ta

Del i b erati on ,
n . (d iscussion) 1110

111110 , 111011 11; (consideration )fi ka
ra , 11011g011f11 , 10 1 011611, 110111011.Del i b erativ e , a .

-0 kaj anya 1110 1111 .

A del iberative assemb ly, 00 1 010 .

Del i cacy , n . (refinemen t) 0110611 ;

(care) 11011g011
'

f11 ; (nice dish)
ku la 1110 11111

, 810 . (Tax. Del i cate) .
Del i cate, a . (pleasing) -0

11d1za ,
4 0 11111

,
4 1111 ; (soft) W O ;

(fine) -dog0 ; (slender) 4 11100 11100

(smooth) 40 1111 ; (slight) 1 1111

(refined ) -0 adabu ; (careful ) -0 11ga
l1f11 . A delicate business, 12111100

10 11101010 ,
-
g1111111 . In del icate

heal th
,

1110 11 0 kwa 1110 11 0 1111

Del ici ous , a .

-a 1111111111110 111110 ,

4 111 1 111110 , 4 0 11111 111110 .

Del i gh t,

Del i gh tfu l , a.
-0 éupmdcza 10110 ,

-0 kufuralu
'

sha 10 110 .

Del im i tati on , n . kuandika 1111100130 .

Del in eate , v . (draw, paint) and ika ,

15130 10110 11111y 0 ; (descri be)fafa11r1a
kwa 1110 111110 , anyesl m110 1111.

De l in eati on , n . kuandz
’

ka
, &c. (T111 .

De l i n eate).
Del inqu en cy , n. 1010 , 1011310 .

Del inquen t, n . 1111601011, 11110119 11

11011310 .

Del iri ous , a .
-1 11y 1 kupayukapayuéa

[kwa 1130111100 00 1111711] - 0 Ampa
He is del irious, 110 111111

mapayo, 1110110ka , 100 1111111 .

Del i v er, v . (save) f anya , k1

fatb1; (give out, hand over) £30
100 , 1011111121110 , weka . Del iver

a speech, 100 1110 111110 , 11115111 . Be

del i vered of a chi ld, -100 1111010,

DEN I SE

Demarcation , n . 1110 1111110 1111300110 .

Demean (oneself) , v . (behave) 111110 ,

1111 11d0 , 1111110 , j 1
'wek0 ; (debase)

f it/1111,j 1
'

t10 01011 .

Dem ean our, n . 0 110111111110 , 111m
,

1111100 .

Demen ted , a.
oe11y1 1001 11110 [He/10 0 ,

karat-1110 110 aki/1].Demeri t , n. kosa , pang110.

Den i -god , n . (1111111119 1 n dogo, 11111111
111111111g11 , kama

Demi se, 11. 1110 1111.

j 1fi 1113 110 1111010. Deliver a b low ,

De l iv eran ce , n . 10000011 , 111000 1 1,
11001110011 ; (utterance) 011100 [ 1110
111110 1110 11, (chi ld
b irth) 111011.
Del iverer, n . 1111000011 [ma
Del iv ery , n . 00 1110 Del i v eran ce ,

(mode of speakin ya 011

111110 , 011p13 0 , Bi c”?
el l , n . 0011111 , 010011111 .

Del ta, n . [111101 10 100 15010010110 11110

mam]Delud e, v. d0 113011ya , poteza , 1111

111100 1130 100 1110100 , 100 110 . Be

sel f-deluded , 301111 11100 .

Del u ge , n . 3001
'100 , 1110j 1 111001111 ,

11101311100 , 11110 10 111011.
v . 300 1101100 ,

De lusi on ,
n . 1110ya

1110110 113 011y0 . He is a victim of

delusion , 0 1111d0 1130 11y100 10 110 ,

0 1111 1 1101110 110 00111, 0 11113011 111

De l usiv e , a.
-0

1111101130 . Make a delusive show ,

11100 110 .

Demagogue , n . 111101 19 11

0111 110111110 100111 .

Deman d , v . 1000 01110 113 111111 , 1111za

(require) 011011 (in marriage)para .

n . 0010, 111110, 110011
,

(need ) 01101 1 , 10 11100 (in marriage)
p010 , 1110p011. 0n demand, 010 17 0

1100100110 . There
.

i s a great demand

for cloth, Cloth 18 in demand, 113 110
11101001100 10 110 , ta11100 1111 , 1110110

111111110 113110 191 1131, 11101111111101
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D em ocracy , 11. (people) 111001110110 ,
1110111 10011 ; (government) 01101111111

y a 1110111 w0003 0,01101111111y 0 1110011

10 110 , (11310 ya mf011111 , monarchy,
1110 10 ya 1000110100 , aristocracy) .
This country is a democracy, 100111

100 111101 011 00 100110 mf011111

D em ocrat, n . mpmda Democracy .

D em ocrati c, a . 0 Democracy .

D emo l i sh , v . 00 11011 , 11111110 ,001110100 .

D em o l i ti on , n . 11001101711 , 11100 113 0
11111 1, 0110011100 .

D em on , n . apepo [11130] 11z0aya , 1 1111

[1110 10110 111 [1110
D em on iac, a .

-111y 1
°

0111003111110 110

M o

D emon i acal , a .
-0 10110 111 .

D em on ol ogy , n . 11111111 yapepo.

D em on strab l e , a .
-0 01110110111100110 .

Dem on strate , v. 0113 0 100 11, 1011011

D em on strati on , n . (proof) 11101011
011111 , 1110001111, 1110f0f0111111 (cer
tainty) 000100 ; (show ) ony 1100 ,

Dem on strativ e , a .
-0 011101101111100

-0 011a11y es0a ; (showing outwardly)
-01111j 11fi 1, -0 1001 110011.

Dem oral i zati on , n 1100 1101f11 100

1110 0
,
011p011100 1110 11111110 , 011p11

113 1100 011111, 0113 11100 111011111.

Dem oral i ze , v . 00 11011 1110 (0011,
10010 ] p01110 , p010100 , 0110

700 011111
,

3 11110 11100310 .

Demur , v. 00100 , 11 1000 , 00 11ya .

11. 10000 , 111000 10 10.

Demure , a.
-111y 1 01011,

-111y1 00y0 ,

Den , n . 111111111 [10 nyama ya
01111111111 , 110 1130 , 11111111100 11100y0

11z0ay a .

Den at i onal i ze, v . 3 1 1110 01111111 10

000110 [10Den atural i ze , v . 001 1011 10010 ya

01111, 3 1 1110 11111111 1 10

Den ial , n . 0100 110 , 1100111; (w ith
holding) 11111y 1

°

1110 , 01101111, 111000

1010 .

Den i zen , n . 111000 [wa-J 11100011

DEFEND

Den om in ste , v. taj a , ita .

Den om inati on, 11 . (name) j m a

[ma (class) gz
'

nsz
’

, az
’

na ; (sect)
mat/xelzebu .

D enom in ational , a.
-a mathehebu

fu l lam
'

[yoyote] -my t
'

mqfuna
'
z
’

sl w

mbah
'

mbal i .

Den otati on , n . maana .

D en ote
,
v. onya ,

-wa z
'

slzara ya ,
-wa

na maanafu l lam
’

. I t denotes rest
,

maana yaks , ralza.

Den ouem en t, n . mwz
’

sl wwa hadz
'

tlzz
’

[wa j ambo
D en oun ce

,
v . shtakz

'

,
m ta

,
sku tumu

,

Iaumu , nem a .

D en se , a.
-sz

'

l a, m ane,
-

gumu .

Den s ity , n . uzz
’

to, mum
, &c .

D en t, n . pmga, E sk imo, h
’

bonyeo.

Den tal , a.
-a meno.

Den ti frice , n . (dawa ya kurugu lz
'

a

mm ].
D en ti st, n . fundz

'

ma hmg
’

oa mm o .

D en ti ti on , n . kuota memo
,
mm .

Denudati on , n . [kazz
'

ya m
‘
zma na

mz
’

to
,
&c. , ndz

'

o kuondoa udongv,
mawe

, mz
’

tz
’

, &c . , na ka lal a d zz
'

m] .

This place is the resul t of denuda

tion
,
[zapa pamelz

’

wa na maj z
'

.

Denud e, v . twa h
’

a
,
ondalea

,
w lz

'

a .

D enun ciati on , n . mas/imba, mam to,
s/mtumu

,
Iaumu .

Den y , v . kana , kam
'

slza ; (refuse)
kataza ; (w ithho ld ) ny z

’

ma
,
l u

'

m
'

.

Deny onesel f, j z
’

ny z
'

ma
, j z

'

lzin i

s/za
, j z

'

katal z
’

a .

D ep art, v . ondoka
,
toka , mda zang

‘

u

[mb , sake
, &c.] funga safari ,

s}:t
'

ba nj z
’

a safi n
’

; (die)farié z
'

,
-fa .

Depart from ,
ondoka katika ; (for

sake ) ad za . He departed this l ife ,
al ifan

’

é z
’

dum
’

a . Departed , (dead)

D ep artmen t , n . seizemu , kaez
'

;

(d istrict) j z
'

mbo [ma-Lw i laya .

D ep arture , 11. kaondoka
,
&c . , :a

fari (Taz . D ep art ) . A new de

parture, m
'wan zo

, j amboj z
’

pya .

D ep en d (on ) , v . (be connected with)
fuatana na

,
tang

-ita m2, funga
mana na ; (rest on) -wa mtoto

ma [mfuasz
’

wa
,
kuzz

'

ya , j uu ya ,
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ckz
'

m
'

ya] z
’

namz
’

a
,
elekea ; (trust)

am in i
,
tegemea ; (be main tained

b y) pata n
’

zz
’

kz
’

kwa , kaa k'wa
,

ponea . Everything depends on

you , yote j zm yaéo. It depends,
labuda . I t depends on circum

stances , kama ndz
'

vyo si'vy o. It

depends on his coming, kuna

atakapokuj a . Depend upon it !
Haku na slzaéa

Dep en d en ce , D ep en d en cy , n . Italz
'

ya kuwa D ep en d en t ; (coun try)
mz

’

lkz
’

, ma lz
’

,
inc/zi y a 05in z

"

.

D ep en d en t, n . fl gfuasz
'

[ma-L mtoto

[wa -J, cfioéora ma-J.
a.

-a kit atana na
, &c.

(Taz . Dep en d ) ; (subject) -a ku

s/ u
'

ndwa ,
-a utumwa ; (abject)

tlzaz
'

fu , my onge. He is utterly de

pendent, fukara , kana mbele wala

ny ama , [Jan a h
’

tu . Be dependent

on (for maintenance, pata
n

’

zz
’

ki kwa kaa kwa , ponea .

Dep i ct, v .n a sanamu ya , andz
'

ad ;

(describe) eleza kwa manene , fa
fan aa .

D ep l ete , v . fanya J upu,
m dolea

D ep l etion , n . kufanya [kufany z
'

ka]
Jupu , &c.

Dep l orab l e , a.
-a kutz

'

a kuzum
'

,
-a

s
'

kitislza ,
-baya .

D ep l ore , v . It
'

lz
'

a , j utz
'

a .

D ep l oy , v . em za , tanua [safi t y a
asz

'

éarz
'

v itan

Dep on en t, n . sliahz
'

dz
'

[mm] .
D ep op u l ate , v . tundra wata katika

,

ondolea wata wata, fanya ukz
’

wa .

D ep op u l ati on , n . M mba wata
,

&c. (Tas . Dep opul ate ) ; kub a
m is}:wa [M ondoka] wata , kuwa

D ep ort , v . karmic/la, fab uza .

D ep ortati on , n . ukamz
'

s/w, kuba

mz
’

sfiwa , fuéuzo .

D ep ortmen t , n . mwenena
’

o
,
k ikao

,

sum .

D ep ose , v . uzu lu , ri ms/ia , mdoslza ;
(gi ve evidence) sfiuhudz

'

a
,
toa asha

k z
'

dz
'

.

Dep osi t , v . weka ,
sal z

'

mz
’

slza ,
toa.

D ep osit, n . amana , akiba, k itu k i l i

ckowekwa ,
rakan i ; (sedimen t )

l akataka za chin i , mas/tape .

Deposi tion , n . (evidence) us/zanidi ,
matizubntn ; (removal from o flice )
kuu za lu ; (of sediment) éu

'weka

cl:in i , M ama .

D ep osi tory , n . ml inzi , mweny i ku

wekewa é itu ; (store
-house) gr

'

i d Ia ,

bohari .

Dep ot , n. g/za1a , bokari (of soldiers)
barak isi

,
k ituo .

D ep rav e , v . 1i ari6n mbia , gauza v i

baya , poms/m.

D ep rav ed , a.
-baya ,

-ozm, -yotafa .

Dep rav i ty , D ep ravation ,
n . upstofu ,

Dep recate , v . [alama, zu ia k wa

maambi , ombea ; (disapprove) si ku
bal i , kal asa ; (regret) j u tia .

D eprecation , n . la1amiko, uombez i

(disapproval ) makatazo, wasa io.

D ep reciate, v . rahisis/ia , kas/ nfu ,

sing
-Mia ,

ambua.

D ep reci ati on , n . karah iszslza , & c .

(Taz. D ep reciate ), upung
‘
ufu ma

tlzaman i , ura/zisi .

D epreci ativ e , a .
-a D epreciati on .

D ep red ate , v . taka , karibu .

Dep red ati on ,
n . buteka , ma/zarabu .

D ep red ator, n . mluzrabu [wa
D ep ress , v . (lower) inarn is/za cli im

'

,

slim /ta ; (make dejected) huzu n i
ska

,
legeza , sik itisha .

D epressi on , n . fiends , skimo [mm ] ,
kwenda Min i , kubonyeka ; (dejec
tion ) I mzun i , nzito ; (diminution)
upungufu , u lege

'
vu .

D ep ri v at i on , n . kah vaa j mtwal iwa
,

(want, loss) uhitaj i , b asara .

Dep ri v e , v . iwal ia , ona
'

olea , ny ima .

Dep th , n . Iia/i ya kuwa D eep (Tas .

D eep ) ; n nfu wa kwenda ch i n i ,
uketo. Depths of the sea, v i l in d i .

Depth of winter, bati y a waé at i

ma baridi . Depths o i ignorance ,
uj ingu mw ingi . Depth of night,
nsibn ma manane . Be (get) out

a of one
’
s depth , j itai anya ,potea .

D ep utati on ,
n. agiza ; (person)

mj mnbe
,
waj umbe.
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D esign er, 11. fandi , mwongozi Desp onden t, a. -a kasb indwa may o
wa ka3 i , msan i i

,
waria , mtoa &c.

-a kaslzika tama .

D esp ot, n . mtawa1apekoyake [pasi
Desi gn i n g , a.

-a 11i1a ,
-oreva ,

-j anj a . baraza wala shaa ri y a wata?
D esirab l e , a .

-a ka taman ika, -a sa ltan i, bwana ; (tyrant) ml kal ima .

Play the despot, act despotical ly,
Desire , v. taka ,

taman i , tanaka, piga abwaaa .

ask i ik i , sbaaka . D esp oti c , D esp oti cal , a.
-a D esp ot ,

n . tamaa , taman i , acka ; (need) -eny i ngava pokeyaks ; -tl1a1ima .

Desp o tism , u. ka l i ao atawala we
That is my desire, ndia n itakayo Desp ot] ; a t al ima .

(lust) ag
’

aa ; (favouri te) k1pen sz, essert , n . [matana
’

a na maandasi ,
ndw Jkaué“y ang‘

u [mapm zz y a &C nd iomw zskowa ka la kzsaaga ],
nga ]. ckaka1a aka mw isho.

D esirous (Be) , v . taka, taman i . Destinati on , 11 . (use) kazi , mata
D esi st, v . kama

,
iska

,
nyamaza , acka misi (purpose) kasadi , sbaa ri ;

kafanya , ia l ia . (end) kikomo, mw isho wa safari ,
Desk , n . dawati

,
mesa [ya kaandikia

okaon i]. ed his destination
, al ifika kako

D eso late, v. fanya ak ima, kan
’

ba ,

vanj a, kamba, toka . esti ne, v. waka, ckagua , agiza [kwa
Desol ati on , n . kaj anya [kafany ika] ka l i ao kasi ao maka l i fa l lan i ].
ak ima , mkambo, ak iwa ; (sol itari This is destined for Zanzibar, k i i
ness) apweko, ak iwa . inakwenda Ung

'
uj a . He 1s destin ed

D esp air, v . kata tamaa
,
si tamain i , for the army, anakasadiwa kawa

sk indwa . asikari . You are destined to d ie,
aj al i yako [mam bo wako] a tak afa .

Desp atch , v . (do) fanya apesi , ma D estin y , n. aj a1i ,Maanga ; (fortune,
l isa ; (send ) tama , peleka . condition) kal i , ma iska , mambo.

n . kaj anya apesi , Desti tu te , a .fakara Iia/11 Ito/u , kana

karaka ; (written ) baraa waraka ;

(urgency) k imi ,
zo bidi i . destitute of, si

-ma na,
-ma pas

Desp erad o , n . mj asiri , tayari ka He 1sdestituteofclothes, kana ng
'
ao .

fanya yayoto, katiIi , mskari . Desti tu tion , n . afakir1 , amasiki
'

m
,

D esp erate , a .
—eny i kakata tamaa ,

-a

kafanya yo yore , o sioponoka ,
-baya D estroy , v. ban ba , angamiza, vanj a .

mno ; (dangerous) -a katari sana , D estructi on , n. kakariba
, kakar1

-a wazi .ma A desperate battle, bika
,
akari b1fi¢, kapotea , maan

gum is i .

Desp erati on , n . Tas . Desp air. Destructiv e , a.
-a kakan ba ,

-a

Desp icab l e, a.
-nyonge, l1afifi 1 , -baya . kaaa ,

-a skari , -l1araba ,
-kar1bifi4.

Desp ise , v. twesa, Mama
, k izi . estructiv en ess , n. a }1aribifi 1, apo

Desp ite , n . In despite of his wishes teva .

(efi
'

orts, o

:p‘p
osition ,

w
ij apo Desuetu d e , n . Fall into desuetude,

kal aki [k bal i , ka fa , kw iska .

Desp o i l , v. 11yang
’
anya , tekoa, aba Desul tory , a. (changeab le) -

’

bad11ifi4 ,
ka l i .a k ilg

'
eagea ; (inefl

'

ective) si -eny 1
'

nj ia ,

Desp on d , v . sk indwa mayo, Iegra ,
-si -a maana sana ,

-a kackezacbesa .

A desultory fire, kap iga bandaki
Desp ond en ce , n . kasb ina‘wa mayo,
8 m. (Tar. Desp ond ). Detach , v. anga , kata, toa , vanj a.
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D etachmen t, n . apweke, b aii ya D euce, n . pil i (devil ) sketan i .
ka tengvva (of soldiers) kikosi .

D e tai l , v . sima l ia kabari yote.

n. kabari [y a mambo moj a
j a ,

ka i ta y al iyo madoga] kabari

detail ,moj amoj a ,
y ote p ia .

D etain , v . kaw iska ,
skindiska , za ia

D etect , v . vambaa , gandaa , ona .

D e tecti on , n . kagandaa , kagana
’
a

De tecti v e , n . (asikari ) mpalelesi .
D ete n tion , n . kaza ia , kaza iwa , ka

fa ng'wa , kaka
'w i l iskwa .

D eter, v . sa ia , kataza , agofl a.

D eteri orate, v . zidi kawa -baya

[o va ], kari bika , okakaa , pang
‘
aka .

D eteri oration ,
n . a ban

’

bzfa ,
ka

Determ in ati on ,
n . (reso lve) kasadi ,

n ia , sizaa ri ; (resoluteness) bia
'
i i ,

agama
,
atkabiti .

Determi n e , v. (resol ve) yak in ia ,
yak in iska , azima ; (prescribe)
ama ra

,
skara tislza

,
tia Iazima ,

ka sadiska ; (settle) kata maneno,
amaa , mal isa ; (show l imits, mak e

clear) anyoska tk ib iriska
,
tkaba

tisha .

Determin ed , a. Jonah/ 1, kadari ,
-gama .

D etes t, v . chakia sana.

Detestab l e , a .
-a kackakiza .

D etes tati on , n . maokakio makaa .

Dethron e , v . aza la ,
toa katika kawa

Dethron emen t, n . kaaza la .

D etonat ion , n . mshindo [ma ba

ndaki , mzinga,
D etour , n . nj ia ya ka sangaka

Mak e a detour, zangaka .

Detract , v . andoa na ssa ,
toa

(slander) pangasa sifa , ambaa
,

ckongza .

D etracti on , n . masingizio, ackongezi .

D etractor, n . msingizia , mclzongea .

Detrimen t , n. kasara ,
mat/1am .

D etrim en tal , a .
-a katia kasara, -a

D etri tus , n . takataka [kama oka

ngarama,makakato, mavumbi , &c

D euteron omy , n . [kitaba aba tano

aba Ma sa, Kambakamba ya Ta

a .

a .

D evastate , v. toka, kamba, kari ba .

Devastation , n . kati ka, katekwa
,

kamba, akarib1fa .

Dev elop , v . (augment) ondeleza ,
sitaw iska

, kaza ; (explain) fanaa ,
eleza ; (grow ) kaa , ondeloa ,fi i naka .

Dev el opmen t, 11. maondelea, kakaa .

asitaw i ; (explanation ) afa na o
(addition) maz id io.

Dev i ate , v .
-mda upande, toka nj w ,

potaka , kasa .

D ev i ati on , n . kwenda apande ;
(error) apotafa ,

D ev i ce, 11. sbaari [ma b i Ia ; (em
b lematic) mwandiko, obapa , alama ,

sanama . Ful l of devices,
masbaari mengi . Fol low yourown

devices, tamia roko.

Dev i l , n . sketan i [ma A poor

devil
,
mask in i , fakara .

Dev i l i sh , a . kama sketan i , -bayamno .

D ev i lry , n . asketan i , abi lisi .

Dev i ous , a.
-potafa ,

-a kasanguka ,

—a ma ngo vi ngi .

Devi se , v . taj ata , fanya skouri ya ,
saa , ban i , wasa . Devise to, wa

kifi a, ritkiska .

Dev o i d (of) , a .pas1po, -kosefi 1
na , bi l la .

D ev o lv e (on) , v . tolea , salam isb ia ,
sakamia ; It

devo lved on me to bu him , ikawa

j aa yang
‘
a [ikan ipasa kamzika .

Dev ote , v . taa , wak ifa .fanga . De

vote oneself,j
J
ifanga, j 1

°

tia ,j 1weka .

Devoted , a . idi i , -a k asl1ika kazi

kwa mayo,
-amin ifa ,

-a kapenda
sana ; (victim) -1iolaan iwa ,

-a kapa
tea , maskin i . Be devoted to (work

slziri ki
,
sb ika sana . Devoted

to good works, -tengwa kwa

mambo mama .

-1.
D ev otion , n . ibada, mayo ma ibaa

’a

[ma din i , wa kamwabada Ma

ang
'
a] ; (earnestness) apondo, bidi i ,

mayo ; (appl ication) kaj ifangu .
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D ev oti onal , a .
-a ibada ,

-a kaamsb a

fi kara ry
’

ema za ibada ,
-a kaonyesba

ibad’a ,
-a din i .

D ev our, v . 411, mesa ; (as a wi ld

b east) tafana , nyaj ua .

D evou t, a .
-ta

’

wa ,
-shika din i ,

-a

ibad
’

a
,

-a bidii . A devout man ,

mafia Maa nga ,
mta ma din i .

D ew
,

n . amanda. Dew -

point, n .

[mwan za ma kaanekana amande].
Dewy , a.

-a amanda.

Dexteri ty , n . aelakeva , wepesi ,

Dexterou s, a .
-olekava wa kazi ,

-eposi , kodari .

Dh ow , n . ckomba [vy j abazi .
D i ab ol i c, a.

-a k isketan i , -baya

mna.

Diad em ,
n . taj i , k i lemba [v i -J.

D iagn osis , n . [katambua aganj wa
gan i ao b ali ya mganj wa].

D i agon al , a . toka pembe katta pembe
ihyoelekea ,

-a kakata mrabba pemba
kwa pembo, -a kakingama .

Diagram , 11. sanama [ya kafana
’

i

s/1ia], k ioleza.

D ial , n . [abaa wa kaanyeska saa

ngap i kwa j aa , ao katika saa ].
D i al ect, n . lagka ,

manena, namna

y a kanena . Dialect of Zanzibar,
kiangaj a .

D ialectic, a.
-a Iagba .

n . [el ima ya ka toa b oj a vema ao

kaj adi l iana ,ya kasb ina
’

a wata kwa

maneno].
Dial ectician , n .

-eny i D ial ecti c , 11.

D ial ogue , n . maza ngamzo manono .

D iam eter, n . [mstari wa kapita kati
y a daara , kipeny o].

D iametrical ly , adv . kabisa, kal isi

D iamon d, 11. almasi .

Diap ason , n . [saati zate nano za

ngoma

Diaphan ous , a .
-a kaana , -a kapenya

nam
,
a nga/a.

D i arrh oea, n . tambo 1a kaenenda
,

tambo 1a kakara .

D i ary , n . [k itaba ( keny i kabari ya
mambo ya ki l la sika taratiba

,
11a

bari ya ki lIa sika ] , tari k i .

D I F F EREN CE

D ice , n . pl . y a D ie , 11

D ictate , v . (read aloud) soma waz i
(cause to write) ana

'
ikisba

, (de
clare) anyoska, tanguza ama ra ;

(order) nena [ama ra ] vika l i .
n . maneno, md onya, amri .

D ictati on , n . kaand ikzskwa ; (orders )
amri n zita, mdonyamaka l i . I w i l l

not submit to d ictation , si tak i

kaamriwa
,
sika bal i kati i amn ,

siambi l ik i mim i .

D i ctator, n . [mweny i amripekeyake,
mtawa la asiya na mwen ziwe]
su ltan i .

D ictatori al , a.
-a ka tziska ,

-ka1i .
D iotatorsh i p ,

n .

S
kazi ao mada 20a

kawa D ictator

D i ct i on
,
n . a sem i

, gm si ya kasema .

Dicti on ary , n . kamas1 .

D ictum
, n . neno kab-wa ,fambo, neno

1a maana , n eno la amri .

Di d
, p . t. ya D o . He did run , al ik i

mbia sana. Did b e run ? al ik i

mbia

Di dactic, a.
-a kafandiska , -a kaj a

Iiska, -a kaadi l iska .

D ie , v .
-fa .fariki , kata rako, sal imika ,

sal im iska raka ; (fail , cease) iska ,

11gea ,kaaka ,fifi a
,
kama . Let onese lf

d1e , accept (court) death ,j ifia . D ie

away, die out, fifi a
,
s imia ,panga

kapnngaka , taweka . Die outright

(on the spot) , f aq qfa.

n . (pl . D ice ) dado. To play
with dice, ckeza dado. The die is

cast, skaari timak-wiska , j amba

D iet
,
n . abaku la , maaka l i ; (counci l )

baraza
,
mkutano. To be on di et,

d ieted , al ikma , sk ika mw ika.

Dietary , n . taratiba [kawaida] y a
vyaka la vya ki l la sika

, pas/10 ;
(prescribed) mw ika.

D i etetics , n . [al ima ya kapamban aa

D i fl er, v . (be different) -ma mbal i

mbal i , si patana . ackana , lekeana ,

kabi l iana , kasana 1
'

I1ti1afiana
(think differently) si kabal i , (ma

sivyo.

D ifl eren ce , n . tofaati , ib ti laj a, ka l i
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DI PHTHER I A

Di ph th eria , n .

kaa ndan i ].
D ip h thon g , n. vowels

’

mb

ka tam
’

kwa pamoj a].
Di

lp
ma, n . batzy eny i sifa , kati y a

a o.

D ip l omacy , n . maarifa y a a barosi ,
apatan isk i ; (cunn ing) wereva ,

[aganj
'wa mbaya wa

D ip l omati c, a.
-a abarozi ; (cunn ing)

-creva .

D ip soman ia, n . [wasimo wa kataka

D ire , a .
-a kastaska ,

-a katiska ,

D irect, v . elekesa, kabi
'

lzska , ongosa ,

nyosba ; (order) amam ,
agi sa ;

(a letter) tia anwane. D irect

attention to , angalza, anga l isa ,

a.
-nyofi e, sawasawa , kal isi .

D irect road , nj ia mqf
'

a kwa 1110

1a .

D i rection , 11. (order) agzso, amri
,

fi endi sko ; (line ofmovement) afza ,
kiba la , meij ira , aelekeo (super
intendence) aongasi , asz

'
umamzzi

(address) anwan i [ya baraa ] , (of
a b ox, luggage, &c. ) k1baraa , ra

kama . In the d irection of, apande
ma .

D irectly , adv . (at once) mara maj a ,
sasa k ivi ; (presently) balafie ;
(plainly) waz1 , kal isi , sawasawa .

D irectly and indirectly, kwa wazi

na kwa siri .

D irector, 11. mwongasi , msimamisi ,
mkaa .

D irectory , 11 . [k1taba ekeny i . babam
y a wata wote wa aj 1ran i kasi

nyamba ,
D irge , n . maamboleso, a imbo ma

masika, u imbo ma kasan i .

D irt, 11. taka , kifasi , tape ; (got by
disuse) kaga , ka ta aekafa .

D irty , a
-a taka , -el1afi e.

D is [maana yake , si , mwansom pa
manene mengi

”

kzsanga] .
D isab il i ty , n. atkaifie, kutabawa 11a

ngava . Be undera disab ility,
-ma

1111pangaan i .

D I SAVOW AL

D isab l e, v . tboq/iska , vanj a, ondolea
ngava skinda

,
wesa .

D i sab use, v . ongosa , erevaska , onda
Iea makosa [aj inga , &c.]

D i sadv an tage , u. sa io. matata , ma

tlzara, kasara, a tb aifa .

D i sad v an tageous, a.
—a kasara ,

-a

-a kaekakizw a
,

-a

D i sapp earan ce , n . katoweka , kao

ndaka ; (conclusion) mw isko.

D i sapp o in t , v . si -pendeza ,
si f any ia

kasi
, gbairi , tia aeb anga [ki ck i

ndo] . ckak iza ; (baflie) sa ia
, ba

ti l is'lza
, gkafal iska.

D isapp oin tmen t, n . aekang11 , ka

gkafal ika , ekak1
'

°

so (failure)kasara ,

katofan i
'

.k1wa

D isapprov al , D isapprob ati on , n .

laamu ,
kataso.

D i sapp rove , v . si kubal i
,
si ritk ia,

D i sarm , v. ondolea [twa l ia , ok a

ka l ia] selaba ; (subdue, quiet)
ti isba ta l iza .

D i sarrange , v . chafaa , tia faj o,
tangaa .

Di sarran gemen t, D i sarray , n .faj o,
ackafako.

D i saster, n . ms1ba [mi basara
,

taaba .

D isastrous , a.
-a kasara,

-a msiba ,

D i sav ow , v . kana , kan ia , kataa .

D i savowal , n kikana, kakan ia .

D i safl ected , a .

kataka maasi .

D i safi ecti on ,
n . ekaki , aekang

'a .

D isagree , v . gambana , tetan a , bi

sbano , kosana , si patana ; (of food)
si ta l ia tambon i .

Disagreeab l e , a.
-a katopendeza , si

-tama
,
s1

°

-sam (annoying) -a

atk ia
,

-sambafa .

D i sagreem en t , n . agvmvi , kai i

mba l i
,
katapatana ,

tqfaa ti .
D i sal l ow , v . kana ,

kan ia , si kabaIi .

D i sap p ear, v . toweka , tokamea ,
toka ,

enda sake
,
sizimia ,fifia ; (come to

an end) k'wisba , kama. He mys
teriously disappeared , al isizim ia



D I BRAND

D isb an d, v. vanj a [j esb i], tawanya,

D i sb an dmen t, n . kn l ikisa j ksk i .
D isb e l ief , u. katoam in i .

Disb e l i ev e, v. si am1a 1, si sadzki .
D i sb e l i ev er, n . as1yeam1n 1, mkosefa
ma iman i .

Disb urd en , v . ondoIea mz1go, ta1isa
Disb urse , v. toa 111m.

Disb ursemen t, n . Iipa [ma-J, gba

Disc , 11. [kita sawa elm mviringo
kama sakan i ], sakan i .

Discard , v. tapa , kataa , ondasba .

Discern , v. ona, fakamn , tambaa,

D iscern i ng , a.
-a akiIi

, 7 3111.
Di scernm en t, n. afab amifa, aki l i
a tambasi .

Di scharge, v. (dismiss) ondoska

( at out) toa , toka ; (let off) p iga ,
j
p
atataa [bandaki , &c. tapa

(release) fi eng'
aa ;

(unload) skaska [sbekenen 81a ]
(pay) him den i , 8za ] ; (from an

ob l i ation) eleti , tangaa ; (execute,
fulfi ) fanya ,fany isa , timisa .

n . kaondosba , 810. (Tas . D is

charge, (ofarti llery) msk indo.

Di scip l e , n . mwanafi ensi (saa-L
mtoto [ma mfaasi [ma

Discip l i narianm. mtaa amri ny ing
'i ,

msk ik iska ataratiba 1ta ati i
,

mgama .

Disci p l in ary , a.
-a kam di , -a kao

ngosa ,
-a kati isba .

Disci p l ine, 11. (educational) malesi ,
maongosi , mam di ; (dril l )
ba

, amri moj a (submissiveness)
ati i , knsk ika am11

°

, nsikisi (trial)
fari ba [ma

v . rad i , ti isba , angasa .

D isclaim , v. kana , kan ia , kataa .

Discl ose, v .fanaa ,
ska ,fi emaa.

Di scl osure , 11. afanao , mamboyal 1

D iscol our, v . geasa rangi , kariba

D iscomfl t, v .fatkaiska ; (bafi e) va
nj a, bati liska ; (rout) pign, sk inda.
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D i scourse , n . maongesi , maneno.

v . ongea, taa maneno.

Discourteous , a. si besb ima , si

D iscourtesy , n . kakosa adaba ,

mvanj o ma besb ima.

D iscover, v. vambaa , kata,g
'

11ndaa,

DI SCOVER
D iscomfl ture , n. fatkaa , maskaka
(defeat) kapigwa , k1esl1indwa

(prostration ) abatil isko .

D i scomfort , u. si 1111111, atb 1
’

a
,
ma

sambao, maamiva , taaba.

D iscomp ose , v. (disarrange) ebafi ea,
tia faj e (vex) ekakisa, sambaa ,

barakisba.

D iscomposure, n. karaka , katata lia,
fatkaa .

D iscon cert, v. Tas. Discompose .

D isconn ect, v. teng
'

a,fangna , kata,

D isconsolate, a.
-a b asan i , -sito.

Di scon tent, Discon ten tmen t, n .

kutabawa ratb i , arkang
‘
a
,
obaki ,

manang
’
an ika. Show discontent,

ga na , nang
’
an 1ka na no .

Di scon tented , a. si ratb i , -eny 1
°

kaebakis , -a 111/tangy .

D iscontinuance, n. mw isko, akomo,
b itao.

D iscon tinue , v. kamesba aeka ,

Di scord ,
.

D iscordance, n. katopa
tana

, si skaari mbia (quarrel)
agamv i , fi tina , mabiskana ; (in
music) saati szsizel ingana .

Di scordan t, a.
-a katapatana,

-a

katal ingana -baya, si sawa .

D iscoun t, 11. mskasko wa bei [tba
man i ], mpang'ao mafay ida. Be at

a discount, tkaraal iwa .

v . kata fay ida . pung
‘
asa bei ;

(al low for) fakama mbele, ka
mbaka.

D iscoun tenan ce, v. ny ima msaada

[apendeleo], si kubal i , sa ia, ka

tad .

D iscourage , v. skaska mayo, pa
nga za tamaa, sa ia skaari .

Discouragemen t, n. [j ambo la ka
sa ia ao kakata tamaa kal i y a



D I SCOVERY

pata kaj aa kabari ya (show)
onyeska, tkik iriska , toa , fanaa .

D iscov ery , 11. kavambaa , kava

mba l ika , mvambao ; (new fact)
j ambo j ipya [gen i , l isi loja lika
kwan sa , aj aba .

D iscred i t, v. (disbel ieve) s1
°

sadiki ,
onya awongo ; (dishonour) aibiska,
pangasa sifa , vanj a asa.

n . aiba ,
sifa mbaya.

D iscredi tab l e , a.
-a aiba ,

-baya .

Di screet , a .
-a aki l i

,
-a basara ,

-amin 1fa .

Di screpan ce , n . tofaati , ikti lafa .

D iscrep an t, a. si sawa , mba l i .

D i screti on , n . aki l i , katkari , iktiari .
Surrender at discretion , sal ima

biIa maskarti . At your dis

cretion apendavyo, 1
°

I1tiari yaks .

D i screti onal , a .
-a gins i [kadiri ]

[yao ,
D i scrimin ate, v . pambanaa, tefau
tiska, ekagrea.

D iscrimi nation , n . kapambanaa ,

aki l i ya kapambanaa , basara

atambasi .
Di scursiv e , a.

-a maneao meng
-i , s1

Discuss , v .fanya manenoj aa , angea

kabari ya , bari si .

D iscussi on , 11. manene, maonges i .

D i sd ai n , v . tkaraa , twesa , ekakia ,
kataa , si kubal i , ona aiba .

n . tkaraa , kibari .

D isdainful , a.
-a kibari , -a ka

tkaraa
,
-a kaj ifakin lrka .

D i sease , 11. maratk i , awel i
,
aga

nj wa .

D i sem b ark , v . skaskapwan i (neut.)
skakd pwan i .

D isemb ark s ti on , n . kaskaska [ka
skaka]pwan i , mskako.

D i semb ody , v. taa katika mwiIi .

A disembodied spirit, rake i liya
toka mwi l in i

,
apepo asio 11a mwi l i ,

D i semb ow el , v . tambna , taa ma
tambo.

D i sench an t , v . famba l ia macho, si
ngn l ia, singaa ,pangapepo.

DI SHON EST

D i senchantment , n . asingaa, ka

am
’
ka kapung

'wa .

Di sen cum b er, v . ondolea msiga,

Disen d ow , v . twal ia mal i .

D 1sengage v . teng
'

a , fangna , taa,

famaa .

Di sen gagemen t , n . kafang1d iwa,
ka tengwa, faragka , nafasi .

D1sen tangl e v . tatan aa , fi endaa ,
fi enaa

, kanj ;aa (make clear) elesa .

D isestab l i sh , v . geasa ka11
°

. To dis

estab l ish the Church , kan isa ka

Di sfav our
, n . ekakio, kato

D i sfl gure , v . ambaa , kariba amba

[asari ], geasa vibaya .

D i sfi gurement, n . knambaa , &c.
,
le

i stran ch ise , v . ondolea kaki [ya
ka barisi

, ka
'wamo serkal in i , &c.]

(Tas . Franch ise).
D ish -anchi semen t , n . kaondoa

[kaondolewa] F ranchise .

s1
°

Di sgorge , v . kokamoa ; (yield up)
radiska kwa sk iaUa ya11yatwa11wa

D i sgrace ,
v . tia a1

°

,ba aibiska , fetkek i ,
fetkekeska , kisi .

D i sgraceful , a.
-a ai ba

,
810.

Di sgui se , v . geasa, fanya -ngi ne,

fie/1a ,j a n ika
n. mavasi ya kafi geasa [ya

10 1gaj i ], ambo la awonga, k i 1a .

D i sgust . v . ekak isa , ekafi eska M o.

11. maekakio.

D ish , 11. sakan i , kombe [ma ba ngs:

[ma kibang
'
a [v i (food ) oka

kaIa [ry e -l
v . (dish up) pakaa , 1eta ckakala.

D i shab i l l e , m ag
-
110 si l isaekafi eka,

[sisisatengeneswa vi zari , charbe].
D ish earten , v . va [Iegesa] mayo,
tia kofa [kasan i

n

f
a

D i sh ev el , v. ekafi ea,famaa [nyele] .
Dishevel led hair

,
nyele sa mat ima

tima .

D ish on est, a. si amin i , si -am1
°

n ifi t
,
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DI S SENTER 103

D i ssen ter, n . [ariyekubal i amri ya

Ifan isa 1a I ngeresa]
D i ssen ti ent, a .

-a kuana a in3
'i11e,

~a butabubal i , -e11y i shauri 1131111

111
'

a mbal i .

D i ssertati on , n . [maneao 1111 1131
‘

ya

rifa] 111a111110 , kitabu .

D issev er, v . te113a , kata .

D issim i lar, a . 11
°

sawa
,
mbal i , -e11y i

D issimi lari ty , n . tofauti , ib tilafu .

D issi p ate ,v . tapanya lapanya ,ondalea

D issi p ati on , n . asberati , uas/i erati ,
111e11i , ufi sad i ; (dispersion , loss )
andoleo, upal eau ; (frivol ity) 1110 111
113 71 11110 matupu , kuebeza .

D i ssoci ate , v . te113a , kata , weka

mbal i .

Di ssol ute , a . fi radi , -potofu , a the

D isso l uti on , 11. (end) mi nis/10 ;

(death) mauti (destruction ) kub a

D i sso l v e , v . (melt) yam /1a
, (neut. )

yey aba ; (destroy) 111111121, fimgua
tomes/1a , (neut.) 111111j iéa , kwis/za .

D isson an ce, n . sauti zisizal ingana

makelele ; (difference) tofauti .
D isso n an t, a .

-a sauti mbal i [kosefu

kelele ; (different) mbal i .
D i ssnad e , v . zu ia , aza ,

kwa ma

m a ya w ha
'w i rb z wata kwa vi

D i ssuasi on , n . kusuia kwa manena,
&c . (Tas . D issuad e) .

D issuasi v e , a.
-a Di ssuasi on .

D i ssy l lab l e, n.
-a S y ll ab les mb i l i .

D istafl
'

, n. [k ij iti 11111 kuh mj ia 11si

D istan ce , 11. urefu ma kati ; (in
travel l ing) 111we11do ; (interval ) 11a

fasi ya kat i , nafasi (in time)
M al i , muda ; (distant place)
pa l 1po mbal i , mbal i . Keep your

distance, j itenga .

v . piti l ia .

D istan t, a. mbal i (indistinct) 11
°

DI STRACT

1ba/511i ; (cold, reserved ) ri -k11
1g

'

11f11 , si -a mayo, baridi . A distant

relative, 1111113 11 Iakin i si bari bu .

D i staste, n. kutapenda, maebub io,
almk i .

D i stastefu l , a.
-a bucb ub iza .

D i stemp er, n . 1131111fi aa [10a nyama]
(thin glue) shereri .
i sten d , n. v imb isba

,
nyos/la , ta1111a ,

o113
‘

esa ,panua .

D i sten ti on , n . kav imba , kum
'

mb i
:bwa, &c.

istich , n. [u imbo wa mistari 111i
mi11

°

111as/1a 1
'

ri mawi li pamaj a].
D i sti l , v . tones/ia

, (neut. ) to11a

(spirits,&c. ) [f any iza dawa aamai
11y o kwa kupiba fimy iza maj i

D isti l lati on , n . ku lanesba , &c.

D isti l l ery , 11. 19 11111011 ya Disti l la

ti on .

Di stin ct, a. (different) 4 13 7111 , mba
Ii 111bali , 111aj a1noj a ; (clear) 1ba/111 i ,
wasi , kiada . Speak slowly and

distinctly, se111a k iada , pambazua .

These matters are entirely distinct

from each other, mambo baya

D i st in ction , 11. (difference) tqfauti ;
(honour) lzedzima ,

sifa .

Di stin cti ve, a. -a kupambamea , -a

kuonyerl m,
-a pekeyabe , -a 11111

'

11do.

Di stin ctness , n . ai ba/111 12

Di sti ngui sh , v .pa111ba1111a , bai11isba ,

( b agua , web s mbal i ; (confer hon
our) mkuza, pas/la 11

°

/a ; (perceive)
a11a , tambaa. He greatly distin
nished himself, al ij ipaf ia sifa
bwa .

Di stingu ish ab le , a.
-a katambzd i

bana
,
-a kuonekana tha/1iri .

D i stin gui sh ed ,
a.

-te1111 , -a fabari ,
-t11k11f11 mas/11111111 1, bora.

D i stort, v . (disfigure) papaloa, 11

11161111 ; (pervert) gzuza v i baya ,

hari bu maanaya .

D istorti on , n . (by disease) Iemaa ,

kuambuka ; (perversion) ubari bzfu ,

D istract , v . (draw attention) achi

eha kasi
, andoa katika :11113b 1111

'

,



DI STRACTED D IVINE
w ta pa113i 11e ; (occupy) sbagbu D i tto , n . i lei Ie, kama kwansa, : awa

[is/1a ; (unsettle) tia fat/ma [ma
sbaka , wasima] ; (amuse) pumsi D i tty , n . [u imbo mdoga wa
sl1a , ta l iza . 11111111b11 iza.

D i stracted , a.
-e11y 1

'

fat/ma , &c. D iuretic , a.
-a buongesa mboj a, -a

(Tas. D istraction ) .
Di stracti on , n . (unsettlemen t) fa
Maa , masbaéa , b am b a , wazima ;

(rest) pums islzo, k itu l iza, mcb ezo .

D istrai n , v . l ipisa , tosa
‘

kwa 113 111111

twaa kwa 113 111111 ,fi l isi .
D i straint, n . kufi lfi i , kul ipi za .

D i stress, v . m mbua
,
tb i is/za , chakasa ,

1e111ea , 111ib is/1a .

n . sk idda ,
tb ié i

, 111/Ha , mriba ,

marbaka , (distraint) kufi

D istri b ute , v. (give out, divide) toa ,

3mm , gawanya m esa ; (arrange)
d in iska , pan3a , andika.

D i stri b u tor, n . 1113awa11ya , mwenezi .

D i stri b uti on , n . mgawanyo, 1113 11100 ,
D i v ers , a. mari l bawa

,
-1131

'

11e

D i stri ct , 11. (of country) inc/ d,
apande, j imbo, w ilaya ; (of town )
mtaa [mi -J (division )fi 1113

'
11 [ma

sebemu .

Distrust , v . si amin i , si :ad ié i , anea

sbaka , Man ia
, fany ia

batb ari .

nJ mMari , Izofu, utubumu .

-1iaa111i 11i .
D isturb , v . (annoy) 111111b11a , amsba ,

111113 111111
'

d 1a , pek e/la ; (disarrange)
1ba/91a , bo1113a , tia fi g

’

o. Do not

disturb yourself, stare/11 .
D i sturb ance, n . (riot) fi tina. kero,

111/i 111 ; (disarrangernent) mac/ia

Di sun ion , n . (discord) fi tina, kata
patana , 1130111111} si 1b a111'i 11113121,
Izal i mba l i ; (separation ) M e

D i sun ite , v . (anga ,farik isba, kata .

D isuse , n . M ommika . This path

has fal len into disuse, 11j ia b i i

v . 111 /la M umia
,
aaba .

D itch , n. bandak i
, :b imo [ma-J,

m inj i [111i

Diurn al , a. (daily) -a ki lla .rik u
,

széu k'wa : iku ; (in daylight )
11zel1a1za .

D iv an , n . k iti [kik11bwa abeny i 111170]
matak ia .

D iv e , v. za111a maj m i , piga mbisz.
Di v er, n . 111pi3 a mbi a, mzaflm s

[111111,
Diverge , v . enda 111m singi ne si

ngi ne, mbal imbal i ,tawany ika

(differ) -ma 111ba1imbal i .

D i vergen ce , n . kwenda 111m s1113 i 11e

zin3 i 111 , kwenda 11pa11de ; (difler
ence) tofa111i .

D iv ergen t, a.
-a kwenda apande ,

D i v erse, a. mbal imbal i , 11a11111a fly i

113 i ,
- 113i 111

-113 1
'

11e.

Div ersify , v . fanya mbal imbal i

[11a1111za ny ingi , si 3 i111 i moj a].
D i v ersi on , n . bugeusa , kapotoa .

kapotosba ; (pastime) 111111110 , 11111
1 11113 1111110 ; (restful change) [j am/fa
1a kuael usba ka3 i ], pumziSAo ;
(stra tagem) k11da113a11ya adu i ,111/a .

D iv ersi ty , n . tofauti , i ltti lafu .

D i v ert , v . gaz1za upande, patasho ;
(rel ieve, amuse) adult/1a kas i ,f11ra
Izirba ,

d ukes/1a .

D iv ert i n g , a .
-a kuebeberba .

D i v est, v . m1a , twal ia .

D i v i de , v . (into parts) kata , puma

111111j a ; (separate) 1111311 ,p1ta ban
ya ; (distribute) 31m m, 3awa11ya ;
(set at variance) fan b zrba ,1911111

(neut. ) tengwa, 3awa11y ika . The

road divides
,
11j 1a 111a3awa11y ibs .

D iv i de n d , 11. 11110 1111 ya fay ia
'a

(in arithmetic) [beraba e11y 1
-b113a

wany iba, k13awa11y iéo
D i v in ati on , n . 11a3

'111i , bupi3a baa

[raml i ,falak i ].
D i v ine, v. (foretel l) 113 1111, j ua
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mwm zz
’

,
:awa, mfana. At the

doub le , mbio.

D ou b l e -b arrel l ed , a .
. a w idow :mi

D ou b l e-mi n ded , a.
-a m

’

a mbi lz
’

, .n
’

D ou b t, n. skaka [ma-L taskwish }

17. m m na sizaka , and sizaka ,

fanya tw fiwz
’

sfiz
’

(An ) . I doubt it,

D ou b tful , a. (irresolute) -eny z
’

ma

:Iméa ; (uncertain ) .n
’

Izah
'

ka
,

.n
'

y ah
'

m
’

, .n
'

tlzalu
'

n
'

. The

i ssue was doubtful
,
haikuj u likana

D ou b tl ess, adv . pcapo sizaka
,
ha

h m a Mafia , yak zm
’

,
na am .

Dough , n. [a nga u lz
'

otiwa ma] : na

( bat/m tayarz
’

kyabwa] bumb
'wz

’

.

Dou gh ty , a. Izodan
’

.

Dom e , v. mwagia maj z
'

,

Dov e , n . b aa.

D ov etai l , v. (mortise) ungz
'

slza kwa

ndz
'

mz
'

.

Dow ager, mkubwa] .

Down , 11. m
’

l zma wmy i maj am
’

(fine hair, 8m. ) a latka [ma Ups

and down s, mabadz
'

lz
'

,
mapinduzz

’

.

adv . (below) cl u
'

m"
(low , de

pressed) katika Izah
'

Mai/u , katika

b uzum
'

; (of descent, duration , de
crease) toka j uu ,

tok a zamam
'

[kwa rm
'

ya ka; /imha ao kaya
ngu za . Come down , sl mka (de

crease) punguka . Down with it!

angm ha , u mj a , angamiza .
’

Dow n cast, a.
-my a

°

l mzum
’

,

Be downcast, sl uka tama .

D own fal l , n. maang
‘
uko, maang

‘

a

mz
’

zz
’

. A downfal l of rain , mw a

ny ing
-i , tufanu .

D own -h earted , a. kama Downcast .

Downh i l l , a.
-a kuj a claim} -a ku

gm éa ha lf mbaya , f all in
’

.

D own pour, n . A downpour of rain ,

D ownrigh t, a. myofu , wazz
'

, balz
'

n
’

.

D own ward , a. kama Down hi l l .

D own y , a. Min i , w oro,
-a malaz

’

éa .

D owry , u. mail er

Doxology , n. [tambo wa kumtukuza
Manny ] .

Doze , v. :z
u

nzza .

Dozen , n . kumi na mot
'

l i
,
dazan .

Drab , a .
-a rang

-i nyezm
'

.

Draft, n . (sketch, design) :an amu .

mwandiko ; (of soldiers) bund z
’

dogv 1a asz
'

karz
'

(cheque) [mti

ya k id :pa j et/ta , I mndz
'

,
awala

(carrying) ucl mkuzz
’

(current of

air) upopo, mvuto wa pepo, barz
’

a
'
z
'

zkzpzl a (amount drunk

).[
Ha nclza

kinywaj z ao cba dawa (depth)
[kada ya kwm da d u

'

m merikebu
,

kadzrr
'

ya maj z
'

yak: y a kazeleza].
Drafts (game) , dama .

v . (design) andzka ,p1:ga sanamu
ya , toa ; (select, separate) cfiagua ,

Draft-an imal , n . muyama wa kazz
’

.

Drag , v . éokota
,
wata , oum ra ; (go

slowly) onda kwa rl u
'

dda ; (search)
tafutz

’

a
,
tafuta katika .

n. (hindrance) ki
'

zma (net)
wow (carriage) [ga f f kub

'wa].
Drag-n et,n .fl znfa [lakuzama
Dragoman , mkal z

'

fimam

Dragon , nn . [j oéa [my a
'

mabawa].
Dragon -fl y , n . kormgMeade
Dragoon , n . aszkarz

'

mpandaf rasz
’

.

Drain , n . mforej z [mi-Z], flgfiombz
’

[m i-J; (removal , waste) upotw u ,

mpunguo , ondoleo ; (heavy expense)
gharama kubwa.

v. (draw oft) ckum kz
’

za, tiri

rz
'

sba , pink/ca ; (make drainage)
[fany z

'

a mzferoj z
takataka] (exhaust) bamba , tumia
mbal z

'

; (trick le away) tirin
'

ka ;

(carry 06 water of) chic/baa maj z

Drainage, n . [km /mb ia map , ku

pz
'

ta maj z
'

kwa vifz
‘

to ; (sewers)
mzferq

'

z
'

y a taka].
Drak e , n . bata ndume.

Drama, n. [mo/cm ma

mcb ezo wa kuj z
’

gouza

ma kuonyes/ia mambo ya katika

[radii /xi kamayalz
'

vyokuwa mambo

y onye
'we, mdu zo 10a Th eatre ;
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EF F ECTIVE
E ffectiv e, E fl

'

ectual , Emcaci ous ,—a 33gava ,
-a b afoo ,

-e33y i 33j
°

.3a

E ffem in acy , n . bawo E fi
’
em in ate .

E fl
‘

em inate , a.
-o b ibe, -tepetefa ,

-0go ,
-a aaosa , tb o ifa .

E fi
’

erv esce , v . ebamba ,fanya pava .

E fferv escen ce , n . meb emba, pava .

E fl
’

ete, a . b ar/taboo ,

agava ,
tbaifa ; (barren) tassa .

Emcacy , n . aga va ,
mafaa , bazi .

Emci en cy , n . atendoj i , a bodari ,
awezo

,
basi .

Emci en t, a.
-a agava ,

-a bafaa ,
-e33y i 33j ia ,

-a bazi .

Emgy , n . saaama
,
mfono, sara.

Emorescen ce, n . ba taa anga ,
anga

mavumbi meupe, a taada .

Emuen t , n . [mto a tobaa z3
°

333a33i ] .

E fi uv i um , n . aouada , bamfa

Emux,
n . bataba

,
b ita b itabaebo

[boma maj .3
'

]
E ffort , n . j ab adi , baj

'

amba .

Make an efi
'

ort, j itab idi , (moral )

E flron tery , n .maebamabava , bibari .

E fl
’

ul gen ce , n . mwango , mag
’

oo
,

E flus ion , n . bataba, b amwaga, ba

mwagi ,ba maaeaa mengi .

Efi u si v e , a .

O

-baaj afia -3
°

33gi wa ma
333 330 ,

- i 33gi 30a apendo
E gg , n . yay i [ma (white) a te ;

(yol k ) b 3
°

°

3
°

3ri (shel l ) boba , goado .

on ,
v . sabama , sab amiza, b a

Egg sh e ll , n .g
'a33da lay ay i ; (empty)

E goti sm , n . maj isifa , b asb ibo lobe,

E goti sti c, a .

-3 33y i Egoti sm .

Egregi ous , a.
-babwa saaa , pasipa

b iasi , -baya .

Egress, n . 33j iaya bataba, [aweza 30a,
rab asa ya] ba taba , motobea.

E gyp t, 11. M zsri .

E igh t, 11. no a. now , tbemaaya .

E igh teen , 11. no a. bami 33a 33am ,

tb emantosb ara.

E igh th , a .
-a 33a333 . An eighth (part) ,

tbeman i .

E LECTR I C

E igh ty , n . a
.

a a . tbemaa ia i .
E i th er, aa .

-moj a, -maj a yoy ote, -m0

j amapa.

adv . Nor did I do that either,
wala b iya siba zfaaya .

conj . ama, aa.

or, d o aa.

Either

-a b a isb iwa E jacul ate , v . too 333 330 Ia

E jacu lati on , n . 333 330 to gb

E ject, v . too , aadosba , fieb a za
(vomit) top ibo .

E j ection , n . ba toa , ba taba , 033310130 .

E k e out , v . angesa, zidisba, dami sba ,

bawa mbab'wa].
E l ector, n . 33330333y i bacbagaa , meba

gazi . mteas i (Tar. E l ecti on ).
E l ectoral , a.

-e33y i bacbag
'aa ,

E l ection .

E l ectri c, a.
-a El ectrici ty ; (rapid )

-epesi 333330 aj oba . Electric tele

graph , sima .

-a

E lab crate , v. timi l iza , bami l isb a ,

faay iza sana
,
b itimisba .

a .
-a bazi 33y i 33gi , -za 3

'i .

Elab orati on , n . bazi 33y i 33g
'i , a za ri .

E l an d , n . [nyama ] mpafa [sow ] .

E lap se, v . p ita .

E l asti c, a .
-o baayambaba , boma

mpira . Be elastic, nyambaba .

El astici ty , n . bal i y a baayambaba

E late , v . tiafaraba [b 3
°

bari , mata
maia i

, mayo mbaa] .
E l ation , n . motamaia i ,fa 3aba .

E l b ov

i
r, n . b isigiaa [3ba mbaao], b iv i

[v i
v .n a b ibambo.

E l b ow -room , n . aafasi .
E l d er, n . mzee wo sbeb i [mm ] ;
[mti wa Ulay a

E ld est , a.
-babwa [bwa amri ].

E l derl y , a .
-zee b idogo.

E l ect , v . ebag
'
aa [b

'wa bazi ao daraj a
bara , bawa -babwa], ebagaa , teaa
(decide) 33ia, azima .

a. 4 33313 . Bride elect , bibi baras i .

E lecti on , n . [bacbagaa mta baw a

j ambe oo mbabwa
,
mebagaa wa

wababwa] , baeb agaa , bateaa .

El ecti oneer, v . [sb ara tisba ao sabre
3





EMACIATE

ka; /ia, pepon i ; (gate of Paradise)
333 [anga wa j a/za (happiness) raha
mstarebe, Izal i ya 133 3 3

'

l3al3
’

3
‘i .

Em aci ate , v . banderlza , gvfuslza . A
very emaciated person ,gvfu 133 333333 ,

Emaci ati on , n . kakonda , 33g0fi 3 .

Em an ate , v . toka .

Em an ation , n . ki ln 333mm ;

(smel l) b amfa .

Em an ci p ate , v . weéa 5 33 313 , parka
331mm

,
10a 33333333wa33i .

Em an cip at i on , n . bameka 5 30 33

331333 3333 , 33 33g
‘ wa33a .

Em ascu l ate , v . Izari ; (weaken) 13
geza , onda/3a 33g333333 .

Em b alm ,
v. (a corpse) tia dawa

[may iti ]isioze ; (preserve careful ly)
l inda [kama

Em b an k , v. fany 3a boma Ia udongo.

Emb an km en t , ri . bar33a [la kuzm a

maj i ], h rugu lu ,
33j 3a ya1 33331 3333

Em b argo ,
n . makataso, mamfuk33 .

Lay an embargo on ,funga ,
zm a.

Em b ark , v . pah a , ingzza (neut.

panda , ingza . Embark in
,
sb zka

ka3 i ya , ingi a , mal ihz

Emb ark ati on , n . mapakizi kupandi
s/za dzombon i (neut. ) kapanda,
ku ing

‘ia merikebun i .

Em b arrass , v . tia matata, tatam
'

slza

a tlzi , suméua, tia kaya .

Em b arrassm en t , n . matata , 333133
'

a

mas/mac , ka; /a .

m b assy , n . 13333363 [333m], barozi
[mm ] ; ka3 i [ny umba] y a barozi ,

Em b el l ish ,
v . pamba , tia usuri ,

rembeska.

Emb eui sM en t, n . mapambo, usuri .
Em b er, n . kaa 1a 333030

,
kaa [ma -L

Em b er Day s , n . [makal i
’
mu 3a ku

fimg
'

a Wamariiz{ya siku 333333 ka

l ika ,é iIIa mwaka ,
mwaka].

Em b ezzl e , v . 3
°

ba
, nyang

’

anya .

Em b ezzl emen t , n . 33323 32

Em b i tter v . kaririska
,
ongezea

33gu .

Em b l azon , v. pamba kwa m agi

EMERY

sungu rli ia

3333
'

113al i , alama .

Em b l emati c , a.
-e33y i mfana, -a 3333

’

tb al i
,

-e33y i maana ,
-333y 3

'

fi 3 33360 .

Em b od imen t , n . kupata m'w i l i

[33 33360] mfana lzarwa , ari l i , 33 33300 ,
0333ka330 . He is the embod imen t of

goodness,y 33 33333333334 kam a lzal iri .

Em b ocLy , v. fany ia [3333360]
3333ga33iska ,

-wa - 3330j a 33a
,
tia pa

moj a, tia 33313333i , weka .

Em b o l d en ,v . opa mayo 33zé 3333, tia 3330

yo [33g73 33333] parka mayo, m ann a .

Emb osom , v. kumbat ia ,
tia 3330yo333

'

;
3 33335 331333

,
tia nda33i [ka3i ]ya .

Emb o ss , v. m ks/i i , kata nab s/i i . Em
bossed work , ka3 i y a kim333d 33

3333333133
, nab /i i

Em b ow er
,
v.

maua
,

Em b race, v. pambaj a , bumbatia , ku
mbatiana (accept) kyM i kwa

3330yo, tumia kwa bidi i ; (include)
53 333 ,

-ma 33a
,
weka .

Em b rasure , n . tundu ukutan i [Ia
bupenyeza msz

'

ngu ao bunduki ]
din k/3a [ma

Emb rocati on ,
n . dawa y a kapaka .

Emb roi d er
,
v. taris i .

Emb roi d ery , n . almaria ; (stitched)
tarisi

,
k3g'we.

Em b ro i l , v. M et /ia
,

Em b roi lmen t , n . matata , fl ina ,

mac/zafuko , ghasia .

Em b ry o , n. tungama , 3333333633

(germ) mbagu , ki in i , 3330yo

(origin) 333333a3330, aJ iIi .

Em en d , v . safi , :ahihirfia , tange

nesa 33333333 330 [maandikq
Em en d ation , n . 333393333 30 la 33333

andika, aura/33733231333.

Em erald , n . zumaradi .

Emerge , n . zuka , tom , m am .

Em ergency , n . 12333360 la gfiéfida ,

kism l u
’

; (danger) balm
-i ,

masbaka .

Em ery , n . [vumbij em i
mad in i 33a éuzikatua], 333m m.



ENOE I N TE 118 EN FORCE

E ncein te , a.
-333y i mimba,

-si30. End , v . ka33333ka , kata (neut.) isk a ,

En chai n , v .fungu ,
sk ika , sk inda . kama ; (complete, finish ) mal i za ,

E nchan t , v . fany ia 33gu33ga , Iago ; isk i l iza .

(del ight) p3 33d3 3a 333330 , skangasa , E n d an ger, v. katiriska , 3ia kata

sk inda mayo. 3
'i33i , ponza .

E n ch an ter , n . mgrmga , 3333
'kawi En d ear, v .pmdekeza .

(by b eauty) 3333iska mayo. En dearm en t, n . 333ap333d3 3 i , 3363

E n ch an ti n g , a.
-3 33y 3

'

333ap3 33desi , -a 33363133 i [mm ].
ka ika , -a matiska. En d eav our, v. j arikia , 30a bid i i ,

En chan tmen t , n. ugunga , nakami ;

(beauty) 333 33ri 30a kutirka mayo.

E n circl e , v . zang
‘
aka, s33 33g

‘

333ka .

E ncl osure , n . uwanda [wanda] 3333

33y ,
zisi [333a k iwanj a (wal led)

°

3al 33 ; (thing enclosed) [kitu
k i l iokotiwa ndan i kama waraka

,

E ncomi um , n . sifa .

Encompass , v . zung
-
uka .

En core
,
n . 33 33a 33 3 m

v . li l ia te3za 33 33a

En coun ter, n . kuku3a33a
,
3333633333330 ,

kupambana , mpambano ; (fight)

v . kata33a 33a , pambana 33a ,

p igrma 33a
,
kata,pata , j zpaska .

E ncourage , v . tia may o, 3k 33633333
'ka

ray idia , 33333213 3 33,farij i .
E n couragem en t, n . kutia mayo,

j ambo la ku3iamayo,msaada ,
faraj a .

E ncouragin g , a.
-a kutia mayo,

&c. (Taz. En couragem en t ).
En croach , v. j 3

'

p3 33y 33a ,
-1a , twaa isiaya kok i , iba mpaka .

n croachm en t , n . kuj i ingi l iza , &c.

E ncru st, v. fun ika , kand3ka, 303333a
(Tas . I ncrust, I ncrustation ) .

En cum b er, v . zu ia , 3a3
‘
3
'

za
,
333mm

,

13mm ; (put in debt) parka d3 33i .
En cycl i cal , n. 33a a. [waraka wa

Aska/33 kwa wata w3 33g3']
En cycl op aedi a, n. k ituau 31333 3333333

rifa y033 , kam33si .
En d , 11. 33330 3

'

3ka, kikama, katima
333/3a

, p333363 ; (death) 333a
(ofa journey) kifiéa ; (purpose,

object) karadi , 33ia
,
skauri , k ita

kwacko. He gains his end
,
apata

atakacka. The ends of the earth ,

pe333k3 3a Bring to an end
,

irk il iza , mal isa.

n . bid” .

E n d em ic, n . [ugonj wa 331iako siku

3033 katika makal i ao 3
'

333
'k 3

'

ful lan i].
En di n g , n . mwz

'

rka ; (in grammar)
kamfa za 33330irk0 .

En dl ess , a.
-a day i 333d ,

-a 333i le13 ,

pasipa 333w irko ; (over long) -3
'

33g
'i

sana ,
-a barre.

E n d orse , v . andikia133m , 3ia

tia sak ik i
,
sak ik iska ; (accept) ku

bal i , p333da, ritk ia .

En dow (with) , v . (give property to )
mal i makfu ,

kakitk iska ma l i ;

(grant to) j a lia , -pa, tok a . He is

endowed with great gi fts, amq
’

a

lz
'

ma kuj ua fr3e33gi sana .

E n d owm en t, n. kuw3k3a

zuri 1a kufaa kama ak i l i ,
33g

'

333333 ,

En d ue ,
v .

~pa , j al ia , talaa .

En durab le , a.
-a kaakuku lika .

En duran ce , n . 3313333333
'

l i3333
,
raburi ;

(durab il ity) kudumu , mairka ,

ausk i .

E n dure , v . (last) isk i , dams ; (snfier)
33333333

'

13
'

a
, s3ali i 333i1i , 3k 33k33a.

En dw i se , adv. 33aka kwa 333ka ;
kiw imawima , kwa km imama .

En em a, n . [dawa y a ku ingizwa

En emy , n . adu i , m k indan i .

En ergetic, a.
-a E n ergy .

E n ergy , n . 33g333333 , bidu , m pesi ,

En ervate , v . 3koofirka, kgzza , ando

Eni
’
ee b le , v. Enerv ate .

En force , v . til 3
'

a 33g
‘
33m3 , 30333 kw a

33gmm ; (a law) fib
'

l isa ,fa33ya b aa .





120

-wa 3333 -i33gi . You wil l have

enough of him in one day, a3ak33k 3

nairka rik33 3330j a . I t is enough ,

6arri . Have enough food , rk 3
’

6a .

En qu i re, v . (ask) 331iza , aza , 3af333a ;
(question) k33j i ; (exam ine into ) ka
k iki

, 3k33 33g3313a , ia , ka
'

ikoj i .
Enqu iry , n . swal i [mm ], 3313330 333a

kaj a .

E nrage , v . karirirka , gkal ka6irka .

E n rap ture , v. rkangasa fi 33
'

ak 3
'

rka

333330 . He is enraptured , aj iona
kama afl zakwirka 3

'

33g
'iap3p033i .

Enri ch , v . 033g33a mal i , -pa 333331333;
tcy

'

iri rka, nafiri ;
(a subject) pam6a , 3ia usuri .

E nrichm ent, n . kua33g3z3ka mal i ,
33az3 3

ri , &c. , k 3333afi rika ; (additional
matter) 33yo33g

'

33a .

Enro l , v . (sold iers, &c.) andika ,

( kanga .

En ro lmen t, n . kuami ika , 3333ka33g
'

o.

En sconce , v .fi aka ,fi 3333
‘

ka
,
303ka.

E n shrin e, v . 333333 33 sana , kum633ka mrkangaa 33330 i 33gi ,
sana

,
weka kama 3333333 . 33a f33 3

'

aka ,

E n shrou d , v .fi 3333
'

ka, retiri . E n th usiast, n . 333303 33y iEn th usiasm .

E n si gn , 11. 63 333333 33 ; (ofi
‘icer) [3333k33 E n th usiastic , a.

-a Enthu si asm .

kuzz
’

30a 63330733 0 , ofi a 333a
’
ago] . En ti ce, v . 33333a kwa 3033 33333 , rka

-wi

En slav e , v . tia 33333333wa33i , ak33kr3a

333ateka ,fanya wa333 333wa .

Ens l av emen t, 11. 33333 33333333, kutia

[ka tiwa] 33333333wa333
'

.

En sn are , v . t3g
'

a, kamata kwa k ila

En su e , v.fua3a, tia 33y 33333a,f 33a3a33a ,
amiama .

E n suran ce , n . I n suran ce .

En sure, v . I n sure .

E n tai l , v . 13333 33y 33333a yak3 ,fa33ya .

E n tan g l e, v . 303a333
'

rka , 3ia matata ,

E n tang l emen t, n . 333ata3a , fatkaa,
333a3a3isa. Wire entanglements ,
mar-anga ya kataga , 333i33go y a

En ter (into) , v . i33g3
'

a ,
kwm a’aMan i ,

penya : (begin) sk ika ,
an za ; (enjoy)

rk ika kwa may o, furak ia ; (form

part of) mm 33z3rs33 ya, 4 33333330 ;

(write down) ana
'

ika . En trap , v . E nsn are .

En terprise, 31. j a3336a ku6zaa [1333y i En treat, v. rik i , 033360 , Ialamia.

33123033 , batam ; 8 m. j ambo la

j umbo, bazz
'

(spirit, energy)
3333 33313373 , wepesz

’

.

En terpri si n g , a. 4 3333301 3 ,
lwdan

'

,
-3p33 3

°

.

En tertai n , v. karz6351333 poked
(amuse) pendeza , fl rafi iska, 33 3 3

3333 3350 (consider) skika moy on i

fi ki
'

m
E n tertai n i ng , a.

-a bupmdesa ,
-a

kudzekesfia, 4 3 3 333333 32

E n tertainm en t, n . karamu ; (amuse
ment

, show) 3330 3 3333gu33330, 33333

3133 30 , tama dza .

En thral , v . 3033 33, 3133333133 3330 0 ,

E n thralm en t, n . éufz
'

ska [1333331313300 ]
mayo, kama kupagawa .

En thron e , v. weéa k'wa b iti Ma

333300 30 , fanya [mfalme 330

En thusi asm ,
n . 3330330 [wa 63313 3 39 33

'

En ti cem ent, n . 33350 333133, 333333330 ;

(trials) maj an
’

bu .

En tire , a. 4 333333 , pia ,
o033 .

En tirely , adv . 1333032333, p ia .

En tirety , n . [ha/3
°

ya kuwa 4 333333 ,

pasipa kusidi 330 kupunguka]. In

its entirety,
-3 3

°

333a .
-0t3 , pia .

E n titl e , v. gi ve title) taj a ; (give
right) pa rka koki . I am enti tled

to it
,
333

°

130333yangu . He entitled

himselfSultan, 0137310013330 5 33130 33 32
E n ti ty , n. b z

°

t33 13313 33333.

E n tomb , v. tia kaburim
'

, zika .

E n tomology . 11 . 31333333 ya wadadu .

En trai ls, n . 3330 333 33360 .

E n tran ce, n . mlango, ukamb i , 331m ,

pakm
'

ngi l ia , 3333335
3333 (beginn ing)

33330333330 ; (right of entrance)
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Equal ize, v . sawazz
'

slta,fanya sawa
sawa , lz

’

ngum
’

slza .

Eq uan im i ty , 11. mayo mtuh
’

vu
,

u taratz
'

éu , upole , aman i .
Eq uator, n . [mstan

'

wa buz
’

zunguka

dum
’

a batz
'

ya P o l es], z
'

stz
'

waz
'

E qu erry , n . mhm wa frasz
’

, frasz
'

wala , sat
'

s.

E qu estri an , n . na at. mpandafrasi ,
-a kapandafrw z

'

.

E qu i an gul ar, a .
-my t

'

pembe zote

E qu id i stan t, a.
-myz

°

urgfu [wa
kuwa mba/z

’

] sawa , mba k
'

sa'wa,
mwm a

’
a sawa .

E qu i lateral , a.
-my£ panda zote

Equ i l i b rium , n . sawa [kama vitanga

we: ast
’

to sawa , atltam
’

mmqj a. Be in equi librium , sz
'

mama

sawa , sawazz
'

kana .

Equ i n e, a.
-a frasi .

E qui n ox, n . [maj z
'

ra ya h a ve: sawa

mdzana mxm z
'

éu ].
Eq ui p, v . fanya tayan

'

, tmgm eza
,

andaa .

Equi page, n . gari [mm].
E qu ipmen t , n . mapumba, maval z

'

o,

vyamba, mfdd , masarufu .

E qu ipoi se , n . E qu i l i b rium .

E q ui tab l e , a.
-a Icah

'

, z
'

pasayo,
sawa

, waj z
’

bu .

E qu i ty , 11. buk t
'

,
sawa .

E qu i v alen t , a. mu m, mamoj q .

n . badala ,
mwm zz

’

, sawa .

E qu i v oce l , a.
-eny z

’

matata
,
-a maana

mbz
‘

lz
’

,
.n

’

wazz
'

,
sz

'

amin i , u
’

myqfu .

Equ i v ocete , v . tatz
'

za mam a, toa

matata ya maneno, sz
'

tasz
'

ta .

E qui v ocati on , n . matataya mam a,

madangany a , upotofu wa manm ,

uwongo, amt/iki .
Era , n . kama Epoch.

E rad icate , v . ng
’

oa kabisa
,
Itarz

'

bu

pia ,futz
'

a mbal i .

E rase, v .fa ta , futia mba li .
resure , n . é ufi d a , pal z

'

pofutwa .

E re , conj . kabla .

E rect , v. d ynami c/ia ,

(construct) jmga , unda , fany z
'

za .

E SCAP E

-my i maarg
'

fa ,

Erect, a.
-a k mz

'

mama , sawa [kwa
-a

Erecti on , n . kusz
'

mz
'

ka , kusz
n

mzb islza ,
éujmga ; (buildings,

0

&c. )
”gala , j anga [wa-J;
(of wood) kzunzi [v i -J.

E rm in e, n . [ngazz
'

nympa ya nyama

mdaga kama chat /w].
E rode , v .

-Ia
,
bamaa , j akna matao

na udanga [kazz y a maj i , m a ,

Erosi on , n . ku la
,
&c. Tax. Erod e) .

Erotic, a -a fig
’

aa ,
-a tamaa .

Err, v . éasa, pata/Ea ,fany a
.

m
'

baya .

Erran d , n . utuma
,
maag

‘iza, amn ”

(business) kazz
'

, neno. He has

gone on an errand , amemmwa
mahal z

'

. What is his errand 1 am
m daa m

’

m
’

amaj z
’

a m
'

m
'

Errati c, a.
-a kupatea, -a éuzunguka,—a kugzukageuka , -

gim i .
Erratum , Errata, n . basa [Ia h :

andzléa aa kzgfuasa clzapa ].
Erron eous, a .

-my t
’

baya, -a uwanga,

Error, n . basa [ma-L
Em ctation , n. é iangu lz

’

a
,
h aéaka

maka
,
d im .

E rud i te, a.

el z
'

mu .

E rud i ti on , n. maanfa, clz
'

mu .

Erupti on , n . (vo lcanic) [M afia ma
sk i matamawa, (disease) ku
taka m

’

pala, mpd a (uproar)fi tina ,

a tln
'

a.

E scalad e , n . kapanda bwa ngazz
’

.

To take by escalade , bulwaa fl y :

kwa kum éa boma .

E scapad e, n . j amaa 1a aj i ngu [Ia
M am adaau] j umbopalaj a .

E scape , v . akaéa , pana ; (run away)
kzmaz

'

a , taraka (avoid) apa ; (get
away

,
b e lost) taba pasipa m am a

,

taba barre,patea (as a spring) j j fa
tuka ; (slip from) g

opaka , panya
,éa , chumpuéa . Escape notice ,

observation , s: angal z
'

wa , si
°

tamba
hka , fi d nbana . Escape memory ,

pih
'

a , :a/um lzwa . It escaped me ,

nal z
'

pz
'

tzwa , si
'

km zh a.



E SCAP E

E scape , n . wakavu , kwakoko ; (other
way) buddz

’

,
afz

'

a ya woéavu ; (sur
prising) M kaka bwa aj abu . He

had a narrow escape, a lz
’

oéoka .é'wa

M ida
'

a . Fire-escape, ngazz
‘

[ya
ka ; /la b ia j un ya nyamaa , aki

ungua moto].
E scarpmen t, n . baramaka [ma
pahpacliongaka , pal ipou

'

mama
,
ml i

ma

E sch ew , v . epuka na
,
kimm'

a ,

E scort, n . ml inzz
'

[ma mfuan
'

[ka
tika safari], a.a

'

kari
, j ami f ya

wal z
'

nzi , &c.

v . sindz
'

kiza , paleéa nj zam
'

.

E scu l en t, a.
-a h d z

'

éa , chaku la .

E scu tch eon , n . [ngao yeny z
'

alama

k isasi aha mm].
Esop h agus , n . baa.

Esoteri c, a .
-a "dam ,

-a m a,
-a swam

wmy i al imu ta .

Especi al , a. dam ,
-a peke yaks, -a

mtz
'

nda, néuu ,
-a kwam a .

Especi all y , adv.

sana .

Espi onage , n. up dalezz
’

, kaa/l ungulz
'

a .

E sp l an ade , n . a
'manj a , uga .

Espousal , n . mica/ia , karw z
'

. Es

pousa l of a cause, bus/ aka shaurz
'

,

kufi ca ta Ii a/i .

Espouse , v . oza , ao ; (support) j itz
'

a

batikaJ
'

uata mamboya .

Esp y , v . angah
'

a
,
d mng

‘
zd z

'

a , gundu

Iia .

Esq ui re , n . [Jm a Ia [task ima ya

kam a,

E ssay , n. (effort) bid“, j arr
'

lm

(wri tten) Izaaam
'

,
taamfu . Make

an essay, j ambu . Write

an essay on andz
'

ka fiaaam
'

y a .

v . j am
’

bu, fanya az
'

dz
'

i ya, f ila
Iu

'

dz
'

; (try, prove) haé z
'

bz
'

.

E s sen ce , n . asz
'

lz
'

,
nafi z

’

, kitu che

ny awe (real character) half, taaz
'

a ;

(extract, perfume) mafuta, mara
s/ u

'

; (inmost part, meaning) mayo,
h

’

im
'

, maana halc
’

sz
'

.

E ssen ti al , a.
-a asi/i , -a m d ia

nyewa (indispensab le) -a éam mz
'

,

-a éa ‘waida ; (pure) self.

123 ETH I CAL

Eth ica l , a.
-a mambo ya adilz

’

,
-a

room no “baya , « em/i Ii aaam
'

ya

E ssen tial , n . éarmm
’

, Iazz
'

ma, as i l i .
E stab l ish , v .

(make firm) wata imam , ”mau
tz

’

slia ; (appo int) amum , tangzneza ;

(prove) kuba lz
’

slra
,
ska /mafia.

E stab l ishm en t, n . kuwaka imam ,

&c. ; (house
hold ) nyumba , k ikao ; (ecclesi
astical ) ,éam

'

sa 1a sarkal z
'

,

Kam
’

sa 1a Iagamsa .

E state , n . (land ) Mamba ; (property)
mah

'

; (state) Izal z
'

,
al so.

Esteem , v . (honour) j alz
'

,

stak t
'

; (consider) Man i , kadin
'

,

upendo ; (judgement)
mawasa ; (merit) sifa , t/iamam

'

.

oHigh esteem, sifa nj ama , tlza

mam .

Estimab l e, a.
-a kuba li imz

'

wa
,

-a

burg/ima , -ama .

E stim ate, n . maafi kana, «M in

(guess) (account)

v. kadz
'

m
'

,gisz
’

(by comparison)
m am a .

E stimation , n . Itasb ima, :zfa
(judgement) m

’

a , wasa. In your

estimation , wows uanazy a.

E strange, v .fam
’

kzirha , tmga, mmj a
arafi k i , h

’

ndz
'

kz
'

s/za .

E strangem en t , n . buw uj a ard/iki ,
bufafi kz

‘

ana , kutz
'

ndz
'

kiana .

E stuary , n . mto [mi -J, patakeapo
mto, mIanga, karz

'

.

E t cetera , & c. , na m
’

ngz
’

na may o.

E tch , v . andika san amu [é
'wa ku

ahara kwa kalama bah] Mora .

E tchi n g , n . :anamu y a

kwa mc/zoro.

E tern al , a .
-a mi lele, pasipamwanzo

na mwz
’

slzo
,

-a daz
'

ma .

Etern i ty , n . mi lele.

E th er, n . [anga wa j un , Irm a nye

maamba sana] (inmedicine) [dawa
z
’

kaubaya apesi ].
E th ereal , a.

-a mbz
’

ngun i ,
-a papam

'

,

~a j uu ,
aara sana ,

-em6am6a sana ,



ETH I CS EVERGREEN

[ya butupasa b
‘wa) wama na ubaya. E van gel ist, n . mwandzba arr/ £13}

Ethical science, = E th ics.

E thi cs , n . d zmu ya wema na ubaya ,
E vang e l i aati on , n . m a [mesa] la

mafimdtslioya Aafzlz
'

, bufundzsba
E thn i c, E thn i cal , a.

-a kabi la, -a i
'

mam ya Anj z
'

lz
'

.

E van gel ine, v . fandzslza iman i y a
E th n ol ogy , n . alz

'

ma ya mataifa ya
waana Adamu [ta/ b ud ,

mabaa, E v aporate, v . gruba bm a ; (b e ah

dasturz
'

, ambo ,
E tiq u ette, n . adabu

,
bawaia'a ya

bz
’

ung
'wana . Ev aporati on , n . bugauba Irm a , ku

E tymo logy , n . [el imu ya asi lz
'

ya bauba .

mam no moj a maj a]. Ev asi on , n . b iIa , war
-
am , amm o

E uch arist , n . [Ushan
’

ba Mtab atifu y a warm , buopa , kuepuba .

wa K imaszb z
'

ya ] . E vas iv e , a. wol f bi la , & c.

E ,u logist n msifa. E ve , n . Hawa ; (even ing) ft
'

am
'

, ma

Eul og ium, Eu logy , n . mam a ya g/zrabz
'

; (of festival) [sibu ya
bust/ i t , sifa . ya sz

'

ku h m

E u l og ize , v . sg
'

fu . E v en , adv. b atia , na . Even if, ijapo.

E unuch , n . tawas/ u
'

[ma -j , [mtu] Even if it were myself, batta m
'

o

Eup h em i sm , n . [n eno 1a bupmdeb eza
b z

'

tu h
’

cl mkz
’

zaclza
,
m a sari badala

yabe neno bay a].
Euphem i st i c, a.

-a bupm dakaza ,
-a

butaab ub iza .

Euph on i c , a .
-a E uph ony .

E uph on y , n . sauti ya bupmdeza ,
soa ti lama , tam

’

ba aama .

Europe , n . Ulaya , U zzmgu ,
Ya

ropa .

European , n . Mzrmgu [ma
-a b i zungu .

European iz e , v . gauza b izungu ,
zo

aza mambo na deslum
'

za Wa

Ev acuate , v . andaba katika taba ,
kama katika, acha ; (natural d is
charge) mya , tapiba .

Ev acuati on , n . kuadza mal mlz
‘

,
ku

b ama ; (excreta , 8 m.) mam
‘

, abao ;

(vomit) mataprsb o.

Ev ad e, v . k i
'

mbra bwa b i la ; (a b low)

Ev anescen t, a.
-a bataanab ana

,
-a

bupotea ,
-a kata-taaba .

E vangel ic, E v ang e l i cal , a .
-a An

j z
’

l z
’

,
-a ginsi ya Anj i lz

’

,
-a imam

'

yaAnj il z', -a buj etea sana man na

a . (level) sawasawa (smooth)
laz

'

m
'

(quiet) J ulw u
, (unchanging )

-siobadz1£ba ; (fair) -a bah ; (of
number) bami lz

'

o

, sb ufwa .

E v en ing , n .f
'

zam , magrabz.

E v en n ess, n . usawa
,
&c. (Tas.

Ev en ,

E ven -song , u . sai d sa j zom
'

.

Ev en t , n . j ambo [mambo], mb ia

[ma (resul t) mm sbo ; (startl ing)
sb am

'

, h
'

zusb z
'

, j amba bub-ma. At

al l events, bwa yayou , iroeyo you ,

bah ma buddi .

Ev en tful , 11. -mmmambo ma gi ,
-a

E v en tual , a.
-a mwz

’

sbo, mw isban i .

E ven tual i ty , n . mwz
'

sbo, tuh
'

a.

E v en tual ly , adv . mwz
’

sb o, batima .

Ev er, adv . (any time) wabatz
’

wo

wata ; (always) sz
'

h t sate, day t
'

ma .

Whoever, ya yote. Whenever,
wherever, pa pate. Wherever he
goes , bi lla aendapo. Whatever,
z
’

wayoyota. Ever and anon, marra

bwa marra. Ever so ,
-a badr

'

n
'

yoyola, sana sana . For ever, batta

m: Id a. Now and for ever, maz
'

sba

na mi ld a.

Evergreen , a. [mti ] o siobauba , sz
'

o



EXCEP T I ONABLE EXCU SE
bal i , dab izi , bataa , ab ub z

’

z'wa na.

With the exception of, Except .

Excepti on ab l e, a . si -zuri , -baya ,

Excepti onal , a .
-a pebayabe, mbal i ,

si sawa ,
-a tofan i i , -a ib tz

'

lafn .

E xcess , n . b npita b iasi , ba si di mno,
masi dio, w ingz

'

(intemperance)
n lafi [a id /i , ufi sad i ], npatofn . In
excess , mno , bwa mno.

E xcessiv e , a . mno
,
zay idi ,

~a bu

pi ta b iasi .
Exchan ge , v. badi l i , badi l isba. (In

compos.) -ana . Exchange presents.
palabeana , pana : (compliments)

ambz
'

ana ; (services)
fatb i l iana , fol iana ; (b lows) pi

n . bad il isbo , bubadi l isba ; (con
version of coin , 8 m. ) mounj a wa
foi ba , fay ida ya fatba ; (current
price) bai ; (place of exchange)

bubad i l isba fatba.

Rate of exchange , sanfu , sagf In

exchange for, mabal i pa , badala

ya .

Exch equer, n . bazina ya serbal i ,

fatba ya sarbaIi , maIi ya mfalma.

E xci se , n . nsb um , bodi .

Exciseab l e , a .
-a ba l ipo bodi .

Exci seman , n mtoso arb am ,mlipiza

Excis i on , n . bubata , mbato, bnng
'

oa .

Exci tab i l i ty , n . bnwa Exci tab le .

Exci tab l e , a.
-apasi [bwa basira ,

fnraba , -a baraba .

Exci te , v . tabarah
'

sba , am
’
sba , aba

masb a
,
cbacbeza , wah

'

sba , suba

Sa ba ; (cause ) fanya , fany iza .

Excite attention , tazamisba , vata

mac-bo
,
stusba . Excite desire , ta

man isba, v iola, zizim
’

sba . Be ex

cited , in an excited state, angaiba ,

tabam b i , sisim
’

ba.

Exci temen t, n . bam ba , j ubad i ,
fatbaa ; (exciting object) j ambo 1a
bubarab isba Lfisrab isba, Excusab l e , a.

-a bnsamababa ,
-dago.

Iany i batam] . Be in a state o f Excuse , v . (pardon) acb i lia , sam ba.

excitement, angaiba , tab am h
'

,fa ntb urn ; (allow)m b nsn , balal isb a ;
tbaiba , 8 m. (obtain pardon , or al lowance) pa

Exciting , a.
-a bustusba , -a bnbari

b irba ,
~a butia furaba [b qfu

aj abu ].
Exclaim , v . sema b -ma sauti buu ,

Iia , pal iza sauti ,n a b elele.

E xcl am at ion , n . Iia, b i l io, abe/ale.

Excl ude , v (. remove
,
shut out) toa ,

andoa , weba mba l i , tenga ; (refuse)
bataa , zu ia ,fungi a mlango.

Exclus i on , n . butoa , butolewa , &c.

E xclusi v e, a .
-a pebe yabe [yao ,

-a buebaguaebagua , pasima

wangi ne, Exclusive of,

pasipa, bil la , gbai 1 z ya . An ex

elusive person , mb inaifu , mp
-webe .

Exclus iv e ly , adv . pabe yabe, tu ,

bassi . Refer exclusively to , b usiba
na . Almost exclusively, bari bu

Excog i tate , v . tunga ,j ua bwa bufi

Excommun i cate , v . andoa batiba

Kan isa Ia Mariya , tenga batib a

(I tbariba Mtabatifie, barimisb a .

Excommun i cati on , n. bub an
'

mi

sba , &c. (Taz. Excommun icate ) .
E xcrement, n . maui , samad i , ma

Excrescen ce , n . [bi tu boma]
tesi , nundu , h nu ;ndu (on sk in )
aboa .

Excrete , v. taa Uasba, mbaj o,

Excreti on , n [b itu b itobaeba mw i li
u i

,
bama] j asbo, mbaj a, &c.

E xcruciatin g , a.
-a buumiza mno

,

-a buatb ibisba sana .

Excul p ate , v acqui t) samebe , aab i
Iia , toa bat:yam (excuse) tetea ,

utburu .

E xcu lpati on , n. busamebe, & c . ;
utb uru , matetesi .

Excursi on , n matembesi , safarz
bwenda busb znda mabal i (hostile
usbambul io.

Excurs iv e, a.
-a maneno mengi , -a
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tb isba. Excuse me, bunratb i ,
n iw ie ratb i , naamba f o ib i , pole.

E xcuse , n . utb uru , matetesi , nabau

ya manena, maneno ya bu f ra,
sing iza, b iszngiza. Make false

excuses, zua , j isingi zia .

E xecrab l e , a.
-a bu laan iwa ,

b uebub iza mno.

E xe crate , v . apiza , laan i ; (loathe)
eb ub ia mno .

E xecration , n . maapizo, Iaana , ma

E xe cute , v . mal isa , fany iza , tabe

leza , timi l iza ; (ratify) tia sab ib i ,
sab ib isb a ; (obey, carry out) fi b i
l i za

, faara [amr i manena] ; (put
to death) ua ,

bata b itwa bwa

amri y a batb i ao ya ser ati ].
Execute a dance , piece of music,
& c. ,

ebeza
, ptga ngama .

Executi on , n . erformance) uti

m i zo, tendo, bufgny iza . baz i (put
ting to death) buua , bunama .

Execu ti oner, n . asibari [mweny i
ba zi bufi sba watu ].

Execu t iv e, a.
-eny i amri ,

-a nguuu

n . (governing power) serbal i .
Executor, n . mtanda , mfany iza ;
(trustee) wab i l i [b

‘wa mambo ya

Exegesi s , n . naban , mafafanusi ,

E xegetic, a.
-a bueleza , 8m.

Exemplar, n . mfana, namna, b io

Iezo .

Exempl ary , a.
-a namna , -a buanya ,

-a bufi tatiba, -ema sana ,
bara .

Exempl i fy , v . ony esba bwa mfana,
namna y a .

Exempt, v . samebe, aeb i l ia , rub usu .

Exempti on , n rub usa , buaeb i l iwa ,
onda lea.

Exequ i es , n . mazibo.

Exerci se, n . utembesi mcbezo, bazi

(lesson) msoma [mi soma [mm ]
(practice) matumizi , masaeo ; (test)
maj aribu , masb indano. Take ex

croise, tembea, punga b ewa , cbeza ,

v . tendeza , endesba , zaeza ; (use)

EXI LE

fanya ; (troub le) sumbua ,

(test) j aribia . Exercise a

horse , endesba , tembezafrasi . Ex

ercise authority, offi ce, &c. , tumia ,

fany a . Exercise patience , toa

[fany a] saburi , oumi l ia . Exercise

oneself, j ifund isba , j izoesa , j ita
b idi ,fanya bidi i .

Exert , v . toa , tumia ; (oneself)fanya
j ubudi , j itab idi .

Exerti on , n . bidn , j ub udi (d iffi
culty) sb idda , bazi .

Exhalati on , n . bamfu , uvundu ,

ubungu .

Exh al e , v . toa pumusi , taa borufu ,

pandisba pumusi .

Exhaust, v . (finish) isba , mal i za

pia ; (consume, use up) andoa pia ,
ab abua -ote , tum i l iambal i ; (weary)
cbosba

, legeza , sb inda .

Exhausti on , n . bw isba ,
-tumi1iwa

-ote,&c. , ucbouu , u legw u , bu isb iwa

nguvu , busb indwa .

Exh austless, a.
-siabwisba .

Exhi b i t , v . onyesba , taa wazi , te

mbeza , pamban isba .

Exhi b i ti on , n . ony esba,pamban isbo,
butembesa ; (show ) tamasba ; (prize)
tuzo [y a bazi y a ebuon i ].

Exhi b i tion er, n . [mweny i bufundi
sbwa cbuan i burre, ao bupewa tuza

y a basi ya busama].
Exh i l arate , v . tia mayo furab a ,
matumain i ].

Exhi l arati on , n . mayo mbuu ,fura
b a , matumain i , ubunj ufu .

E xh ort , v. onya ,fundisba ,
sb auri .

E xh ortati on , n . maonyo, sbauri .
Exh um ation , n . bucb imbua , &c.

Exh ume, v . (dig up ) cb imbua,

fubao ; (bring to light) fuj ua,
funua .

Exig ency , u. (need) mab itaj z,sbarti ,
lasima (emergency)j amba lagba

fala [Ia batari , la butaba msaada].
Exi l e , n . [bubaa ,

bufubuzwa. buba

misbwa mba l i na bwaa ; (person)
mweny i bubaa ,&c. ,mbal i no bmuo ;

(place, time) mab al i ao muda wa
bubaa

,
&c. , mbal i no h ow ], uba

misba.
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Exi l e, v .fub uza, bamisba , andosba .

Exist , v .
-ma ,

-wabo, -ma -zima,
-wa bay i , baa , isb i . He existed

on grass, alzponea maj an i . Where
does it exist ? mabaa yabe wapi
Does there exist such a thing as

a world of spirits ? There does,
bunazopepo sinasa.

Exi stence , n . buwabo, bubaa , uzima,
maisb a, b ab iba ; (creature) b iumba.

There is no such th ing in existence,
b abuna bubisa namna b i i .

Exi sten t , a .
-eny i buwa [burr/aba,

bab iba], -zima ,
bay i .

Exit , Exod us, n . butaba , bubama ,
buondaba .

Exonerate , v . samebe
,
acb i l ia , taa

E xorb i tan t, a .
-a bupita b iasi ,

-bubwa mno,
- ing

'i mno . H is

charges are exorb itant, bei yabe

bubwa mno, asb iba gb al i .

Exorc i sm , n . bupung
'

a pepa.

Exorci se , v .punga papa] , toa ,andoa .

E xord ium , n . mwanzo ma manena .

Exoteric, a.
-a nj e, -a wazi , -a watu

Exotic , a.
-gen i ,

-a ineb i ingi ne.

Expan d , v . tanua , panua ,
eneza ,

sidi sb a
,
bum ; (neut. ) tanuba , pa

nuba , enea , z idi , bua .

Exp en se , n . eneo, mapana , nafasi .
Expans ion , n . butanua

,
butanuba,

&c. (Taz. Expan d ), eneo.

Exp an siv e , a .
-eny i butanua [bu

tanuba ,
-bunj ufu.

Expati ate , v . simu l ia bwa maneno

mengi ,n a doma , angeaongea .

Expatri ate , v . bamisba , andosba

mba li y a bwuo , taa batibo incb i
,

Expatri ati on , n . bufubuza [bufu
buswa ] h oao.

Expect , v. ngaj a , ngaj ea , tumain i ,
tazamia ana , tban i . I expect so ,

naona , labuda , b aibosi .

Expectan t , a.
-eny i bungoj ea , o a

butazamia , tayari .

Expectation , E xpectan cy , n . bu

ngoj ea , matuma in i , bubodalea , bu
tazamia ; (prospect) mambo ya
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mbele [ya baadaye] y atabayab u

wa ; (inheritance) uritb i , mal i y a
buritb i baadaye.

Expectorate , v . toa mate
,
tema ,

bobaa .

E xpectorati on , n . butema mate, ma
bobozi .

Exped i en cy , n .fay ida , nj ia, sbau ri

E xped i en t, a .
-a bufaa , -eny i nj ia ,

-eny ifay ia
'

a . It is exped ient, afa
tbol i .

n . sbauri , nj za , b i la .

E xped i te, v . b imiza ,

Exped i ti on , n . safari ; (speed) we
pesi , b ima , baraba .

Exp ed i ti on s, a.
‘ epesi , -a b araba .

Expel , v . toa , andasba , fubuza .

Expan d , v . tumia , gbaramu , toa

fetba .

Expen d i ture, n . gbarama , matu
mizi yafetba .

E xpen se , n . gb arama. Go to ex

pense about, Be at expense, gba
ramia , toa gbarama ,fanya gb ara
ma ny ingi . At the expense of

,

bwa basara ya , bwa gbarama aa
,

bwa aibu ya .

Expen si v e , a. gbal i ,
-a tbaman i , -a

bei bubwa.

Experi ence , n. bupata buo

nj a] mwenyewe, mambo y a ma i

sba
,
mambo yenyewe , u l imwengu

(knowledge) maanfa , bab iba y a

v . pata danyawa, j ua -enyewe,

Experi en ced , a .
-eny i maarifa ,

-eny i buj ua [bazi , mambo], j usi ,
-stadi .

Experim en t, n. j aribu [ma-L b i

tenda [si maneno].
Experimen tal , a .

-a buj aribia ,
-a

mamboyenyewe,
-a b ab iba.

Exp ort , a.
-soefa ,

-stadi , fi nd i
,

Exp iate , v . [apa ,
l ipia , taa sadaba

Expiati on , n . mal ipa, sadaba,fidio ;
(for murder) dim
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Exqu i s i te , a . bora sana ,

-zuri sana ,

- tamu sana , &c. ; (extreme) -ingi

sana
,

-bubwa mno.

n . mmal idad i , m limbwende.

Exscin d , v . batia mba l i , ng aa .

Exten t , a .
-eny i kumapo, -a bubaa

b atta lea, -1iapa sasa .

E xtempore , E xtempor
o

ary , a .
-a

gbdfula , -a marra moj a ,
-a pale

pa le, pasipa tay ari , pas ipa bu

fi b iri .
E xt empori ze , v . toa manenoy agba

fu la [yaszya tay ari ao butengene

zwa mbela] , zua , tunga ,
bun i .

Exten d , v . nyosba , angesa , panua ,

tanua
,
vuta ; (reach)j ba ; (spread)

enea , eneza (give) ny osba , toa .

Extens ion , 11. b unyosba , & c. Taz .

Exten d ) , (extent) eneo, mesa.

Exten siv e , a.
~eny i eneo bubwa ,

-bubwa
,

-pana ,
- ingi .

Exten t , n . enea, ububwa ; (degree)
abea, bad iri .

E xtenuate , v . pung uza
, f ab isisba

[boso , b otiya , 8 m.) satiri , taa

utb uru bwa [J
'

ambo baya].
Exten uatin g , a .

-a bupunguza, -a

burab isisba
,

-a busetiri .

E xtenua ti on , n . b isetiri
, utburu .

Exteri or, n . umbo, sura , nJ
'

e.

a .
-a nJ

'

e.

Exterm in ate , v . bari bu babisa
,

bumba , bomesba, mal isa ; (root
out) ng

'

aa.

Exterm i n ation , n . bubaribu bubisa
,

bubaribiba babisa, &c.

Extern al , a .
-a nj e ; (foreign) -a incb i

singine ,
-a wagon : (unessential)

si -a asi l i
,
-a buonebana na maabo

tu .

Extern als , n . umba
,
sura

,
maonebano,

mamboya nJ
'

e .

E xtin ct, a . f u , - l iozimiba , -1iobwi

sba ,
-siopa sasa .

E xtin cti on , n . bufa , buzimiba, bw i
sba

,
bubomesb a .

Extin gui sh , v. zz
’

ma , zimisb a, borne

sba .

EXTREMELY
Extirpati on , n . E xtermi n ati on .

Extol , v . sifu ,
b imia

'

i
, tubuza .

Extort , v . toza bwa nguvu ,
1ip iza

bwaJeuri ,pobony a , ny ang
’

any a .

E xtorti on , n . butaza bwa nguvu , & c .

Extortion ate, a.
-a J

'

eurz,
-a bupa

bonya ,
-tbal i .mu

Extorti on er, n . mtaza fetba bwa

J
'

eurz, mny ang
’

any i , mtbal imu .

Extra, a.
-a zay idi ,

—a bur n, si

dasturi
,
si sibu zote.

adv . say idi , J
'

uu
,
sana.

good ,
-ema sana .

Extract, v . ng
’
aa

, too bwa busb in i

b iza
,
toza bwa nguuu ; (nai ls , &c . )

bangoa ; (select) cbagua .

n . maJ i , mafuta (selected
pieces) matousi , maa

'

ona
’

oo

Extraction , n . butoa , bung
’
ao

(crushing) busb ind ib a ; (choice)
bueb agua (l ineage) b isoz i

, J a

maa .

Extrad i ti on , n . [burudisba mb i
mbizi inab in i bwaba apate bub u
bumiwa , mababi la burud isb iana

wabasaj i b'wa bubumu]
Extran eous, a.

—a nJ
'

e
,
-a h gen i , -a

Extra

Extraordinari ly , adv. aj abu, mno,
sana .

Extraord in ary , a. aj abu ,
bama

n in i gan i I, -

gen i ,
-a pebe y ab e,

-a m/indo ; (irregular) si b 'wa

dasturi , si bawaza
'
a , si sawa .

Ex trav agance , n . upoteuu wa maIi

gb arama bub
'wa (fol ly) uJ ingn ,

upatafl i , wazimu .

Extrav agan t, a .
-a b upi ta b ias i ,

bama n in i ?, -a wazima, -

patevu
'ma

mal i
,

-a gbarama ny ingi .

Ex trem e , a .
-a mw isbo,

-a b zpeo ,
-a mpaban i , -a mbal i bub isa, -aj uu
bab isa ,

-a cb in i bab isa ,
-a nguvu

babisa
,

-a bupita bad iri , -a mno,

-bal i babiso (opinionated) -sb u

pafu, si taratibu si b iasi .

n . mw isba, upeo, mpab a, nt b a,
b upi ta badiri .

Extingu i sh er, n . [b itu aba buzi E xtrem ely , adv. sana
,
mno , bab isa ,

misb ia taa ].
Extirpate, v . Exterm inate .

upeo Extremely barb arous people ,
wasbenzi wa b 'wisba .
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Extremity , n . mw isbo
,
mpaba , E y e-w i tn ess, n . sbab idi [al iyeana

pembe, b ipea, neba ; (limb s) b iun mwenyewe bwa macbo yab e].

[aba mwi li , mbana, mguu , &c. Ey ri e , n. tundu [1a tai ao n dege

(emergency) bal i mbaya mna, mbubwa].

Extricate, v . taa , oboa , tatanua .

Extricati on , n . butaa , butoba, &c.

(Tax. Extri cate) .
Extrin d c, a.

-a nJ
'

e, si -a asi l i , -a

Fab le , n . ngana, bad itb i ; (fiction)

Extrude, v

Extrusion ,

&c. (Taz. Extrud e).
Em b eran ce , n . usitaw i , w ingi
Exuberan t, a .

-a busitawi ,
sana

,
tele, maritbawa .

Exudation , n . matobea Dra J
'

asbo
,

b upapa maj i , buvuj a .

Etude, v . taa [maJ
'

i
, J

'

asb o
,

taba
, vuj a ,

dandoba .

Bruit, v .furab i , sbangi l ia .

EruItant, a.
-a furaba sana ,

—a

ya bubun iba.

Fab u lous, a.
—a uwango, -a bubun iba

(marvellous) -bubwa mno, -ing i
mno

,
oj ubu .

Facad e, n . [upande wa mbele wa

nyumba].
Eye, n.c bo [maebo] (of a needle) Face , 11. uso [ny sura ; (front, t0p ,
tundu , b itundu . Up to the eyes,
Jana, babisa . Have in one

’

s eye,
bumbuba

,
tab a , taman i . Give a

blow in the eye, p iga bonde Ia

j itbo. Keep an eye on
,
angal ia ,

tunza . A sharp eye, maebo ma
bal i, badari b uana. Open the eye,
fumbuaJ

'

ieb o . Shut the eye fumba
j ieba. As far as the eye can

battaupeoma macbo. Haveone eye ,
Have lost an eye ,

-wa na ebongo.

- v. anga l ia ,
baaia maeba,

(with envy, i l l wil l ) tupia b ii iab o ;
(with contempt) tasama b itonga

Eye-lash , E ye -l i d , n. ubopa [bope].
l lValet, n . tundu ,

b itundu .

Eyeshot, n. upea ma maebo.

EWeight, n. maobo, buan

macbo. My eyesight is bad, maebo

ifu , sion i vema.

ebub iso [ma-l .

interior) apande {
ma mbele

,
wa

nJ
'

e, wa J
'

uu ] ; prepared side) .
upandeul iotengeneswa ; (side ) upa
nde ; (smoothness) usawa, u la in i ;
(b oldness) ubavu ma macb a, ma

tumain i ; (grimace) uso wa bufi
nya, mab unj obunj o ya uso. A

long face, uso wa buzun i , uso wa

bafi e. Fal l on the face, anguba

fnl i i uso ab in i , fi i difiedi ]
Have the ace to , tbubutu , si onelea

b aya ,fanya bwa abava ma maebo

pasipa baya . Lie on the face,
lala tumban i , lalof adifii di ,fuama .

Set the face against, bataza ,

gombeza , su ia . Face to face, u so

bwa usa, bwa bupambana , bwa

buelebeana . Meet (see , v isit) face
to face, waj ib i , (recipr. )waj ib iana
In the face of, mbele y a, moeb an i

pa , bwa butbarau . Make faces,

geuza Lfinyana ,
bunj abunj a] uso.

Put a bold face on , j ifanya bama
ba itb uru .

I lye-tooth , n. [j ino bubwa eb in i ya v . simamia , simama mbele ya ,

lu v} -wa na uso bwa ; (oppose) su ia
,

Fab ric, 11. b itu b il icbofany izwa
[ngua, nyumba , namno y a

bufany iza , ginsi (system , con

struction) bazi , matengenezo .

Fab ricate , v . (construct) fany iza ,
j enga (invent) bun i , zua , tunga .

Fab rication , n . (manufacture) bu

ood) uwango, maneno
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sb indana no ; (he Opposite) alabea ,
babi l i (give surface to) f any i za
nj e, bana

'
iba

, tamaa . fanya sawa ,

lain isb a (turn ) geub a . Face out,

si fanya b aya . J
'

asima .

Facet, n . upana
'
e.

Faceti ous , a .
-b isb i

,
-abebesb i , -a

msaba.

Faci al , a .
-a uso.

sura y a uso.

Faci le , a .
-a aa

'
abu

,
-a utu m'we

ma
,

-eny i m lango mzuri (easy)
rab isi .

Faci l i tate , v .fanya rab isi , b imiza ,

Facial expression ,

F aci l i ty , n (ease) urab isi , wepesi ,
webe'au (means) nj ia , msaada ;
(affab il ity) utu mwema , ubunj u

Facin g, n . upande wa nj e ; (in
masonry) b utomea , mtama (in
dress) mapambo, tepe. Put through

facings , tazamia ,

"

J ambia .

Facsim i le , 11. nabi l i ba l isi
, mango

sawasaw a , mfano mmoj a .

Fact, n . j ambo la bab iba , bwal i , ba

b iba , j ambo [mambo] . In fact,
bwal i , baswa. The fact is (that) ,
bwal i

,
b abuna sb aba , bab iba . It

is a fact, bwel i b iyo, si uwongo,

F acti on , n . [j ami i ya watu wafi tini
weny i sbaun moJ a], fi tim He

belongs to his faction ,y uba upande
wabe, yu b al i moj a naye.

F action s , a.

'

fi ti im

Facti t ious, a . J ig/Zznyizwa bwa
bazi , -a butanga , si -a asi l i , -a

Factor, 11. (agent) wab i l i [ma
(part) nussu , sebemu .

Factory , 11. nyumba ya bufany izia
vitu , banda la basi .

Factotum , n . [mfanya bazi sate ao

za namna satepabeyabe , mtumisb i
wa bazi sate].
Facu l ty , n. nguou , abi li ; (l icence)

rab usa ; (corporation ) J
'

ami i , a

l
ba

ma [aba watu weny i basi mm
i
nt]

F ad , n . mfundo, basiran i , ambo,

FA I THFUL
Fad e , v.

punguba ,
Faeces , n . mar/i .

F ag , v . cbasba , legeza bwa bazi .

F ag-en d, n . b ipande aba ovya, naba .

Faggot, n . tita [ma fungu 1a

ban i .

Fai l , v . sb ina
'
wa , si weza , si pata ;

(m iss) bosa ; (lessen ) punguba ,
logea (come to an end) isba ,

tindiba ; (be b ankrupt) fi l isi ;ba

(desert) aab a . Come without fail ,
usibose buJ a . He tried , but failed ,

Fai li ng , n . busb indwa , upungufu ,

utbazfu (fault) basa [ma
Fai lure , 11. upungufu , ubosefu , ule

get/u ; (want of success) msi ba ,

bazi ya burre ; (bankruptcy) bufi
Fain (Be) , v . bubal i , Jwa ratb i

,

Fain t, v . zim ia roba,
a . (weak ) tb

-abovm ; (deficient) pasipa bids:

[nga
‘
ou ,

wangafu , maana wazi ],
-daga,

-nyonge ; (dim )
-sioaneba na

oema .

Fain t-h earted , n .
-oga ,

~eny i raba

ebaeb e, tbazfu ma mayo.

Fai n tn ess, n . utb aif u, ulegevu , upu
ngufu (d imness) giza .

Fair, a.
-zuri , -eupe, saj i

'

sawa , -a bab i ; (moderate) -a ba

diri , b idogo. The fair sex, wata

wa b ibe, waanabe. Fair weather,
buzuri , bweupe, bumetabata. Fair

voyage, safari nj ama . A fairwind ,

pepo n zuri . Fair play, bal i moj a ,

b i l la mtu sawasawa, paszpo b u

pena’elea . Bid fair to be , tab a

buwa .

n . sibu buu ya sobon i
,
sabo bun ,

bupamba maduba .

Fairl y , adv. v izuri , &c. (Tas . Fa ir ,

Fai ry , 11. pepo, J i n i [ma bi zimw i ,
b iuu li .

Fai th , 11. iman i , amin i , nam ing/i :

(promi se) ab adi (rel igion ) di n i .
Fai thful , a. amin i , a min ifie,

‘

« yo/51 .



FAMI NE

A young man of family, mtoto ma

Fam i n e , n . uj ad , ababu la sb ia’da .

Fam i sh , v . sb indisba bwa nj ua .

Fam ou s , a .
-a sifa ,

-a busi/z
‘

wa ,
maarufu , masb ub uri , -tubufu ,

-bayan i .

F an , 11. pepeo, b ipepeo, upepeo.

Fanatic, n .
-eny i bashiba a

’
in i bwa

bidi i pasipa ob i/i ], -sb upafu ma

a
’
in i .

Fan atical , a.
-a mna, -a bup ita

b ias i , bwa mayo si bwa ab i l i .

Fan at ici sm , n . usbupafu ma din i .
Fan ci ful , a.

-a bamasa tu pasipa
b ab iba , -a ba tunga mayan i isivyo

ab i l i], -a buota ,pumbafu ,
-a bueb e

besba .

Fan cy , v. (imagine ) waza , tunga

mayan i , ata , tb an i ; (like) panda ,
pendelea , cbagua. I fancy so ,

naona.

n . wazo, mawazo, bu
'waza , n ia ,

tbana ; (l ik ing) mapendezi , upe
ndeleo ; (fad ) mfunda , basiran i ,
b inyongo. Take a fancy to ,

tia

b abban i . Mere fancy, ndoto tu .

a .
-a mno

, gbal i ,
-a bu eza

si -a bufaa . Fancy artic es, o i

tab ataba , v itu oya sanaa ,

Fan e , n . b eba1u [ma ban isa [ma
Fanfare, 11. msb indo wa mataru

Fan g,
n . (of tooth) sb ina [bisb ina]

1a Jino (tooth of an imal) J ino
[meno] abonge.

Fan tastic, a.
-a aj aba ,

-
gen i ,

-a

bucbebesba , pumba -patafi ¢.

F ar, a. na adv . m al i , sana . By
far, say idi sana . Far between ,
mbal i wao bwa waa. As far as ,

b atta, mpaba, bad iri -uyo. Fat

and w ide, batebate. Far from (let
alone, not to mention , not only) ,
Izeb aya Far from 1t basba , sioya.

Be it far from me, iepubane nami ,
n ipisb ie mbal i .
Farce, n . [baditb i ya bucbebesba ,

yeny z
”

ubrsb i ] (joke ) ub isb i ,upuzi .
Farcical , a.

-a bucbebesba , -puzi .

FASH I ON

Fare , v.
-wa na bal i , patwa na

mambo (be en tertained) tendewa ,

Iisbwa , (proceed) onda ,pata .

n . bei
p
y a safari ; (by ship)

nau l i (passenger) msafiri , abiria ;
(food) ab abu la . Bil l of fare , bati

[veny i b abari ya vyab ula bam

mun i ].
Farew el l , n . buaga , maagana

(final) burian i . Bid farewel l , aga

(final ly) agana [tab ana ] burian i ;
(leave) aab a , taba , andabea .

a .
-a buaga ,

-a mw isba.

F ar-fetch ed , a. si -a ab i l i , -a buba

batisba tu ,
bama b aiwezeban i

,

,pasipo maana.

Farm , 11. sb amba [ma nyumba

ya mwenyg i zva sbamba .

v.
-wa na sbamba , Iima ; (let

on hire) pangisba , badisba , aJ i

ri sba ; (take on hire) panga .

Farmer, 11. m
'wenyej i wa sb amba .

Farm ing , n . b i1imo.

Farrago , n . fuj o , mebangany
Farri er, n . [f undi wa b utia
n uun i mwafrasi]

.

F arrow , v . [nguruwe saa .

F ar-seeing , F ar-sigh ted , a.
-a ab i

Ii , J usi .

Farth er, adv . na a . mbal i say id i ,
mbele, zay id i . The farther side ,
ng

’
ambay a pi l i .

Farth est, adv . na a. mbal i sana ,

mbele babiso , bupi ta y ote. A t

farthest, ndio mw isbo, b abuna

Farthi n g , n. pesa [ya b i ingeresa] .
-a Fascin ate, v . 10ga , fany in uganga

(captivate) sb i ,nda wesa , vuta ,

ti isba [b
-ma usuri si bwa nguvu] .

Fascin ation , n . bu lago, bufanyra
uganga ; (of beauty) manta ( Tas
Fascin ate) , mapendes i, usuri .
Fash i on , 11. (appearance) umbo ,

namna , sura (hab it) desturi

nguaya dasturi ; (mode ofdressing)
dasturi ya buuaa ngua, muaa ,
muibo

.
(rank ) ungwana , eb ea

(k ind) gi nsi , nJ 1a , namna (wa)
of the world) ul imwengu . After

a fashion , bwa bad iri . It is the
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fashion at present, na
'
io mtindo

wa s iku Izizi
,
ndio desturi ya

k i ;-asa .

Fash ion , v .fanya ,fany iza ; (create)
umba ; (construct) unda , tange

Fashi on ab le , a.
-a desturi , -a sié u

Ii iz i [ai ls] -a k izmg
'wana .

Fast , 11. mfn v , kuj iny ima cita

ku la, kutoku la , .éufunga .

a . apesi , -aM azda mbia ; (sure ,
firm) imara ,

-a kukaza ; (trusty)
am in i (v icious) -potofu ; (lasting)
-a M ama ,

-a day ima . (He is)
fast asleep, [y zm a j m ingizi mz ito.

A fast friend , rafik i kwa kwel i .

Fast colour, rangi ya ng
'
uo isi;/o

toé a kwa kufa l ima ,
uj uka .

Make fast, kaza. Hold fast, .rlzi/ea

sana . A fast man , mpotqfu . A
fast day, 3 11614 y a bufunga.

adv. b ima
,
upesi , kwa fiaraé a

(much sana
, kwa kukaza ; (extrava

gantly)k ipotofi t .

Fas ten , v. fi mga , baza ; (door)
komea . Fasten on , kamata , ika

sana .

Faste n i ng , 11. (act, way of) mfunga ;
(means of ) kifangv, b iango.

Fastid i ou s, a.
-a kuclzaguaclzagua ,

-clzaguzi ,
-teuz i .

Fast in g , 11. na a . kufunga , -a ku

F at, 11. mafuta , ska/l ama .

a. mono ; (person) m ane. Grow
fat, (men ) ”empa, wanda , (beasts)
nona .

F atal , a. (fated) -a aj
'

al i ; (deadly)
-a mwis/zo, -a kufi slza , J aribifu ,

Fata l i sm , n . [km ema , yore katiba ,

you Mmmg
‘

u
, binadamu b ana

i/ztiari
,
b awezi neno]

Fata l i ty , n . (fate) aj al i , éatiba
(death) kufa , maa ti ; (accident)
msiba .

F ate , n . (doom) aj al i ; (fortune)
bahati ; (law of nature) katiba,
mauml n

’

le.

Fated , a.
-a aj al i, -a katiba,Muungu .

FAVOUR

Fath er, n . aaba
,
msaz i (wa (an

cestor) oaaa , babu ,
mzee [wa

Step-father, oaaa wa kambo.

Father-in- law , mkwe [wa -J.
Grandfather, aaba .

Fath erh ood , n . Izal i ya éuwa baaa ,
uaaaa .

Fath erl an d , n . inc/11
°

y a kuza l iwa ,
kwetu [kwema kwaoJ.

Fath erl ess , a.
-1iofiwa 11a aaaa ,

y atima .

Fath erly , a . kama aaaa ,
-ema ,

-pole.

Fath om , n . pima [ma futi sita .

wari mai l i .
v . pima [urefu 10a bwmda

Min i] ; (understand) tamaua , ele
wa .

Fati gue, 11. 1111361111 , mam/11, utufu ;
(troub le) taaau , kaz i .

v . allas/i a ,
Iegeza. Be fatigued

Fat l i n g , n . h
'

nano [ml ].
Fatten ,

v . (man) nempesfia ; (an imal)
m acs/1a ; (get fat) m afia , nona .

F atty , n
-a mafuta , kama mafuta .

Fatu i tous ,
Fatuou s , a. Jinga , -a

uJ inga ,
-pumaafu.

Fau l t , n . bosa (ma-L lzatiya . Be at

fault, sitasi ta . Be in tau t, kasa ,
-1aa Izatiyan i . Find fau t with ,
onaa makosa , karit ia, amai lia ,
sum.

Fau l t-fi n d in g ,
n . masm‘

o.

Faul tl ess , a. si -kasaj a 10a neno la

late, pasipa kosa , sa/zi /1i , kami ll z
Faul ty a .

-eny i maéosa , J osefa ,

-pung
'
ufu , -aay a , si sawa , si sa

ki ./11

Faun a, 11. Damn ya nyama namna

zota wa inalzi fa l lan i j , ny ama .

Fav our , n . upm daleo ; (acceptance)
k1

° “ba11 (a favour) pendeleo [ma

fat/l il i , wema . Do me the favour,
tafat/zali . I t was in my favour,

i l ikuwa afema h aang
‘

u . The

matter was decided in my favour,
nal isaina

'
a . In favour of, kwa

af
"

z11 ya , kwa apma
’
o ma , kwa

kupm a
'

olea
,
kwa upande 10a . Be

in favour of, panda , taka , kubal i .

Speak in' favour of, sifu , tetaa ,
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amboa . Be in favour, pendelawa.

Find favour, M ob /5a , pendeza .

Curry favourw ith,s m daéoza kw a .

Fav our, v .pm a
'

olea , kubal i ; (aid) sa
y id ia ,faa . Favourwith , J

°

a1ia , -pa.

Fav ourab l e , a .
-oma ,

-a kufaa .

Fav ouri te , n . k ip mzi [o i -J, mpm zi

[ma
a.

-a b upemk za .

Fav ouri ti sm ,
n . kupma

’
elea

,
ma

pendek a.

Fawn , n . miota 1011 Deer ,paa mdogo.

(upon) , v . j ipmd eéoza kwa
,
ae

maelaza .

Feal ty , n . [uapo ao almd i ya 1111111

mikia mtu ], am in i , ku l umié ia

Fear , n. /10f11 , woga , uclzaJ i ; (object
of fear) b iclw , k11islzo.

v . aga , agapa ,wu ,
-c/1a , okalea .

Fearfu l , a.
-a kutzs/za,

-a 110f11 .

Fearl ess , a . J
'

aszri , { ama
,
J ar/11

Feasi b l e , a. y amki11i . I t is feasib le,

y awezakana , yafany izzléa .

Feast
,
v . (entertain) karimu , k i t

-ima ,

karibisfia ; (eat largely) -1a kara

ma ,
-Ia sana , J

'

i l isha ; (del ight)
furalzis/za , siziaislia , (neut.) j ifura
Iris/1a .

n . karamr1
, clzaku la cl u

'

ngi ,

(hol iday) siéu £11111 . Feast-day,
siku ka a .

Feat, 11. tendo 1a aJ
'

aau
,
tmdo 111161011,

kazi y a ngu
'
au .

Feath er, n . unyaya [nyoya] , nyo

ya [ma -L Wi ng-feather, uaa'wa

Feath ery , a . kama nyoya ,
-eny i ma

Feature , u se/1111111 ya uso ; (appear
ance) sum , ambo (remarkab le
point) Jamao 1a M ngal iwa [la
kam a mac/ta].
Feb ri fuge , n . dawa 1a lzoma .

Feb ri l e , a.
-a boma .

Feb ruary , 11. [J
'

ina 1a mwezi wa

pi l i wa mwaka kizzmgu ].
Fecun di ty ,

11. (an imals) m axi ;

(land ) bar
-
aka

, mama , bazaa sana ,

17311150 .

F ed, p. t. y a Feed .

Fed eral , a .
-a

y al iya 111in iy a

Fed eral i sm ) -a mapatano.

Fed eral i sm ,
n . [ha/i ya J

'

am11 y a

s i il iyakuoal i butaa amri moJ
'

a

na skouri moJ
'

a , apatana
'wa

miJ
'

i m ingi £11in i ya serkal i maja j .
F ee, 11. ada

,
oaks/zislzi , éodi .

Feeb l e , a . tfiaifn ,
-dogo.

Feed , v. (p. t . na pf. t. F ed ) l islza ,

ol mnga ; (neut.) -1a ,

"J11is11a ; (fire )
alias/11a (a machine ,
z idishia ngm m; (gratify, increase)
zidisba

,
ritlzislza , dnmisli a .

n . chakula , ma l is/za ; (fue l )
knn i , makaa ; (additional matter)

Feed er, n . ml isl1i , mcl mngaj z, [ki l n
k izidislzaclzo ao é itiao/zo ng

'mm ki tu

é ing
‘ine].

Fee l , v . (p. t. na pf. t. Fel t) ona ,J i ona ,

ona mayan i ; (with fingers ) tomasa ,

banj os/1a ; (touch) papasa , gusa

(appear) onekana ,one,éa kama ; (b e
affected by) ingiwa na , patwa na

,

stnslzwa na . Feel , Feel deeply ,
tia may an i , tia maanan i

, fany a
msiba , -wa na msiba . Feel (some
thing) about (a person , and oa .

Feel for, 1111r11n1ia ; (w ith hand, feel
ab out for)papasa . Feel the pulse ,
kanda ms}:ipi . I feel il l , naJ

'

iona

simasi . How do you feel ? wa

anaj e It feels soft, kama nym ra.

He feels his loss, liasara y ake

yamsikitik is/za ,
afany a mszoa. Fee l

sure, Feel certain, J 11a sana , ona

kak ika .

n . buona , kagasa . Be hard to

the feel , oneéa -

g
‘

11m11 .

Feel er, n . pomaa, mkona ; (test) j a
riau .

Feel ing , n . knona k aa

(with hand) knpapasa ,
(internal ) .énona mayan i , n ia , nay o,
mawazaya ndan i °

(pity ) 111111111111 .
Hurt feel ings of, (shame) Irisi
(disappo in t)g/1airi (criticize) suta.

Without power of feel ing (dead) ,
1 00111. Lose feeling, pon d . Even



FETE

Fete , n . sién h m.

v . skangi l ia ,
bariaisha kwa

a .

F eti ch , n . [b i tu clza kuaaudiwa ,
munng

‘

u wa uwongo ], b i rizi ,dawa .

Feti chi sm , n . [ibada ya viamao ao

v ita katika Mnn ngu ].
Feti d , a.

-a kunuéa , -eny i woundo ,

Fe tl ock , n . [kis/mng
'i aka nyelemga

11n i pa frasi Min i ].
Fetter, n . ping11 .

Fetus , n . mim lra , tungama .

Feu d , n . wadu i , mac/1nkio,maéamio,
usfzindo. Be at feud

,
weéeana

k isasi
,
cl mln

'

ana
,
kamiona , -°wa na

ask indc na .

Feu d al ism , n . [weny i nzas/zamba

énpasiwa kazi ya J
'

11mac °wao, na

say idi kumn an ia]
Fev er, n . boma ; (excitement) hal i
ya fat/ma [fias ira , haraéa , 111/1a

fnko] , lzarara . Dengue fever, ki

dinga papa. Newcomer
’

s (acol i
matizatl on) fever, ukungum .

Fev eri sh , a .
-a lzoma kia’ogo ; (ex

cited) -a lzaraka .

F ew , a. a ims/11 , aaba . A few (of) ,
nassa , kidogo,

-ngin 1 ,
Few n ess , n . m ime/11 , ba zoa aaba.

F ee , 11. kafia , tarauslzi .
Fi at, n . amri , neno 1a ngmm .

F i b , n . uwongo .

Fi b re , 11. 11s i [ny kitemlrwe ; (in
fruit) misisi ; (of cocoa -nut) ma
.énmai , 11s11maa ; (of banana)
ugvmaa.

Fi b rou s , a.
-eny i nyuzi ,

-a m isis i .
Fickl e , a.

-a bugouéagm ka ,
-

gv111 i .
Fiction , 11. (untruth) uwongo , haaari

za uwongo ; (story) [tad itlzi ya eu
aun ika , -a kasa l ika , hadzt/i i tn ,

urn s/11
°

, usn l i , maonn iko.

Ficti ti ou s , a .
-a uwango,

-a babu

n ika , -a éuj ifanya , -a éutunga.

Fi d dl e , n . 11 11 ya kizungu [yeny i
nyuzi na kzpande c/1a kupig

'

za].
v . pzlga u se.

Fi d el i ty ,
n . amin i , 11a111in ifi1 , 11th !

F i dget , n . atabatu , lentotulia.
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Figh t , Figh ting , n . vita ,
mapigan o,

(braw l)fiti na , 113111111111

v . (p. t. 11a pf. t.Fough t )pigana ,

fanya v ita , shindand .

Fi gmen t , n . nwongo, kitu ki l iclro

Figurativ e , a.
-1ny i mfana [wa ma

neno] , -a met/mti .
Figure , 11. (appearance) ambo, sn ra ;
(representation ) mfana, sanan m

,

chora [ma (number) tarakinm ,

Fid get , v . sumbua ,
liarakislta ; tu

é ntu
,
si J ul ia .

Fidgety ,
a .

-t11k11111 , si -t111iv11 .

F ie , int. pfu i lzaifa i
iel d , n . kondc [ma sizamba [mm ]
(of battle ) mafia/i pa man ano

(space) nafasi ; (expanse) enao la

inc/zi ; (competitors) wask indanaJ
'

i

wot: U
’

ami i j . Take the field , onda

vitan i .

Fi e l d -day , n . siku ya asikari kn

clzeza v ita , amatas .

Fi el d -g l ass , n . duraoin i .

Fi el d -l ab ourer, n . mkn l ima , k i

bam a .

Fi el d -m arsha l , n . j 11nadari mkn n .

Fi el d -omcer, n . [akidamweny i amri

v itan i ].
Fi e l d -piece , n . mzinga [mi
bukokoteka .

Fi en d , n . slu tan i [mm],J 1n i [ma -j ,
zimw z.

Fi end i sh , a.
-a b is/ictan i .

Fi erce , a.
-ka1i , -a nguvu , mawa i

(of persons) ndu l i , -z1aJ
'

i .

F i eroen ess , n . aka/i ; (of sun ) aka

Iifn (v iolence) ngn vn ,J
'

111ri .

Fi ery , a .
-a moto (fierce) -ka Ii

(vio lent) -a ng
'
uvn ; (hasty, angry ,

-1p1si , -eny i basira ,
-a karara .

Fi fe , n . j i l imai .
Fi fteen , 11. 1111 a. bami na tano ,

hamstas/zara .

Fi fteen th , a.
-a bami na tano.

Fi fth , a .
-a tano .

Fi fti eth , a.
-a I1amsin i .

Fi fty , 11. no a. hamsin i .

F ig , 11 (tree) mtin i (fruit) tin i .
I don t care a fig, I mit/mm lzatta
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han g/21 , (show) fabari
°

(price)
k i °

(in dance) g11 g11 . Quick at

figures,
-111bov11wa

gu

b 11l11sab11. What
is your figure !barn ? wanzaj e ?
b 1asi gun i ? Have a fine figure,

nmal idad i [falmri , m ambo].
ig ure, v . (mak e a show) J ifalzi
risba ; (represent) -°ma mfana wa ,

- 1aa bama °

(typify) onyesba mod e.
F igure as, J ifanya, J ifanan is}1a

F i gure -h ead
,
n . [nabs/i i yagu beti

'

m
batibo mtepe aoJ

'

abazi ].
Fi l am en t , 11. 11si [ny mzizi [mi -J
Fi l b ert , n . nJ

'

11g
'
11 ya b 1111ng11 .

Fi l ch , v . iba .

ma] : (papers.
1ba bufungan isba barua ny ingi

(for wood) tnngu . Indian file

v.
°
11/aba [andiba] taratiau ;

(so ldiers) f11atana ,
andamana ,

bwenda mwandama °

(metals)pigo
tupa , 1b 11a , bata bwa tupa

°

(teeth)
thong

-
a . File-leader (in caravan ) ,

Fi l ia l , a.
-a mtoto bwa aabay e

F i l i b u ster, n . mJ
'

enri [wa bara

Fi li gree-w ork, n . tcmsi .
Fi l i n gs , n . anga wa cbnma, mav1

F i l l , v . Jasa ; (fil l 11p) J
'

ahza ; (fil l
spaces) 1bom111a ° (fi l l in ) fub ia
(get ful l) J

'

aa ; (with food) 11111
ska ; (office, occupation) tia [tiwa]
bat iba [bazi ],fanya [basi ]. Have

one
’

s fi l l , sl uaa . F111 in,
Fil l out , (grow) bua,pata manngo,
nencpa , (expand) tanaka .

F i l l et , n . ntepe [tape
F i l l i p

,
v. Gi ve a fi lip to,

F i l ly , n. mwanafrasi j ibe.
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Fi lm , 11. ntando ; (in eye) Mamba .

Fi l ter, 11. [ebombo 1ba busa/is/zia
maJ

'

i
, 1ba bw b nj a taba] , 1ba bu

11111J ia
°

(basket) b 11ng
’

11to, b itca,
bayamba ; (bag)b if 11mb11

°

(netting)
b i l ifi1 .

v. saJ
'isba braa F i l ter , ca a ;

(pass through) vaJ a, pita b idogo
b zdogo, papa .

Fi lth , Fi l th i n ess , n . 11111afi 1 , uboo,
J

'

anaba
, taba , unaJ

'

isi .

F i l thy , aa.
-cbaf11 , tabataba ,

-boo.

Fi l trate , v. Fi l ter, v .

F1l trati on , . 111b 11Jo b111/111J
'

a .

F in , n . p11 i [ma-j .
Final , a .

-a mw1sba, o a bubata ma

neno, mbataa . Final cause , bu

sudi . Final word, neno tamma .

Fina l e , n. m °w is/10 [
°ma bn imba , 10a

but/11m ngoma].
Final ity , n . mbataa , mw isho.

Finan ce , 11. mambo ya fat/1a , mal i ,
fetbaya serbal i .
Fi nan cial , a.

-a fetba [11a mambo

y abe], -a Fi nance .

Fin an cier, n . [mtu mweny i si m

gl ml i ya mamboyafetba].
Fin d , v . ( . .t na pf. t. Foun d ) ona ,

pata , a, taf111a ; (ascertain)
pata b 11J

'

11a ,
°babib i

,
bain 1 °

(pro
vide) patia ; (discover) vnmbua .

Find out (unexpectedly) , 3 1111111111 ;
(detect) pata , 11111ngu l ia . F1nd

fault with , tia batiyan i , sbtab i ,
ebongza .

n . (lucky discovery) dafi na , ba

Fin e , v . taza fist/1a , Iipiza ubombazi ,

pasisba atbabn ya bul ipafat/1a] .

fl tba 1a l ipia basa ,
11ba

mbazi
f
formurder) dia , 11ab i ya

damn . 11 fine, mw isho, bassi .

a .
o suri ; (smal l) embamba,

~doga
°

(soft) Iain i , anoro
°

(wel l

grown ) -br1za. A fine ch ild , J
°

ana

[ma I t is a fine day, fine

weather,Jua lea,basuri loo, bum ta

bata .

Fin ely ,
adv. vizuri , sana .

Fi n en ess , n . 111 1111, alain i , m mba
mba, wepcsi (Tax. Fin e

,
a



FI NERY
Finery , 111i

mb'wende, ng
‘
ua nzuri .

Fin esse , b zla .

Finger, n . b idale v i 1ba mbano,
b idole, 1bana

'
a E1015]. Have a

finger in , sb arib i , -wamo batiba .

Burn one
’

s fingers, tnbn , J 1pasl1a
maJ nto. Have at one

’

3 fingers
’

ends
,J

'

11a sana , b i timia .

v . tia v idale , papasa , gu sa .

Fini sh
,
v . 1r1al iza , timiza , timi l iza ,

batimisba ; (come to an end) isb a ;
(b ring to

,
an end) mal isa , fany a

mw isb o, isb i l iza ; (put an end to )
zn ia

, bomesba , nyamazisba . Fmish

education , b itimu .

n . (end) mw isbo.

Fin i sh ed , a . bami11
,
-bami11f11, -z11ri .

Fi n i te , na -
. 1ny 1 bw isba ,

-1ny 1 nbama,
-1ny i b i

'

.as1

Fi n n y , a .
-1ny i mapez i , -a samab i .

F ir, n . msunobari [mv inj 1 , na miti
ya gi nsi b i i ]
Fi re , 11. moto [mi - j : (b laze) mwabo ;
(brightness)wangufu ; (excitement)
J

'

n lmd i , barara ; (energy ) ngu vu

(of fire-arms) msb indo 10a 111111

d11b i , b 11p1g
'

a bundub i Fire

wood , 11b 11n i [bun i .] Fire-stick

11p1b 11
'11o [mapebacba]. Fire brand ,

b 1nga . Fire-place , J'ibo [m1bo].
Fire-arms , bundub i . Running fire,
bupiga bundub i-bnndnb i . Be

under fire , pigiwa bnna’nb i .

v. (a gun)n fa [bundub i ] ; (set
fire to ) was/1a ,

tia moto. aboma ,

t1b 1t11a . Fire up , bas iriba . Set

on fire , was/1a , ( b oma , tia moto.

Fire-b ran d , n . b 1nga [v1 1ba moto,
mweng1 [m i

°

(agitator) mJitin i .

Fire -b ri gad e , n . I
'

J
'

ami i ya as ibari

weny i bazi buzzma moto mbubwa

mJ
'

in i ].
Fi re-d amp,
fi sba ].
Fire-en gin e , n . [cbombo 1ba bnzimia
moto mbubwa].
Fire-escape , n . [ngazi ya bnb imbia
moto mbu bwa mj in i ].
Fire-fl y , n . b 1m11rim11ri , b im1ti

n . [boma mbaya ya bu
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Fire-in surance, n . b 111ipa bima ,

J 11b 11m . 1

Fire-iron s, n . [wuma vy a backa

111111a moto ny umban i ] v iaboclwo .

Fire-place , n . mebo ; (of stones)
maj ya , mafig

‘

a .

Fire-proof, a .
-siol1arib iba bwa

Firesi d e , 11. pa bnota moto ; (home )
bwab1 [bu/aa ,

Fi rew ood , n . ban i ; (one stick )
11b 11n i.
Firew orks , n . [fatab i ao vi beriti za

bum ba J
'

1111].
Firin g , n . bncboma moto, was/1a ;

(fuel ) ban i (discharge) mshindo
ma bundnb i

, bupiga bundnb i .
Fi rm , a . imam

, thabiti ,
-

gum11 ,
-a

busimama ; (resolute) -sl111paf 11 ,
bodari , -

g11m11
,

-a nguvu .

n . sbariba Ia bias/1am ,
bampan i ,

wata 10a bia
,
bia .

Firmam en t , n . anga .

Firman , n . amm
'

y a Su ltan i Rum .

Firmn ess , n . n tbabiti , 11sim1m 1
,

imam ; (in b uilding) mtama.

First, a.
-a bwanza , -b r1r1 , bora ;

(new) -pya . First of its sort, Ii

mb11bo. At first, In the first place ,
b 'wan sa . From the first, tangu

mwanzo.

adv . bwanza , mbele.

tabaddam badimu.

Be first ,
Go first , ta

First-class, a.
-a bwanza,

-a gin si

First -fru i t, n . mal imbnbo.

First ly , adv . bwanza .

Fi rst-rate , a. bora , bodari , bal isi .

Fi scal , a.
-a bazina ya mfaime, -a

Fish , 11. samab i .

v . vr1a samab i ; (use craft) tnmia
b i

,
la J aribia bwa warez/11 . Fish

Fish er, Fish erm an , n . manv i [map ]
Fi sh ery , n. [ma/tal i ao bazi y a bnvua
samab i ].
Fi sh -h ook, n . ndoana .

Fi shi n g-groun d , Fi sh ery , n . mvuo ,

[ma/mti ao bazi ya buvua samab i ].
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Fl eck, n . doa , raba,pab 11, waa .

v . tia F l eok s .

Fl ap , v . pigu [mabawa], Fl ed , p. t. na pf. t. ya Flee .

tapatapa , papatiba . Fl edged , a . [vid1g1]vy 1ny imany ay a ,
n . p igo ; (loose piece) b ipand1 , vya bnrnba .

i , ap inda. Fl ee, v . (p . t. na pf. t. Fl ed ) b imbia .

Fl are , v. waba , toa moto, ng
’

aa .

Fl ash , v. piga [bama m1

tamata , ma liba , tob1a gbafala .

sudden ly flashed upon him,
n ia y a

gbafala ibamw ingi l ia mayo.

n . n nrn ya marra maJ
'

a
,
b ianga ,

b imntimn l i [bitn 1ba gbafala ao

ma rra mg
'

a] ; (lightn ing) am1m1
Flash y , a.

-a b imal idad i , bgfifn .

Fl ask, n . cb npa , bopo.

Fl at , 11. (of sword) bapa ; (place)
mabali sawa 11a pana , wangwa ;

(in house)brofaya nyumba , tabab a .

a. sawa , sawasawa , panapana
(smooth) Iain i ; (insipid , dull ) si
-tam11

,
dnfn , barid i . It fel l flat ,

b ai bnp mdu a
,
baina b inngo . A

flat denial , b nban isba bab isa.

Fl atn ess , n . bnwa sawa , &c. (Tas .

Fl at,
latten , v . fanya sawasawa ,
zisba , lain i sba , tana

’
asa ; (by

mering) tambnra .

Flatter, v . sifi1 mno , sifn , bemb1111a ,

Flatterer, n . msifi1, msifa mno
,

Flattery , n. sifa ny ingi , bnsif
'

n
,

Fl atul en ce , n . riyab i

Flatu l en t, a.
-a riyab i .

Flaun t, v . angasa mno, tembeza mno,
ony 1sb a waziwazi .

Fl av our, n . ntamn , Intb tba ; (style)
namna .

v . bol1a , tia ntamn , anga .

Fl aw , n . bamba, n/a, lemda ; (fault)
bosa .

F lu en , a.
-a b itan i , bama b itan i .

Flaxen hair, nyele 1a singe nyenpe

Fl ay , v . 1bana ,fanya macbnn i ya.

Flea, n . biroboto [vi

v . bamba , twal ia mal i yote.

Fl eecy , a.
-a manyaya ya bondoo

,

bama manyaya ya bondoa.

Fl eet, n . m11 ib 1bn [vyombo, masbn a]
ny zngzpamoJ a J am11yamanowari ,
bnnd i .

a.

'

-1p1s1 , -1ny i mbio.

Fl eeting , s
-a bn isba np1si , -a ba

p ita, -siobaa .

F l esh , nn .
,

nyama (b ody) b iwi liw i l i
mw i1i °

(mank ind) waanadamn

(human ity) ntn ; nt l ife) ma
1sba ya dnn ian i ya sasa]

°

(ori
gins l sin) nova ma asi /i .

v . 1011111 damn , sb ibisba [vita ] .
To flesh the sword, bn ingia vita
marra ya bwanza .

Fl eshi ness, n . mnofn ,
nnono.

l esh l y , a.
-a mw il i : (carnal ) -baya .

F l ashy , a. (fat) -n1n1 ,
-nona

°

(of
flesh ) ca nyama , -1ny i nyama.

Flew , p . t. y a F l y .

Fl exi b i l i ty , n . bal i ya bnwa

Fl exi b l e .

Fl exi b l e, a.
-a bnpindibana ,

-a bn

ny ambaba , -a bnbnnJ iba .

Fl i cker, v. (of a l ight) sinsia .

l i gh t , 11. b 11b i
’

mb1a, nb 1mbizi

(sudden display of energy ) bid1 i

(of b irds) b nndi
.
[la nd1g1] ; (of

arrows, &c.) 1a1ng1 wa misbak ,&c

F l ight of steps, madaraJ
'

a , ngazi .

l igh ty , a. big1ag1u , bafifn .

l im sy , 11. 111111711 , tbaifn ,
-baya .

Fl in ch, v.J
'

M J d ,J ibnnyata ; (g
way) 11g1a , sb 1ndwa , agapa .

li n g , v . (p. t. na pf. t. Flung) tapa,
rnsba , angnsba , toa bwa ngnvn .

Fling up, acba ; (an appointment)
J insn ln . Fl ing open , sindna bwa

ngnvn . Fling out, taba bwa basira

[ncbnngm Have a fl ing ,
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Fl i n t, 11. J une la bandnb i .
Fl in t-gun , n . bnndnb i yagameg

'
nm1

Fli p, n . p iga bidalo.

Fl i ppan cy , n . pn 1n bnsban1 , 11paz1,
b araba .

Fl ippan t, a. bafifn ,
-p111 i , -a bupa

Fl i pper, n . bibono [vi
F l irt , n [mwanambé abadi1iy 1 10a

1b amba
, b asb ib 1

°

n1b 11mba , acbeza
cb eza], mb1mb1 , mpnsi .
Fl irtat ion , n . maong11 1

°

ya ncb nmba ,

ncb nmba 10a bn tbeza, 11b1mb1 ,

Fl i t , v . 1 11ba b nbo na babo ; (move
house) bama .

Fl i tch, n . [pande Ia nyama ya

flgum we]
Fl oat , v . 111a , ogol1a ; (cause to float)
el i za ; (be carried along) obnbn l iwa
11a maJ

°

i [pepo],pita polepale ; (set
go ing) 1nd1sba .

Fl ock, n . b 11nd i [1na
v .

-

J
°

a wengi , J
°

aa , bnsany iba ,

Fl oes , n . [mapande ya barafn baba
rin i j .
Fl og , v .piga sana ,p igapiga .

Fl ood , n . gbariba , maJ 1 mengi , maJ i

ya baj aa , mafnribo ; (abundance)
wingi . Flood of tears, mac/101 i

v . gbamb isb a, fnn ib iza [b'wa
maJ1] toa teleJ nn ya ,fnrib isba .

Flood -gate , nn . 111/anga [wa ba zn ia

Fl oor, n . 1b in i ; (concrete) sabafi 1 ;
(upper) dari °

(story) bra/a, tababa
v . angnsb a , sb 1

°

.nda

Fl op, v . tapatapa, rnba .

Fl ora, 11. [J
'

ami i ya m

incb i fn l lan i ] mim1a .

Fl oral , a.
-a maaa .

Fl ori cu lture, n . b 11ima 1ba mana .

Fl ori d , a. (red ) -1bnna’n ; (showy) -a

bnfanya ab ari , -a azuri .

F lorin , n .{f1tb a y a b i ingereza ,bama
mpia].
Fl orist, 11. mbnl ima mana.

FLU EN T

Fl oss, n . malaika 1a fiariri
, nyuzi

lain i , manyay a membamba .

Fl otation , n . kuek a .

Fl oti l l a, n . hmd i 1a mar/11111, J
°

am11

y aJ
°

a11azi ndogo. 701011100 v ingi .

Fl oun ce , v. J
'

itik isa, J
'

isuka mba ,

J
°

itapatapa .

n [kipande clza ap indon i k
'wa

113110]
Fl oun d er, v . kama Fl oun ce (b lun
der) bosakora ,00mm, ta lan ika , sita

F lour, n . anga ; (Wheaten) anga ma

Fl ouri sh , v. si law i , fan ik iwa , kaa ;
(make a show) J

'

ituéuza ,p ig'a ma
k m; (brandish) tik isa .

n . (show) faltari ; (of style)
111011160 ; (of trumpets)
111111111110 ; (oi

°

arms
, &c. ) l ikiso.

Fl ou t, v. 1221, Uzi/iaki , dwka .

Fl ow , v. mda [kama waJ1] , tiririka ,
pita , toka ; (oi

°

tides) J
°

aa . Eb b and

flow , kup
'wa 11a buj aa . Flowing

hair, 11J/010 aims/mba” mtu Mingu
11i . Flowing dress, nguo simsl m

kaza 111111 11112g1111 11i . F lowing lan

guage, 11111110110 meng
'i . He gave

a fl owing address, 1110111110 y al i

mtoka kama maj i .
u . mkondo, 111111110 [zoa maj i ],

111111111110 (abundance ) w ingi .
Fl ow er, 11. 11a [ma -L (o i speech ,
&c.) 111 1111} diba . F lower of

age, 11J
°

a11a
,
azima . Flower (of an

army, 5015011111 00m ,
-a kwanza .

v. toa m ua , chan aa .

Fl ow ery , a.
-011y i 111111111 m ag i (oi

°

speech) -a dibaj i .
Fl own , pf. t. F l y .

Fluctuate, v . sitau
'

ta , tangutanga

(change) badil ibad il i , gm kageuéa .

Flu ctuati on , n . k witasita, &c.

magm zi . I t is in a state of fluctua

tion (fluctuating) , 11a1
°

11a k ituo.

Fl u e , n . dalzan i , 00111611.

Flu en cy , n . u semaj i , wepesi 10a

kum na , 1111111aj i, w ing
‘i zoa ku

11e1za .

Flu en t, a.
-a km ema upesi , -111y i

aj i ; (of words) kama maj i .
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He speak s fluently, manm oy ana

111106a kama maj i .
Fl ui d , n . 11a a . 111aJ 1 , kama

I t is in a fluid (unstab le) state, 11a 1
°

11a

F lui d i ty , u . lza11
°

ya [kwwa kama]
maj i ,
Fluke , n . (o f anchor) 6011161 [ma -J ;
(chance) bakati , 11a1i611 .

Fl umm ery , n. 071y 0, 11111111110 ya ovyo,
upuzi .
Flun g , p. t. 11a pf. t. ya F l i n g .

Flurry , v . fati1azsl1a , harakisfia , 1 11

[is/1a . Be flurried , zz11iéa k itwa

n .fat/111a , 11111 111611.

Fl ush , v . g1111a (neut. ) gea lra

[kwa b aya , f111al1a,
in i

,
tamaa , (turn

[fanyaJ-ekundu ; (excite) ( homes/1a ,
wak i r/za , lzarak isl m; (a drain , &c.)
p islza maJi , 1a slza.

n . 1111611 11 11:011i [kwa b aya ,
kugeuéa rang

-
1
°

(red
ness) weéundu (sudden motion)
lzal i y a gbafala , [ka; fura/za ,

(b ody of water) w ing
-i [zoa

maj iJ, 1116011110 10a ghdfala .

Fluster, v . 11a n .
= Flurry .

Flu te , n . j i1i1116i .
v . papatiéa, pigapiga

6awa ,
d0110a (excite ) fat/1air/1a ,

Izaraki
,

s/1a hangaislza .

Flu v i al , a .
-a 11110 ,

-a 111i1011i .

Flux, n . 111we11d0 ma maJ
°

i ; (change)
ma6ad i116adi

°

°l1 (fusion) kal i ya
kuyey uka.

F ly , v t. Fl ew , pf. t. Flow n )
m ea

, kimbia, kwenda 111610 , pi ta .

F

fl
'f
into a passion , futuka. Fly

o pum ka . Let fly (arrow , gun) ,
piga . Fly a flag, iweka 6111d11 a .

F ly a k ite , ruska 61:11a mJ 1111

n. inzi [ma -J; (carriage) gun

[la M b akua (artificial )

F ly -fi sh , v . [tumia mainsi kwa

Fl y ing-fi sh , n . samaéi ymy i [11111
pezi kama ] ma6awa.

F OLLOW
F ly -l eaf, n . [116a1asa zua 6wan za ma

611a611
, 11: i0p1:giwa d i apaJ.

F ly 6116111a Ia

6115awa11i111a 111111111110 ma gar
-i ].

Foal , n. mwanaf rasi , mwanapunda .

Foam , 11. pm .

toa pow , 16af116a , 11 1116a .

F ob , n . mfu60 [mdogo zoa

Focus , 11. [ma/ml i pa 6ati
, pa l ipa

11111 11 ny ing
-
1 a0 10a 11gz17111].

Fod d er, n. 16a6111a [16a nyama ] ,
mal is6a ° (grass) 1160611, 111aj 11i .

F oe , n . ad11 i .

Foetus , n . tungama ,
F og , n . 61111g 11 , 11111a11d1 , skemal i ,
w ingu Ia 1111

'

11i .

Foggy , a.
-a 61111311 , 810 .

Fo i b l e , 11. 6am , 11601411 , 61
°

p11113 110 .

Foi l , v. tangua , 1 11 ia , sk inda.

n . 11pa11g11 [mu/111161111164 1114 611

16111a (ornament)pam60 defeat)
611 .161

'

11dwa ; (thin metal ) 6am64

Ia 111aa
'
i11i , 6a1atasi y a 6ati , &c . J.

Foi st, v . tia 611111 111711, ing iza 6ma

Fo l d , 11. (drapery) 611a [ma -J,
11161110 [mi -J, p1

°

11di [ma -J, M6464 ,

fi nyo [ma-J (enclosure, pen) z i zi

[ma-J; (times) mafi a . Tenfo ld ,
marra 61111112

v . 61111J
°

a ; (the arms)pa6ata ,pa
16i6a Fold up , 61111J

°

a

61111J
°

a . Fo ld in the arms, 611

mbatia .

Fo l d in g-doors, n. 1111a1zgv 10a pande
1116i11

°

, 1111a11gv [wa 61
°

1111g11j a] .

Fol iage , n . 111aJ
°

a11i [ya mti ].
Fol io , 11 6ara¢41 i 6116wa , 16110 61

'

6z16wa.

Fo lk, 11. wata .

Fo lk-l ore, n . 64d i t6i [d1st111 i , 114
6111 1] 1a wata 1110 6a11 .

Fo l l ow , v .f1141a , andama ; (attend)
ngoj ea ; (imitate) iga , f uatisha

(obey) I i i . It fol lows that, 6
°ma

M 646“1111. Fol low a pattern ,

Follow suit,factisfia ,01114 . Fol low

after,fiazta , andamia , m da 19 1111114

ya ,
-
J

°

a 6caday 1 . Follow up,f 11at¢ ,

patia ; (carry on) :61
'

6a , 211411114 ,
j a l isa , fanya.

'

l he following
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zu i ;a (bear with) chukul iana na

( refuse) kataa (abstain from) 5 :

fanya , acb a.

Forb earan ce , n . raburi , uvumi l ivu .

Forb earin g, a .
-my i Forb earan ce .

orb i d , v . (p . t. Forb ad e , pf. t.

Forb i d d en ) gvmbeza , kataza , ka
nya , katal ia , n a mfuka , a m;

(prevent) zu ia , katiza .

Forb i d d en , a . haramu , mamfuku ,

si balal i .

pf. t. ya Forb id .

Forb i d d in g , a.
-a kudmk iza .

Forb ore , p . t. Forb orn e , pf. t. ya
Forb ear.

Force , v . 1azimisha
,
tia nguvu ,

tizs/za ,pata [twaa ,m kuma ,m ates/1a ,

vzmj a] k'wa ng
'
uvu (by moral

means) sbum tirha , bidzsba ;

(tavish) bik iri ; (hasten growth)
iv islta , ates

-Iia upesi . Come into

force, [amri ] anza , -ma na nguvu .

He was forced to go , alzléwmda

kwa sh
’

dda [bwa nguvu ].
n . nguvu , Iazimu , sizartz

(energy) bid i i , j ub adi , uwcsa

(violence) j euri , tha lawa (army)
j eslzi [1a asikari

,
manowari ,

Forced , a.
-a lazima ,

-a slzidda , -a

h tkaza . Make a forced march ,
kaza mwm do. Forced meats,
maandasi ya nyama i liyo/501m m
Forced labour, s/zogoa, b idima .

Forcep s , n . kikaleo.

Force-pump , n . bomba [la kam b i
miza maj ij uu ].Forcib l e , a .

-a nguvu , bodari , -a

Forcin g , n . kuoterlza upesi Drama,

matzmda , mic/w].
Ford , 11 . kivuko .

v . vuéa kwa fn zlguu .

Ford ab l e , a.
-a M afia , -a karm

Fore , n. apande ma mbet
'

e. To the

fore, mad e.

Forearm , n . mkono [tangu kisigi no
hatta k itanga]

v .
-pa “Ia/ta mad e, wata tayari

[kwa v ita].
Foreb od e, v. ona mba/emayan i [ma
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Foreh ead , n . 1)a la uso, kikomo

cha uso. A b road forehead , bapa
la uso . A projecting forehead ,

Fore ign , a.
-

gm i , -a kig mi ,
-a im b i

agi ng ; (distinct, irrelevan t) mbal i ,
-siopasa . There is a foreign b ody
in his throat, kitu kimemkwama

koon i .
Foreign er, 11. mg wi [wa mfa wa
”l dj t, mtu ma inc/t i ngine , si

maa l ia ; (in Zanzibar, white man )
mzu

'

ngu [rm - j].
Forejudge , v . Imkumu kwa haraka,

mlm mabay a y anayakuj a] agua ,
bar}:iri .

Foreb oding, 11. kam a mbele [ma

Forecast, v . gi si , balzatisba , agua .

n . maaguzi , bab atis/w.

Forecastl e , n . [sitalta ya ga bati ao
ama, .ci tab aya mad e na chin iyak e].Forecl ose , v . zu ia , komeslza .

Forefath er, n . baba , mace, maazi .

F orefl n ger, n kidole d za skaaada ,
slzabada .

Fore-foot, n . mg
'
tm ma mbele.

Forego , v . at lza , toa ,j iny ima ,
butaa .

Forego in g , a.
-1iotangu1ia, -1io

h air/Ea nem oa . A foregone con

clusion , n eno l i l i lokwisha kat ika .

Foregroun d , n . mahal i pa made

Forek n ow , v . (p. t. Forek new ,

pf. t. Forek n own ) j ua mba/e.

Foreland , n . rasi .

Fore l ook , n . panj a .

Forem an , n . msimamizi [rum ] .Foremast , n . m l ingvte ma mbele .

Foremen tion ed , Forenam ed , a.

o l ionm 'wa kwanza,
-a [ mba nyu

ma .

Forem ost, a.
-a made, -a h om o ,

-kuu .

F oren oon , n. asm bm

Forensic, a .
-a kart: [na mambo

yaks, mam ayaks], o a barasam
'

.

Foreordai n , v . amum mba/e.

Forep art , n . upande wa mad e ; (in
a dhow) gubeti , omo.
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Forerunn er, n. mtangu l izi , muta

Foresai l , n . tanga Ia mbele.

F oresee , v (p . F. oresaw , pf. t.

Foresee
‘

n) m a mad e,j ua mbele.

Foresh adow , v . onyes/za made [kwa

fumbo, si wazi ].
F oresh ew , Foresh ow .

F oresh orten , v . [andika v izari zi to

Foresh ow , v . (pf. t. Foresh own )
Fores ight, n . kam a mbele yataka

Foresk i n , n . ngvvi .

Forest , n .mw ita [mi itu ],pol i [ma-J,
pu lu lu [maForestal l , v . (anticipate) tangu l ia ,

twaa kwanza ; (obstruct) zu ia

Forester, n . msimam izi wa mwita
mkaa mw itun i .
Foretaste , n . kuonj a mad e, mal i

mbuko, kapata mbele .

Forete l l , v . (p . t. na pf. t.Foreto ld )
tab iri , bashiri , agua .

Foreth ough t , n . busara, ak i l i [ya
M ay ari ao kuanda l ia mambo ya

Foretok en , v . toa mbelc mfana wa ,

Fore to l d , p. t. na pf. t. ya Foretel l .Forew arn , v . onya mad e.

Forfe i t, v . j zpotezea [ki tu] kwa kosa ,
stafi i l i kut'wal ika

,
twal ika , mpa,

j ihau ri pasi
'ma at/tabu .

n . mal ipo [ya kata], ci t/taba ,

haéamu , ka l ipa fat/ta , ubambozi ,

Forfei ture , n . kutwal ika [kwa sa

babu ya kosa] ukombozi .

Forgav e , p . t. ya Forg iv e .

Forge , n . kiwanj a t i mm/u mzi [mfua
d rama], mekoya mfua drama .

v . (iron , &c.) fua ; (make) fa
ny ixa (make falsely) fany iza isi
vya balal i , iga kwa hi la , j iand ib ia
uwongv, ban i .Forger, n .

-eny i kuandiéa kwa

awongv [b ata ku

ng
’

anya], mbim
'

.

FORMALITY
Forgery , n . nbin i (document)
mwandiko n liobnn ika v i baya , kati

y a nwongv, kudanganya ; (false
signature) sak ik i ya nwongo. It is
a forgery, si mkono wake, si m i:ik i

yaks.

Forget, v . (p . t. Forgot, pf. t. F or

gotten ) sakan , pitiwa , kosa kuku
mbuka . Forget oneself, pitiwa .

Forgetful , a.
-sakan lifi ¢.

Forg iv e, v . (p . t. Forgav e , pf. t.Forg iv en ) same/ia, acki l ia . For

give me, n iw ie rat/zi , kunratlzi ,

pole.

Forgiv ing , a.
-samelze, -eny i kn

Forgot, p . t. , Forgotten , pf. t. ya

Forget .

Fork , n . kiuma [v i (of a road,
river, tree, &c. ) panda [mm ].Fork ed , a.

-my i panda , kama ki

nma .

Forlorn , a. masikin i , -tnpu ,
o eny i

kuackwa ,
- l iotupwa . ForlornhOpe ,

arikari wa mba/e [katika km ndea

boma v itan i ], knnd i la maskuj aa

[tayari knj asiria yo ya w] ; (great
danger) katari knu .

Form , 11. ambo [ma-Lnamna , mm ;

(prescribed order) taratibn ,
kawa

ida , desturi (pattern) mfana, ckeo,
kiolezo ; (elegance) usuri , utaratibzt,
matengrneo ; (outward show , nu

real ity) mifano mitupu , matenda

matapu , din i pasipa maana , apa
ai , nnaj ik i .

v . fanya, fany iza, nmba,
tengvneza ; (train) ongvza ; (be)
-ma

,
-wamo, -ma n assa ,

-wa

sekemn ya .

Form al , a. (prescri bed) -a kawaida ,
-a dertn ri , -a taratibn (meaning
less) -tupu, pasipa maana , o

-puz i ,

(dul l , un interesting) si -zn rz,
-si -a

ormal i sm , n . [kusk ika din i an

dertnri kwa sababu desturi , si kwa

aki l i
, .s

'i kwa mayo], nnafi ki .
Formal ist, n . m'weny i Formal ism
Form al i ty , n . kawa ida , da tum,

taratibu ; [kama Formal ism] .
L 2



FOBM LY 148 FOUND

Formal l y , adv . kwa destnri , kwa Fortress, n. [F ort kubwa] .
gi nsi yaks ; (exactly) kalzn

’

,
sa Fortui tous, a.

-a bakati
,
-a nanbu ,

k iki . -a Mnung
‘
u .

Formati on , n . kufany isa , ginsi ya Fortun ate, a. ksri , ~a ksri
,
-a ba

knfany iza , ambo, namna .

F orm ativ e , a.
-a kufanyiza . Fortune , n . bakati , nasibn ; (destiny)Form er , a -a kwanza , -a za

'

man i , aj al i (condition) kal i , ckso, ma
mbo ; (success) kufamk iwa , ksri ;Formerly , adv . kwanza aaman i . (wealth) mal i , ntaj in

’

, ra t i l maJi .

Formi d ab l e, a.
-a kntiska , -a knko A large fortune, mal i ny ingi . A

fi ska ,
-kub-ma

,
-kali , -sny i katari . man of fortune, taj iri [maFormul a, 11. (set form, rule) kan nn i ,

kawa ida ,
amri , ntaratibn ; (written

directions) kati , kislszo. Fortun e-te l ler, n . mpiga raml i .
Formulary , n . kitabu ska kanun i . Forty , n . na a. arobain i .

Forward , Forwards , adv . mbsls ,
Forn icati on , n. m ksrati , nzinzi ,

Forward !kayo !Forni cator, n. mwasksrati , mziuri a. tayari , -sps: i , d angu lifu ;
[ma -j . (hasty, oflicious) -a karaka , : i

F orsak e , v . (p . t. Forsook , pf. t.

Forsak en ) acka , tapa. kataa .

Forsooth , adv . kwsl i , labuda , naona .

F orsw ear, v t. Forsw ore , pf. t.

Forsw orn ) kataa kalrira [k
'wa

kiapo] acka , kania.

Fort , n . ngeme, boma , gzrsza , Im

run s.

Forte , n . ngrsvu , sifa. H is special

forte, kasi yaks karma . H is forte
is singing, ngm sake u i katika

kn imba , yuna kn imbato, xi

mwimbaj i .

m6s1s
,
tsna (outwards) kwenda Foster-chi ld , n .mtatoma kmq ony a .

nj s, kntoka nj s, nj s. And so forth , Foster-parent, n . baba ya kulsa ,

na v ingrns v i le vi .1s

Forthcomi ng , a. tayari kutoksa, a ska .

Fough t, p. t. na pf. t. ya F igh t .

Forthw i th , adv. marramoj a , man
-
a Fou l , a.

-skaj u , takataka , M JM

Fall foul of, pambana na ,

Forti eth , a.
-a arobain i . gambana na .

F ort ifl cati on , n. kutia boma , boma.

Fortify , v . tia boma ; (strengthen )
tia ngmm,

anya imara .

Forti tude, n . 113mm , akodam
’

, mayo

Fortn igh t, n . ; ama mbi li , :iku kumi
na

'
nne.

Fortnigh tly , a.
-a ki l la : ikuya kumi

na
’
nne.

Forward letters, kah l iska nyaraka .

orwardneas, n . wspsn ,
nfi tkn1i .

ossi l , n . na a. [mabak i ya nyama

ao m imsa ya saman i , y al iyogsnka

maws,
.yakack imbnka ck in i] , - l io

gsukaj iws (antiquated) -a kikals.

Foss i l iferous, a.
-sny i Fossi l s .

Fossi l ise, v . sa j iws.

Foster, v . a, 1i ;ska (promote)
angesa , shocksa , kaza .

Fou l -mouthed , a.
-a kutukana .

ou l n eu , n . nska ukoo, taka .

ound , v . [
'

ysyu madin i na mi
mina katika kal ibu], sabu , [w]ita ;
(lay foundation of, estab lish) wska
msinj i wa , wska imam , ka ta , tkn

M iska ; (institute) anm ka
,

mwanso [ari1i , :kina] ma.
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Freck l e, n . daa [ma-J.Free , a. J am s, mgwana (rude)
puripo adabn ; (alone) psks yaks
(unconfined) -any i kufnngu li'wa

[kuack i l i
'wa , m bw a] (unen

gaged ) pasipa kazi , faragka ;
(voluntary) pasipa Ja imie

,
biJJa

skarti , -sny i iktiari [kuj iwsza ,
kuckagua] (gratuitous) burrs

(liberal) -karimu (open, unre

strained ) -knnj zsfn , pasipa kiasi

l i
pub l ic) wazi , -a Freemasonry , n . [kaJi ya Free
ree from , paszpa. Free of cost mason ] .

or expense, pasipa keraba , burrs . Freeston e , n . [mawsysny i mckanga ,
Have a free hand , owa na nafasi , .ri magumn sana] .
fanya apendam'o, .n zu iwa na mtn . Free-th in k er, n . ask ikays n ia saks

free agent, mwsnyi i ktiari ,
mfanya apsndasya pasipa 1azimu .

A free port, bandari was: [ya kutu
mika na wats pasipa kadi aa

m knm ] . A free school , education ,

skua [malssi] ya burrs, kufimd i
skwa burrs. Free thought, [n ia
za Free-thi nk er]. Free trade,

Free labour,

[kn tnmia zaangwana aa wata wa

mskakarami nhsmwa]. Free wil l ,
i ktiari , kuskagua , [nwsza ma

kuskagua ao msma ao mabaya

pasipa lasimss wala kurkum tisk
wa] . Make free with , tnmia pasipa
m kma . tumi l ia mbal i . Make free

to
,
tlmbutu .

v. weka kum , tia 1mm ,

andikia , fangna ; (from prison)
taa , fang

'
na ; (ransom) kambaa,

F reeb ooter, n. mnyang
'

any i [wa
karamia.

F reedm an , n. mng
'wana [ma

kum [maFreedom , 11. [M i ya kuwa Free ,
a.],ukum , ungwana ; (permission)
m ksa, m ini m ; (choice) iktiari
(frankness) anyo/is, nkunj uf u .

Free-hand ed , a.
-karimu , -paj i ,

-my i mlanga mznri .

Freeh ol d , nn . [:kamba Ji nJapanwa
kadi aa mkuru , mi1ki , .ri ya ku

ram ]

Free-l iver, n . mfanya yayats [mlafi ,

mlsvi , m'wasksrati ].
Free -love , n. nasksrati , masin i .

Freely , adv. bi l la Jazima , si kwa

skarti , kwa mayo, ts ,
sana , &c.

(Tax. Free ,
Freemason , n . [mtu ma ckama

kaa tangu kals ya wata wengi

walsbj ifunga kwa kiapo ska riri

ya kimasik iya ; anyssk ika din i ,
kafi ri ], mam ki [waFree th ink ing , Free th oug h t, u.

[n ia sa Free-th ink er], n snsk i .
F reeze, v . (p . t. Frose , pf. t .

Frozen ) ganda kwa barids, ga

ndamisa
, gandamana .

Fre igh t, n . sksksna ;
shipping) naul i , ma

frei ht for, takab itki r

onFrei ht, takabitk i .
v . s ksn iska .

French , a.
-a kifransa , f ram a .

Frenzy , 11. wasima, makaka , pepo,

Frequency , 11. knfany ika mafi a

kwa marra, w ingi .

F requen t, a.
-a marra kwa mam ,

mam-
a ny ingi . A frequent visi tor,

msasfi s ma kapa .

v. sndsa [ma/ta lc]
marra.

Frequented , a. pal zpa wata wengi »

Fresco , n . [sanama ya kapaka rangi
j un y a skakaa biski ukutan i ].

Fresh , a.
-bick i , -pya , « gins ;

(recent) -a sara ,
-a j nsiinsi , -pya ;

(ready) tayari. Make a fresh

start, an sa tsna . Fresh com

plexion, ma mwskundu . Fresh

wind , apepomwing
'i , ban a

’i ny ing
'i .

Freshwater,maj imatamu [yapspa,
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ya baridz] . He isfreeh from (school ,
&c.) ametoka m mb iz/i katika .

F resh en , v . bum dz
’

rlza ; (wind) ss
'

dz
'

Fresh et , n . mfa [mi -L gharz
'

ka,

Fret, v. mmbua , clwkoza , (neut.)
.mmbuéa, j z

’

tz
’

a a t }:anga ; (wear
away) chakaza , (neut.) aba/kaa ;

(chafe) par
-
usa, war/ia .

F roth l , a. J akata , -clmngu ,
-a ku

Fretw ork , n. nab /i i , mac/lam .

Friab l e , a .
-a kufikicb z

’

ka
,
-a kama

mam
’

ka , obfutzfu .

F riar , n. kama M onk .

Fricassee, n. [maandasz
‘

ya nyama].
Fricti on , n .h ¢mgua ,mrug

'
ua

,
mkwa

m o, kama , kutaana ; (quarrel)
agvmm

'

, mum
'

s/tano, mazuzzo.

Fri day , 11. j umaa , ifumaa . Good

Friday, [.n
'

ku km: ya kusul z
'

bz
'

wa

I sa Mariya] j amaa K im .

Fri en d , n . rafifi , mwm zz
’

, sab z
’

bu

(An ) ; (especial , great) mzis/ n
'

(confidential )msz
'

n
'

, msetz
‘

rz
'

; (snp
porter) mpmda , mpmdelea , msai

dz
'

a . Make friends,patana ,fanyana
umfl i ; (b lood -fel lowship)
ana . He is a friend of native

education, apande: wata werm
'

wa

some. Come in , my friend !kan
'

bu

some

Frien dl eu , a. pasipa rW ,
ham:

[hawana] reg/iki .

F n
'

en d l y a.
-pale, -ama , « an ?

Frien dsh ip , n. a n y/Eh
”
,
upmdaow,

m huba .

Frigate , n . [mam an
’

ya zamam
'

]
F righ t , n . Izofu , wage , tilt/w ; (shock )
h

’

tuéo, kisl u
'

ndo.

Frigh ten , v. ogvfya, ogvfirka, tia
wu , liq/isba, fir/ia, star/:a . Be

frightened , z
‘

ngz
'

wa nawu , stuéa ,
:m kwa .

Frigh tful , a.
-a éutzirlza , -a kz

'

tz
'

sl w.

Frigi d , a. ban
'

dz
’

,
-a M hukz

’

za

Frigid zone, [schema

ymyz
’

baridz
'

kal i ].
Frig i d i ty , n . uban

'

dz
'

, mackuh
'

zo.

Fri l l , n . kama Fringe.

FBOW N

F ringe,n . matamw a , tarasa ; (edge)
uh

'

ngv, mpaka .

Frip pery
Fri sk , v .

m karuka , j itapatapa kwa
farafza , randa .

Fri sky , a.
-a kuckezadu za .

Fri tter, n. [maandasz
'

kama k im
mbua].
(away), v . katakata, hari bu ,

Friv ol i ty , n . apast
'

, mazungumzo

ya barre, midwzo, u ltafifu , & c.

Friv ol ous , a. hafifu ,pasipa maana ,
-puzz

°

.

F riss l e , v . sokota [ny ele] ; (with
heat) kanga , ungua .

F ro , adv . To and fro , kwmda na

Frock , n. [ngwaya mwanamée, sl u
‘

tz
‘

y a kizzmgu ], ta
'

ta
’

[ma
Frog , n. chum [fly - j.
Fro l ic , n . rat lin a, mzaka .

Fro l icsome , a.
-a M in n a/mam

From , prep. kwa , katika ,

tangu ,
-m , kwa sabalm ya. He is

from home, kako awake, ametoka .

What is it from sabalm yaks

m
'

m
'

? Where are you from ? ame

toka wapz
'

I am from the main

land m
’

metoka mn
’

ma .

F reud , n . é itawr
’

[v£
Fron t, v . kabi lz

'

, Id ea .

n . apande wa mbele,pa mad e,
mo ; (of a house) ngaoya nyumba .

In front of, mbeleya . Put in front,
wei a mbele, tanguh

'

za , kan a .

Fron tage , n . apande wa m 1. [wa
nyumba ao shamba].
Fron tier, n . mpaka [furl ].Fron tisp iece , n . [ram ma ao chapa
”sari mwanzom

'

pa c/mo].
Frost , n . [baridz

'

kalz
'

, vidage m
’

dogv

zwa (b luff, umande uh
’

oganda].
Frosty , a.

-a Frost.
lFroth , n . pm ; (fol y upuzz

’

.

Frothy , a.
-a poem ,

-a kuumka ;

(si l ly) -puz£.
Froward. a . afl mpafi t ,
Frowardn ess , n. usfiupafu .

Frown , v . h mj a mo, h mj a vipaj t .
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Frown on (show aversion to) ,
c/mkz

'

a . He has a frown ing face,
m o wake amekunj amana .

Frow zy , a.
-a kunuka , -kukuu ,

-koo.

Froze , Frozen , p . t . na pf. t. yaFreeze.

Fructi f’y , v. saa [matunda].Frugal , a .
-a b iasi , -a ku la kidogo.

A frugal meal , tbah d a k idogo,
w ad d le wa ( flaky /a .

Frugal i ty , n . kiw i , w hat /la.

Fru i t , n . tunda [ma -L zao [ma-1;
(profit) fay z

'

da, c/mmo ; (result)
mi nis/to.

Frui terer, n . mwasa matunda .

Fru i tfu l , a.
-zazz

°

,
-a kuzaa san d ;

(profitab le) -afay z
'

da ,
-a k it/aa .

Fru i ti on , n. ud mmr
’

,
kufurafiz

’

a
,

matumz
’

sz
’

.

Fru i tl ess , a. burrs
, pasipa fayr

'

da ,

Frustrate , v . batih
'

, m mfd , sb inda
zuz

’

a .

Frustrati on , n . ubatz
’

l irho, mzmnj o,
muaw

'

so.

F ry , v . kanga.

n . (smal l fish) samakz
‘

ndogo,
dagda , ckaku la ki l icfiokangma .

Fry i n g-pan , n . (metal) tawa [ma-J ;
(earthen) kang

'

o, M ango.

Fudge , interj . mawa!kgfide
Fuel , n . (sticks) kum

’

; (coals) maéaa .

Fugi tiv e , n . mkimbz
'

zz
'

[mm], mtoro
[ fwd -j , mfukuze

’

[wa -j ; (passing)

Fugue , n . [u imbomakufuatana sauh
’

taratz
’

éu k'wa u lz
’

ngamjfuFul crum , n . kit“[j z
’

we, b ift
’

u
’

, &c.]
t i mkmgemea , egemeo.

Fu1fl 1,v . tz
'

mz
'

za , timz
'

lz
'

za (apromise)
take/em

,fi b
’

lz
’

za , malisa , kw isba .

Ful fi lm en t
, n. minis/w,

M ekdea .

Ful l , a . m y i kuj aa ,

tale ; (abundant) J ag!) tale,
tor/ta ; (complete , whole) -z£ma ,

o ats , kamz
’

h
’

, kabz
'

sa , fial z
’

sz
’

; (con
tent) -my z

'

uratl n
'

,
-a h as}:iba

(devoted to) -eny ¢
'

kuj t
’

tr
'

a kabisa ,
-a kuslmgbul z

’

ka na]. Ful l moon ,
mwezz

'

mkubwa mm ,
mduara].

FU NDAMEN T

ama
,
-a ku

Of ful l age,
-zz

'

ma. A ful l heart,
mayo wa b uzum

'

[wafi karal A

full meal , k its/b aa , : I u
'

be. Brim

ful ,
k
furz

'

fitm
'

, farafara . Ful l o f

talk , J ugi wa manena. A fu l l

account
,
hadz

'

tl u
'

yote, M ari sate.

A full st0p, kibama, [a lama
In ful l , aamz

'

lz
'

, babisa ,
-ata. Be in

ful l swing , ritawz
’

. Be quite ful l

(brimful , ful l up) j aa farafara .

Fu l l -grown , Fu l l -b low n , a. f arm ,

o kasa ; (of men) -zima . Become

full -grown , pw uka
, kamac , pata

kima.

F u l ln ess , n h
a
l f ya h twa Ful l ] ,

k it/
°

aa , uj alz
'

; (satiety) ukmagfu
kuskiba (completion ) utz

'

mz
'

l ifzt .

Ful ly , Fu l l , adv. baazra , sana .

Fu lm inate , v . taa ngum ma , w ma ;

(threaten) toa akalz
'

[manena y a
makelele

, ya glzatkabu], agvfya ,

kamz
'

a.

Fu lm ination , n . makelele,gbatl mau ,

amm kalz
'

, makamz
’

o.

F u l some , a.
-a burifi t

kmaz
’

rll a , -z
° °

ngz mno.

Fumb le , v. papasa , n tarz
'

ta
,
bom

gabamga.

Fum e , n. asma, vubzza, w ake ;

(anger) Iza n
'

ra .

v . karz
’

m
’

ka . A fuming passion ,

Fum igate , v . vuh
’

za , tia mas/ai ,
takara kwa vak

'

sa [mosb i ] tia

maj asaa [mafi tk iza].Fum igati on , n . m aize, utakasa

bwa mos/h , mama
-I n

,
&c. ma

f its/ia.

F un , n . mclzeza, mzaha, mac/zeko.

Fun ction , n . éazz
’

, matumz
’

zz
’

.

Functi onal , a.
-a kittenda kuzz

'

,

katika M anda kazi .

Fun cti onary , n. mwenyz
'

h tamn
'

wa

kosi , m mma seréal z
'

,
mtumz

'

s/ u.

Fun d , n. [j amz
'

i aa fi tngu zzma [a

fat/1a, m : £1 mah , ma1z y a

fat/ta ; (abundance) ak iba , w ingi .

The funds, fat/ta ya streak . To

invest in the funds, buweka fat/ca

Fundamen t, u. mambo, mkundu.
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Gafl
'

, n . [man/i i ma kumt l ia samab i
maj in i ], chat/w [fly -Lclmra [vy

Gag , v . aiba [f ungia ] b inwa (si
lence) nyamazislta .

n . kiziba aba kinwa .

Gage , n . amana
,
rakam

'

,
araaum

(as chal lenge) amana y a kupi

gan i
'wa .

Gai ety , n . furalta , ukunj ufi t,
elit sa.

Gai l y , adv. kwa fu raba , bwa sita

ng
'we.

Gain , n . fay ida, ita/min i , pata

[ma
v. pata fay ida, clutma , pata

(a b attle) shinda ; (reach) f aa
pati .a Gain ground , endelea mad e.

Gain strength (after il lness) ,
j imudzt , j ipa ngmnt , f ie/l am .

Gain on (upon) , patia , sk i ;nda

(encroach on) j i ingisa katika , - la .

Gain in gs , n . mapato,fay ida .

Gain say ,
v . (p. t . na pf. t. Gain said )

slzindam
’

a , gomban ia,
Gait , n . m'wm da.

Gai ter, n . [é ifitm
'

ka aha mgmt toka

gati batia Min i J.
Ga la, n . fa/i ari , lamarka , siku b ut .

Galaxy , n . j ami i rum
-i .

Gal b an um , n . uban i .

Gal e , n . pepo, papa ny ingi , tam aa

Gal l , n. safi tra (bitterness) udu mgu ,

ukal i .

v . war/ia ,
samarta , basin s/la .

Gal l an t, a. [radar-i , -j ahi1i , g um“,
a l mj aa (gay) -zztri , -a uremba ; Gam in g , n (Tas Gamb l ing) kaa/u
(chivalrous) -a kaj zpm dd eza bwa u afetha , & c.

waanaée]. Gamut , n . (Tas Scal e) [j ami z ya
sauti name 3a ngoma].

Gal l an try ,
n . (courage) aj alti l i , Gan der, n . bata nduma la B ub in i .

Gang, n . bund i
, j ami i [ya want ,

k'wa waanake.

Gal l ery , n . Mamba Gang l i on , n. fi tndo 1a N erv e ,

sage) atj ia [mrefut
(balcony) rasfian i (for pictures, Gangrene , n . tiara cli a nyama ,
&c.) ny umba [ya :anamu , tas

Gangway , n . atlala, ubau [ma bui
Gal l ey , n.Mamba [vy (ship

’
s boat)

mar/l ad ya manowari ; (ship
'

s Gan net. n adageya bab ari ].
k itchen) j iéa Ia man

'

kebsm i . Gaol , n . ai ago, minyararo, gzm a .

Gal l ey -slave , n . [mtumwa avataye
éaria ka tika Mambo].

Gal l inaceous , a.
-a kuku

,
kama

kaka .

Gal l on , n . [k ip ima aha ki iagereza
kamapix/i i mai l i ].

Ga110p , v . eada mbia, eada kwa

Mal i ,n a shal i , eada kwa ken -
aka .

n . mweado ma skati .

Gal l ow s , n . j ukwaa y a kataad ik ia

mi tt mbaya kwa mm ya maa ti ,
kama m i ima miw i l i na kiriagiti

Galvani sm , n . , Galvan i c, a. [kama
E l

ec
trici ty , E l ectric], j azibu

Ar

Gamb l e , v . ebezea j et/i a , rb iadaaa
kwa mas/earl i , aakatislza (with
dice, cards ) alteza dado [barta

'

l kwa

j et/ta . Get by gamb l ing from ,

paria , rai .
Gamb l i ng , n . kite/zezea fet/l a , &c.

(Tar. Gam b l e ).
Gam b oge , n . [m agi kama maaj aaa].
Gumb e l , v . raada , m é am ka . Mesa .

n .makeza [mi karaada .

Game , 11. makesa [mi Mesa [mm ] ,
sb iadano [ma saagumso [ma

(animals hunted ) maw inda , ny ama

[ndege] za kaw iada ; (plan ) sha tt
ri . Make game of, sazaa , tlzi11ak i .

a. y
'

ariri , -

g1tm1t , bodari .

Gam e-k eeper, n . m1iazi [ma nyama

za bam ada katika Mamba ].
Gam ester, n . msoef 1t ma Gamb
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G ao ler , u. ml iasi 10a Gaol , bawabu

(in teeth , &c.)
M y ; (P3 53 ) mwaaya [mi 'L
mlaagv [mi (interval) aafasi ,
maka l i pa k

'

.atz

G ape , v . fumbua k mwa , simama

kiawa wazi ,p1tmbaa ; (yawn)p iga
miaya.

G arb , n . vasi [ma ag
'
uo.

G arb age, n . mat1tmba ya nyama ;

(refuse) mataka , matakala .

G arb le , v . geaza v iaaya makztsadi ,
kariba

, gkask i .

Gard en , 11. buriaa i , Mamba 1amaua .

Kitchen-

garden , skamba 1a mboga .

G ard en er, u. ml iazi ma bustaa i .

G ard en i ng , n . ki l imo aka bustaa i .

G argl e , n . dawa ya kusuka taa .

v . sukutua .

G arlan d
,
n . skadaya maaa ,maraago

G arl i c, n. kitaagu m a m.

G armen t, n . vaz i [ma vao [ma-J,

G arn er, n. g/zala .

G arn et , n. [kito ekekuada].
Garn ish , v .pamba .

Garret, n . k ij 1tmba [kzpemt , kibanda]
aka j mt arofaa i .

Garrison , n . arikari [wal iazi ma
agame ao mj z]

v . tia mul inai [ngomen i , mj m i],
weka arikari katika .

Garre tte, v. roaga [kwa kamba na

Garru l i ty , n .

.

kupayapaya , domo,
asemi mwingi , maneao mengi .

Garrul ous , a.
-payapaya, -p iga da

Garter, n . [akanda ma kafaagi a
gotia i ; (as decoration) alama ya
ekea aka kesaima kab'wa :aaa [ a

(for l ighting) ke
'wa ya kawaka .

Gasconad e, n . k1tpiga tfmka , maj e
vaao.

Gaseous, a . kama Gas.

Gash , v . kata , katia , tema, elzaaj a , Gear, n . mambo, samaai
,
mata

tg
'

a ; (tattoo) taj a ,

n . (for ornament) tcy
'

o, ekaIe. Geese , pl . y a Goose .

Gasometer, u. [ekombo aka kupimia
ao aka kuwekea Gas].

Gasp , v . kokota rolzo, vuta pumusi ,
tweta .

n. pumusi ya sk idda , kutweta .

At the last gasp , katika kztkata

rake, kufaa i .
Gastri c, a .

-a tambo.

Gastron omy , u. el imzt ya apiski .
Gate , Gatew ay , n. m laago [mi
laago [ma

Gate -k eep er, n . bawabzt wa mlaago,
magoj e mlaago.

Gath er, v . kasanya , kataa iska ,

p
ent.) kusaay ika , kutaa ika ; (of

ruit) el mma ; (maize, &c.) gaboa ,
koayoa ; (conclude) faltama ; (of
a bo il , &c.)fanya [tuaga] usaka .

Gath erin g , n . mkutano, kusaay iko ;

(harvest) kael mma [mataada],
mammo ; (bo il ) j ipu .

Gaudy , a.
-a umal idadi , -a urembo,

Gauge, n . (carpenter
’

s) mahati

(size) citeo (measure) k ipande aka
kapzmia .

v. pima , kadimska, kesab1t .

Gaun t, a.
-a kukoada , -

goj it .

Gaun tl et , n . mfztko wa mkoao [wa
katxtmika ai lan i ]. Run the gaunt

let, j itia katarzai mwa man /1a ,
mtmi l ia maptgo ao matakaao ao

Gauze , n . [aguo ayembamba raaa

ya kapenya j
°

.1elzo]
Gave , p . t. ya G iv e .

Gay , a.
-a j am /1a , -a kuekeka ,

-a

katkesa . Live a gay life, faaya
azuri , ekezaekeza.

Gaze, v. tazama , kodoa , kaza mat/m.

n . tasama [ma
Gazel l e, n .paa .

Gazette, n . [karatasi yeay i
kiwa habari za mambo mengi ],

Gazetteer,n . kamasi ya Geograp hy .

Gaz ing-stock , n . kita eka kuekek'wa ,





GILDING

Gi lding , n . kupaka tkakaba , m agi

ya tkakabu .

G i l l , n . ckava (mm , Ia samab i ] ;
(measure) [k ipimo kidogo ska ki

simga cka kupimia mv inyo].
G i l t, a.

-1iotiwa tkakalm nj e.

G im l et, n . [kipande kidogv cka ku

tobolea], uma [ny
G in , n . mtegv m i (spirit) [mvi
nyo mwmpe ama maj i ].

G in ger, 11. tangaw izi .

G ip sy , n . [mtu wa ta ifa gw i la Asia
Ii lz

'

lotawany ika katikaE uropa [my i
M embeatembea tu pasipa kikao].

Girafl e , u . imiga.

Gird , v . (p . t. na pf. t. G irt , G ird ed )
sangusk ia, v ika

G ird er, n . mk imi l i [mi ma ( ka

ma].
Gird l e , u. mskzpi [mi -Lmakasama ,

masombo, ukamkau ; (of beads)

Gi rl , n . kij ana mwanamke , miotama
kike. Slave girl , kijakazi [vi

G irl h ood , n . uj ana [wa mwanamke]
Girl i sh , a. kama G irl , -a G irl .

G irt, G ird ed (Tas . G ird ) .
G irth , n . k iv imba ; (in harness)
ukana'a [ma kufungi a matand iko
yafrasi , wa tum60]

G ist , n . maana , kabari yenyewe.

G iv e , v . (p. t . Gav e , pf. t. G iv en )
toa ,

-pa , l ipa , j azi , j al i , gaw ia
(furnish) fany ia ; (slacken) legva ,
bonyea ; (cause) tia ; (hand over)
kabitk i , sal imiska , wekea , tolea .

Give a congratulatory present of,

palms
-
a . Give oneself,j itoag

’

ifi mgu ,

Be given to (drink) , -wa

mm ma [ku lewa] leked . Be given

to understand ,fakam iskwa .

away, 10a sawad i , -pa sadaka ; (in
marriage) 03a . Give back ,w aiska,
l ipa . Give b irth to , saa . Give

chase to , a
, w inda . Give ear

to , sik il isa. Give forth (out) , toa ,

tangaza . Give ground , m di , mda

ny ama , sk indwa . Give the hand

(in marriage) , Taz. Marry . Give
in , legea, skindwa. Give the lie

to, sema, mwongo weal ,
’
kanya,

158 Gil-ABE

Give

G l an d , n . [kama kifuéo cka ngosi

ndan i ya mwi l i ].
G1 nd ers , n. [ugvnj wa ma nyama],
makamasi .

G lare , u. anga, wangafa , mng
’

ar izo.

ug
'
da , ng

’

arisa . Glare at,

kad’olec.

v.

kan iska manene. Give out isba,
koma , :fa , legea ; (announce) toa ,
tangaza ; (distribute) gawanya ,
m esa . Give over, boma , iska .

Give place to , andokea . Give

troub le, sumbua , atk i . Give and

take,pigana . Give up, (surrender)
acka , toa ; (b e beaten ) sk ind'wa ,
kata tamaa . Give onesel fup,j itoa ,
kuba li b askindwa , legva ; (sur
render) sal imiska toa. Give way,
m uj ika , 103m , sk ind'wa (under

pressure) 0org/ea , mpa . I wil l give

i t you (punish) , utaona , utapigwa ,

G iven , a. na conj . -hbtolewa , &c.

Taz . G iv e ) ; (granted , assuming)
i a, iwapo, tu

gr

kikubal i ya k
'wa

mba , tukisema , tukipatana kwa

(such and such)fid lan i .
Giv er, n . mpaj i , mwmy i kutoa .

G iv ing , n . apaj i , butaa , &c. ( Taz.

G .ive)
G iaaard , n .fi rigisi .
G lacial , a .

-a baraj a .

Gl aci er, nn. [mtoma ma] :yaliyoga
kwa barid i , mto ma barafu ].

G l ad , a.
-afuraka , h mj ufu .

Gladd en , v . furakiska , tia furaka ,
ckanga

’

mska .

Glad e , u. [makal i pcupe mwitmzi ].
G lad i ator, n. [asikari apig

'

ana ch m
mckczo saman i za Wam in i ]

,

Glad iatori al sh ow , u . [tamarka ya
kupigan iska wata kwa Warumi ].

G l ad ly , adv. k'wa faraka , k'wa mayo.

Gl adn ess , n . furaka , ab unj ufi l ,

G l an ce , n . natk iri
,
tasamo [mm] ,

macko.

v . tupa j zck0, anga1ia kidogv,
ckungu l ia apesi (glitter) meta
meta , ng

’

aa . Glance at (mention),
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G l ari ng , a.
-a s g

’

aa ; (evident)
wazi , tkak iri , -a kuj u l ika na wale.

G lass , 11. k i00 [03h ] ; (for drinking)
bi lau ri (telescope) dura6in i

(spectacles) miwan i (as a mea

sure) kadiri ya bi lauri .

G l assy , a . kama ki00, a pe. Glassy
eye,f icko tkaifu .

las e , v. tia k ioo, paka rang
'i

[kama sandam si ).
G l az i er, n . fund i ma kazi ya ki00 .

G l az ing , u . kazi ya G l az i er.

G l eam , v . ng
’

ara
, mul i .ka

n . kianga , kin eta , kimul imu l i .

G l ean , v . [0k0ta masazo ya warm
na/ i] akota , kasany a kw a skidda .

G l eb e ,

[kwamatumiziya din i a0
G l ee , n.furaka , k ia

'keka ; (in music)
n imbo.

G l en , n . 60nd: ndogo.

asemaj i mamanmo,
-pesi [kunena].

Gl ib speech , mann a kama maj i .
G l i d e , v.pita m6i0 [pasipa bidi i wala
a tk ia], tiririka, teleza , m da m6i .0

G l imm er, a. mal ika k idogo kidogo.

I have a gl immering, imm ielea

n . kianga , kimeta , kimu l imu l i .

G l impse, n . tazamo 1a marra mqj a ,
kuona kwa marra moj a , kaonj a
k idogo, kufakama nassa . Get a

gl impse of, pata kama.

G l i sten ,
v . zagaa ,

ug
’

d a
, m tameta .

G l i tter, n. kimsta , wangafu , mng
’

a

rzzo .

v. metameta, merim ta , ma l ika .

G l oat (over) , v. tazama kwafuraka ,
furak i a v i6aya , simanga .

Gl ob e , 11. [k itu ki lickoviringana pa
nda sate, kama mckungwa , mpira ,

tufe] ; (terrestrial)mfanoma dun ia ;
(the earth) dun i .a

G l ob u l ar, a. kama G l ob e.

G l oom , n. gu a , weusi (sorrow)
kazun i , uzi .10

G loomy , a.
-a gi za , &c.

Gl ori fy, v . taka sa , sifa , atk imiska .

G lori ous , a.
-tukufi¢, -afakari , -sari

1mm.

Gl ory , n . fakari , ntukuj u , sifa,
ai kawa.

G l oss , n. mng
’

ao, m im , kung
’

aa ;

(comment) mafafanasi , ufasiri ,

v Gloss over (a fault,
satin

, 0m6ea , rakisiska .

G l ossary , 11. [j ami i ya mamno ma

gumuma ma afanusi yao],kamusi .

Gl ossy , a.
-a ng

’

aa .

G l ov e , u . mfuko ma mkorw,

G low , v . aria moto, ng
’
aa , waka ;

(wi th anger) kasirika ; (pride) j i
0na , 0m: kiburi ; (joy)furak i .

G low -w orm , u. kima l ima l i , kimo
tameta .

G lue , n . skeris , skeresi (sticky
pastes) emb'we, “l imbo, ka66a, le
kama , kisom60.

v. anga kwa G lue , gandam iska ,
kaza .

Glu t, v . skikiska
, kina iska .

n . w ingi mno, sk i6a .

G luti n ous , a .
-a kunata .

G lutton , u. mlafi .

G lutton ous , a. Jafi . To eat glut

tonously, ka la k
'wapupa .

G luttony , u.
- lafi .

Gn arl ed , a. (tree) -a mafundqfundo ,
o eny i mafrmdo mmg

‘i .

Gn ash , v . (teeth) tafima [metro],

Gnat , 11. m6a , im6u .

Gn aw , v. tafzm a
, gaguna .

Go , v . (p. t. W en t, pf. t Gon e)
onda ; (away) m da sangu [sak0,
sake, toka , andoka ; (on or

back ) ends/ea ; (tend) Iskea ; (ih .

teud) taka ; (peri sh, pass away)
pita , iska , potea , angamia ; (reach)
fi ka , fi k ia . Go about, zang

‘

aka ;

(attend to) skika [kas i]. G0 ab road ,
tcm6ea katika irick i ngen i , saf ri .
Go after, fuata nyama , andamia

(search for) m da tafl tta . Go

against,

(thwart) suia , si pm desa . Go

at, j ari6ia . Go bad , 0sa , kari

6ika . Go bail for, -wa tkamin i ya .

Go by , pita ; (copy) fuata. Go

down, sama, skaka ; (decrease)pu



GOA

nguka ; (beacceptab le)pendeza , ku
6al ika .

yaks, maana yaks [si kittt]. Go
hard (wel l , il l) , -wa sk idda [keri ,

Go
'

111 for, tafi tta sana , j i tia
katika ,fanya bidi iya . Gomad

, ski

kwa nawasimtt , ingra was imu . Go

off, (trap)j j /atuka , (gun ) Iia , ptga
(pass away) pita , i ska ; (happen)
-wa ,f any i .ka Go on ,m dclca , enda

m6ele,pita , (continue)ful isa , isk i ,
dumtt , sk i k da. Go out, toka ; (as
lamp) simika . Go over, pita

j tm , vuka (examine) anga l ia

taratibu . Go round (suffice for

all ) , mea, toska. Go through with ,
mal isa , timi l isa. Go to meet,

lak i . Go together (in company) ,
andamana . Go without , si pata ,
kosa kapata . Letgo , acka ,fungua .

It 13 no go , katfai neno. He has
no go, kana mayo, kana kid i i . He
has gone out for the day, amok

-we

nda sk inda makal i Ito. Go shares ,
skan

'

ki . Go halves, skan
'

ki sawa
sawa [waw i l i ].

Goa, n . Goa [run ] ; (the port)Mur

mugao.

Goad , u . [a to wa kuongm a ng
’
o

m60], mt 0k0r0 [mi ; (stimulus)
mtkomo , mwako, kickomi .

na nguvu , ckomtska .

Goal , u . k ikomo, ki ,
mwi rko [wa

maka l i pa kus indan ia m6i0 ]
(end object) mwisko, kusudi , n ia,

Goat , u. mbusi .
Gob b l e, v. akia, gaga n iza, mesa

Go -b etw een , n . kifan 6e [vi
Gob l et, u. k0p0 la kanywea .

Gob l in , u. j i tti 6aya [ma-L simwi .

G o-b y , 11. Give the go-by to , da

ngrmya, ktm6ia , k0

G od , 11. Mutmgu ms

Mng
‘u ,
A llak God wil l ing,

im ka l lak . God be with you,
i l l uungu akuweke.

Godfath er , Godm other, n. [mtka
min i ma B apti sm . His god

Go for (nothing) , tkamatti

GOOD

child
,
n toto n tkamin iwa , al iy e

mtkamin ia kwa B ap tism ].
Godh ead , n . Uanga ,

asi li y a

Muangit , umung'
u .

od l ess , a. kafi n
’

[ma-L
-skm si .

Godl i k e , a. kama Mm mgu , -a ki
muungu ,

-¢ma mm .

God l i ness, u. uta
’

wa ,
wema .

Godly , a .
-ta

’

wa
,
-my i kuskika din i ,

-ema .

Go -down , 11. gka la , 60kkan
'

.

God -sp eed , n . kaakeri , salarmt
,

A llak 6i
'

.1kken
Gogg les , n . kinga sa macko ; (spec
taeles) miwan i ka6wa .

Gogg l in g, a. (of eyes) -a nj e.

Gol d , n . tkakabu ; (money) a tty tn
'

,

a.
-a tkakabu .

Gol d -d igg i n gs , u. [makal i pa kuf tt

Go l den , a.
-a tkaka6rt , kama tka

kaka ; (precious) -a tkaman i sana ,
-a

tun a ; (surpassing) -sttri mn o, 60m .

A golden opportunity, ndegt ”j am ,

6akati ku6wa . Golden Opinions ,
si

'

fa nj tma . The Golden Age, sa
mam

'

ta keri [ndiso sa kwansa
,

waana Adan a wal ipokaa kwa

aman i t:a kufam
'

k iwa ,
wanawotung

'iwa ka6an ] .

Gol dsmi th , Go l d -b eater, n. mfua
tkakabtt .

Go l f, 11. [mtkeso tea tafe nafi toj .
Gol osh es, n . v iata vya mpira .

Gon dol a, n . mtum6'wi [ma Venice].
Gon e, pf. t. ya Go .

Gong , n. upato
Gon orrhma, 11
Good , n . san aa

,
usuri , kal i nj en a ,

a.
-ema , 60ra ; (useful) fl kufaa ,

-a maana
,
kodan (considerab le )

-ka6wa ktd0g0 ,
-ingi kidogv (fine)

-sari ; (true) -a kwel i , (accurate)
kal isz

'

(sound) -sivta , kamil i .

Hold good ,
-wak0, kaa, -wa

na fig
-mm . Make :good , tkwh t

tiska ; (repair) teng
‘m tsa , (repay)



GOVERN OR

(control , power) atawala ,kakanta ,

amri (direction)kaangosa , kuzn ia ;
(sphere of power) in tki al iwa l i ,
afalma.

G ov ern or, n . wal i , l iwal i [ma

(director) msintantisi (tutor)
ntlasi .

Gow n , n . [ngao ya mwanamke k i
sang

‘

a , taitei [ma-

"

j ng
‘
aoy a waa

[ima
,
waana skaria , makatk i , &c.

kama /aka].
Grab , v . kamata gkdfala [kwa
papa] ; (selfishly) gkal i6a ,

ny a

ng
’

.any a

Grace , 11. manta , rakenta , apandalao,
mapansi , karama (elegance)
asa ri , madaka , ada6a : (prayer at

meals) sala [y a ka skakan t tkaka
lan i ] (sanction , perm ission) rak
sa

,
kaatk i l iwa ; [j ina la kask i

ma k i t
'

ngarasa 1a karntaj a Duk e
ao Arch b i sh op ]. Means ofgrace ,

[nj ia t akapata naemay aMaang
'

a ]
To saygrace, ka skaka ra akaka lan i .

W ith a good grace , v i san
'

,
k'wa

mayo. With a bad grace, v ibaya ,

kwa sk idda . Good graces, ape
ndalao, apen s i .

Graceful , a.
-eny i madaka ,

-sari .

Grace less, a .
-6ay a ,

-60va .

Graci ou s , anc any i near/ta,
-a rekanta

(beneficeut) -fatk i1i , -any i mapa
ndesi .

Grad ation , n . daraj a , a tarati6a .

Grade , 11. tkao, daraj a ,gi nsi ; (slope)
ntskako, taletnaka, [kad iri ya ka
skaka aa kapanda].

Grad i en t, n . telemako, mskako, [ka
diri y a ka skaka ao kapanda] .

Gradual , a. k idogokidogo
-a tarati6a ,

-ap01ap01a, panda k
'wa panda.

Graduate, v. ga
'wany a kwa akeo

, tia

alanta ya kaonya tkao ; (get a de

gree) pata daraj a la aal ima , k i

tt
'

ma .

n . ntwany i daraj a la nal inta

al iyak ittnta vyao .

Graft, n . tk tpak isi ya ntti [i l iyotiwa
sk inan i ntwa mti ntw ingina, i l i

yopandikiswa kwa mti asio wake1

v. pandik iza.
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Grain , n . nafaka , m6aga ; (unripe)
tote ; (single grain) panj e, tkatnka
(of sand

, &c.) tkambe, ava tnki

(smal l quantity) kidogo, ktpinta
kidogo saw ; (ofwood , &c.) ny as i
(ofmarb le) marentbo. In thegrain ,
asi/i , maambi la. Against the

grain , sk idda , vtganta . Go against

the grain , tkakisa
,
tia ackanga ,

kas iriska .

Gram i n iv orous , a.
- la waj an i

Gramm ar , u . [al ima y a kast na

matantisi ya manano] , san tfi ,

aakaa .

Gramm ati cal
,
a.

-a Gramm ar ,
-a

kafuata Gramm ar, sak ik i , kal isi .
Gramp us, n . [kama pomboo].
Gran ary , n . gkala, 60kari .

Gran d , a .
-ka6wa ,

-kaa
,
—a fakari ,

-takafu ,
-sari , 60ra , -any i ( 1100 ,

-a

kask ima , -skarifa .

Gran d ch i ld , n . mj akaa [saa-J.
Great-grandchild , kt

'

1akaa ,
k i1a

m6wa [v i Great-great
-

grand

child, kin ing
’

ina [v i
Gran d ee , n . mta saa ckao, mkaa ,

ntta wafakari .
Gran d eur, n .fakari , akaa ,

a taka

fi t , askarake.

Gran dfath er, n . 6d6a ;
mzaa [web ].

Gran d i l oquen t, a.
-a kaj ivana

[maneno] , -a kaptga domo.

Gran dmoth er, 11. 6t6i , msae. Great

grandmother, msaa 6i6i .
Gran ds ire , n .

.

6a6a , ntsea [wa
Gran i te , n . [j iwagama sana ].
Gran iv orous , a.

-1a nafaka .

Gran t , v.
-pa, j

'

al ta
,
n tsaka , taa ,

l tpd ; (al low , acqui esce in ) kubal i ,
ritk ia

,
aak ta. Gran ted that they

differ, katta na waaakane. Grant
ed that, &c.

, ik iwa , ij apokawa ,

katta tak isanta ya kwatnka, itaapo.

Grant request,fanya kaj a .

n . n tkasa , a1ipo, ktpa/ i , sawadi ,
karama (bestowal ) katoa ,

ka l ipa .

Gran tee , n. mweny i kapawa .

Gran tor, n . mweny i kapa [ka taa ].
Gran u lar, a. [kama akantkaao ( kanga
ra

'w t
'

j , -a ktnandananda .

(ancestor)



GRAN ULATE
Granu late, v . [fanya kama ekanga

ra'w i
, aa na kanga mnena] .

Grap e , n . sa6i6a ; (plant) n sa6i6n

[m l ] .
G rap e-sh ot, n . [mal isaa makabwa] .
G rap hi c , a .

-a kaelesa v isari sana ,

-a kasinta l ia v izuri , -any i kad itki

G rap n el , n. [nanga ndogo ya mako

m6e manna, nang
'

a toto do ya

pdraa] ; (hook) ka laba .

G rap p l e , v . kawatana , sk ikana
,

sk ika kwa ,j tfanga kwa
(hook) pemba .

G rasp , v . sk ika , fam6ata ; (under
stand)fakama -ote, sikia sana .

n . kask ika kwa mkona, ntkona ;

(power) ngrtva , aweso (compre
hension) afakatna ,

ak i l i .

G rass , n . waj an i ; (coarse, rushy)
nyasi [ma- l ; (soft, creeping) akoka .

G rassh op p er, n . pan si [ma-1.
Grass -p lot, n. amanj a [ma waj an i
madogv].

G rassy , a.
-any i waj an i mangi .

G rate, n . [vyama makal i pa mako,
pakawask ia ntoto nyamban i ]

v . pan tsa , kwan tsa , Iia kwa

kaparasa ; (rub smal l ) saga, ( kaa ,
sagaa , (ofcocoa-nut) ka na . Grate

G rateful , a.
-a kaskakan t , -any i

skakran i ; (pleasant) -tama ,
-a

kapandasa .

G rater, n . (for cocoa-nuts) m6asi .
G rat ifl cati on ,

n . faraka ; (giving
pleasure)mapandesi (contentment)
a ratk i (accomplishment) kapata ,
ka tintisa . Itgave him much grati
fication, i l intkal ia tanta sana .

G rati fy , v . pendeza, farak iska, ri

tk iska
,
aekia .

G rat in g , a.
-any i mpan tso, -a kapa~

n tsc ; (unpleasing) -a kackakisa .

n . mpara to, kwan tso, saati ya
kapara ta ; (cross bars) [fi toaopapi
sa akarta sa kakingamana, kama
ny asi sa wava ,

kama k imia] .

Gratis , adv . 6um , ki lask i , pastpo
kesa6a, 6i11a g

'ka

163 GREATLY
Grati tud e , n. skakran i .

Gratu i tous , a .
-a barre, -a bi la

sk i , pasipa fay ida , 6i lla ka tosa

Grav ity ,
n . asita ; (sobriety) a tara

ti6a (importance) aka6wa , kakari
ka6'wa

, maana fry ing
-i ; g

eritica l

state) katari , maskaka . ecific

gravity, [a tkan i saa kittt a l lan i

katika maj i ]. Centre of gravity,

Gravy , n . na kasi .

Gray -b eard , 11. ntweny i mvi , ntsaa.

Gray -h airs, n . mv i .

Gray l ing , n. [samaki ya miton i
kisang

'

a] .
Graze , v . (rub)parasa ; (feed cattle)
Iiska , ( kanga [ngom6a, mkasi ] ;
(eat grass) - la maj an i .

Grazier, u . mokang
'

aj i .
Grease, n . mafata , skakama .

Gratui ty , n . zawadz
’

,

(customary) ada , k i lemba , ufi to.

Grav e, n . kaburz
'

[ma-L .n ara [ma
(place of dead) al um , kuzzma

Have one foot i n the grave, chu

ngulz
’

a kusz
’

mu.

a.
-z£to, -a taratzbu ; (important,

critical ) -kubwa , -a mas/taka , -a

hatarz
'

. A grave ofi
'

ence, bosa

éub'wa.

Grav e o di gger, n . mak imba kabun
'

,

mats/13
°

[saa- j .
Grav e l , n . ma'we madogv, mj zwe,
changaraw z

’

.

Gravi tate, v. taken, taé a M anda

w twa .

Grav i tati on , n . azz
'

to ; (attraction)

Greasy , a.
-a mtg/u m; (sl ippery) -a

Great, a.
-kubwa ,

-kzm
,
60m ,

-z
'

agi ,
-a nguvu . Become great, (of per
sons) tukuka ; (of things) kaa . A

great deal, wing
'

z. A great deal

of rain , mvua ny z
’

ngr
'

. It is too

great forme ,
Greatly , adv . sana.







Gm i f .

Gross, a. Maya n -a gar: zu
'

z

matte ; (dull )
11. mm na M x

moj a , dasatt ti c-a vi an ; It . 21:

gross, skelabda , fra g: a n ;

Grotesqu e , a.
-a [menu a s .

Grotto , n .pattgo [ma-J. h
f

: x a ; x

Groun d , 11. i tsMi , o rb ; .E L .

mba , kondc , awa y s ; j m

Mimbuko , mrity
'

t
'

; scum : m .

mwattzo ; (sediment m z .

Min i , tamma ; (m m :

:ababu ,
Itg

’

g k gvu w :n p :a . .

ground, enddca , m ad . 4 ‘ az

or give ground, M n—z .

pangaka . Stand ( l e i gr- n,

simama , fi ts-Ma m 1 : an t .

for) toa :ak h ya ; um . .

1 11/Ing a mattm o

c, za maneno.

s , 11 . Sti l t za kart ,

(1”HI”?

1 sana ,

afya nj ema ,

aka ( saa,
mm . Hal f

-cocoa - 11ut, &c. ,
kizio

L
w l ] . Cut in ha l l . kata v t

'

pande

( 10 ha lv es . .
cltarik i sawd

5mm , ga ted m u m krc'a mtssu .

H al f-b re d ,
a .

: t
'

aa
'
abu .

H a l f-b re ed , 11 . [mm] m tssu m'wam t

n ursu mweupe.

H al f- b roth er .H al f- S i s ter, n . [ndttgtt

uptu rn/c: ma kuumcn i 00 u m kuke

m
'

. m ing” [ta/wt mmoj a ao mama

mv a ] , tta
'

tqg
'tt .

H a l f-cas te , n . 712135 1: mztmgtt nassa

St
'

o.



GU ARD
Guard , v . l inda

,
tuttza, rtgzy

’

ea. Guard
against a b low ,

kinga .

Guarded , a .
-a katkari , -art al iftt .

Guard ian , 11. ml i ttzi , mlesi ma

Guardi an shi p , n . u l inzi , Itamaya,
ttmza .

Guav a, n . (tree) mpera [mi -J; (fruit)
para [ma

Gudgeon , n . [samaki ndogo y a mi

Guerdon , n . zawadi , tuzo, maltpo.

Guess, v . baitatiska
, g t

'

si ; (think )
Matti , arm.

n . titana
,
bakati ya neno, neno

Guest, 11. mgw i [ma-J.
Gui dance, n . maongozi , maonyo.

Gui d e
,
a . m ban i , kiottgozi , mkttu

gm rt .

v . ony erka tt/ ta, ongoza, lekeza ;
directing object) alama, kt

'

ttt Ma

lekeza, &c.

Gui l d , n . Mama.

Gui l dsman , n . mwatta Mama

Gu i le, n . tg
'

attj a, ward /u , k i la .

Gu il el ess, a. myoftt , y
'

inga . He is

guileless, kana ikti laftt . A guile
less heart, mayo mwoupe.

Gu i l l otine , n . [ki .m kikubzvaMa ka

kata wata w h oa], j isu [mm] .
v. kata kittoa.

Gui l t, n .“baya , norm , thambi ,kai iya

Gui l ty , a. J ettda mbaya , -my i ka
tt

'

ya, -a tkambi .

Gu inea, u. [kipattde Ma 1m m ,

Maman i yoke S ov ereign moj a tza

robo moj a j un]
Gui n ea-fow l , n . kanga , kororo.

Gui se , n . m ra
,
ambo, vao. In the

guise of, kwa kivaoMa
,
kwa m atto

ma
Gui tar, u . u se.

Gu l f, n . kom
’

, gubba ; (cavity) skimo
kubwa .

Gul l , n . ndogo ya bakari ; (simple
ton) mj t

'

ttga , mzuztt .

v . kopa, danganya , pun/
°

a.

Gul l et , n . koo [ma umio.

Gu l ly , 11. mfo [mi -L mfa mkarm ,

bonde ndogo.

166 GUT

n . ml ia ma maj z kootti , guru

guru .

Gush , v . (ofwater) toka kwa ttgmm ,

Mum st
’

ka ; (talk much) toa marteno

n . mkottdo ; (outburst) :k t
’

ttdo ;

(abundance) w t
'

ttg
‘i .

Gush i ng , a .
-a kutokatoka ; (talk

ative) -a maneno mong
‘i .

usset, n . upap i [pap i , wa
ust, n . (of w ind) mkondo ma 6a
ridi , papaya gbafala , tkdm ba . A

gust of passion, kas ira ya g/téfala ,

k irk ittdo.

Gus to, n. fi traka, pupa .

Gut , n . tambo [ma-J, asi ma ta tt

moo.

Gulp , v. gug
'
umiza ; (gulp down)

mesa.

Gum ,
n . (of teeth) ttj iz i [fi zi] ; (gum

arab ic) : ttmttgk , kaoa ; (copal )
:andarm i ; (sticky stnfl

'

,
b irdl ime

&c.) a l imb
’

a.

Gun , 0 . ounduki ; (cannon) mzmga
[mi Doub le-barrel led gun, ott

ndttktya midomo miw i l i . Match

lock , oundttki y a mrao. Muzzle

loader, bundak t y a kw k ittdiliwa

[y afatakt] . Breech-loader, banda

k i ya viari [ya kuw nj a] . F l int

gun , bundttki y a j tws [ya gums
game]

Gun -b arrel , n . kasioa
,
mdamo.

Gun -b oat, n . [manowart
'

ndogo].
Gun -cap , 11.fatak i .
Gun -carri age n . gum dttmo za msi

Gun -cotton , n . [bam ti ya pamba].
Gun -l ock , n. mtambo [mi -L k itara
Ma bundttkt .

Gunn er, n . mku tt ma mzinga , mttt

wa mzi .ttga
Gunn ery , n . maarifa ya mis inga .

Gun p ow d er, n . 6am ti .

Gun -sh ot, n. mp tgo ma bundak i .
Gun smi th , n . fundi wa oundttk i ,
mj ttme [ma-J.
unwal e, n . [abo tt
mwa Mambo/ ta t].

Gurgl e , v . l ia kama mal t kaotri , Ita



HALF-00 0K
Hal f-cock , n . [kupattza mtambo ki
dogo ma bandttk i]
Hal fp enn y , n . [samf tt ya k iztmgtt ,
kama pesa mb il i ].
Hal f-w i tte d , a. aki/i MaMe, -etty i

k i Maa .

Hal f-y early , a.
-a ki lla mwezi ma

rita
,
-a marra mbi l i ki l la mwaka .

Hal l , n . Mamba kikubwa [Ma kul ia,
Ma kuoarizia ,

Ma katk i ,

(entrance-hal l) sébu le. Publ ic hal l ,
Hal l -mark , n . [alama ya kttkakiki
Mafetka safi j .
Hal l oo , v . ptga ttkelelo.

Hal l ow ,
v . fanya makfu , weka kama

J akatiftt ; (reverence) tukusa , atk i
miska .

Hal luci n ati on , n . kupotewa ak i l i ,
MtMeIo, ndoto, kosa .

Hal o, u. (of moon
,
sun) aztmgo

(glory) j akari .

Hal t, v . simama (on a march) tua ;
(go lame) Mocksmea, sita .

Hal ter, n . kamoa y tny i lattai (for
hanging) tattzi 1a roko.

Hal tin g , a.
-a km itarita, -a ka

Hal tin g-p lace, u. kittto, kikomo ,
kambi .

sawa , gawattya sawaJ awa .

Halv es, n . (pl .ya Hal f) . Go halves,
gatoa rawasawa , skarikiatta .

Haly ards , n . kam a , j arari .
H am , n . tako [mm] ; (back of knee)
mmmgu wa goti ; (of pig) paj a la

Haml et , 11. mp mdogo, ktfij i , kito

Hammer, v. gonga ; (metal) fua
(nai ls, &c.) gongomea.

n. tty tmdo ; (auction) mnada .

Bring to the hammer, nadi .

Hamm ock , n . [warm wa kt tku/ia

mtu , kama mathela], m u , kémak .

Ham p er, n. [kama tango k ny i ki

j am
’

ka] .
v . ztt ia , tatan iska .

Hamstring , v . kata msb tpa wa mgmt
ny ama [m mrtgm ti mwa goti].

HAND

Han d , n . mkotto [mi toka kitattga

katta nMa za u
’

dale], [k ittt kama
mkotto] ; (labourer) mi tt ma ka3 i ,
kioartta ; (sailor) baltaria ; (sk111)
ngmm ; (writing) mwattdiko ; (side)
upande ; (hand-breadth) upana

'wa

mkono [ndio toa aiu’ole ao wanda

v inne]. Al l hands , k i l la mttt . At

hand
,
karibtt , tayari . Hand in

hand, pamoj a , kal i moj a ,
skauri

moj a . Hand over hand , apesi ,
rak isi . On the one hand , kwanza .

Hand-to-hand fight, vita kal t
'

ya

karibtt , i l iyosk ik t
'

ka ratta] Pass

from hand to hand ,pokeza ttya . In

hand
,
The money is in hand ,fetka

ikotayari , ikokwangu [kwake,
Cash in hand

,
tar/ima ,

ttakttd i .

The matter is in hand , i ttatettdeka .

At first hand,
-pya, kwafu ttdi ”noe

ttyewe, kwa m
'wettyq

'

i ,
-siotttmika

bado. At second hand , ri -py a,
-l iokw iska tamika ,

-kuktm Hands

off! toka !ondoka / Hands up !

j itoe / Off-hand , gbafala , marra
mofa , pasipafikara kwa kupttrtt
kttska . Do in an off-hand way,

gkafal iska, pttm km ka . It is 06

my hands , simo, ri j tttt yangtt. On
hand , katattgu [kwake, On

my hands, j utt yangtt . Change
hands, bad i l irkwa . Come to hand ,
wasi l i , j ika . Get one

’

s hand in
,

j ifitttsa , zoelea . Have a hand in
,

-wamo, skariki . Have in hand
,

tendea ka3 i ; (control ) mesa , sitimia.

Have one
'

s hands ful l , skagka l ika

sana
,
-10a eta sittegkttl i , 0nd mashaka .

Get the 11 per hand , sk ittda , mesa .

Lay han s on, pelekea mkotto
,

fimga , tendea j ettri . Lend a hand ,
tia mkotto, ray idia . Live from
hand to mouth , kaa marik itt i , -wa

fakara [Lana mbele wa la nyama].
Wash the hands of, j itoa katika ,

j itettga tta
,
tupia mbal i . Under

the hand of, kwa m ak i/ti ma , wa

katabal m.

v .
-pa , Ioa , tia mkottom

'

(con
vey)1eta ,pelekakwamkono ; (escort)
rindikiza. Hand down, pokelesa ,
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ritk iska . Hand over, toa , sal imi

ska
,
weka , kabitk i , l ipa.

Han d , a .
-a mkoao, -a kadt

’

ri ya

mkotto , -a katamika kwa mkoao,
kama mkoao.

Han d -b arrow , Han d -cart , n . gart
'

dogo [1a kakokotwa na mi tt].
an d -b il l , n . [kati ndogoya kaeaeza
kab ari ].
Han d b ook , n . [k itaba Ma ka tamika

marra kwa marra
,
Mao Ma

maoay o], kt
’

taoa kidogo.

H an d cufl , n . p inga y a m ikotto.

Han d ful , n . aka/i , Mopa, koazi ;

(small quantity) kidogo.

Han d -gal l op , n . mweaa’o wa skafi .

Han d icap , n . sk t
'

adaao [mal imo
peadelewa mask indaa i , mangine
mod e , waagi ae nyama, kroa kadiri

ya kawasawaziska agi tate].
Han d icraft, n . kazi , aMamt

'

.

Han diw ork , n . kazi ya mikotto.

Han dk erchi ef, n . leso
,
kitambaa

[v i -L aaka Mtj i . Pocket-handker

chief, leso Ia kafi ttia kamasi , aaka

Han d l e , 11 . (of tool , &c.) mpitti
[m i k ipin i [ml ] ; (of saucepan ,
&c .) kono, mkoao [m i (of pail ,
&c. ) atamoo [tambo].

v. gusa, papasa ; (use) tamia

(treat) teadea kazi ; (control) ongo
za ,

za ta .

Han dmai d , n . kifakaz i [v i -
“

J
Han d some , a .

-za ri [usa,
sa ra] (large) -ittgi , -ka6wa .

Han d sp ik e, n . mtal imbo, mti , k ipa
ade.

Han dwri ting , n mwattdiko, kati .

Han dy , a.
-elekeva wa kazi

,
-epesi ;

(useful) -a kuj aa , tayari .
an g , v. (p . t. Hun g , Pf. t. Hun g ,

Han ged ) (on wal l ) ang‘ika ; (up)
taad t

'

ka ,
taagi ka ; (so as to swing)

pembeza , y oageska ; (strangle) nyo
rtga , soaga (decorate) j am

’

ka
,

pamba ; (delay) sitasita, tanga ;
( swing) u iag

'

im
'

a . Hang back
,

kataa , si taka , sita . Hang down ,
Masha

, (neut. ) skaka. Hang over,

takesa ,fanya domo (impend) -wa

HABA S S

karioa . taka kaj a, tayari . Hang
on , (persevere) dama , eadelea ;

(depend on) -wa j aa y a , ta ttgika
na , refea ,f aagamatta na ,

-ma j aa

ya. They hung on his words,
wal imstk i l iza sana . Hang together,
-ma kal i moj a ,fartgamaaa . It al l

hangs together, yote baraoa

sawa sawa . Go and be hung!

pate/ea mba l i
Han g -d og, a .

-eny i baya,
-a aiba ,

Hanger, n . [apattga kama] sime.

Han ger-on , n .Mokora [ma- j , mfaasi
[wa
Hangin g , n . kasoag

'wa ; (curtains,
&c.) agao za kapamba, mapazia,
bendera

, &c .

a.
-a katokeza ,

-a kafaaya domo,
-a moat/m t i pa ki l ima .

Hangm an , n . asikari [mweny i kazi
kafi ska wata kwa kasoaga]
Hank , n .f tmga 1a azi [kariri ,
k t

’

vaage, skada.

Hank er, v. taka kwa bidtt , -ma na

skouka. Have a hankering,
-wa

714 w ins, tanaka.

Han som -cab , n . [gari Ia kaMaka l ia

wata leay i magttradama ma
'w i l i ].

H ap , n . bakati , nas iba , tak io.

Hap hazard , n . bakati , ovyo. (He
did it)at haphazard, awezavyo,gkti

fala, kwa bakati .
Hap l ess , a . masikin i .
Hap ly , adv . kwa bakati , kwa na

siba
,
kaenda .

Hap p en ,
v . takia, -wa. Happen to,

pata. I t happened, kwa aasibtt ,

Hap p i ly , adv . kwa faraka ; (wel l)
vema, v izuri , kwa bakat i .

Happ in ess, n . raka, j am /ta , k iMeko,
keri , saadi .

Hap p y , a.
-afaralta , -a Iteri , -a 6a

kati ; (in disposition) -Mekefa ,

-Mekelezi , -Mezt
'

,
-a fara/ta ; (sk il

ful ) kodari , -eleke'va ,
-ema .

Harangue, n. maaeao, asemi , ko
taba .

v . semea , toa maneao.

Harass, v. atk i , sambaa , Mokoza.
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Harb in ger, n . mj ttmbe [ma
kabari

,
mtattgul izt , k iyambe.

Harb our , n . bandari '

(refuge) pa
kakimoi l ia , ki lua.

v . karibiska , pokea ; (keep in

m ind ) sk ika , weka mayan i .

Hard , a .
-

gttma , yabis,
-zito,

Go hard with , ka l ia , tkiki . Get

hard kasana
,

gaaa
'

a . Be hard up , zidtwa ,
tk ik i

Hard times , sika za

Hard of hearing, k iz iw i k idogo,
-siosikia vema.

adv . sana , kwa agava , skida
'
a

Hard b y , kari ba , pa/epa le.

Hard -earn ed , a .
-1iopattka kwa sk i

dda ,
-a sk idda .

Hard en , v .fanya -

g
‘
ama , tia ag

-
ama

,

tkaoatiska
,
kaza , gaaa

’
am iza .

Hard en ed , a .
-

gama ,
-skapafa , -zoefa

ma mabaya .

Hard -featured , a.
-etty i aso mkal i .

Hard -d ated , a .
-kaoitk i , -kav a ,

-

gama .

Hard -fough t , a.
-ka1i

,
-a j akad i .

Hard -h ead ed , a.
-a ba sara , -a aki l i

oarabba .

Hard -h earted , a .
-eay imoyomg

'
ama ,

-ka1i , pasipa I mm ma .

Hard i hood , n . aj asiri , aguma , a lto

dari
,
a tlzabiti .

Hard ly , adv . sk id ia ; (cruel ly) vtga
ma

, v ikali .

Hardn e ss , n . agama ,
ayaoisi ; (of

wood) ak iana ,
aoisk i , agama .

Hard -set , aa. (egg) -vtza ,
-w iza .

Hardshi p , u. taaba , mriba ; (griev
ance) j amoo zito, tka lama .

ardw are
,
n . [v ita vy a Mama na

maa
'

ia i agama].
Hard y , a . kodari , -zoefa wa

'

kasi na

taaba ; (shameless) bi la kaya .

Hare, n . [aamaa kaowaya]saagara
katiti .

Hare b rain ed , a. si -aagal ifa ,
kama

Hare- l ip , n . mdamo wa pan tie.

Harem , n . [nyumba ya waaaake ;

j am i i ya masuria wa mta mmoja] .

Hari cot , n. [maatta
'

ast ya nyama na

Hark , int. sik il iza !
Harl equ in , n . mMekes/taj t mMeski ,
mta wa kaMeza Meza .

Harl ot , n . kakaba [ma
Harm , n . mat/tam

,
skari

,
tktd ama

,

kasara .

v . Mara , tka lama
, kariba , ka

siri .

Harm ful , a .
-eny i matkara , -a ka

amiza ,
-baya .

Harml ess, a. si -a katka ra , si -a

skari
,

-pole ; (feeb le) Mai/a ,
my o

Harm on i cs , n . [maarifa y a
Harm on ious, a.

-a kapataaa ,
-a

amarti ; (in music) -eay t
’

a l iagaa ifa
[wa man] , -a ka littgaaa .

Harm on i um , n . ki ttaada , saa ta ri .

Harmon i ze , v . pataa iska , l i ttgatt i
ska

, (neut.) Makuana , l ingana .

Harmony , n . aman i , mapataao, mo

yo mmoj a ; (in music) a liagattifa
o wa saa ti , saati za ka l iagaaa .

Harn ess, n . matandiko yafrost] .

Harp , n . ki ttabi .

v . p iga ki ttaoi . Harp upon,
neaa marra kwa marra .

Harp er, 11. mptga k t
’

a abi .

Harp oon , n . Masa , maada .

v . ptga maada , paga .

Harp y ,
n . [mtkal ima moaya na mka

rofi ].
Harri er, n . [mbwa ma kaw iad ia

saagara].
Harrow , n . [Mambo Ma ka l im ia ,

Meay i meao meagi ya kava ttj a
va nj a adottgo] .

v . tam ia Harrow ; (vex) Mo

koza
, sambaa , tk i i .

Harrow ing , a.
-a kakazaa islta

,
-a

Harry , v . teka , oaea, sambaa .

Harsh , a.
-kal t

’

,
-zito.

Harshn ess , n . akal i .

Hart, 11. [nyama kama pad ] .
Harteb eest, n . koagoae [kagtm i ].
Harvest , n . mava tto (profit)fay ida ,
Mama.

Harv est-h ome , n . [sika kaa ya ka
mal isa mavaao].
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(perfection) asttaw i apeo, kuiva
tpa] (division , section) seltema ,

j
l
'
tiag'a [la maaeao] ; (of spear, &c.

Mama , Membe [vy (of a bed)
mMago. Come to a head , iva ,
sitaw i . From head to foot, Over

head and ears, pta, kabisa, -ote.

Out of his own head, kwa peke

yake, ktoa aktl i sake . Off one
’
s

head , -etty i wazima. Overhishead ,
kijaaj aa ,

kapt
'

ta aki l i sake. Turn

one
’
5 head Lay

heads together, fanya skouri pa
moj a. Put out of one

’

s head,
sakaa l iska. Take into one

’
5 head ,

a ia , az ima . Lose one
’

s head , po
tewa aki /i ,fat/taika . Make head ,

pata agava ,
endelea ,faaya agava ,

aaza ka ski ttda . Show one
’

s head ,
toa k iM'wa , oaekaaa wasi .

Head , v .
-ma mkaa wa, angota ,

taaga l ia (ob struct) sa ia mbele,

piagia aj ia ; (be directed ) Iekea

Head ach e , n . k itwa . Myhead aches,
I have a headache ,kitwaMam

'

ama .

Head -b an d , Head -dress , Head
gear, n. (of women) akaya, dasa
mal i .

Headi ng, n . aawaa i .

Head l an d , n . ras.

Headlong, a.
-a sk i ttdo, -a agava ,

-a kassi .

Head -quarters , n . [j amba la serkal i ,
kema ao makao ya j emad ari , ma
ka l i patokapo
Head -rest, u . (wooden) msami lo
[mi
Headsh ip , n . aj ambe, akaa .

Headstrong
-

g
'
ama ,

-a head

strong, afaata aafsi yake.

Head -w in d , n . pepo sa omo.

Head y , s. [kama Head strong] , (in
toxicating) -a ka leveska

,
k i leo.

Heal , v. pottya, poza (neut.) poaa ,

Hggl
a

ing, a.
-a kaponya ; (things)

mapozo.

H eal th , 11. azima, afya, kaIi , agava .

HEART
Heal thy , Heal th ful , a.

-a ajya,
-zima , -a katia ab 'a .

aap , n . fattga [ma-j , Marzgu (of
stone) boma ; (of stie btw i

,
ki

Maka ; (ofearth) kisag
'
al a ; (raised

bed in garden ) tata [ma Lie

in heaps (one on t0p of another) ,
elekaaa , paaa’a tta .

, Heap up (together) , v . ka

Isaaya fang
-
a
, fanya Manga , tta

-i ttgi ; (one on top of another)
aadtkaay a ; (earth,&c.)f as
ear, v (p . t. na pf. t. Heard ) stk ia,
sikil isa (grant) kuba l i ; (judge)
kakama

,
amua ; (be told) ambiwa ,

arifiwa. Hear from , pata bam a

ya . Hear of, pata kaoari ya ;

(agree to) kubal i , f it/tia .

Hearer, n . msikisi [wa
Hearin g , 11. kasikia , kaotta kwa

masik io ; (audience) rakasa [na

fast
'

] ya kasema maneao (legal )
barasa, kakama .

Heark en , v . sik ia ,
siki l iza .

Hearsay , n . maaeao, wasemavyo

wata , avami ; (mere talk ) matteao
ya ovyo, mawe.

Hearse , n. [gari kab
-ma Ia kta kakaa

(disposition)
taoia , ro/to ; (energy) bidi i , aga

va (feel ing) karama , kaoba ;

(inmost part) asi l i , ki in i (mean:
ing) maatta ya ttd atti , maana y a
siri , asi l i ; (beloved) kipq zi . A

soft heart, ka rama ay iagi . After

one
’

s own heart, -a kapettdesa

Have at heart , penda mayan i ,
kusadia kwa mayo, taka kwa bid i i
Be out of heart, Lose heart. kata

tamaa , Iegoa. Lose one
’

s heart

(fal l in love) , iagt
'

a aMamba , pata
mMamba, sk ikwa t:a apeado.

Take heart, j ipa mayo, ptga mayo
koade. Take to heart, oaea sikitiko

[a Maaga] rakan i , stkiti
'

kta ,fi ki ri
sana . Open the heart to,fi mal ta

kabba . Set thehearton , kasiamayo,
taka kwa mayo, j tfi ettga kwa , tia
kabbaa i . With al l one

’

s heart,
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sana

, k
-wa mayo wa bidtt . Heart imta kwa j ukudi , w kuma kwa

and soul , pia, kaoisa , Itaswa ka l isi . ”3mm , (palpitate) pigoHave the heart to, tkubu tu . Have fi lm, puma ; (undulate) panda no

one
’

s heart in one
’

s month, :tu skuka kama maw imbi , kzaelea ;
:kwa , {is/two. H is heartwas in his (throw) tapa . Heave
throat, mayo ttkampalia rokotti , ”J

i

m m nga . Heave a sigh, ugua ,
akawa na tanzz

'

[a rako,
kokota roka. Heave to (ship) ,

H em -b reak ing , Heart-t end ing , simama , tua . Heave in sight,
a.

-zifo sana, -a kmmnj a mayo.
anekarta kakafi n i .

Heart-b rok en , a .
-a kusk indwa ita Heav e, n . (effort) km kuma kwa

taaou ,
-my i kuzum

'

k tm . j ukudi , sk indo ; (nndnlation)
Heart-b urn , n . [tambo la b yway/m [mwma

’

awa maw imai j tm mt citi
m . kwelea (of the heart)pigo .

Heart-b urn ing , n. agomai , udm ttgtt , eav en , n .pepom
’

, kako, ka le ; (sky)
ck ttki , mfundo. [mbingu ], samawati (A13 ) :
Heal-ten , v. tia mayo,farij i . (al t ) anga .1mm ; (beautiful place)
Heart-fe l t, a.

-a mayan i , .a kwel i . makal i pa m ba , pazurt
Hearth , n . moko , moto ; (home) nya (providence) Mum s" ; (b l iss) M 15
mba , kwake [mag y a raka mstare/ze.

Hearthstone , n . (”we pana ckim
’ Heav en ly , a. (celestial ) -a maingtm i ,

y a meka ; (home) nyumba ya mtu ,

-a p m (saintly) -a kumpmdeza
Mu tmgu ,

-ema sana , J akattfu
Heartl ess, a. pasipa kum ma, -kal i

, (beautiful , b l iSa l) -zuri moto.

Heav enw ard
, a.

-a kwenda mbi
Heart-si ok , a.

-a kmtgtta moyom
’

.
ngun i , -a bump mdeza Mu tmgu .

Hearty , a.
-my i afya ”fema ’

-a Heav i n ess, n. a zito, utltatti ; (grief)
”grew ; (gen ial , frank ) -ktmj ufi t , kama , kuztm i .

-eny i utu mwema ; (ener Heavy ,
.

a.
-zito, ~a ktdomaa ; (abnud

getic) -a bidi i , -a mayo . A hearty
ant) ~ tngi ,

' kfl b‘w‘l A heavy
meal , ckak ula tale. kasara kubwa . A heavy storm,

Heat , n . moto
, j ato, kam

’

, j ar/to ; mm ny f
'

osi . tufanu . A heavy
(anger) kasira , gkatkaott , ttko li , sea, mow tmai makubtaa . A heavy
mam/

°

aa ; (vehemence) aidi t
‘

; (in heart, mayo wa i mztm i . A heavy
racing , &c. ) mafi a , zamu ,

sk ittdo
,

fire
, Mud“.

[mt
’

zi ttga l ny ing
-i .

safari ; (sexual) ”yogi . Prick ly He b rew , a. "a n . " b mfl iat '

J’M udi ,
ha t

,
harara .

v . pas/ta moto , tia moto ; (en Hecatomb ,
.

n . [5461454 “W 4 J’a

rage , excite) kaairiska, tia aidi i , nyama nymgi ].
sukuma , was/1a .

octic, a.
-a kama.

Heath , n . wang
'wa , tty ika ; (flower) Hector, W “M 3514“.

[matte madogoy a ny ika l . Hedge , 11. a d [ny kama Ia mit‘i

Heath en , n . no a . koj iri [ma Um“; mickongoma].
m kanzi [wa V. zungm k ia ita ,fatty ia boma
Heath en d om, n , inc/i i za mafia/ in ; (secure oneself) j i li ttda , j iltatkart .
m kettzi . edseh og, n .

S
uyama kama ”ungu

Heathen ish , a.
-a kiskottzi , -a ki m mgu ma

’og
'

a

Hed ge-sp arrow , n . (ndogo mo’og
'

ol .

Heath en i sm , n. ukafi ri , uskon zi . Heed , V . .s
‘ik ia

,
anga/ia ,

kubal i , ti i .

Heath er, 11. [mattemadogoya ny z
‘

éa], n . urikizi
, a ti i , katkari .

Heathery , a.
-my i Heather. Heedful , a .

-my i Heed , n .

Heav e, v . (p , t. [pangine] Hov e) H ead l ess, a. t i 4 ny i Heed , ymga.
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eedl essn ess , n . u/ tngo .

eel , n . kifuno’a [kistgino] akamgtm
k isigino ; (lower part end) apande
zoo ck zn i , taka, mw isho. At heel ,
kari bu kwo ny ama , Take

to one
’
s heels, Show the heels,

kt
'

moia.

v . inomo apande, j i in iko. Heel

over, yindaka .

ei fer, n . mtamoa [mi zoo ng
’

ambe.

e igh t, n . urefn wa kwona
'
a j un

kimo, ntamoa, n rqfn , kw ena
’

a j nn ;
(high place) makol ipaj mt , ml ima
kt

'

l ima
,
kt

'

lele ; (rank ) duo kika
o'wo ; (highest, best state) w ingi ,
apaa, ngtttm , writow i . At the

helght of, J ilaositowi , -It;aokuwa
- ingi . The height of fol ly, uj inga

Heigh ten , v . angeta kwaj un , angzza .

Hein ous, a.
-a kucknkiza

,
-ooya sana .

Heir, n . mritk i [wo
He ir-ap paren t, Heir-presump
tiv e , n . [mtu atakay ekuwa wri t/ti].
Heiress, n . [m

'wonamka] mritk i ,
bibi taj tm.

Heirl oom , n . mal i y o nritkt , mol t

tang
-
u zoman i tuna .

Hel d , p . t. no pf. t. ya Hol d .

Hel i ograp h , n . [kipondo aka knot /ti
ma kwo ktoo no mwonga too j no] .

He ll , n . j ekannnm , mokaaya mos/ze

ton i no wata waaaya ; (place of

de arted spirits) alum , popon i ;
p ace of un ishment) makol i pa
athaba ; ( ad place) malia l i pa
6ayo ,

nyumba ya wata waoaya .

Hel l en ic, a .
-o k iyanan i .

el len i s t , n . [My okua’i msoma kiyo
nan i ; (scholar) aj noyo k tyanan t]
He l l i sh , a.

-a kislzetan i , -boyo mno

He lm , n . mmkon i , :kikio.

Helm et, n . kofi o ya ckuma , ckapoa

He lm in th ic, a. [dowa]ya mic/tango,
ya ku laa mickango matnmoon i .

He lm sman , n. m oan i , mrk tki mm

kan i .

He lp , v . say idio , oun i , Zeta skime ;

(be of use , encourage) tia nguzm ,

foo ; (stop, check) t n ia ; (give food

HERAL D

to) gawio akoktd a. May I help

you to fish n ikupo :amaki kidogo
Help oneself to, twoo ; (food)
mega. I cannot hel p doing this,

[sina buo’d i ] [mfanya. It

cannot be helped , :korti iwe, kaina

He l p , n . msaada
,
sk imt ; (rel ief) wo

kaatt , dawa ; (mutual help ofneigh
b outs) uj tmo , kusay idiono ; (of
food) mega, sekemn .

Help er, n. mttt too kufao , msoy idio .

Help fu l , a.
-a kufao ,

-o karay idio .

Help l ess , a . Mai/u , j tnga. kono
skouri .

Helpmate , n . mwenzi , rafik i (wife)
mkt .

Hal ter-sh el ter, adv . kwo moiambio
,

kwofu/ o, kwa korako .

H em , v . kunga , pinda . Hem in ,
zungnko ,fi tnga.

H emati te , n. [j twe Itny i cknmo].
Hem i sph ere , n . nassa y o dnn ta ;

[kittt ckeny i ambo wa nassa y o

cl mng
'wo , ki t i .o]

Heml ock , n . [mono ya sumo ].
Hem orrh age , 11. Too. H aemor

rhase .

Hemp , n . kitan i .

Hemp en , a. (rope) [komba] ttloi ti ,

ya k iton i .

Hen , n . k nkn ; (female b ird) ndogo/ i ka.

Hence, adv . (of place) lmktt , [tapa .

toka kopa
°

(of time) tongu lea

(by reason of) kwa hiya, kwa ra

oabtt il iy o. Hence I toka andoko l

H en oeforth , adv . tangtt loo, tokoa

sasa.

H en -coop , n . tnndn Ia knktt .

Henn a, n . Irina .

H en -peek ed , a.
-ony i knckokoswo

H ep atio, a -o mo in i .
H er, pron . y tya [mwonamko], yak ;
(in verb s) -m She gi ves her,

[mwonamke] ampa [mwanamke].
a .

-ake [mwonomko].
Heral d , n . mj umoo [too -Lmtongn
1izi , mleta kooart , mmpiga mbia .

v. tangnsa mod e, anyo, Iota .
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kwa ; (difficult) -

gumu ; (dear)
gko l i ; (of sound) -ambambo ; (of
meat

)
-a knnnka ,

-o knazo . High
and ow , (of place) ki IIa makol i ,
kottkote ; (of persons) wangtoana
ktvo matamma . High treason,

kummari mfolmeao rerkal i . High

art, nznri kal iri . High day, sik-n
knn ; (noon) mtkano mkuu , j no
kittaan i . High tide, High water,
may? ya knj aa , moj i makun . I t

is high time
,
wakoti nmowodio .

H igh words, maneno ya korira .

W ith a high hand, ktao ngtwn , ktaa

j enri . High spirit, mayo mwtptri ,
moyawakidt i . HighChurch , [Wa

Kon iro Ia ki tngorezo

weny i say ia
'
i kn l ttnknza K

'

on tra ,

ndio wanga
'

e wake no riri take no

dortnri o no nznri wo ibodo] .
On high, j nn . The Most High,

Mnnngn , Mtvenyiezi Mnnngn ,

Mala. Speak in high terms of,
rifit . The highest pitch (point,
degree), kipea, nritotai .

High antiquity, zamon i so kale.

Of the highest kind ,
-a ktairka .

High -b orn , aa.
-a akeo k tknk'wo ,

-a

j amoo oaro ,
-tato taa wotn .

High -b red , a.
-o mbagu nj emo ; (po

l ite) -o adakn ,
-a kerk imo .

Hi gh -co l oured , a.
-a rangi so kn

ng
’
ao (exaggerated)

-a knptga
cknkn ,

-eny i kakari so knoj ooi
rko .

High -nown ,
High -soun d in g , a .

-a

j nnj nn , -a k nptgo makun ,
-a fo

kart
'

.

High -h an ded , a.
-aj tnri , -o ngn vn ,

Hi gh l an d ,
11 . inaki za j un , mil ima ,

H ighLv ,
adv. rono

, wmo .

highly of, rifn .

High -mi n ded , High -princip l ed ,
Hi gh -soul ed , a.

-eny i mayo

mznri [nyt] mtaonpo], -eny i n ia

nj ,tma -a ntn koro .

Highn ess, n . nanknfn j okori . Your
H ighness, Sey idi wangn , Bwana

Speak
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High -pressure, a.a.
-a ngn

'
an ny t

"

ng
-
t

(busy) -arkngkn l i ny tngi , -aj nknd t .

High -pri est, n . mkakam mknn .

High -prin cip l ed , a .
-eny i labia kara ,

-o n tn mtvema ,
-o koki .

High -road , Highway , n . nj to kn n .

High-season ed , a.
-a knkoletao .

High -sp irited , High -mott led , a .

High strung, High -wrough t, a. (of
feel ings) -o mayo too knptgaptga
-o mayo too j n ttj nn ,

-a mayo taa

Highw aym an , n . mnyang
'

any i, po
kocka [ma mtoro.

Hi lari ous , a.
-afnraka , &c.

Hi lari ty , n . furako , kickeko , nkn

Hi l l , 11. ki l ima [m
’

Hi l l ock , n . kirngn ln [v i]
Hi l ly , a.

-eny i ni l ima .

Hi l t, n. ktpin i [vi ]
im , pron . y tye [mums], ynle ; (in
verbs) -m He gives him [mwa
nonmo] ompo [mwonanme].
Himsel f, pron . yoy omtvtnyetvt ,yn lc

yn le [mwanaumo] ; (refiex.) 7
'

i

Hin d , n . paa j iko.

Hin d er, a. -a nynma .

Hin der, v. zn ia , p inga, taton irko .

Hin d erm os t, Hi ndm ost , a.
-a nyu

ma kobira
,
-a mwirko.

Hin doo , 11. no a. Mk indi °

[Wa

k ik indi .

Hi n drance, n . kit n iza, kizn io

Hinge , n . patio , kawaba .

Hin t, v. dokt za ,
nyang

'

onesa,

so , anyo kidogo [kwa riri].fnmbia .

n . dokeza [ma mn

[mi -L any
'

a dogo, neno Ia fnmka,
kokari kidogo. Give a hint, Throw

out hints, Hin t, v.

H ip , n . nyonga.

Hippop otamus, n . kikoko [v i -L
tamondo.

Hire , 11 . nj tro , tj ora ,mrkakara ,para

v . panga , aj tri (hire out
,
let

on hire), pangirka , aj irirko , ko
dirka.
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H ire l in g , 11 . min too mrkokara , Hoax, n . nkirk i , mckazo, mzako .

mtnm irk t
’

, k ikorno. v . donganyo ,
tk ikaki .

H i s , a.
-oka [mwono nmo] . H ob , n . [kamka Io cknmo j urt ya

Hi ss, v . Iia kama nyoka (show motoj ikon i ].
d isapproval , contempt) fyonya, Hob b le , v . ckeckemea ,

kw eno
’
a akapt ,

akoka
, pigi a kalala, fn knzo . cktgeo (fetter)fnngt ap ing

-
n .

n . ml ia tao nyoka . n . matota .

Hi st !int. k t'mya !nyamoza Hob b y , n . ktpemz
'

i
,
kizoeo, de

Hi stori an , n . mtaand irk i wa H i s ri uri .

tory , mrimn l izi . Hob gob l i n , n . zimmi , j tn i kayo .

Hi stori c, H i storical , a . a -History ; Hob nai l , n . mromari too v iotn .

« my i knkod itk iwa mengi ,
-ony i Hock , n . [d ina i ya k ia’ack i ] ; (o f

kod itk i
,

-a moono sana
,

-a kwel i . horse) [goti 1afrasi nynma].
Hi story , 11. [koditki yany i kakika , Hock ey , 11. [mcktzo too tn] ? ndogo

kakari so ktael i , mambo yal iyaktai nofi to].
rko knwo] ; (account, narrative) Hocus -p ocus , n . apu t i , maneno ya
kadttk i taa rtfn , kobart . ki l inge, k i in i macko.

H i stri on i c, a.
-a S tage -aTheatre . H od , n . ckona [vy

H i t, v . (p . t. no pf. t.H i t )ptgo ,gango ; Hodge-p od ge , n . mackongany iko,

(attain) pata . Hit against each

other,gongana . H iton, knfo ,pata .

H it off, elozo ,fofan irko v izuri .

n . pigo (successful efiort) p igo
1a ktri , kokati nj ema ; (clever
speech) nano 1a kori .
Hi tch , v . f unga ; (be jo ined with)
f nngomona ; (stick , go by jerk s)
k'woma

,
kokoto mtaondo, totan iko .

n . ktfnnga, k izn io, kiktaozo.

Hi th er , adv . knkn , kopo . Hither

and thither, knko no knka.

Hi th erto , adv . katta roro , katto loo.

Hi v e , n . tnno
'
n Io ny nkt , mztnga ,

kn nd i la ny nkt ; (crowded place)
peny i watn mengt peny t gkorto .

H o !int . ekn !lo-o!
Hoar, a .

-ettpe, -eny i mvi .

Hoard , n . ak ika , kondi.

v. weko akibo , weko kwa akoyo,
kokt

'

tk i .

Hoard i n g , n . nkobitk t
“
, &c. (fence)

no too mkon .

Hoar -frost , n . tkelnj t , nmono
’e too

Hoarse , a . (voice) -a knpwtwa , -a

knkanka , -ka'
on .

Hoarsen ess , n . knp
'wowa ron ti

,
kn

kankima ranti .

Hoary , a. (white) -t ttpt [kwa mairko
mongt] ; (grey-haired) -ony i mvi ;

(old) -a kale rana.

H oe, n . j emoo [ma
v . l imo ,pal i l ia .

Hog, n . ngnrnwe no
'
nme ;

ngttrnwe wa mw itn ,j i'vi .
ogshead , n . pipa knbwo .

Hoi st, v . inna , pondirka ; (sail ,
load, &c.) iweka .

Hol d , v . (p . t. no pf. t. He l d ) sk ika ,
kamato ; (think ) tkon i , tkon ia ; (be
in force) kaa ,

-'wo no ngw u ; (con
tain) woka . Ho ld ! rimoma !
bars I I t holds water

,
ko ianfi

'

;

(of statement, plan) yafaa. n i

nznri . Hol d the b reath, zn t
'

a

fpaozo] pnmnzi . Hold out, (en
dure) vnmil io , torko , rtok imil t

'

,

ri rkindwa ; (
extend) nyorka ,

too .

Ho ld forth (o speech) , too man tno
wozi . Hold in , zn ia . Ho ld good ,
-tao no ng

'

tw n ,
-fao . Ho ld a

meeting,fany a mkutano (a court,
council ) barizi . Hold 06, j ittngo ,

kaa mbal i . Hold on , fn l iza ,

a’nmu entit led ; (keep ho ld)
rk ik t

'

l to . Ho ld on!ngoj o kwonza
Hold up , inna ; (take courage)

j tpo may o ; (of weather) onnka .

Hold by, to , or with, ~wo kol i

mafa no ,
- taa apande wa ,pendoleo ,

toka . Hold together, rk tkomana ;

(appear true) tknkutika.
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Hol d , 11 . mrkiko ; (stronghold) ngome,
boma ; (of a ship) ngoma , kandnrn ,

tambo ; (authority) m otto, amri .

Gethold of, kamata, rk iki
'

l ta
,
wata

,

pata. Keep a hold on him ,

nrimwockt . Lay hold

I have a hold on him , namrata .

Hol e , 11. tnndn [mo kitnndn , sk i

mo [mo [ma ,
kipanga,kno

[ma (through a thing) ktpenyo ;
(for seed ) koronga [mo (for
l ight,air)mtvongaza [mi (in ear)
ndotae. Be in a hole (dimculty) ,
-wa no markoko, ktaamo . Make

a hole , zno
,
taboo ; (w ith dri ll)

poker/ta ; (with Spade, &c. ) fi tkna ,
ck imbno.

Hol i d ay , 11. (festival ) rikn knn . Be

given a hol iday, ack i
'wo rikn , l iki

zwo .

Hol in ess, 11. n takotiftt , nrofi , nta’wo

Hol l ow , a . wozi ndon i , mnngn ,

-tnpn ,
-eny i nanm ngn ; (false) ri

kwal i , ri ko l iri , -eny i k i lo .

11. bands. rkimo, manng
‘

n .

(out) , v .

Hol l ow -eyed , a. mocko ndan i .

Hol l ow -h earted , a . -donga

ny tfn , ri omi ln t

Hol l own ess , n . nanrnngn ; (falsity)
k i lo ndangany ifn , mainpu .

Holster, n .mfnko [kattka matand iko

Hol y , a. J akatifn ,raft
“

(consecrated)
wakfi t . Holy Ghost, Ra
kottfn .

Homage , n . kork imo knn , tkada .

Do homage, pa kcrk ima, rnj ndia
rk iko mignn .

Home , n . (of house) kwangu [kwa
ko, kwake, &c. (ofplace,
country,&c. ) kwetn [ktaenn ,

ktooo,
intk i , mokaa ; (local ity) ma

HONOUR

kal i ; (refuge) mak imki l io. He is Hon our, n . karkima , ntnknfi t
at home, ynko [kwako]. I feel

myself at home, knj iono n ika

kwetn . Make yoursel f at home,
nrifany t kayo , kapa kama kwako.
Be at home in , j no rano

,
rod eo

rono.

( trustworthiness ,justice) nominifn ,

amtn i , kwel i , koki ; (rank ) daraj o
kora , rtfa nj tma . Deb t ofhonour,
don i ya akadi , ri ya rkarti . Word

of honour, akadi . It is a point of

honour with me, n imeokidi , ima

H ome , a.
~a kwotn ,

-akarikn ; (tell ing)
-a knpt nya mayan i ,

-ony i

Home-thrust
,pig

'

o lo ngnvn ,

knbwo .

adv . kwake (kama, katta

kwako, katta ndan i, kai to mw irko ,
rona . Go home, onda ktaakt ;

(have effect) -tao no ngnvn ,
rk indo .

Home-b red , a.
-za1io

,
-a ktaotn .

Hom el ess , a.
-a kntnpwo, -a knpotco .

He is homeless , kana kwokt .

Homely , a .
-a kimorkamka

, mv i

k it/i . A homely feeling , knj tona
kama kwotn [ktaao ,
ome -sick (Be) , v . toman i rana

tnck i y etn [y aa, &c. knmknko

kwttn [kon o, &c. wasa ktaaa.

Horn e-si ck n ess , n . kamn ya .

‘

knkn

mknka ktaaa (sickness on leaving
home and settl ing i n a strange

place) o kungu ro .

Homestead , n . [ny umba rkamoan i ].
Hom eward

,
adv.

-a ktot'nda ktaetn
,

-o knrndi . Homeward - bound

(ship) , -nayarnd i , -a kwm do kwao .

Homi ci d e , n . (person)mwnaj i (act)
knna mtn .

Homi l y , n . katnko .

Homogeneou s, a. w y i namno moj a
tn

,
-att rotaa pia , -ott namno moj a .

Homo l ogous , a. rawa
,
namno mqjo ,

Hon e , 11. j two 1a knnolea , kinoo.

Hon est , a. amin i ,
O

-amin ifit , -nyof n .

Hon esty , 11 . amin i
,
nomin ifn , nnyo

fn ,
mayo rofi [mwonpo] .

Hon ey , n . ara1i yo ny uki .

Hon ey -comb , n . [nto yony i arch] ,

Honeym oon , n . [mnda wa kukao

farogkan i kaaday a arnri ],fungate.

Hon orary , a.
-a kark ima tn , ri -o

mrkokara. An honorary omoe,
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Hosp ital , 11. [nyumba ya knngnzia Hourly , a. ki l la rao , marra kwo

Hosp i tal ity , n. ttkortmn , apaj i , kn
koriktrko wogan i . ntn m

Host, n . mtaanye/ i [rm], mwany t kn
kartkirka wagzn i (army, multi
tude) j ark i [ma wingi (sacra
mental ) [mkofa kottko knfonyo
Urkarika Mtakatifn] .
Hostage, n . mtkamt'n i , Iozimo.

Hosti l e , a.
-o adn i , -o knrkindana.

Hosti l ity , n . wadn i , nrkindt , ado

too ; (war) vita .

Hostl er, n . maknnga frari , frasi
walo

, raisi .

H ot, a . moto , -a moto ; (angry, vehe
ment) -apari , -kal i , -a karira . Hot

work
,
kazi ya kari , kosi moto. Hot

water
,
moj i yo moto ; (troub le)

markako . Hot sun , j tto ko l i . The

sun is hot
, j tta Iinoakomoso . This

room is hot, aknmka k ik i kina j ata. madoroko ya

I am hot
,
n ino kari [j orko]. Get

hot (excited), sizimnko , tokarnki .

Hot-b ed , 11 . i n to [Iany i ramad i Ia
knzol irko rana mkaga ].

H ot-b lood ed ,H ot-temp ered ,H ot

h ead ed , a .
-any i korara too

mayo,
-a korara ,

-kal i , -epari , -a

Hotel , 11. nynmko yo wag'

tn i , kott l i .
H o t-h ou se, n . k ikondo

S
aka kno

torkao mono no motnndo

Hotten tot , 11. [min mwanri wa

Afrika ya knrin i ].
Hough , v . Tar . Ham string .

Houn d , n . mk'wa too knw ino’o .

v . rnknma , rnknmiza [kwo mo
kaya], akomarka .

our, 11. rao (time , opportunity)
wokai t , rikn , nafori . What i s the
hour? saa ngapt ? After hours , kwa
knakt lawo . Keep good hours, onda

ka lala mapema . Smal l hours , [to
ngtt nrtkn too manant katto aifa

j irt ]. Hours of prayer (dayhours) ,
Hourgl ass, n . [akopoyany i makonga

yo knkarakio raa

Houri , 11 . [mwonamwal i mznri too

papon i ki t
'

rlamn] .

House , 11. ny umba , mokao ; (house
hold) madorak o yo nynmka , ma

mka yo ny nmkon i , wata wa ny n

mkon i ; (family) j amaa ; (in trade)
rkort

’

ka 1a wofony t
'

kiorkora ,
kampan t

'

; (parliament) karata .

v . pokaa ny ttmkan i , korikirko ;

(shelter)palako ndon i , Iindo. Keep
house,am no ny nmka ,pata nynmko

ado Keep open house, kori kirka wata.

Houseb reak er, 11. m'w iai [wavi ]
mtaizi [wazi ]
Househ ol d , n . watn wo nymmkan i ;
(of slaves) k ij ol i , nj al i .
Hou seh ol der, 11. mraanyqj t , mtaany i

nynmko.

Housek eep er, n . [mtaanomka mri
mamizi too ny nmka , mwony i ma
daraka yo nyumba]
Housek eep in g , n .

ny nmka .

Hous el ess, a. He is houseless, kana

k itno, kana kwake.

Housemai d , n . [mwanomkamtnmi
rk i too nynmkon i kwa mrkak aru] ,
kij akozi [vi
House-warmi ng , n . [koramn y a

knrindikio nyumba, kn ing
'io ny n

mkan i ].
Hou sew ife , 11 . [kiknmka akany i ri

ndona nzi mfunga,
Hov e , p . t. ya Heav e.

Hove] , n . kikonda [kidogo no k ikovn ] .
Hov er (ab out) , v . m kornka j nn
znngnka

-sn ngnka kwo makotao

(hesitate, waver) kaa kwo markoko ,

H ow , adv . j e 19 gt
‘

nri gan i kaIi

gan i kwa rakokn gan i 1
° kwoj a

How to (do) , gi nt i ya , nj ia y a

[k nfonya] ; (in comp . ) - '0ya, 7 2.

How are you ? How do you do ?

j omka ? n kal i gan i ? waanoj a
kakari y o rikn ny t

'

ngi How

much ? kiari gan i ? kam wan to

j a How beautiful !nznri kama

n in i .
’ nznri mno! nsn ri aj aknHowbeit, However, Howsoever,

[ak in i, wallokt
'

n i
,
i l lokin i , iwo yo
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yota, kwa nya vyote. He w il l buy
it, however dear it is, aton nnno ,

j apa n i gko l i sana .

How dah , n . k iti j n tt ya mganga taa
tamko o liya ugika]

H ow ev er,conj .wa11okin i (Tas .H ow ) .
How l , v. Iia [kama mkwa nrt

'

kn ],
'
anmo .

n . Iia [mo ml ia [m i
Hub b u b , n . makalala, n tk ia , gkoria .

Hu ck ster, n . maknrnzi [wa kazazi .

Hud dl e , v . ranga
-rang

'

o
,
rangona .

n . fnj o, ktfi tj h, nakafnko, mro

H u e , n . rongi (purport) moono .

Raise a hue and cry, Iia Hnyo .
’

Hny o pigo makelele.

H u fl
'

, n . aknk t
'

, naknngtt , mayoj un ,

H ufl '
y , a.

-o aknkiakak i , -aptri kwa
karira , -a k inyanga.

H ug , v . knmkatio , omkotona no ;

(the shore) ragaapwan i . amkaa .

n . k iknmkatia.

Huge , a .
-a o mno .

Hu l k , 11. (o ld ship) j akazt
'

mkam ,

akomka kikukua .

Hu l l , n . j okazi tnpn poripo ml i
ngota, matonga , mokomka, &c.]

H um , n . nanmt
'

,
mavnmt

'

.

v . vnma , Iia.

Human , a.
-o mwanadamn ,

-a mi n
-a k ikinadomn .

Hum an e , a.
-a fol k i l i , -amo , -any t

'

knrnmo ,
-pola.

Human i ty ,
n . knrnma, wamo , nttt

mtaama ; (the human race) j ami i
y a waano Adamn wata, wol im

'wa

ngn , wata wata; (human nature)
nan , ari l i y a kikinadomn , takino

damn , nonoa
'

amn .

Human i se , v . ritaw irko n tn , rtaora

kirko , angazo kwo mafnndirko n o

dartnrt
'

nj ama, zoeza mama too

nrkanzin i , andoa nkal i .

v. skaska , Iwazo , tki l irka , aiki

rko . To be humb led (eat humb le
pie) , kn la ngana.j itia nnyanga.

Humb l e-b ee , n . [nynki mknkwo l .
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Humb ug , n. oput i,matao ; (impostor)

Hum drum ,
a . (monotonous) -a non

mi
,
kama nmami (commonplace)

-a avyo,
-a v iv i k it/ i , karidt

'

.

Hum i d , a . moj imoj i . akapoakapa,
-a

ru
’

i oka
,

-nyafn ,
-a kn lawo ; (of

climate) -omono ny ingt
'

,
-o nknng

‘
n ,

-o nmandt . A humid atmosphere ,

Hum i d i ty , 11 rti tnka , nakopaakape,

Hum i l iate, v . ik il i , twazo , rknrka

(mortify, abash ) ing
'izo naknngn ,

tia kayo fatkakarko .

Hum i l iati on , n . n tki l ifit ,

Hun t , v . w indo ,
rako ; (drive away)

fttknza . Hunt for, tafnto kwa

kidi i .

Hum i l i ty , n . nnyanyakw n , m mmi

l ian , kayo .

Humm i n g , n . nvnmi .

Humm in g-b ird , n . [ndagt nznri

Hum m ock , n . k irngn lzt .

Hum ori st, n . makark i , makakarkaj t .

Humorous, a .
-akakarkaj i , -o kn

akakerko
,

-any i nkirk i ,
-kovn .

Humour ,
n . (disposition ) takia ,

mayo ; (wh im , idea) n ia, wata
,

skouri (w it, playfulness) nakark i ,
nakakarkaj i , nkirk i ; (fluid ) maj i

[ya
Hump , n . k igango ; (of a cow, &c.)
nnndn .

Hump -b ack ed , a.
-any i ] kigango.

Hum p h , i nt. ak l loo
Hun ch , n.f ttmka , kumka Hump .

B un ch -b ack , n . k tgango.

Hun dred , n . mt
'

o . Two hundred
,

mi l eon . Hundreds
,

mt
'

o mia .

Hun dred -w eigh t, n . [rai l i mia no

tkanarkoro
,
komofrari la

’
n na].

Hung , p . t. no pf. t. ya Han g .

Hunger , n . nj ao ,
nk itoj i wo aka

kn la ; (cravmg) toman i , skouka
,

nakn .

Hun gry . a.
-eny i nj ao , -o kntoko

kn lo ; (ofsoil , land) -riotao akakn lo,
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H

p
nte

i
'

, Hun tsman , n . mtat
’

nda

wa mraka t wa orse

frasi too kntaiittlia .

J (h

Hun ting , n . knwindo .

Hurdl e , 11. [kitn aka knfany izio no ,

kama/ita zi l isorakotako]
Hurdy -gurdy , n. rontnrt .

Hurl, v. tnpa kwo ngtwn , ant
-
omi

rko.

Hurly -b urly , n . makelele, ntk ia
,

gkario .

Hurrah , n . [kalala lo rkangtat, kjgt
legala aka k iznng

'n].
Hurrican e , n . tnfann . kimk nnga .

Hurry , n . karoka , gkofi da .

v . k imi to , karok irka , (neut.)
onda kwo karako kimbia , gkafn

Hurt , v . (p. t. no pf. t. Hurt) tkurn ,
nm i

,
zo nma , mto to , rononarka

(damage) karikn , nun/ o ,
kariri

(annoy) rnmkna, knznn trko . Hurt

the feel ings of, kizi , gkoiri , akn

k iza . Where does it hurt '

l wonmo

taopt
'

? Be hurt, umrao , nmia ,

nmiz'wa ; (in feel ings) aknkis'wo
,

tiwo naknngtt . H
n . matkara, j arako , manmitm .

Hurtful , a .
-o kn tknrn ,

-a knnmizo .

HYPOORI TI OAI

no kndnmirko

Husb an d , n . mnmt [raw ]. Hygrometer, n

mia maj i yo kawan i , no nmondtv . tnmto kwa ktori , wako ok ika ,

pnngnza gkoramo , kakttk i . no mon o].

mmi

. [akomka aka knpi

Husb andman , n . mkn l ima , ml i Hymn , n . n imko wo din i , marko i
'

mt
moj

'

.t

Hus b andry , n . ml ima, maarifa ya
k il i .mo

Hush !int. kimya l makalala!
v . tn l tzo , nyomaztrko , tio k i

Hush u
, rati tt

'

, aak i
'

lto .

Husk , n. gonda mo (of rice) kn
mv i (of cocoa-nut, &c.) makn
mki .

v . amkno ; (cocoa-nut)fno .

Husk y , a.
-nano,

-a knpwowa .

Hussar, nn. [arikori ”Z
ondafrori ].

Hussy , n . [mtaonam
mtnndn .

Hustings, n. [mokal i pa knfanya
E lecti on ].

Hu stl e, vv . rango, rnknmo , knmko.

Hut, n . kikanda [m
'

Hutch , n . tnndn , kitundo ,
k irt

'

mko .

Huss a, n . Hurrah .

Hyaen a, n .fi ri , kingnkwo .

Hy b ri d , a.
-any i mkagtt mki l i ,

-o

knakongany iko mkegn .

Hy dran t, n. kamko lo maj t .

Hy draul i c, a.
-o maj i .

Hy draul i cs , n . [maortfa ya m-wana’o

Hyd rocele , n . mrk ipa too moj t ,
(omo .

Hydrod ynam ics, n . [maarifa y o

mtaano’a no ngtw n yo maj i ].
Hy drogen , n . [kowa nyepari yany i
kn 'wako rono]
ydrograph y , n. [alimo ya knfanya
raman i y o kokori no mito] .
Hydrometer, n . [akomka aka kupi
mio nzito too maj i no yol iya kama
maj i . tano aka k npimio ngtwn y o

Hydrop athy , n . [knponyo maratk i
s ingina zingi na ktaa maj i

H ydroph ob ia, n. [wasima]
Hy drostati cs , n . [moorifo yo kol i
no nsita too maj zyokirimama]

v . pigia n imko.

Hyperb ol ic, a .
-a knptga akuku ,

-a

Hy p erb orean , a .
-a npando wa ka

sko t in i mkal i rana].
Hyp ertrophy , n . kukna mno, knna

napa mna, knaimka .

Hy p hen , n. [alama k t i
Hyp n otism , n . [knfanyiza kama

nringi zi kn logo]
Hyp och on dria, n . [n lagtfi t too mayo,
kamangonj tao],ktnyonga,nnyonga
Be hypochondriacal , nyong

’
anyao .

yp ocrisy , n. nnafik i , wtrw n .

yp ocri te , n . mnofiki [saa
-l min

wo manana mami li .

Hyp ocri tical , a.
-nafiki , a rm .
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adalawa ao knkark t
'

miwa mno, aka

knakn tl ika], kama Mnnngn .

Id o l ater, n . kofi ri [ma mwokndn

ronomn [yoyole iriya Mnnngn ].
Id o l atrous , a.

-o knokndn ranamn .

Id o latry , n . ikada yo ronomn [kitn
aka akote kiriaka Mnnngta (over
estimation) knpendo [kn ark t

’

mn ]
mno.

Ido l i ze, v . okndn kama Mnnngt t ,

panda mno, kerk imn mno.

I . e . ( = id est) , yaan i , ndia
,
moono

y oke.

I f, conj . kama , ikimo , iwopa ; (in
comp .) -ki I f I die

,
nandopo

n iktfa . I f you please , tofatko l i .
I f so , k iv i , kwo k ivi .

that, endapo ktaomko .

they come to hear,
wakarik io.

Ign eous , a.
-o moto

,

yofany iko kwo moto.

Ign ite , v. warko , tia moto.

I gn i tion , n . mwoka, knwarka.

Ign ob l e , a.
-ny ange,masik in i ,

-a aikn .

I gn om in ious , a -a atkn .

Ign om iny , n . oikn , .fetkeka
Ign oramus, n . ny ingo ,
Ign oran ce, n. nj inga ,

I f it happens

If (when)
waeno

'
opo

[matao] yo l i

Ign oran t , a . y tnga ,
-a k ij inga ,

-korafn too maorifo -riaj na .

Ign ore , v . pitia moknrttd i , ri ongo

l ia , aak io mkol t .

Il iad , n . [markatri ya Homet o

kfi anan i ].
I II , a.

-

gonj
'wa ; (bad) -koy a ,

~ovn ;

Be il l , ngtto . He is i l l , kotvezi .

111 at ease,
-eny i morkako . I l l

done, -l iofony ika v ikaya. I l l fame ,
rifa mkay o . House of il l fame,
Broth e l .

adv . mkayo .

n. nkoyo norm ; (harm ,
loss)

rkori , mriko , korara .

I l l -b red , a . pasipa adil i
,

-sialoma

vemo
,

~riaj no adokn .

Il l egal , a . karamu .

Il l egal i ty , n . j amka la karamu .

Il l egi b l e , a .
-rioromako

,
-riaandikwo

vizuri
,

-kayakaya.
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I l legi timate, a .

-o koromn ; (ir
regular, incorrect) ri koki , ri ko

n nn i , ri kal iri , ri kalal i .

Il l i b eral , a.
-eny i akoyo, ri

o karimn

ri -emo , ri -o knpendo wata rotaa

(narrow-minded) -akaaka ma ma

y nzi ,
-rioj na mengt .

I l l i b eral i ty , n . akoyo. nkak i l t

(meanness) nnyange, n tkai/n .

Il l i ci t , a . karamu
,
marnfnkn ,

o l ioga

mbaama.

Ill i terate , a . (person) artyeti taa
aknan i , ortytrama ,mj t

'

ngo ; (thing)

I l l -l ook ing , a.
-eny t

'

rnra mkay o .

I l l -man n ered , a.
-rio adakn .

I l l -n atured , a.
-karaj i , -kol i , -kaya .

Il l n ess, n . nganj wa .

Il l ogica l , a.
-riyo moono,

-rio kwo

aki/i .

I l l -omen ed , I l l -starred , a .
-a ndaga

mkoya ,
-o rkori .

I l l -temp ered . a .
-

gamai ,
-tnndn ,

I l l -tim ed ,
a . ri wakoti woke, -rtpofoa .

I l l -treat, v . tended mekaya , tknrn ,

Il l ud e ,
v . tk ikoki , donganyo .

a Il lumi nate , Il lum in e , v . tia n ttrtt
,

angazo , mn l ika ; (paint) pamko
ka.

-a rangi ; (explain) eleza
,
onye

rka, tk ik irirka.

Il lum i n ation ,
n . mwanga ,

nnrtt ,

mwangata (coloured i llustration )
karnf n no ronamn so rangi

(decoration with l ights) knpamka
mj i k wa too .

Il l u si on ,
n . (deception) n taonga ,

npnzi ; (fancy) wata, k it/n l i , mtoto.

I l lu strate , v. alazo (magnify) tnkn za ;

(furnish with pictures) pamko

[kitoko ] kwo ronamn .

Il lus trati on ,
n . (picture) ronamn

yak itoknn i ] (explanatio
on nrt

'

, maeleza.

I ll u strious , a.
-tnknfn kora

,
marku

knri , moornfi t ,
-eny i rifa.

I l l -w i l l , n. maaknkio, wodn i .

Im Tas . I n (in comp . ) ri ,paripa.

Image , 11. ranamn ,
rn ro ,mfana [mi
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(imi tation) mfana mtnpn ,
mw iga ;

(fiction) mawaso yo n taango.

Imagin ary , a. (hypothetical ) -o kn

w azt
'

ko tn ; (unreal ) kama wazo

tn , ri j omko la amol i
,
ri kak ika , -a

nwanga, ndota.

Imagin ati on , n . aki l i , mowozo
,

kntaosa ; (fancifulness) knj itnngio

Imagi n ati v e , a .
-eny i

mengi ,
-a Imagi n ati on .

Imag i n e , v . wata , tkon i , n ia ; (in
vent) tnngo , knn i , ato.

Im b eci l e , a. tkotfn ,
-a ak il i akaaka.

Im b eci l i ty , n . n tkoifn ,
k iakoo , nko

mowoza

Im b ed , v . penyeza ndan i
,
tia ndon i .

Im b i b e
,
v .

-ny
'wa (learn) weko mo

yan i , j ifnnza.

Im b i tter, v . tia naknngn , karirirko ,

Im b ru e , v . akawyo , lowerka , ny tva

rka [maj i , damn .

Im b ue , v . fnndirka, zoezo , tia

Im i tate , v. tga , fi tatirka , fnoro , fa
nya rotaa rotao , noki l i .

Im i tat ion ,
n . mango, nfnari (l ike

ness ) mfana, sanamo , nokn ln , no

k l i ; (meant to dece ive ) modongo
nyo, kiwn l i , ri kal iri , k ilo .

Im i tat iv e , a .
-o kn tga ,

-a knfnatirko .

Immacul ate , a. portpo mowoo ,
raj i

p ia , -riakoro ,
~rio no tkomki . Im

maculate Conception . [kn zo ltwa
B iktro Maryamu pasipa tkomki y o
ari l .t

'

]
Immaterial , a .

-rio no mwi la, ri
-eny t nmko wazi , -a pepo, -o roko

(unimportant) ri ki l n .
-rio moono .

It is quite immateri al , kaitknrn ,

mamaj a . Immaterial existence,
knwo roko, kal i yo k irako . The

immaterial part of the soul , k t
'

wn l t
'

Immature , a.
-akongo ,

-kiak i
,
-paozo .

Immaturi ty , n . nakanga. &c.

Immeasurab le , a.
-riawezo knpimi

ka
,
-o knpito k iori , -ria no mtairko

[mpoka , kao
'

i .rt]
Immedi ate , a. (instant) o morra
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maj o , -a gkdfo la ,

-a ram k iwi

(close) -o pi l i , -a kariku ; (direct ,
personal) -o kn tenda ao kn tendeko

no mwenyeweportpo kitn kingi ne]
-o -enyetae tn , kt

'

llo msaada .

Immediate ly , adv . rara k iwi
,
marro

mofo , korikn .

Immemorial , a. tongn somon i zo

Immense , a.
-a o mno, - ingi mno.

Immens ity , n . nknktao [too knp ita

Immerse , v . akowy o , taro , samirko ,

di
'

dtm irko ; (occupy ful ly) tza

katika rkngkn l i [taoko , anara].
Imm ersion , 11. knakowy tka , kn tn

mknkia ; (occupation) knrkn

Imm igran t, n . mgani , mjaj t [woImm igrate , v . ingra i
°

,
nak i karm a

tnak i .

Imm igrati on , 11. moj il io, knj a kn
k

Immi n en ce , 11. knwa Imm in en t .

Imm i n ent , a .
-o korikn

,
-a kn tio

kofn ,
-o knj a nperi .

Immob i l i ty , n . kn togenko , knka z
'wo ,

ntkakiti , ngnmn .

Imm od erate , a. portpa kao’iri , ki lla
kiari , - ing

'i mna .

Imm odest. a. poripo kayo ,
o akafn .

Immod esty , n . kn taknwa no kayo ,
ri odokn

,
knkoro adakn .

Imm ol ate , v . ak inj o , tkokikn .

Imm o lation , n. knak inj a, knaki

nymo .

Imm oral , a.
-koya ,

-own , ri od i l i ;

(licen tious) f rodi , -arkaroti , -fari

Immoral i ty ,n . nkoyo , nown (sexual )
nj irad i , norkeroti , &c .

Imm orta l , a.
-o knkoo mi lele , -rio

no mtairko , -rioknfo ,
-riakart

'

kika .

Imm ortal ity , 11 mo irka ya milale,
nsimo nria no mw irka, kn loknfo ,
kn tokarikiko . The immortal ity of

the soul, rokoyo kinodamn kn irk i

milele.

Immortal i s e , v. fony ia nknmknrko

too day ima , rk indirko mi lele,parka
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Immovab i l ity , 11. knwa Immov

ab l e .

Immovab le , a.
-riogtnka,

-riotiki

Immun i ty , n . (exemption) nknr-n ,

rukura , knoak ttao ; (privi lege)
koki , mopeno

'

elaa, fo ida ; (b eing
w ithout) kntaknwo no

,
knwo po

ripa,
’

kn toparitao .

Immure , v.fnnga , tia ndan i , weka.

Imm u tab i l i ty , n . kntogtnka , knwa

Imp , n . rketon i mdaga, k irketon i (of
a chi ld) mwona timwi .
Impact, 11. pigo, kngango , rk inda.

Impair, v . karikn , pnngnso , tkoo

firka , kariri .
Impal a, v . penyezo mti , no k taa

kn ingtza mti mw i l tn i].
Imp alemen t, n. [knakameka mti

kal i ya mtai l i ].
Imp alp ab le , a -rtooneko

,
-ambambo

mno , d ogs mno , lain i .

Impan e l , v. [andika maj ina y o

J ury ]

ska ; (by words) too , nano , fnnna .

Impartial , a.
-o koki , -nyofn , ratt

'a

-riapano
'
eleo .

Impartial i ty , n . knwa Imp artial .
Imp assab l e , a .

-rioendeka , -riapitika .

The rivers are impassab le, mito

ko ipirki .
Impatien ce , n . korako , weperi , kn Imp ertin en t , a. j itkn l i , -rofi k i ,
tornkiri . j nwi . He was impertinent to me,
Impati en t, a.

-eny i Impati ence.

Imp each , v. rktoki . Impeach char

acter (honour) , wnnj a kerk imo

Impeachm en t, n . morktako.

Impeccab i l i ty , n . knwo Impec

Imp eccab l e , a.
-riotaaza kutanda

tkomki , -rtakoro.

Imp ecun i ous,
a .fnkaro , markin i .

Immd e , v . zn io ,pinga , tatan irka .

Imp ed im en t, n . kizn io, matoto

Imp el , v . rnknmo, anderka , wnto .

Imp end , v. korikio, -taa korikn .

Imp en etrab l e, a.
-rio yeko , (nu

intel l igib le) -riotam l ikono .

Impem
’

ten ce , n . knwa Imp en i ten t .
Imp en i ten t, a.

-riotnkn
,

-

gnmn .

Imp erative , a.
-o knamnrn (neces

sary) -o lozimn ,
kanun i .

Impercep ti b l e, a.
-rioonako

,
-doga

mno.

Imp erfect, a. ri kamil i , ri karokaro ;

(deficient) -korafn ,
-pnngn

fn , (in growth , deve o0pment)
-wiza ,

-l iowio .

Imp erfection , n . nkorqfn , komka,
n tko tfn , kipnng

'
no.

Imperial , a.
-o Kairori , -o k ifouma,

-o nfalme wata,
-o Emp ire

(grand , magnificent) karo , -knktao .

m ktnywa maknsi .

Imp erial i sm , n . [n totaalo too mtn

mmoj a. knpanda ntawola , kntako

kuant so no kn k tfatk i nfa lme.]
Imperi l , v . katartrko , tia koiari

'

n t .

h p eri ous, a.
-a k ntotvala , -a amr

-
t

ny ingt
'

,
-kol i , -o rkorti . He is

very im tious
,

apiga n ana .

Imp erishab le, a.
-riokorikika , -rio

akokoa
,
-o kn irk i m i lele

,
-a anrk i .

Imperson al , a. [kama ki tn , ri kama

mtn
,
-rio no nafri koy i no ak i l i no

iktiari ].

Imperturb ab i l i ty , n . nkawn was

maako
, ntn l iwn.

Im perturb ab l e , aa. (qniet , unmoved )
-tn l iwn

,
-

gumu (fearless) paripo
kofi t , -kawn too

’

maako.

Imp ervious, a11. -riopirko kitn ,
-riopa

h p etuous , a.
-a karaka

,
-a ngnwn ,

o o kt
'

di i , -o kirki .ndo

Imp etus , n . mweno'o, mwula, mkasa,
ng

'
nwn ; (sudden) rk inda.

Immsty , n. kntamkerkimn Mn nngn ,

&c. (Tas . Imp ious ).
In p in ge, v. ptga , ongttkio .
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Impressmen t, n . kntio [kntiwa3
koz in i kwo nguan ,

kntnmikiskwo ,
:kagao , Ios imn yo kosi .

Imprin t , v. p igo ckopo ; (in mind)

Imp rison , v . fnnga , tia s nngan i

[minyararan i , garazon i ].
Impri sonmen t, a. ktfnnga, minya
raro, knfnngwo .

Improb ab l e , a. kama i riyawazekono,
pasipa kakika ,

-any i rkoko ,
-

gnmn .

I think it is improbab le, noana si

vyo. Not improbab le, Iobno
'
a .

Impromp tu , a. gkdfolo , -o morro

maj o , pasipa knj ikiri kwanzo .

Impm per, a.
-riafoo , xi odaan

,
si

-znri (indecent) -£ko n .

Impropri ety , n . nkase n wo adabn
si kesk imo .

Imp rov e , v. angazo ,fnnd isko, tange
nazo , fany izo , .ritow isko , tnmio

na no ; (neut.) cndalea , angako ,

zid i . Improve the occasion , tnmio

wakoti , cknnzo ,fo idi . Improve in
health.pol o nofnn .

Improv ement, 11. (progress) mo

endelea ; (growth) knkno , mozidi ;

(mak ing better) motenganeza, ma

fi tndirka ; (profitab le use) mal n
m izi memo , nsifow i .

Improv i d ence , n. nj ingo , kn laknwo

toyori , kntaknmknko yo kaoo
'
aya.

Imp rov i d en t, a .
-any i Imp rov i

d en ce . He is improvident,kofony i
mowozay o mkcle .

Improv ise , v. fany izo gkdfalo , tn

Imp rudence , Imp rov i d ence, n

Im pruden t , a. Improvi den t .

Impudence , n . afna i , nfi tkn l i , &c.

Imp ud en t, a. y
'

nvi
, :fitkn l i , sofik i .Imp ugn , v . gambo , sk indono no

Impu l se , n . ngtw n [yo knsnknmo ,
knendesko , knj angzza ] msnknma,
manta, sk inda ; (desire) mayo, n io

yo gkdfalo, tamaa . Give an im

pulse to, endosko , sid irko .

-o knvn two no n io sake
,

-o gko

INAL IENABLE
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Impure, a. -o takotoko, -ckafn , ~no ~

f isi , -kaa.

Impuri ty , n . tokatako
,
nckofn , nna

j isi , &c.
Im putation , n . (charge) mosktako .

morkntnnzn, masnta, mosingisia ;

(ascription) knkesobio, &c. ( Tor.

Impute) .
Impute , v . tkon io, kasakio , {also

wekeo ; (charge with) sktok i
, si

ngi sio . ra tio .

I n (no I m [mwanzan i pa neno ,

moono yoke pongt
'

na pongine , si ,
pasipa. H iv i , Immoderate , a .

xi M oderate , .ti «my i k iori , -ing
'i

knpita k iosi . Inab i l ity , n . po
stpo A b i l i ty , pasipa ngtwn

ok i l i ].
I n , prep. ktaa , katika, m i .

adv. ndon i , -ma. Indoors,
nda n i y o nynmko , ndon i . He is
in, ynnza. I am in for, sina knddi
knpato . In that, kwo sakabn , k

'wo

kntvo .

Inab i l i ty , n . kutao pas ipa ngnvn ,

knta‘weso n tkoifn .

Inaccessib le , a.
-riaj i l iko , -siapo

ndika , -siaandeka.

Inaccuracy , n . knkaro
,
kaso [mo

In accurate , a.
-o knkasokaso , : ifa

siki , -kasefn .

In acti on ,
n . k imya , knkaokoo , kn

tatendo neno, naamba, &c.

In activ e , a.
-fn , kama k ifn, parifa

ngtw n ; (dul l , slow) c airn , pasipa
kidi i

,
-sita

,
-senzke.

I nactiv i ty , n. kama nfi c. nsingisi ,
naian , nsita.

Inad equacy , n . ndogo, npnngnfn ,

nakoaka, knwo kako .

Inad equate , a .
osiatasko

,
-daga, opn

In admi ssi b l e , a. .ri ka Ii
, moro

fnkn , -siakn1)ol iko , korornn .

In ad verten cy , n . kntaongal io , gko

folo ; (mistake) kam [mo-l
Inadverten t, a. .ri -angal ific, -ka:e

oed) -o knpitiwo , -o

Inal i en ab le , a .
~riaandaleko ,

-a da

y inta .



I NA“ 189 I NOL I IH N ‘I'

I nan e, a. moono, -pnmkofn
Inan imate , a. fn , : i -eny i nstma,
kit'n tn (spiritl ess, dull) yosipa I n cauti ous

, a . pasipa katkari , ri

nguon , kortdi . -ongolifn , j osi lrt
I nan i ti on , n . nj ao . Incen d i ari sm , n . [kat kon a moto

Inapp l i cab le , I napp osite, a. kama knrre no o ikoya], nngnsa.

In ap p rop riate . In cen d iary , u . no a . [oakamaye

ntna, korna .ri kitn , dnn i .

I nap p rOpriate , Inap t, a.
-: iafoa,

-siapo: o , si -snri . si woj t
'

kn .

Inarti cul ate, a. (words) kama ml ia,
kama nonnt i , ranti tn , .ri tkok iri .

I nasmu ch (as) , conj. kwa :okokn ,

Inatten ti on , n . kntaangolio , n le

gzon , pnrnknskon i , mocka ni t .
In atten tiv e , a . : t -angaIifn . Be 1n

atten tive , j ipnrnknsko, : i ongal io,

Inau d i b l e, a . .ti 4 ny i knrikiko

[son tt
'

] -dago sana.

Inaugural , a .
-o knzindn l io . In

augural ceremony, address, &c. ,

tn zino
'

na, k itinto .

Inaugurate, v . (pub lic institution)
f nngno , sindua, ingis ; (begin )

Inaugurati on , n. knsindna , ntzi

ndna.

In ausp ici ous , a.
-o ndogomkayo .

In b orn , a .
-o os i l t , -o manntki la.

I n cal cul ab l e , a -i: iq
°

n1ikono [kwa
knwo kuk-wo ao knkwo

nma,
-ingt mno.

I n can d escen t , a.
-eny t knng

’

oo k'wo I n cip i en t, a -o kwonza .

In can tati on , n . n intko wo mganga ,
I n cisi on , n. kata,ckonj a ; (smal l)mto t

ngongo , toga. [mi (ornamental) tkala, taj a .

In cap ab i l i ty , n . knwo Incap ab l e , In ci si v e, a.
-ka1i , -a nguon ,

-eny i

nkasafn wo ngn on ,
okil t ckacke. nj ia .

I n capab l e , aa .
-Sta

'wasa ,
-: io no ngn Incisor, 11.p m [mono] Io mkele.

In cite , v . onto , :kaw i sk i , angoso

In cap aci ty , n . n tkotfn ,
kuta'wera .

Incarcerate , v .fi tngo , tza ki/nngan i In ci temen t, n . monta, k ickackea,

[mtnyararan i , kiskonsk t
'

(motive) sakabu .

In carn ate , a.
-any i ori l t no nntka In ci v i l i ty , n . nj itkn l i , nkarqfn

too kinodontn ,
-eny i rnw i l t .

Incarnati on , n . knwa attn
,
kufa In cl em en cy , n . knwa In cl emen t .

ny ika mtn , kntwoa ntn , kngenko Incl em en t , a . (weather) korid i , mo o

mtn (embodiment) namno, mfana mingu , mono, tkarnko.

skomba maknrndt] .

In cense , n . nkan i , nndi , nonmka .

Burn incense
,
onkizo .

v . tio ncknngn , kos in
'

sko

In cen ti v e , n . [n io ao kitn kiontocko

mayo, aka kutia mayo, aka knsn

knma
, tko kntomon irka], kisko

w isk t
'

,
kitkockeo,kitkami (motive)

:okakn .

Incep tion , n . mwansa.

In cessan t , a .
-o doy ima ,

Incest, n . [nst
'

n i wa mokarimn ] .
In cestuou s , a.

-o mokarimn .

In ch , 11. [kiptmo tko nrefn , tkm o

:koro k'wofnti , tkemontoskora kwo

mkanooa tk iroo], nek i . By inches,
kidogo kidogo,pnna’a k

'wopuna
’
t .

In ch oative , Inch oate , a.
-o knonzo ,

-o knj orikio , -o knanj o , kama

ntkegn .

In ci den ce
,
n knj a , maj i/ia.

In ciden t, n .j omko,nena, tnkia[ma
-J.

a.
-any t knpoto kntako]

In ci den tal , a. (casual ) -a kokott
'

,
-a

narikn ; (resulting) -o kntakeo, -a
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In cl inati on , n . (slope) mainomisi ,
kn inamt

'

o ; (propensity) moelekezo,
mayen t i , u lask i , tamaa .

Incl in e, v. koki l i , Iakea ; (act) Iekezo ;
(deviate) endo mskotkol i , patako ;
(down) inamia , :knko ; (up)
panda . Incl ine to , toka , panda .

n . k il imo
, mf onda, msknka, te

Iem
’
ka

, mo inomt
'

si .

In cl ose, v . snng
'
nko , fi engo, weko

ndon i .

In cl osure, u. no [ny -j , nwonj o , ki
(wal led ) kito ln ; (thing ih

closed) [kitn ki l iekatiwo ndan i].
In clu de, v. (put. have inside) tia

ndon i ; (cover, admit) ano sowa ,

-wo no moono maj o, cknkno ; (in
mean ing) kn zika no .

In clu sion , n . kutia, kutima , &c.

(Tos . Include) .
In clus iv e , a .

-o knskiko [knweka,
kntt

'

o] -ote ndon i , -eny i ndan i

yoke, -ate f amofa , -atepia .

In cogn i to , adv . k'wa knj ifi tko ,
.rioyantkn l ikono , kwo knj tgtnso .

Incoh erence , I n coh erency , n . (of
speech) npoynkoj i , knnena portioa
aki l i [moono], kngatagato .

In coh eren t, a.
-a knpoy nko (incon

sistent) -: iask ikomono , si toratikn .
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Incomp etent, a. aviator/ia
,

-st
’

efao ,

-st
'

awezo
,
-
.rio no aki li .

Incomp lete , a. t i kamil i , .ri -simo ,

I n comp reh en si b l e , a. motomkn l i

Inconsequen t, a. no nj ia, : i

In consi derab l e , a .
-daga, kaj ifu ,

k i

doga.

Inconsi derate , a.
-a karoka ,

-o

gkéfalo ,
-pnmkofn .

In con sistency , n . knwa In consi st

en t, kntapotona , kn

mkal i ; (absurdity)
(unstead iness) ngtns i [
In con si sten t , 11. i i sowo , .ri d ingo

Incom b usti b le , a.
-siakort

'

kiko no Incon solab l e, a.
-siawesa kuj ari

Income , 11. pata [mo foy t
'

da,
eknmo.

In commen surab l e, I ncommensu

rate , a.
-stb1ingon ikono kwo ke

sakn ao knpimo , .ri sowa].
Incommod e , v . :nmkno .

I ncommcd ious, a.
-:nmknfn , rt

'

-snri , -
.riapendeso .

In commun i cab l e , a.
-o mtn mmq

’

o
,

-o kitn kimq
’

a
,

-a pekeyoke, -
.riata

Ieko wosi ,
In comp arab l e , a. posipa ktfoni , -.ria

fonano no kitn .
-a knpita yate

Incomp ati b le , a.
-: iapotona, : i -1i

ngon ifit , Si sown .

In competen ce, n. kntatarka, &c.,

ntkaifit, knwa Incompetent.

I nconstan t, a.
-gongen ,

-
gensi , -o

knkodi l iko ; (not rel iab le) .ri am in i ,
.ri tkokt

’

ti .

In con testab le , a.
o siokan ikano , -o

a .

Incon tinence , n . naskeroti , &c.

In con tinen t, a.
o siaj tltn ia, -patqfit ,

-o.rkeroti , f rodi .
Incon tro llab l e , a.

fnmka, -o :t
'

ri .

In comp ressi b le , a . [m
’

aweso knpn

kn sindika, o st
'

okanyeko] -

gnmn

sana .

Inconcei v ab le , a . q tbwosikona , -:t
°

o

fakamiko , -a knsk indo akil i .

Inconclus ive , a .
-eny i markoko

,

oriokuta manena, :t
'

-eny i nj ia .

I ncongrui ty , n . tafanti , t
'

kti lofn ,

Incongruous , a.
-: iafoa, -

.riapatono ,

I ncon trcverti b le , a. Incontest
ab le .

Inconv en ience , n . :nmkna [new ] ,
taokn .

Incon venien t, a.

Inconverti b le, a.

In corporate, v. fanya M b
,
“m ,
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Indemn i ty , n . mal tjaa, mokamkazi .
Indemonstrab l e, a.

-riatknkntiko
-ria no kakika.

Inden t, v . tiopangs, kanyerko .

n . korno yo kntoko kt
'

tkoa .

I n den tati on , n .penga ; (ofcoast
k iztnga, ktgn kko ; (groove) nfna.

In d en ture, n. rkortt ,moog
'

ana
,
koti ,

mkatako .

In d ep en dence, 11. np'weke [npekee]
nkt

'

no ifn , knj ttorka ,
knj t

'

weseo

tktiari , knrk tko yoke [yoa,
(insubordination) kntarndtko ,

kn

taomki
'

°l tka (pri vate property)
malt , nafun , risik i .
In d epen den t, a.

-eny i I ndep en

dance (keeping to himself) -rti

rtfn (separate) mkal i , peke yoke,

dori ; (having means) -eny i mal i ,
toj tri . Be 1ndependent,j tweseo An

independent air (manner), nk inai
fi e, nj

'

.not

In descri b ab l e, a.
-rianenekona ,

-o

knpito monena, -o oj okn ,
-o k iti

rko.

In destructib l e, a.
-riakam

'

kiko , -eny t

onrki , -o doy ima .

In d eterm inate, a. kama Indefi n i te .

Ind ex , ntnktorori , kerokn

y o mambo y altyama ; (indication ,
mark ) anyo, eleza.

In d ian , 11. (of East, Mahommedan )
Mk indi Wo ; (heathen) Banya
n i [Mo American) [wotn
weknndn weny t rtngo ,

Indi an -corn , 11. (grains) tnak indi

(Tor. M aiz e) ; (plant, also cob of

grain) mnk indi [mt
Ind ia-rub b er, n . mptro .

Ind icate, v . anyo , onyerko .

Indication , n . olatna , dal i l i , irkora , In d ispose , v . tto eknki , cknki so ,

motknkntn , onya ; (hint) kidakesa. pnngnsa
.

tamaa [mayo],
Give an indication (by signs) , He is indisposed to g

In di sp osed , a.
-ri ratk i

,
-rioknka1t ,

-riapena
'o ; (unwell ) ri -zimo . He

ri omr'

t
'

, is indisposed , kaweri k i .dogo

ri knrnd i ]. I nd isp osi tion ,
n . ngon/wa ; (disl ike)

I nd i ct, v. rktaki, dai . eknki , karira, kntaritk ia .

In d i ctmen t, n. morktaka .

I n d i fl eren ce, n . nkart
'

di
,
nkaon w a

moeko, npnrnknrkon i . I t is a

matter of indifference , momg
'

a
,
ro

too rowo , kaitknrn .

I n d i fl eren t, a. momoia , rotoo ; (un
important) kafifie, -dago ; (sl ight )
kod irt , kidogogo ; (apathetic) kart

u

dt ,
mkoIi . I am indifferent,
k'wangu , koitknrn ,

rima
, mtm t

mbal i .
In di freren tly , adv. rowo rowo , po

Ind i gence , n . nfi tkora , nmarikin i .

In di genous , a .
-sa1io , -o tnek t y e

nyewe,
-o knka knko, -o ari lt .

I nd i gen t, a . morkin i ,fnkoro .

In digesti b le , a.
-riatn1io tnmkan i ,

-
gnmn ,

-zita, o ki lck t

In di gesti on , n . tnntka [knnma].
In d ign an t, a.

-eny t ncknngn ,
-o

kart
'

zro

In d ign ati on , n . neknngn ,
koriro .

In d i gn i ty , n oikn , j euri , nfi tkn l t
'

.

In di go , n . n t
"

.lt

In d irect, a . rt -o knnyako , rtri -nyafn ,

rt tkak tri , ri wot i ,
-a knsn ngnka .

In directly , adv. k'wa fi cmko. kwa

mfono, kwo riri , k
'wo k i lo

,
ri rowo

rawa .

In d i screet, a. ri -eny i katkort
’

, 11n

Indi scretion , n . n/ tnga , ri kotkort
'

,

rt
'

aki l i .
In d iscrimin ate, a. ktoo -ote rowo

rawa , pa rifa tqfantt iwetaoya, taro
oyate (disorderly kifnj a ; (who le
sale) j nntlo , rkela lo .

In d isp en sab l e , a. kon nn t, rkorti ,
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In d i sputab l e, a.
~riokon ikona , -o

I n dissol u b l e, a.
-riatangnko ,

-ria

I n di s tin ct, a. rt
'

wosi
,
rt

'

tkak irt
'

ri kain i .

I n d i stingui sh ab l e, a . kamamomg
’

a ,

ri mko l i ; (impercepti b le) -riata

In di te , v . tnnga, kun i , andika .

In d i v i dua l , a .
-maj o , -moj a peke

yoke, ki l lo mug/away ,
-oke mtn

mmoj a , oa ki l lo mtn .

n . mtn mmoj a , kitn kimaj o .

I n di v i dual i sm , n . [knknmknka mo
rnka yo matn mmoj a mmoj a tn , ri
walej ami i ].

I n di v i dual i ty , n. nafri , raka ;

(character)
( kayo ; (singleness) nmaj o ,

npweke.

I n d iv i dual i se , v . tofontt
'

rko [matn ,
o itn ] , pomkonno .

I n di v i dual l y , adv . ki llo -m¢y
’

o peke

I n d i v i si b l e , a.
-riogawony ikono ,

-rt
'

aweso knonnj t
'

ko [knkotwo,
knpnngnswa] .

I n doc i l e, a.
-riarndiko , -riaamki l iko,

I n doctrinate, v. fimdi rko , t
'

ngi l izo

In d octrinati on , n.fi tnd tlrka, anyo.

In d ol ence , n . nzemke
,
&c.

In d o l en t , a.
-semke, -oion , J ag

-
eon ,

In d om i tab l e , a .
-riark indiko ,

-ria

In doors, adv. ndon i yo nynmko ,
ndon i . Keep indoors

, (neut. )

In d orse, v . ond ik io j tno, rok ik irko ,
tia nrak t

'

k i , mkano .

In d orsemen t, n . j tno , nrok t
'

k i
,

mkona.

In du b i tab l e, a. portf a rkoko , kain i ,

I n duce , v . onto , rkatairk i , rknrn

tirka , kidt
’

; (cause) fanya ,
Ieto .

In ducem en t , n . monta, kirkawt
’

rk i

kitn cko kntomon irka.

I NE B'I‘ I K ABLE

1

In duct, v. ingt
'

ao, ingi l iso , tto katika
kos i .

I n d uction , n . In ducti v e reason
in g ; [kn ingi zo koriri katika kosi
rake] .
In ductiv e, a. Inductive reasoning,

[monena ao kaj o y o knang
'

ezo moo

rtfo , knyotnmt
'

o yal tyoj n l iko y a
j n l ikone yoriya n l ika . Inductive

science , [el i
j

mn tfnatoya Inductive
reasoning].
In du lge , v . pendeleo , oek io ; (pas
sions) ti

'

mtzo
, j itaa kwo .

In du lgence , n . knrnmo
,
npende leo,

knaek two , rnknro (sensual ity)
onoro , knj itoo ,

npatafn .

I ndul gen t, a .
opoie, -emo

,
-torotikn ,

Indurate, v . fanya -

gnmn , gondo
m tsa .

In dustri al , a.
-o kosi .

In du stri ous, a.
-a kurk ika kosi ,

-eny i kidi i yo kosi
,

-tendoj i ,
kodari .

Industry , 11. n teno’o/ t , kidtt ;

ployment) kosi , neknmi .
In dw el l ing , 11. no a. kukao ndan i

[mayan i ,
Ineb riate, v . laoya .

In eb ri ati on , n . n leoi .
I nefl ’ab l e, a. kama Ind escri b ab l e .

In effaceab l e, a . komo In del i b l e .

In effectiv e, I n efl
’
ectual , I n em

cien t , aa .
-rtofao ,

-ria no ng
‘
non ,

rt

~eny i nj ia , kofifn ,
tkoifie, -dogo.

In elegan ce , n . ri nsnrt
'

, knwo I n

el egan t, karo dago .

In elegan t, a. ri -znri , rt
° °

rak ik t .
I n el ig i b l e , aa. ri -o knekogn o ,

~rio~

rtok i l i
,
ri -ten le, ri -o knfaa .

In ep t , a.
-pnmkafn ,

-riafoo .

I n equal ity , n . kal iyaknwo rt
'

,rowo]
tqfon ti , m tmko l i

,
namno mkal t .

In erad i cab l e , a.
-rioandaleka , -a

ari l i , -o monmkt
'

le.

In ert, a. kama In activ e .

Inertia, n . n sita. Vis inertiae , [nda
mn too k'wenda ao 'wa kukao , ki llo

k itn kikiendo kntoko k'wenda , ki

kt
'

koo kn toko kukao ].
In estimab le, a.

-riokodiriko [kwo

0
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knwo -knkwo ao -ingi], -knkwo

mno.

pasipa knddi .
In exact , a . ri kal iri , ri rok ik i , -o

In excu sab l e , a.
-rt

'

aoek t l iko [k
'wo

knwo -koyo rono ] -koyo mno .

Inexhau sti b l e , a .
-rtairk i [kwa

kn toa - ingi ], - ingi mna.

In exorab l e , a .
-ria no knrnmo

,
-rio

romeke, -riakodi1i , -

gnmn .

Inexp ed i en t, a.
-riafoo .

In exp eri ence , n . nj inga , kntoj .na

Inexp eri en ced , a. 7
'

ingo.
-rioj .no

In exp ert , a. ri -1ekeon .

In exp iab l e , a.
-riaandaleko kwo

mo l ipa ao rodoko], -rtbkomkaleko ,
-riaromekeko .

In exp li cab le , a.
-riqfnmkn l ikono

-o fnmka, oj okn , motato .

In exp ressi b le , a. kama I n descri b
ab le .

In extinguishab le , a .
~riat imiko ,

-ria
tn l ia.

In extricab l e , a.
-eny i motato meng

'i

[oriwese mtn kntoko]
In fa l l i b il i ty , n . kak ika

,
kn too no

kakika yo knj naparifa koro . Papal

infal l ib1l ity, [orkofn wo a t kn

taweso knkaro ak ttoo omri j nn yo
mamkayo i

'

nton t yo k i
'

mortk tyo ao

y o knpamkonna memo no mo

Infal l i b l e, a.
-eny t

°

kakika , -riawezo

knkareo kweIi , parifa karo.

Infamous , a.
-o In famy .

In famy , n. rifo mkayo , o ikn ya wasi
fetkeko .

Infancy , n . nekonga.

I n fan t, 11. mtata mckonga .

In fan tici de , n . knna wotata wo

I n fan tine, a -o k itato
, j tngo .

Infan try , n. orikari [too kwenda

kwo m tgnn ].
In fatua te , v. rnrko ak i l i , pnmko

sirko , rkotairki oikayo . eknkna .

Be infatuated , gknrnriko . mw irka
,

In fatuati on , n. gknrnri , kneknkn lt I nfl rm , a. tkatfn , -gonj wo , rt tkokiti ,
too , knpatewa akil i

, knrk ikwa. a knri .ta

In fect , v. omknk t
'

so , tia mt
'

lo.

In fecti on , n. knamknkiso , omknkiza,
w tta, ngnon y o knj t

'

eneto (mora l )
nrkonrk i mkayo .

In fectious , a.
-o knomknkisa ,

oeny i

w tto, w y i ngnon yo knj ienezo .

In fel ici tous, a.
-riofon ikiwo , ri

keri , -a knkaro .

In fel ici ty , n . kokot i mkayo , rkori ,
koro [mo
In fer, v . ono fokamn [k'wo knj no

rokokn yoke]. I infer, k
'wa rokokn

k iya natkan i , korri noono .

n ference , n . (inferri ng) [knj no ki tn
kwo kn iino rokokn yoke] kn to

mkna (conclusion) mw irka w o

monena . The inference is, karri ,
kwo rokokn k i i, mwirka too monena
ndio knn .

In feren ti al , a.
-o I nferen ce .

In ferior, a .
-o ekin i , « toga,

-koy a ,

Inferi ori ty , n . knwo ek in i , &c.

w (Tas. Inferi or).
I n fern al , a .

-o rketon i , -oj ekon nnm
(utterly bad) -koya rana ,

-1ioloon i

too .

In fest, v. rnmkno , ntk t [kwa knw o

tele, kwo knj oo mokal t ], foo tele

[v itu otkoyo, odn i , &c peny i .
Infi del , n . ko/irt

'

[mm ], -eny i knko

too iman i yo kwel i [knmkono
M nnngn ] .
nfi d e l i ty , n . nkoyirt , knmkano Ma

nngn , knkatoa tmon i ya kimart
k iyo ; (conjugal) n zinzi .

7

I nfi l tration , n . kneknj .o mocknj o.

Infi n i te , a . parif a mw irka [kikama,
mpoka ,

-rio no mw irka.

I nfi n i to simal , a .
-doga mna kakira .

Infi ni ti ve M ood , n . [namno y o

Verb yeny t
'

kntnmtko kama Noun ]
I nfi n i tud e , 11. w in ,poripamw irko .

unpi ty , n . [no orori ao tookoti ao

w i
'

ngt nria no mtoirka ktoa knwa
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I nhab itab le, a.
-o knkoo matn ,

-a Injection , n. kn t
’

ngizo ; (in medicine)
knko l iko no wotn . dowo [yo kn ingiswo ndon i]

I nhab itan t, n . mko zi , mkoo , mtn I niud ici ous, a. j ingo , ri 7
'

nsi
, ri

[too mj ifn l lan i] mwenyej i . -o okil t
'

.

Inhalation , n . knonto kewo pn Injuncti on , n . omri , agt
'

sa.

&c . Inj ure , v . ikuru , umi to
, karikn ,

In hale , v . onto [rknrka] pnmn si , kariri , onnj o .

on to ke'wo
, pirkapnan i In juri ou s, a .

-tkn lnmn ,
-o kntknrtt

,

Inharm on i ou s, a. ri J ing
'

an ifn , ri

Inj ury , 11. motkoro , j erako , kororo .

Inh ere , v. rk ikomono no
,
kaa ndon i Injustice , n . tknlnmn

,
ntko limn ,

I nh eren ce, n . kntoo ndan i
,
knwo

momoj o , knwoma.

I nheren t, a .
-a ndan i , -o ari li.

In h erit , v . ritk i .

Inh eri tance , n . nritkt
’

.

Inheri tor, n. mritk i [wo
In h i b i t, v . katozo , gambeta, zn io ,

Inh i b i ti on , n . makotasa, morn ia.

~kayo ,
-eny i mlonga mkoya , ri

-ka

rikirkoj i .
I nh osp ital i ty , n . kntapakeo wogen i ,

nkoyo [wo kntqfoo wotn] .
In human , a.

-kal i rono ,
-kara/i ,

kama mnyamo ,
-ria no knrn

mo.

Inhuman ity , n . nkarqfi, ukal i

In im ical , a .
-o knzn io ,

-o knrk i

ndana
,

- l t
°

aj nn , odu i .

Ini m i tab le, a.
-rioigt

'

ko, -rio no ki

fon i , aj akn rono .

In iqui tous, a .
-aon ,

-kaya .

In iqu i ty , 11. noon , nkoyo .

In i ti al , a .
-a mwanta, -o k-wonso .

In i ti ate , v. onto , an zi rka , onsi lt
'

rka .

mo l iki ; (teach elements) -anso

knfi tndirka ; (admit) ing
'iso

, ingi

l ira ; (mak e a Mahommedan) ri l i
mirka.

I n itiati on , n . mwansa, kn ingita , Inn ocu ous, Innoxi ous , 11. ma
tknrn

,
-rionmo , oema, oanri (of

In i ti ativ e , In i tiatory , a.
-a ktoo

n to ,
-o kn t

’

ngt
’

sa . Innovate, v .fanya In novation , sno.

Inject, v . ingi so kwa In novati on , 11. (novelty) msnsi
rka ndan i . [mi -L nsnrk i

,
nzn l i (change)

I n k , n. w ina.

v . pako w ine , tia wina.

In k l ing ,
n . k idokeza [o i dal i l i , ki

on lt
'

, nayo. Get an ink ling of,
rik io kidogo, anj o .

In k stan d, n . k idan cko w ina.

In k y , a .
oeny i w ino,

-enri kama
w ina

, giro rona .

In lai d -w ork , n . nj nmn .

In lan d , a.
-a korra , -aj nn, -o ndon i ,

-o ny nmo .

1m m (9. t. na pf. t. rams)fanya
kos i yo n/ n .mn

In l et, n . nj to ,mlongo ; (creek)gnkka
ndogo.

Inmate, n . mkoo [wo nynmko fn
l lon t] mkasi .
Inmost, a.

-o ndon i kakira .

I nn , 11. nynmko y o knpakeo wogen t
'

,

t kitno, mkokawon i .
In n ate , a.

-o ori l t
'

.
-o manmki le, -o

tokio.

I nn er, a
-o ndoni soy idi , -o ndan i .

Inn i ngs, n . somn [katika meketo] .

I nn k eep er, n . mwenyej i wo I nn .

Inn ocency , Inn ocen ce , u . wenpe,
knwo ki lo karo

,
nraj t

'

(simplicity)

I nn ocen t, a.
-enpe, ra ,paripe ka

.

tiyo , -riakora ; (simp ee) j tnga , -a

kttata. Declare innocent, andoa

kattyon i , aek tl io . He is innocent,
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magensi , mokodil i , mamkamopyo ,

I nn ov ator, n. msnrk t
’

[wo
In nu en d o , n mart

’

ngtkia, kurenga

I nn um erab le , a.
-riakerakika [kwo

knw o -ingi rono]
I nn utri tious , a. (food) -riott

'

a ngn

I n ocul ate , v . omknkiso , ekonj o ;
(teach , insinu

In ocul ati on , n . knekanj o &c.

I n od orous, a.
-riannko , portpa ko

-pole, ri oeny i rkori .

In op erati ve, a.
-rt

'

a no ngnon ,
-eny i

I n op p ortun e, a.
-rnmknfn ,

-riafoo .

I t is inopportune , ri wakati wake.

In ord inate , a. portpa kiori , ki l la
torotikn , -t

°

ngt
'

mno .

I n organ i c, a . ri ~eny i n zimo , -o

ktfn ,
kama / true.

I nquest, n. koroto y o kotki [kwa
knknmn y o j omka Io montt]Ho ld an inquest on

,
kort

'

sio mo

In qu ire , v . n l iso , nso , tofi eto kakort
'

,

In qui rer, n . mweny i knn l isa, &c.

Inqu iring , a.
-o kntofnto , 493 i .

I n quiry , n . n l isa [ma -Lrwolt [mo
(legal , formal ) knknmn ,

karoso ,
monena ; (general ) kntofnta kokori ,
neknngn l isi . Hold an inquiry into,
In qu isi tion , n . [koraso kun yo kn
knknmt

'

a wosnrk i wo

In qu isi tiv e , a. -pekns i , -pele lesi ,
-tofi ti , -j ornrt

°

. An inquisitive

rson mpelelezi , mdodiri , dn t i

[jute ].
I nqui s i tiven ess, n. nj ornri , n toj iti .
In qui si tor, n . mtn wo Inqu is i tion ,

kok imn [mo
In road , n . oita , nrkomkn l ia ; (en
croachment) kntwoo nnrrn , katia .
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n irkon t
'

,
tepe, toj t,

I n sign ifi can ce , n . nnyange, ndogo,
nkofifn , kntaknwo no moono.

In si gn ifi can t, a. (person) -nyange,
4 10801 ”‘a ‘fu i (thing) kofifie,

Make inroads on, J o , onnj o , ko
rtkn , koriri , kotio .

I ns and cuts , 11. o ipengee, mapindi ,
mtstngo.

I nsalu b ri ous , a. ri -eny i ofl o.

I nsane , sa.
-enyi wastme.

Insan i ty , n . wazima.

Insatiab l e, s -riotarke leko, -rio ratk t
'

,

~riairko ; (voracious) -lofi.In scri b e , v . andika
,
ondikt

'

a
,
ckora.

In scrip tion , n . mwond ika, andt
'

ka

[ma -Lmonena [yol iyaondikwa]
(on tomb , & c.) toriki , moekara.

In scrutab l e , a.
-o fnmka, -o rirt ,

In sect, n . mdndn [wo-J .

In sectivorous , a .
- lo wadndn .

I nsecure, a.
-eny i kotori ,

-o markoko ,
rt

'

imora, ri tkokiti .

I nsecuri ty , n. katori , markoko,
“aagfi l ,m
Insensate, a. poripooktl t

’

,
-pnntkafn ,

In sen si b i l ity , n . knwo In sen si b l e.

I nsen sib l e, a.
-riaono (impercep

tib le) -rioaneko -dago. Be insensi ble ,
simio raka, ti ana neno, rukwa no

ak i l i . He is insensib le to ity,
kana knrnmo . He

'

1s insensib e to

praise, rtfo kosimpendest
‘

.

I nsens i b l y , adv. kidogo
-kidogo.

Inseparab l e , a.
-riatengtko, rikn

sate pomaj o , momg
’

a , kama pete
no kt

'

dale.

Insert , v. tia ndan i
,
ti l io, penyeto ,

I nserti on , n. kn ingisa, ki
°

l iekatngi

two (Tas I nsert ).
I nsi d e , a. no n . nponde wo ndon i ,
ndon i , ndon i ya , -o ndan i .

Ins i d i ous, a.
-etoon ,

-o k i lo, -dongo

In sigh t, n. tgfakotnn , ak i l i , knto

mkna .
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I nsincere , a .
-ri amin i

,
-ri -nyqfie,

Insin ceri ty , n . ndongany tfn ,
k i lo

,

knwo In sincere .

I nsi nuate , vv . penyeso kidogo kidogo

[kwo k i lo], ingi l iso , neno kwo

fi emko ; (ingratiate) pendekeso ;
(suggest dark ly) daketa , ringtsio .

I

Ins inuati on , n . knpenyezo ,
neno lo knringt

'

sio [lo k nek
&c.

I n sip id , a. (dul l) -dnfn -ztte,

(tasteless) -rt
°

am kinngo,
~riakaleo,

portpa ntomn .

Insip idi ty , n . ndnfi t , &c. (Tot .

In sip i d )
In si st , v . neno kwo [kwo
kidi i], ckogt

'

so
, rknrn tirko , omnrn

kwo nguon ,
st

'

di knamko .

I nsob ri ety , n . n leoi ; (extravagance)
ri kiori , w ingi , maknn .

I nsolen ce, n . nfi tkn l t
'

, j euri , kinoyo,

l ence).
Insolu b il i ty , n. knwo In sol ub l e .

Inso lub l e, a.
-riayeynko , (inex

plicab le) oriofi tmkn l ikono, -a fn

Insolvency , n . knfl irika.

Insol ven t, a.
-rt

‘

aweso kultpo den i

Insomuch , adv. katto , kwo ginri .Inspect, v . tosomo
,
tosomio . ono ,

eknngn l ia , rimomio , angulto ; (of
troops, &c.) kogna.

In specti on , 11. knongal io , &c. (Tot .

Insp ect) , mkagno , nkap tst , kwo
tor

Insp ector, n . mrimamisi , mwongo
l isi , mkognsi .
In spirati on , n . knontapnmnsi , npn
t ia (guidance, direction) moo
ngosi , rkanri , onya ; (divine guid
ance) moangostyoMnnng

‘
n , npnsia

wo Rake Mtokatifi e, Mnnngn .

I nsp ire , v . pnsio , onto pnmnsi

(suggest) tia mayan i [rkanri , kofn ,
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direct) angata ,

e is inspired ,

tnma in i , &c.

endesa , rnknmo .

In sp iri t, v .
-po mayo, omrko , tere

merko , ckongo
’

mrko , andoa kn tnn i .

In stab i l i ty , n . kn tiki riko , kntari

mama
,
kngenko, ktgengen ,

mlealea ;

(weakness) n tko tfn , n legeon .

I ns tigation , n . rkonrt , moangos i

[kwa mokoyo], nrnknm isi, nrkon
rk i .

Insti gator, n . mrkon rt , mrnknmtsi .

In sti l l , v . tia mayon i torotikn ,fundi
rka kidogo kidogo.

Instin ct, n . akil i so mnyomo , ok t l i

so mdndn [ku l ika kinodomn ] ;
(propensity) tokio, tamaa , mayo,
kntoko : (unreasoned impulse) n ta

yo gkdfola .

Insti ncti ve , a.
o s tokio , -a mayo

I nstal lati on , 11. kntowoso , knweko .

In stalmen t, u. In stal lati on ;

(porti on) rekemn , nnrrn ,fungu [lo
den i

,
mol tpa, mal i ,

Instance , n. j amka ; (example) no

mno ; (request) rkonri , womkes i ,
si . For instance, k ioi , ko

mo k ioi , gi nri k i i . In the first

instance, kwonso .

v. taj a , neno.

In stan t, a.
-o marro maj o, oogkdfi elo

-o palapala ; (close) -a korikn

(next) -a mwesi knn ,
-o pi l i .

n . dakiko . Wait an instant,
ngoj o kidogo. In an instant, In

stantly, lnstantaneously, gkdfola
k tya, morra nny

'

o , raro k io i .

I ns tan tan eous , a.
-o dokiko mq

'

o
,

-a morra mdo ,pa lepale.

In state . v . I nstall .

Instead (of) , adv . makol i poke,
kodala yoke, mokal i [pa], pole
po le, rowo [no ].

I nstep , n . [korikn no ot
'

dole vy o

mgn n no j nn kidogo, j nn y o

nayo].
I nstigate, v
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I n ten sely , adv. kwo ngnon , kokiro,
rono .

In ten sify , v . koso , ongezo , sidirka .

I n ten sity , n . mkoso, kt
’

di t
'

, ngnon ,

In ten t (on), a.
-eny t

'

kidi i [yo], -o

knj ikozo [kwo].
In ten ti on , n. n io , knrndi ,

rkonri ,mayo, moono , mradi . Wel l

intentioned , -eny i n io nj emo, -eny i

mayo mwemo . To al l intents and

purposes, kroel i , korakoro , rowa

kama .

In ten ti onal , a.
-o knrndi , -a mayo.

In ten ti onall y , adv . moknrnd i
,
kwo

In ten tl y , adv. kwo kukata , kwa

In ten tn ess , n. mkozo
,
kt

’

di i , nongo

In ter , v . si ko .

In teraction , n . kntendono , n tendo

no [kosi yo -eny ewe kwo -enyewe] .
In tercal ate , v . tz

'

a katt
'

, penyezo .

In terced e (for) , v . amkeo, tetea , rik i

[too monena] kwo oj i l t
'

yo ,
In tercep t, v . komoto nj ion i , kotisio

In tercession , knomkea,n. moo

In tercessor, n. mwomkezi , mnenezi .

In tercessory , a .
-o knomkeo.

In terch an ge, v . kad t
'

l i , kod i l t
'

ona .

In terchangeab le , a.
-a knkod i l i

kono
,
rowa rowa kaliri , mfana

In terco lon ial , a.
-o Col on i es se

ny ewe kwo senyewe].
In tercommu n i on , n . nrkoriko .

In tercourse , 11 . (social ) mosnngn
mso, moongesi , nrofi ki , knj i l t

'

ono
,

nrkoriko ; (commercial ) kiorkoro ,
knkodil iano o ito ; (sexual ) momko
yo mnme no mke. kotomka .

In terd ict, n . makatata , knkort
'

mi

rko
, Ioona (papal) [amri ya kn le

ngo wotn no ikoda yo din i no

Urkoriko Mtakottfn].
v . gomkeso , rnj

'

nkn , kotozo, ka
rimirko .

In terest, 11. mayo wa knpendo [kn
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I n terest , v . tia mayowo knpendo ,&c

(Tot . In terest, onto ,
ongol i

so, pendeza , para , tomon irka, toso
mirko

,
ekomerko , amrko .

I n terested , a .
-eny i In terest , 11

From interested motives, kwo aj i l t

toka , kntnnso , knongol ia , knogopo ,
knrtk tttk io , knoneo , kn rnmo &c. ]
(profit) foy ido ; (share ) rekemn ,

rk irika ; (earnestness) kidi i ; (in
fluence) ngnon , knpendelewo . He
takes no interest in me , ko n tpendi ,
kon iang

'

al i i . He l istened w ith

great interest , ol iriki l t
'

so rono . He

got on by interest
,
o l tpato ekea

kwo knpendelewa . It involves

many interests,yapara wain wengi .
He charges 5 per cent. interest.
mia kwo tano ndio foy t

'

do yoke.

In the interest of kwo aj t
'

l i y o,

In teresting , a
'

.
-eny i kntio In terest ,

11. -a kuanto , -o knpendeso , &c.

In terfere , v . j tpenyeso , j i ingi l izo ,
j itio kati , j idnkt

'

so ; (check ) koti
sa

, sn ta .

In terference , n . knj itia kati , kn sn io .

Interim , n . mndo wo kati .

In teri or, 11. no a. nponde wo ndon i ,
ndon i , -o ndon t

’

; (of country) ka
rro , t

'

nek i sofun .

In terjecti on , n. [neno kama ki l ia,
-k ioi

, ao, la-a, ati , knmke, kay o ,

way e,
Interlace , v. taton irko , ekonganyo .

In terlard , v. ekanganyo .

In terl eave , v. [ekonganyo karoro

tnpn kt
'

toknn i , pangt
'

l ia korotori

koti yo kororo]
In terl i ne, v . pongi l ia koti y o mi
rtari [mirtori kwo mistari
In terl inear, a. koti yo mirtori .

In terlocu tor, n. [mweny i knn l iso
ao knremono].
In terl oper, n . mdnk isi , mpelelesi .
In terlud e , 11. [mckesa wo koti ].
In termarry ,

v . aono .

In termedi ate , a.
-a koti

,
-a keino .

In termen t, n mort
'

ka.

In terminab l e , a . portpa mw irka, -a
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(wearisome) -a kn

In termi n g le, v. ekonganyo , tango
man irka.

I n term issi on , n . kitna , kntn l ia ; (in
terval ) mndo wo koti , kikomo.

I n term i t, v . rtmomirko, katiso , ko

merka ,mndo kitomko (neut.)kama ,
tn l io.

I nterm i tten t, a.
-eny i otpindt

'

,
-o

‘

kwenda no knrndi ,
-o knkamo no

In tern al , 11. -a ndon i , -o mayani ,
-o

j amka lenyewe, -o inek i yenyewe.

In tern ati on al , a.
-o mototfo woo

I n ternecin e , a. -o knnono , -kol i

I n terp el lation , 11. (question) rwol t
’

,

n l iso (interruption) knkotizo ma

I n te rp olate , v . penyeso [monena ki
tako n i kwo riri ao kwo k i lo],
tkangany tlrka , g

' lkorkt The book
has been interpolated (falsified),

I n terp o l ati on , u. [knpenyesamouena
kwo k ilo kitoknn i , monena y al t

I n terp olator, n . [mweny i h epenyezo
monena,

I n terp cse , v . tia koti , ingt
'

to , ptnye

; (neut.) j itia koti .
I n tei'posi ti on , n . knttla koti , knj i
ingt

'

so. Interposition of Provrd

ence, A special interposition,Mnn

ngn , moongost yo Mnnngn .

In terp ret, v. fortri ,fafontlrko , elesa
moono , tk t

H

k trtrko.

I n terp retati on , n . tofriri , moono

I n terp reter, n . mkol imon i [wo

I n terregnum , n.

In terrogate, v . n l iso , ko/ t,
kokort

’

, dod iri .

I n terrogati on , n. nl iso,
Note of interrogation ,
kti

In terrogative, In terrogatory , a.
~a

knn l iso .

In terrup t, v . dok iso , katiso , j itta
kott

, pingomiso , J idnk iso, kinga
mirko

, vtso.

In terrup tion , n . modakizo, ki tn iso,
sn io [mo knkotiso , knkingo
mirko .

In tersect, v. katona
,
kntana , kingo

In tersecti on , n . kukatana, mknta

no
, mkingamo .

In tersperse, v . tkonganyo , tio

koti .

In terstice, n . [nofort ndogoyo koti],
kttnndn

,
nfa [ny J ieko [mo -J.

In tertw irie, v. tatiso , rakoto , rnko .

In terv al , n. nofort
'

, wokoti wo kati ,
kt

'

tno. At intervals, marro kwo

morra, kwo oipindi .In tervene, v. 7
°

o [takeo ] kot i , j itio
[tngio] kot i .
Interventi on, n. knJ itio katt, a
mka.

In terv iew , 11. mku tano [wo watn

wow il i], koraso .

In terweave , v . taton t
'

rko , ekongm
nya .

In testacy , n. [kal i yo knwo I n tes
tate] .
In testate , a. poripo wario , partpo

In te stine , a.
-o inek i y enyewe. -o

taifo lenyewe, -o we ny ewe kwo

weny ewe,
-o ndon i .

In testines, n .

'

motnntka ; (smal l)
ekongo .

In thral , v. fnngo , tza ntnmwont

(captivate) rkindo , weso , eknkno .

In thralmen t, n . n tnmwo ; knrk t

In timacy , n . nrcyik i , nrkoriko .

Intimate, a.
-o ndon i , -o may o,

-o

mayan i (thorough, complete) ko
~mi l i , -o -ate. An intimate friend ,
mrirt

'

. Intimate knowledge, kn

J
'

na rono .

v . artfn , knki
’

rt , any o. He in
timated to me, ol in i

'

amkto.
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Intimation , n. toorifie, kokort
'

,
neno,

anyo, irkoro.

In timi date , v . tirka, agojyo , rk i

ndo , kamt
'

a .

In timi d ati on , n . kitirka, ago/yo
[mo makomt

'

a.

In to , prep knj a, kwendo]
katika

,
kwo , -n i

, ndan i yo .

In to l erab l e , a .
-rioeknkn liko .

-rioon
mi l ika ,

-s ito mno, -o kn lemeo.

Into l erance, n . kntoonmi l io ,
kn

In to leran t , a.
-rioknkol i

,
-rt

‘

owezo

knonmil ia ,
-o kntt

'

irko, -o knfn
knsa

,
-o knnyomosirko wotn .

I n ton ati on , n . ronti
,
kn t

'

mka
,
tom

’

ko.

In ton e , v. imko .

In toxi can t , n . k i leo [oi -fl.
In toxi cate , v . rnrko ak i l i , rkindo ,

eknkno ; (make drunk ) leoyo .

In toxi cati on , n . ki leo, kn lewo ; (ex.

citement) knpotewo ak i l i , kntkn

kn l iwo no furaka tn

mo in i ,
In tractab le , a.

-tnndn -kaidi ,
-

gnmn ,

Intrench , v .fony io kama .

I n trenchm en t , n. kama [mo
In trep i d , a.

-koon wamoeko,
-

g
'

nmn
,

7
'

ariri , -eny i mayo mkn n .

In trep i d i ty , n . knwo In trep id .

In tri cacy , n . matotiso, mamka me

ngi , rekemn ny ingt
'

, ngnmn .

Intri cate , a.
oeny i rekemn ny ingi ,

-eny i matotisa, -o kntoton iko ,
-o

kosi ny ingi ,
-ofi emka, -

gnmn .

Intrigu e , n. k i lo , wereon , rkonri Io

riri
,t ino .

v .fanya k i lo , &c.

In tri nsic, a.
-o kitn ckenyewe peke

yoke], -o ndon i , -o ari l i , kali ri .
In troduce , v . Ieto , ingt

'

sa , penyeso ;
(bring into notice) on so , tongoso ,

temkeso ; (make acquainted) J
'

n l i

rko ,J
'

n l irkono.

In troducti on , 11. kn leto, kn ingi so ,

&c. (Tas . In troduce) ; (primer)
mlongo, mwonso ; (Preface) nto

nena yo mkele [kitoknn i ] moto
ngn l izi .
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wo .

In vad e , v

rkomkn lta ; (treat unjustly) onnj o ,
tkn lnmn .

I nvader, n. mleto oito . adn i .

-riofoa , -o knrre, kot i/i .

I nval i date , v. tangna , katil i , kat i

l irko .

Inv al idi ty , n. nkorefi e wo ngnon ,

Inv al uab le , a.
-o tkomon i rono ,

-o

tnnn .

In vasi on , n. oi to ,
kn leto o ita. nrko

mkn l io ; (encroachment) kukata ,

knonnj o .

In vecti v e , n . motnkona, morkntn

ma
,
ma turi , moteta, marktoko.

In trod uctory , a.
-a mwanso, ~o

knon zirka .

I n trom i ssion , n . ku ingiso , knpe

I n trosp ection , n . kt ongaIio nafri ,
knj ifikt

'

m
'

,
knj t

'

was t
'

o .

In tru d e , v . [leto ao tngiso portpa
adakn kwo J en ri ao

nyerko ,

In truder, n . kisnrk i [o i mdnk isi ,

In tru sion , n . knj ipenyerko, &c .

(Tas . In trude) .
In tru si ve, a.

-o kn ingio portpa
foo .

I n trust (to) , v . wekeo omono [ra
omtn ia , rol tmirkio“pokeso

In tu i ti on , n . waso lo gkdfolo , knana
kwo ok tlt

’

[kwo marro mg
’

o ao

kwo kntnpio J ieka].
In tu i tive , s -a morra mrn

'

a ,gkdfolo ,

In un date , v . gkortkirko ,fnrtko ko
ttko, fnn ikiso maJ i (fill up) J

'

oso
,

eneseo.

Inun dati on , n mofnriko , gkariko
(abundance) w ingi .



IRON -BAB

I ron -b ar, n . nfi to wo eknmo, npoa ;
(thick ) mtoimko [mi
Ironclad , n . monowart yo eknmo .

Iron i cal , a.
-o I rony .

Ironm aster, n . [mweny i kn ony izo

eknmo , mknn wa mof wengt

wafno eknmo].
Ironmonger, n . [mweny i
ya oyomko oy o eknmo].
Ironw ork , Ironware, I ronmon

gery , 11. o t
'

tn oyo eknmo.

Irony , n . nkirk i , knekeko , tk t
'

koko .

Irrad i ate, v . too mwong
'

opande sate,
ongoso ,mn l iko, tia nnrn (rejo ice)
fnrak t

’

rka ; (give lustre to) fak i
rirko ; (enlighten ) parka el imn

[moortfa].
Irrad iati on , n . kntoko mwonga ,

mwongo ; (bril liancy)fokari , wo»

"i nfl
Irrati onal , a. no akil i , ri kwo

Irreclaimab le a. -rt
'

arndiko , oriate

Irreconci l ab l e , a.
-rt

'

opotono kokiro,

Irrecoverab l e , a.
-riapatikano tano ,

I rreduni b l e , a. W iko, -riapn
nguka .

Irrefragab l e, a.
-riakanikano ,

-rioka

Irrefutab le, a. kama I rren-agab l e .

Irregu lar, a . ri rowa, -o knpatako ,
-o

knekafnka ,
-rt

'

okowoida ri dertnri ,
ri torotikn , ri odi l i , -koyo.

I rregul ari ty , n . knkoro torotikn , ri

Irrelevancy , n. kntofoo , npnmkafn .

Irrel ev an t , a.
~riaparo, -riofaa , -pn

Irrel i gi on , n . nkarefn wo din i , knto
mpendo Mnnng

'
n .

I rrel igi ous , a.
-riorkiko din i , -rio

panda i ll nnngn , ri -to
’

wo. He is
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Irremovab l e, a. ort
'

aandoleko , ima
ro.

I rreparab l e, a. kama I rremedi

Irrepreh ensi b le , a.
-rialanmiko,

Irrepressi b l e,
ngnon .

I rrep roschab le, a. kama I rrepre
h ensi b l e.

Irresisti b le , a.
-a knrk indo yote ,

a.
-riosn i lika , -o

kn sn iwo no mtn ,
-knkwo .

I rresolu te , a.
-o kurita , ri tkokiti .

Irreso l uti on , n . knrita moy on i ,

Irrev ocab le, a. kama I rreversi b le .

irrel igious, knoriMnnngn , karkiki I rri tati on , n. moto, knworka , cknki ,
din i . ncknngn.

Irremed iab le , a.
-riapanyeko , -rio I rrup tion , n. (of enemies) nrkamkn

l ia ; (water) mofnrika ; (sudden

Irreso lvab l e, a.
-riogowony ikona ,

Irresp ective (of) , a. paripaknango

Irresp ons i b l e, a.
-rt

'

oknwama,
-ria

poriwo ; (unreliab le) ri ~omintfn .

He i s irres nsible, rt
'

ye ek in i yo
mtn [[ ,omrt kana mtn [k itn]J nn
y oke, kodirikt

'

neno, yoteJ nn yoke
mwenyewe.

I rretri evab le, a.
-riorndt

'

ko , -riopo

Irrev erence, n . kntomkerk t
'

mn Mn

nngn [wotn ] ntkaron , nfi tknl i .
I rreverent , a. orio kerk imo ,

odakn
,

-tkoron .

I rrigati on , n. [mtfereJ t no

kn leta maJ i morkomkan t
'

]
maJ i , mito, tmqfnriko.

Irri tab i l ity , n . we rt kwo karira ,
korara, aknkiak , ntnkntn .

Irri tab l e , a. -eny i I rri tab i l ity .

Irri tant, 11. no a. -o knwarko,
-o
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coming)moj il ioyagkd ola ,kn ingio

kwo tad t
'

[kwo ngnon

I s , v . (Tas . Am , B e ) , n t
'

; (in comp .)
o -no He is good , n i mwema .

He is eating, onakn lo .

I slam , 11. I rlomn , din i ya Mnkom

mod i .

Islan d , Isl e , n . kiriwo [oi (large)
rtwo [mo

I s land er, n mkoo k triwon i .

Islet , n . ktrtwo kidogo.

I sola

tl
e ,, v . tengo , wekopekeyoke [y oo

&c

Isolat i on ,
n. knweko pekeyokemo,

&c.] (neut.) knkoo npweke,
ngo , npekee .

Isosce les , a. (Tor. Triangle ) .
Isoth ermal , a. (l ines) -o koonya

Issue , v. too , (neut.) toka, tokeo
(end) irka . Issue i n , Zeta.

n . kntoo , kn toko ,
k itn kitoko

eka, matokea (chi ldren ) watato

(end)mw t
'

,
rka kntaknwoj e ; (point)

J
’

amka lenyewe ; (test, tr1al )J artkn
rk tndono ; (thing oramount issued)
[kitn k ttokoeko, J ami i y o o itn

o itolewooyopomoj o] . Be at issue
,

rk indon two , rtpatana . Join i ssue
rk indono , gomkono .

I sthmus ,n . [inek i nyemkamko ndefi e
y a knpitio koti yo kokari , k ifunga
eko inek i mkil i knkwo], rk ingo,
irimnri .

[kn n ,
k ik i , &c. i leI t, pron. k tt

[n le, ki le, (in comp. ) i [n
k i I t i s good

I love it, no ipenda .

I tal i cs , n .

S
kornfi senyt

'

namno ktt , a
k e d ef
Itch , n . npele, pele .

v. wako , worko , nyeo.

Itch ing , n .mny ea, nyeg i (yearning)

J AM

Itineran t, a.
-a knsnngnkosnngn ko ,

-o kntemkeotemkeo
,
-temkesi .

Itin erary , n . kakori y o mamka ya

rafori , torik i .
Its , a.

-oke.

Itsel f, pron .
-enyewe ; (in comp.) J t

By itself, peke yoke, nofi i y oke,
-tnpn , tn . Go by itself, J

'

iendo .

Iv ory , n . pemke.

Iv ory -b l ack , a. rongi nyenri .

I vy , n . [gngn l itomkoo loj nnya knto ,

miomka , nynmko ,

J ab b er, v . poynko , rema npnsi ,

n . monena yo aoya, npnzi ,

nekn , rkankn . Have an itching
for, tomon i , eknnnko no .

Item , 11. kitn k imoia.

Iterate , v . [remo ao fanya mart-a

yapi l i ao morro ny t
'

ngt
'

] Rep eat.

I terati on , n . [kurema ao knfanya
tano ao morro

Jai l , n . geresa , ktfnngo.

Jai l er, n . kowokn wo ktfnngo,
mrt

'

mow isi wo gereso .

J am , 11. moondori [yo motnnda no

rnko l i ] ; (a crush) mrongono, kn
kwama, gkariyo .

Jack , 11. [j tno c j ohn] ; (a sai lor)
bokorio (for l ifting) mtambo [wo
kn inn l io mozito] ; (useful instru
ment)
S
ckontbo tko kot i zingtne

singi nt (flag) bendt ro . Union

Jack , [bendero i ltyo olorno y o

Wo ingtrtto watt no set
-kal i yoo

ack al , n . mbwa too mw itn ,

‘mbwt a .

J ack ass , n. panda ndmne ; (fool )
mpumbofn ,

ng
'

ombe, ngan ia .

sch -b oots , n . [viotn v it aj a kotto

j un yo mogvti ] .
J ack d aw , n . [ndege mweta

'i komo

kunguru].
ack et, n . k isibon tko kitnng

'
u]

(cover) ki nn iko.

J ack -frui t, n . finessi [mm ] ; (tree)
mfi nt ssi .

Jad e , v . ckorlzo , legato , mmbua .

n . mbayo no ko

fifu (woman ) mwon ornkemboyo

(stone) j twe tun gmn tt ].
J ag , n .

v .
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J am , v . kono, kwom isko , 3k ind il io ;

(neut.) kwofno , songona, sokamo .

Jamb , n . (of door) mwima [nti
Jan gl e , v . l io [kama kengele zirizo

vizuri ] (quarrel) gvmbo

n . ml ia (Tas . Jan gl e , v .)
Jan i sary , n . [asikari wo .S

'

nltom
'

Rum soman i ].
January , 11. [mwezi wo kwonzo too

mwoko kizttngu ].
J ar, v . pom so, kworuzo , tikiso, pigo
ki ck indo ; (not agree) gumbono , .ri
-potono , -wo si J ingon ifit .

11. (water) mtungi [mt-
'

j gudn lio
[mo- j , kostki [wo } , (large stone)
bolo: z

’

[mo (shock ,graze) rk indo,
kworuzo, pom zo (discord) ngo

mv i ,fi tino , moteto.

Jargon , n . monena y ol iyockongo
ny ika [y o kisktnzi ,y ol z

’

yogvteko,
-o

Jasm i ne , n . ya m in i .

Jasp er, n. [j iwe znri lo rongi].
Jaun d i ce , n . [ngvnfi vo wo kntoko

rang
-i yo monj ono

Jaun t , n . kwendo knsk indo mokol i , J i b e, n. nkirki
, mzako

,
neno lo

Jaun ty , a.
-o k in /zeta

,
-o knpigo

J ig , n . [mellem wo ngomo] .

Jav el in , n. sogai , mkuki mdogv. Ji gger, n . (flea) takenyo [mo -l .
J aw , Jaw -b on e , n . toyo [mo-j], J i l t, v. m mj o nd mmbo bum , tia

ntay o [toyo] kisk indo, tutno .

J ay , n . [M tge kama knngnm mdogv
Ioki n ty o rongi nsn ri ].

Jeal ous, a.
-w ivn .

-o -kasidi . Be

jealous, f anya ktj icko, ktm tdn .

Jealousy , n . nw ivn , karidi .

Jeer, v . cktko , tk ibaki , bis
-ka .

J
J
Jel ly ,

11. [maondosi komo kalno].
J eOpard iae , v. katirisko , tio kata

rin i
,ponsa.

JeOpard y , n. kotori , mos
-kako.

J

Jersey , n . [ngno kama kirikan kinene
tko kusaki ,fi cIIono nene].

a

Jest, n . nkirki , mzaka , neno Ia kntkt
keska

,
npnzi .

v . biska , too tnzaka.

J ester, n. makes/i i
, mtn wa kncke

ka ko .

Jesui t. n. [mtn wa ckama y o I ra,

j em iti ].
Je u i tism , n . [motkektbnyaJesui t] .
J esu s , 11. [ so [Martya,binMary anne]
Yam .

et, 11. tokto la gbafala
[la maj i , la moto] mm ko, ms):indo.

Jet-b lack , a.
-ensi kokiro .

Jetty , n . [boma pwan i l itokezolo bo ~
karin i].
ow , n . Aly okndi Wa

ew el , n . j okori ,
'

to [vi -{I j twt to
tnnn ; (beloved) kzfl nzi .

Jew el l er, u. [mwnzo Jew els] .
Jew el l ery , n. [fomi i ya J ew el s , vi

pombo vyo Jew els ].
Jew ish , a.

-a kiyaknd i .

Jing l e, v. Iia, l isa [kama nj nga oo

n . ml io Tat . Jingl e ,
ob , n . kosi

, [kosi maj o lIoni , kosi

yo mkata, ya makatao (stroke of
business) chanic,/ambola bias/taro ;
(unjust dealing) j ambo Ia foy ida
M aya [nyonga : i nyefu , la nj anj a]

J ob b er, n. [mweny i knnnnna no

knnza tano apatefay ido ] (cheat)
mfay idia v iboya , ng

'

anj a , tnkopi .
ob b ery , n . [kos i ya J ob b er] .
ock ey , n . mpanda frasi [katika
morkindano]

Jocose, J ocul ar, J cound , a.
-ckeslti ,

-a into/lo
,
-a ken-kako .
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JU GUL AR

J ugul ar, a.
—o koo, -a koon i .

Jui ce , n . maj i (y
a mti , tnnda,

n tonwn ; (o grated cocoa-nut)
kasimelt , (same with water) tn i .

Ju i cy , a .
-enyi Jui ce .

Jul y , 11. [mwezi wo mba wo mwaka
kiznngn ].

J umb le , v . ckanganya, ckofno , 60

a jumb le of languages, gotogola ,

Jump , v. rnko , cknpo ; (for joy)
randa , j itapa ; (pass over) m ka
j un ya ; (leave out) pitia , acka.

Jump at (an offer, twao

[pokta] kwofnraka .

n . mm ko, m ka [nia tknpo.

Jun cti on , 11. mkutano, mwangana,

(of roads) n/ta panda .

J un cture , n. j ambo [knn , Iony i ka

tari , Ia kofn ], wokoti . At this

juncture, palepale, na
'ipo, morro

mwako

Jun gl e , n . kit-kako , msitn , magugn .

Jun i or, a.
-dogo [kwo umri , kwo

du o] , -o ckin i , -a nynmo .

Juni t, 11. [ckombo cko kisino].
J up i ter, n . [Mann mkuu wa Wa

rnmi taman i (p anet) :ayari maj o
i liya knbwa , (An ) mrkton

‘

i ].
Juri scon su l t, n . nirvana :ktria,

Jurisd i cti on , n . knknmn , mamlaka.

Jurispru den ce, n . maarifa y o ske
ria .

Jurist , u .
an Juri sconsul t.

Juror, 11. g
m; wo Jury ].

Jury , n . raso [lo tootn

wanena y o matn no yo kot/1i na

boaday e kntoo knknmn yo kukata

J uryman , n . mtn wo J ury .

Just, a.
-a koki , rowa.

adv. (exactly) bam bara, bar
-
aba

,

:awosowa, kal iri , vivi kiwi ; (only)
tn ,

skia’a’a .

J ustice, u. koki
, mayo rowa, nto

‘wo
,

KEEP

Kangaroo, u . [mnyamo wo Aus
tral in].

R eel , 11. mkuku .

Keen , a. kodori , -eptsi , -o bidi i ;

(sharp) -eny i mokol i , .kal i , ca kn

(vengeance) kisori ; (judge )
kotk i . Lord Chief Justice,
mkuu . Justice of the Peace, kot/xi
mdogo, kotk i too ntj i [wo M i d d fi l
l lan i .

J u

lszk
ifl ab l e, a.

-o koki , -eny i : ifo so

t .

Justifi cati on , n . robabn
,
koj o , sa

ao kn

pata stfo so

ZZk
gu] kosobn ya kok i , knwekwa
3 .

Ju stify , v. tknbntisko
, patio : ifo

(ac uit, declare guiltless)
kiki , arkiIia , wtko [mtn ]

kok i . He was justified in k il ling
him, o limna kwo kok i [i l iwo kok i ].Justify onesel f (oue

’

s conduct) ,

Justn ess , u. knwo koki , koki .
J ut (out) v. takesa, fanya M W :

Jute , n . kitan i tko kib indi , kitan i
tko gn n io .

J uven i l e , a.
-a wototo, -a kitoto.

Juxtap os i ti on , n. kal i yo knwo ko

ribn
, knpokana, nj iron i , n l ingo

n ifn , mpambono.

esp , v. (p. t. no pf. t . Kep t)
i nnza

, weka , kal iska, sk ind irko
,

skiko (continue2f
n1iso ,

kaa
,
rk i

nda , dn tnn ; (o l ivestock) [ ngo ,

Iiska , cknngo ; (not spoil ) : i osa . : i

kort
’

biko . It wil l keep, ko ikoribi
ki

, itokoa w nzo , ko iasi . Keep a

hol iday,fanya rikn kun . Keep at

home, to
’

wa , kaa ndon i . Keep
b ack , m itt, ny i tno , fit/ca. Keep
company, snngnmsona , fanyono
ncknmbo. Keep counsel, fi cka

skouri , nyomaa. Keep down,
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zn io , tn l iso , pnngn za. Keep
house,

-wo no ny umba , pata ny n

mka
, ao . Keep in view , angol io ,

knmbnko . Keep in with , patana
no . Keep cti , k ingo , cpno , sn io ;

(go away) ondoka . Keep on ,fn l iza,
sk tndo , ende1ea , sk iko .

P
Keep one 3

b ed , ngna , Zo la . Keep order,
tmgenesag imantio . Keep a school ,

fanya dararo y o wototo, fnndirka .

Keep a shop ,
-wa no dnko , fanya

nckn rn zi . Keep a drink ing
-shop ,

wtko pomke. Keep to , sk ika ,

l i .nda Keep under, ti isko , ont o ,
zn ia . Keep up, dumisko ,

ende

Ieza , fu l iao . He keeps up ,
kaj amba, msima , kosk ino

'
w i .

Keep watch, ngoj a kwo somn
,

kesko . Keep watch over, rkn

ngu l i ,
a pelelosa .

Keep , n . risiki , okoko lo, mal isko ;

(stronghold) ngomo, gereso .

Keep er, n . ml in zi , mokongo [wo]
Keep in g , n . tn nsa , l ino

'
o
,
kamoya .

In keeping, rowa ,
J ingamfi t .

Keep sak e , n . kiknmbnko, tnnn ,
ao

wadi .

K eg , 11. k ipipo [vi
Ke lp , n . moj on i yo pwan i , mwan i .
Ken ne l , n . tnndn 1a mbwa ; (pack

of hounds) [j ami i ya mbwa so kn

Kep t , p. t. no pf. t . y o Keep .

Kerch i ef, n . kitamkoa , leso, onka

Kern e l , n . kisa tko koko, kisa [s i ] ,
k i t

'

n i ; (stone) kokwa ,
kako [mm ].

Kettl e , n . konderinya , birika .

K ett l e drum , n . ngomo yo mao
'

in i .

K ey , n . nfnngno [j ungao] ; (expla
nation) nokon , tofi iri , mafofa
nnri (in music) [fomi i yo sonti

nano seny i n l ingon tfn seny t
'we kwo

zenyawe ; kipande cka knpzjg'wo no

v idole katika kinonda] ; (1mportant

post) mlango (decisive point) neno
1a ngn on , j ombo knkwa , k itn aka

knsk i
'

;ndta (in machinery) k ipande
tko knkosa , ktfnngo.

Key -n o te , n . [soati maj o yeny i kno
nyeska K ey katika kn imbo].

KITCHEN
Ki ck , u. take [nub ], nkwoto .

v . p igo take (resist) fanya
nko idi

,
kal ifn .

K i d , n . mwana mbnzi ; (leather)
ngosi ya mwano mbn si .

Ki dnap , v. iba [wotn ].
Ki dn ey , n . nso, j igo [mm] , knki .
Ki l l , v . no , fi sko, ck i

'

;nj a (destroy,
bring to an end) koribn , m mj a ,

komeska .

Ki l n , n . (for l ime) tannn ; (for

pottery) j oko, ckocko.

K i l t , n . [kit/asi tko Scotland , kama
:knka]

Ki n , nn . Kind re d , nkoo , &c.

Kin d , n . namno , gi nsi , a ina , kal i ,
tokio . Pay in k ind

,
Iipa wi i n

[si fetka ]. A k ind o f dog , kama

mbwa . A k ind of a -nyanga

l ika. Of a (given) k ind , k i Of

the European k ind , k iznngn . Al l

k inds of, j om i i yo , namno sate so .

a . (disposition) , -ema , -polt , -eny t
knrnmo ; (in act ) -fatk i1i , -karimn

Kin d l e , v . waska ; (excite) onzska
,

Kin d n ess, n . wemo npole ; (service)
fotk i l i (generosity) npoj t ; (sym

pathy) knrn mo , mayo, kata.

Ki n d red , n . nag‘n , j omaa , nton i
,

nfnngn , nkoo.

a. rowa
,
kama rowa

,
-a namno

maj o , -o moono i le i le, ndng
‘

n .

Kin e, n . ng
'

omkt [wengi ].
K in g , n . mfo lmt [wo [ma
sn ltan i [mm ] .

Ki n gd om , n . nfa lme, mi lki , inck i
[y a mfalme mmoj a].

Ki n gfi sh er, n . mdirta [mi
Kin g ly , a.

-o kifonme, -o fakari
knn , kora sana .

Ki n sfo l k , n . Kin d red .

Ki n sh ip , n . ndngn ,
nton i , nfnng

‘
n
,

nkoo.

Ki n sm an ,
n . mton i [wo-J, ndugu ,

j amoo .

Ki ss, 11 . no v . knsn .

K i t, 11 . [fom i i y o vyombo ao mfoa y o
osikari ao msoj iri , & c. , masarifn ].

K i tch en , n . fikan i , mtkon i .



KITCHEN -GARDEN
Ki tch en -gard en , n . skomba lo

Ki tch en -ran ge , n. j iko lo cknmo ,
k isnng

‘
n .

Ki te , n . ti
,

oro skodo ; (whirring)
knratang

'i (b ird) mwewe.
Ki tte n , n . pako mtoto, mwano paka .

Kn ack , n . we1ekefn ,
nzoefn ,

wepesi .
Kn ap sack , n. mkobo [mi wo knckn

kno masarifn safori
'

n z], kokoska ,

t nfnko [tn i
Knav e , 11. ny

’

anj a , ay ort .

Kn av i sh , a.
-o Kn av e .

Kn ead , v . kanda [nngn ,
Kn ee , n . goti [ma ].
Knee] , v . (p . t. no pf. t. Kn el t) pigo

Kn e l l , n . sk indo 1a keng
'

ele [ikipi
gwo tnoj a maj o ko tno kwo mosiko]
Death-knel l , onyo la man ti .

Kn el t, p. t. no pf. t. ya Kn eel .
Kn ew , p. t. yo Know .

Kn ick erb ock ers , 11. som al i fiepi ,

Kn i fe , 11 (pl . Kn i v es) k isn [vi
(large)j isn [tno ,j otnbio, sketnkea
kotatno . Pocket-knife, kisu cka

knknnj a , kiiet nbe. War to the

knife , v ita y o knfau o knpono .

Kn igh t, 11. [mweny i ckeo cka kntiwo
j ina S ir] , osikari mpondo frasi

[kaswa wa knsk indon ia memo tn],
tnsknj oo .

Kn igh t-erran t , 11. [Kn igh t mweny i
knsnngn ka makal i tnokol i , okifa Koran , n . AIkeran i ,
ny a kos i nj ewa so knrnmo bnrre] .

Kn i gh th ood , n . ckeo tko Kn i gh t.

K n igh tl y , a.
—a knmstok i l i Kn igh t,

-aKn igh t , oa keski tno ,
-o ckeo bora .

n i t , v . (p. t. no pf. t. Kni t, Kn it

ted ) suko , sokota , fn tno (join
closely) nnga , nngun iska . Knit

the b row, knnj amano nso, knnj o

Kn i ttin g , u kos iyo knsokoto , tnsokoto.

Kn i v es , n. (pl . yo Kn ife).
Kn o b , n. nnno’n , k inanao ,fimdo.

Kn ob b y , a.
-o

.

kinnndn , -a kinnndn

nnndn , -eny t tnafi endo.
Kn ob -k am , n . m ngn“[

wo-l
Kn ock , v. gongo , b ka

, pigo , gota .

LABORATORY

tnsakofn wa

Wa islatnn ,
tnsakaj n .

Kraal , 11 . myi [tn i wa watn wensi

pande so 11
'

epi ].

9

Knock at a door, biska , ptgo kod i .
Knock up, ckosko , sk im .

Knock , 11 . pigo [mo -J, sk indo [mo
Kn ock er, 11. [ktpana'e cka knkisk ia

tn lang
'
on i ].

Kn ock -k n eed , a. Be knock -kneed ,
-wa no s tgvsko.

Kn ol l , n . k i l i tna , k isag
'

ala [o i - l
Kn ot , n .fnndo [mm] ; ( in
p ingi ti [mo ,

kzpingtti [an] ; (diffi
culty) fn ni ko , matata ; (group)
knndi , fomi i (tie) kifunga
(measure) [M i l e maj o no sa id i

Kn o tty , a.
-eny i mofi endo ; (dith

cult) -a tnatato ,
-

gnmn knj no ,

[knwo no kakika, knfakamn ] .
K nout, n . tnj e1edi [tn t wo ngozi no

cknmo ].
Kn ow , v . (p . t. Kn ew , pf. t.Known )
j no, fokomn , tombno , pol o kak ika

y o . That
’

s the Sultan, you know ,

Sn lton i knyo ati .

Kn owi n g , a.
-erettn , j aw, j anj a .

K now i n gn ose, n . nj tw i , nj onj o ,
weretm .

Kn ow l ed ge , n. (l earning) el imn ,

keki t na ; (information ,notice)mao
rifo , kobart , kai .na

Kn uck l e , n. [kinneoeko tnkonopeny i
vidole] konde , kon si . Rap with the

knuckles, pigo konde .

(down, or under) , v. j itoo ,

onwan i .

v . tia [fi eng
‘io] L ab el .

Lab ial , a.
-o tn io’otno

,
-o knfany tka

kwo tn idotno.

Lab oratory , n . [nyn tnbo ya kosi y o
Ch em i stry , rkn tnka tko knfany i
sia vitte kotna dowa, barn ti , tna

rask i
,
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L amen tab l e , a.
-o knsnn i , -o knri

kitiska ,
-o tnsi ba .

L am en tation , n . o i l io, mootnboleso.

L amco , 11. Anne.

Lamp , 11. too ;

j anuri .
Lamp b lack , n . masisi ya too .

L amp oon , n . tnosko i
'

rty o knsingtzio .

L amp -p ost , n . ngnsoya [kncknkna]
too .

Lamp -stan d , u. mwango [mi-L ki
nara .

L an ce ,n . tnknki

glw
i -L tnfn tno [nti

v . ekot no tnknki ;
l:
(with

lanc

le
t)ekonj o, kata , tn tnbna U tpa ,

&c

L ancer, n. asikori tnweny i frasi no

(lantern) kand
'

i l i ,

L ancet
, n . kirn kidogo [tko mgango ,

kikol i sona] .
L and , 11. inck i , artk i (estate) sko

tnbo [mo (shore) inek i kaon
(soil) ndongo. By land , By over

land route, kwa nj iayo tnckt kaon .

a.
-a inck i koon .

v . skorka , (neut. ) sknkap
-wan i

(cause to reach) kisa , Zeta .

L an d -b reese , n opepe ntokoo inck i

L an ded , a.
-eny i skotnbo . Landed

property, skotnbo , maskatnbo .

L an d h ol d er, n . tnweny i skotnba.

L anding , n . knsknka pwan i .
L an d ing -p lace , L and ing , n . diko

[mo l iko [mo pa knsknkio .

L and lad y , n . tnwenyej i 'wa nyumba

[mwanot nke] .

Land l ock ed , a.
-Iioznngn kwo no

inck i .

L an dl ord , n. tnwenyej t, mweny i

knpangt
'

ska [sko tnbo oo ny n tnbo,
tnwonan tne].

Lan dmark , n . [kitn cko knottyo

tnakol i ao knongoso nj ion i , ala tna

ya nj ia] , tnpoka , alotno ya mpaka .

Lan d scap e , n . snrayo inck i , sonatn n

ya inck i .

L an d s l i p , n . tnotelezi yo int-k i ,
maborotnoko tnoangn ko) yo inrk i .

L ao d sman , n. si bakorio , tnkao incb i
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L and -tax, n . kodi ya skotnbo , [y o

nwonj a
‘wo knj engeo , &c.

L an dw ard , adv . pwan i , apande wo

L an e , 11. nj to ndogo, tnckoekoro [nti
Language , 11. lngkos maneno. The
language of Zanzibar, ktnngnj a .

Bad language, tnatnkono, ntotnsi .

Langu id , a. (ofd1spos1110n) -tepeteon ,

be
legoon ;(fromfatigue,weary)-ekw e .

(become) languid , nyong
’

onyea .

Langui sh , v .fifi a ,pnngnka , tkoofi ka ,

toka knfo .

L angu or, n . ntepetefn , n legoon .

L an k , a.
-etnbot nbo ,

-

gofn .

L an k n ess , n . wetnbatnba , ngofi t
Lan tern , n .fonnsi , ko ttdi l t .

Lap , 11 . poj a , poj on i (in racing )
fnngn , rekemn . Take in the lap ,

pakota , tia poj an i .
v . Iatoba ; (in fold)fnngo , knnj a ,

fnn ika . Lap over, pita , tano .

L ap idary , n . [f nndi too kata no

kakatua mawe no knckoro masn ri ,

Lapp e t, 11. kisknng
‘i [o i -

'

I.
L ap se , v . potoka , rtedio tko tnbi ;

n . knpita ; (moral ) knrndio
tkatnbi , koso . By lapse of time ,
kwo rikn knwo ny tngt

L arb oard , n . upande
'wo skata [wo

Larceny , n . u i si .

Larch , n . [tnti kama ttw inj e].
L ard , n . nto too nyama, t nofnto y a

Lard er, n. gkalo [yo knwekeo vyo
kn lo

,
nyama ,

Large , a. (in size
,
importance)

-knbwa , -knn ; (in uantity) -i
’

ngt

(thick ) -nene ; (long orej o ; (broad)
-pono ; (wel l -grown) -knsa , (liberal ,
comprehensive) -etna ,

-a knrnmo ,

-a knkn tnbnko tnengt ,
-a kn sko

riktska watn ,
~kori tnn . Of large

heart, -etna, -eny t kum rua ,
-kart

'

tttn .

Of large views, -eny t aki l i nj etno ,

kodari , 7
'

nsi . At large, kwo nto

neno mengi , oiknbwo: Set at large ,
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fi tng
'
nafl ngn l ia ,oeka . Be atlarge,

f nngn l im , tambea pa pate, «ova

knrn ,
-eny t nofosi. Be agentleman

at large, j iko l io ,
- ‘wa mngwona .

People at large, watn mengt .
L arge-h earted ; a.

-eny imayomtoetno

[wo npole, nkari tnn &c. J.
L argeness, n. nknbwo

, &c. (Tas.

L at
-
gees , n. baksk isk i , tokori tnn ,pesa.

L ark , n . [ndege ndogo orukayafun

fun ak ii tnbo sana ].
L arva, n . [tndndn kofnafnnso , bnn]
(of bee) j ono [mm] .

L arynx, n. kaa, sk i .ngo

L ascar, n . [bokaria too k ik indi ].
L asci v ious , a.

ofi sodi , -potofo ,
-e

ng
’

oa ,
-boyo ,

-sin ifn ,
-skanfn .

L asciv i ou sn ess , n . knwo L asciv i

ous, matangasi , nzin ifn .

L ash , n. ptgo [mm] ; (of whip)

L ashi ng , n . ptgo, knpig
'

o (cord)
kamba yo knfnngto .

tnwanamke, kitmana

Lassi tud e , n . nekoon , n legeon , kn

( kako .

L asso, n. [tansi la knkantotio nyatna

kwo knwafnngosio petnben i , sk i
ngon i ,

L ast , v. endelea , isk i , dnntn . kaa .

It lasts, yakoa , ko iasi , koiekokat

ina ansk i .

n. [rkn tno kama fnowe yo

knfany isio oiotn] .
a.

-a mw isko -a s ska [kwo
kwendo j un , ck in i , mbal i ,

(nearest) -o karibn ,
knyn [k i i , kiki ,

A last farewel l , knago bn

rion i . At last, tn
'wisko

,
kwo skidoo

,

kwo knekeletao ; (of surprise) kwo
aj abn , kn tn be. Last night, asiko

saa lea, nsikn knn n liopita.

‘

Last

time, tnorro krya. At the last,
m‘wisko, katinta . To the last,
katta tnwisko. Breathe his last.
kata roko fart

'

k i , :fo . The last
man to steal, si otto too kn ibo

katta kidogo, tutt i tnba l i kazbi
pi l i , -o nyama, J io

kot nwe. Lastweek ,j ntno kii i ltyo L atterly , adv. bsadaye, sikn kisi .

LATTERLY

pita . Last year, tnwaka saa j ana .

Of the last importance,
-o t noona

sana ,
-a tkatnon i ny ingi , -knbwa

neno.

L asting , a.
-a anski , -eny i kndnntn

(Tas. L ast,
L astly , adv . ntwisko, katinta .

Latch , n . k ia, kornea, kikameo.

ngo kwo komea [kwo kia].
L ate , a. (near the end , last) -o

nyama, -a mwisko ; (just past,
recent) -a tnbele,

-a karibn no

mw iska
,
-pya ; (in past time) - lio

p ita, -liokwiska , -lialako knwo ;

(deceased ) tnarekemn ; (in the day)
-of ian i , -a nsika . Be late, kaw io ,
ckelewo

, tia ny n tna , y
'

o kinyntne,
kaso saa (wokoti ) Of late (lately) ,
sikn k ist, karibu , j nsi , j nsij ns i ,
si soman i , soso k ioi . It is getting
late, nsikn nknn .

Lateen (sai l) , 11

ekombo].
L ate ly , adv . k ioi karibn ,j nsynzi .
L aten ess , u. knj a nyn nto , krtckelewa,
knkosa saa .

Laten t, a.
-o sirt

'

,
~o ndon i , -sioone

kana ,
-a knstirt

'

ka .

L ateral , a.
-a npande,

-o kwenda

t upande, -o ntboonn i , -o kondo.

L atest , a. tnwisko ,
-a kart

'

bn ,
-o sasa

k io i . The latest fashion, mtinda
wa kisoso .

L ath , u. nwaso , wask [ny osa].
L ath e, n . kereso, kwereso.

Lather, n. pafn ; (sweat) j aska.

atin , a.
-a kirn tn i ,

-rnnti .

Lati tud e, 11. (space , l iberty, choice)
nofosi, f okoro , knack iwo , iktiori ;

( in geogr.) [nrefn wo kwenda toka
Equator katta tnakol if n l lan i ko
skasin i ao knsin i ]

Lati tud inarian a.
-eny i mawozo

y oke no maskonri y oke, si ya kn

f noto manginta, si yo kiosi ao

kowaida ; (in rel igion) Si -a kn

sk ika iman i
Latri n e, u. ekaa

Latter, a.
-a
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L attice, n. [fi ta aa oiban oyo ko ki

no
,
ki tn io

,
kama waon too

rnl i ao cknmo , kozi ya kimio].
L aud , v . sifu , k itn idi .
Laudab l e , a.

-o knsifiwo , oa knsto

L aud an um , n. ojynn i , kosn tnbo .

Laudatory , a .
-o ko sifu ,

-o kutao

L auds , n . so lo t o olfoj tri . L awful , a . kalal i , -emo, -o koki .
L augh , n . ekeko [ma k ickeko [oi La iv er, n . tn toa skerio .

v . ekeka ; (be m irthful) ckekeleo, L aw l ess , a.
-patofn ,

-tkol i tnn ,
ckesa , f nrok i . Laugh at, ckeka , j enri , -boyo .

tk ikaki , tkoron , ttaeso . L aw n , n bustan i [y o waj an i tnasnn
Laugh ab l e , a.

-a knckeknm,
-a kncke merara ; (l inen) bafta nznri ny e

kesko , -ekesk iekeski . tnbambo].
Laughin g-stock , n . tutu wo kneke L aw su i t, n . ndo

’
wo , da

’
wo , wanena

kwo [wo kntkikokiwo], tk ikoka , [mbele yo kotk i ] masktaka .

tweso ; (dupe) barotkn li . Lawy er, n. tnwona skeria, mwal i
Laugh ter, n akaka, morkeko. mo wa skaria , mdoi , tnwotnbes i ,
L aun ch , v . (throw) ptgo , tnpo ; (set
afloat) skorka

,
skna bokorin i ; L ax, a. (slack , mild ) - lageon ,

-pale ;
(make begin) too , anzirka ; (make (lawless) -potofn ,

-boya ; (feeble)
a beginning) j itoa , ing

'io . si -o ng non , tka ifie.
n . knskno [merikebn tnpya] ; Laxative , a.

-o knkoriska, -o kn le

[tnaskno kubwo y o tnerikebn , mo

skno yo mas/ti]
Laun dress , n . dabi [mwano tnke].
L aun dry , n k iwanj a aka dob i , po

Laureate , a. Poet-laureate, [j ino
lo kesk i tno] mtnng

'

a moskoiri too

Laure l , n . tnti wo Ulaya , no maj on i
y oke]. aurels, keskima ,fakort

'

.

Lava, 11. [n oo nyotokoyakwo tn l i tno
wo moto, ntoweyal iyoy eynko]

L avatory , n . j oska, rkn tnbo tko kn

nawo .

Lave , v . asko ; (touch, reach)fi kio .

Lav en d er, n . [mono ya knnnkia
sana

,
no rang: yoke]

L av er, n . birt
'

ko .

L av ish , v. too -ingi nma, too kwo
nkari tnn ,patesa [tools] .

a.
-ingi tnna, o enyi npateon too

tnol i , -poj i mno.

Law , 11. skaria, knkn tnn , aturi ;

(custom, rule) destnrt
'

,
kawaido ,

kannn i ; (Jewish) toroti ; (natural)
ntorotibn too n limwengn , tobio ,

kotiba , mon tnbile ; (necessary to

cess) losi tno , skorti . Go to aw ,

teto
, sktok i , enda skerion i , enda

kwo kotk i , endo korti . Reign o f

law, yate kwo destnri no torattbn .

L aw -ab i di n g , s -ttt skerto , -siktf n

zoo skaria .

L aw -court , n . kwo kotk i , korti , ba

Laxn ess, Laxi ty , n . n legeon , atka i

fi e, npatofie.

Lay , v. (p . t. no pf. t. Lai d ) weko ,

tia , loso (spread) tonda ; (cause
to be sti l l) tn l iso ; (eggs)
(a weger)p tngo , weko [skarti] (a

tab le, food) ondika . Lay about ,

fi lm pandaW e Lay by (up. in) .
weko ak i ,ba weko . Lay down, too ,

ocko ; (assert w ith authority) fn
ndisko , omnrn , too . Lay hands

on , Lay ho ld of, kornata , sk ika ,

pelekea mikona. Lay heads to

gether,fony o skouri potnaa
'

o . Lay
omfi sufl lea ; (apply) 4

, band i

ka . Lay (a charge) against, Lay
to (one

’

s charge) , pok tao , poki l ia ,

.

Lay open , fnnno ,

eleza ; (by cutting ) tn tnbno . Lay
out, tengenezo (spend) too gko

f ottio ,
tn tn ia. Lay s1ege to , tungte

sk io
.

tnj t j eski oiton i , fony ia nto

s ingi too . Lay wait for, oteo. Lay
waste, kortbn ,

teka, ka tuba.

n . u imbo, attent i . Lay (l ie) of
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L earnt, p . t. no pf. t.y o L earn .

Lease , n . skarti y o knpongisko

[nyn tnbo , dnko , skontbo], tnkotoba
wa knkodisko , koti yo knoj iriska.

Let on lease, po ttgisko , kadiska ,

oj irisko . Take on lease , pongo,

v . (hire) pongo , oj zri ; (let)
aj iriska .

L easeh ol d , a .
-a k npango, -a

knaj iri .
L eash , n . tanzi [lo kuzn ia tnbwo so

kntaindo] komka.

L east, a . no adv .
-dogo kn l iko yote,

-1io -dog
'

o sana . Least. in

the least, k idogo tn , katta kidogo.

At least, lak in i , bassi , iwaya yote,
kwo oyooyate ; (quite certainly)
postpo skaka , ka ikasi .

Leather, 11. ngosi [t
’

l tyatengenezwo ,

si mbia/ti ]
L eath ern , Leath ery , a.

-a ngozi

L eav e , 11. roksa , rnknsa . By your

leave,kn n rat/ti , simi l lok ,j ikatkari ,
pole. Take leave, ago ; (presume)
tknbn tn .

v . (p . t. no pf. t.L eft)aeka, aekio
(depart) toka , ondako ; (bequeath)
ritk iska ; (as remainder) sosa ,

bo

k taa . Leave 05 , oeko , iska , kama . L

Leave out, pitia , rnko , si tia . Be

left, ackwa , boki , salia . There is

some left, sk ino
’
o l iko batia.

L eav en , n . ekaekn ; (principles)
tttafnndiska, motkekebn ,

el intn .

v. ( kaa/to ; (affect) gtnsa ,
ckongony iko no (spo il ) karibu

gkosk i .

L eav es , pl . yo Leaf .

L eav ings, n . tnaboki, masal ia, tno
saso, makantbo .

L ectern , n . [mesayo knsameo kan i
son i ].

Lecti on , n . soma [ma -J
Lectionary , n . [ntorotibn ao kawai

do ya knsoma B ib le kan ison i ].
L ecture , 11. ntofnnd isko, katuba .

L ecturer, n . tntaol itnn , mknfnn si
tntoa katnba .

L ecturesh i p , 11. kosi yo Lecturer.

LEGIB IL ITY

3

Led , p. t. no pf. t. ya L ead .

Ledge , n . w /zz
'

§
ny mdamo [mi-J,

k inga ; (shelf)
A ledge of rock , mwambo [mi

Ledger, n . d
'

aj ian
'

M wo .

L ee , L eew ard , Lee-sh ore , Lee

s i d e, n. apandewa dzin z
'

[as
-{aloh a

pepo] , apande wo demon i .
L eech , n . [mdudu afi onzoyedamn ] ,
mruba

£
3 12] (doctor) tobz

’

bu .

L eek , n . unguu k idogo.

L eer, v . tasoma kz
'

tongvtonga.

n . j z
'

c/lo upanda, k i
°

/36110.

L ees , n . (of wine) sira
, man

'

ro ,

b
'

rl u
’

nda .

Leeward , adv. (Tor. L ee ) , kwo
demon i .

L eeway , n . [m ania

kikz
'

clmbuliwo L eew ard ].
L eft, p . t. no pf. t. ya Leave .

L eft-han d , n. no a.
-o bus/cola,

-a M e , apande wo ka ; /iota.

L eft-h an dedness , n . skoto.

Leg , n . neg
-
1 m [mi -L (of a bed )

tendegu [mm]. Be on his legs, si

morno z
'

l lz
'

butaa monena ; (recover
oneself) okako , -wa -st

’

ma .

L egacy ,
n . un

'

tl u
’

; (religious)
Leave a legacy to , n

’

th islza , adu
'

o

Legal , a. kalala
“

,
sald / d, -o Ii oliai , -o

shm
'

a. Make (declare) lega l ,
halal z

'

sba.

L egal i ty , n . uholol i , m ok il u
’

, kok i .

L egal i se , v . halol isko , safiz
'

h
'

sfia.

Legate , n . ny
'

mnbe [wo -3, borosz
'

.

L egati on , n . nj ambe, uborosz
'

.

Legen d , n . Icaditl u
'

[isi; /o no kok iko ],
ngano , kikaya, kwo cfzo uwongo ;

(inscription) mwondz
'

ko
,
tori /i i .

L egen dary , a.
-o I u

'

koyo , Imd it/i z
’

,

3 3
°

-eny i lmk ika.

L egerd emain , n. min/ t:a , na
'

sanga ,

Legging , n . [fum
’

ko Io mguu kwo

goti no ckm z
'

, lo againgi l i ( Ii a

mgmt ].
L egi b i l i ty , n. kurow ko, usuri [wo
kuondiko] ufan

’

li i .
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(of alphabet) kornfn ; (written
words) monena yenyewe, wanena
hal z

'

sz
'

. I acted according to the

spirit rather than the letter
‘

of his

instructions, nolzfanyo o l iovyotako

se
'

al z
'

vyoano
'
iko , no lys

'

lz
'

zo rkonri

lake k nle
’

ko munena yoke. To the

letter
,
kobz

’

so
,
kal iri ,pia . Letters,

ele
'

mu , maorffa , w
’

tobn , nyoa. A

man of letters, mwono vynonz
'

,

mtao lomn [wo
L ettered , a.

-eny£ elz
'

mn
,

-enyz
’

mo

lezc
'

maznri
,

-tao lomn .

Letter-press, n . mam noy olzyon zvo

ckopo , moandz
'

ko
,
monena.

L etter-w e igh t, n .

L ettuce , n . [mbogoy o kz
’

znngn]
L ev an t , n . [z

’

nek i ao mos/zon
'

kz
'

so

Mediterranean Sea] .
L evee , n . borozo . Hold a levee,
bore

'

zz
’

.

L ev el , a . rowa [kama bakon
'

, kama

j un yo maj i ] rowa rowa , pana .

v . sowozz
’

sko
, fanya rowa

(knock down) angnsko , bomoa

(aim) Iekezo .

n . (position) Ito/i [y o j un , y o

ekeo
,
daroj a [mo -J

]
; [kipa

nde ekokn pz
'

mz
'

a usowa On a

level , rowa. On different levels,
maj o ekz

'

n e
'

maj o j un ,
mbol z

'

mbal z
'

.

L eve l l er, n . mkaribzfn ,
mpotevn .

L ev er, n . (of iron) mtoz
'

mbo [mz
’

(of wood) mti [mi -L
ev erage , n . [ngnon ao matnmz

'

zi

y a mtoz
'

mba ao ny enzo].
L everet, n . kim ngn ra, mtato wa

L ev i ath an , n . [mnyomo ma m/o
wa maj i] mambo [kitn el mekote
k iknbwo mno].

Lev i te , n . M low i [Wa

L ev i ti cal , a .
-a Walaw i , -o kz

'

lawz
’

.

L ev i ticu s , n . [kz
'

tabn eko tatn el m

Mnsa katika B i b l e].
L ev i ty , n . pnrnknskan i , nkofifn ,

knclzezoekezo
,
roko

L evy , n . mekongo,
kari , kodz

'

, (muster) knnd i
Io orz

'

korz
'

.

v. Mango , toza.

L I B ID INOU B

L ew d , a. fi sodz
'

,
-sz

'

n zfn .

L exi cograph er, n . [mbnn z
'

L exi con , n . kamart
'

.

L iab i l i ty , n . knpou wa , knwzwa

(tendency) knelekea ; (deb t) den t .
Li ab l e, aa.,

-eny z knpasiwa , -o knpa
swo , -eny z

'

knstokz
’

lz
'

[knpotwm
knskzkwd kn lekea] (of deb ts )
-eny z

'

knwzwa.

L i ar, n . mwongo [wa msandiki ,

L i b ati on , n . sadoko [yo
L i b e l , n . koti yo mori

'

ngzsz
'

o, mo

se
w

ngzszo, mosktako y o [mrre [y a
nwongo] .

v . singisza m
’

boyo [bum ] .

L i b el l er, n . mtoo L i b e l .

L i b el l ous , a.
-o

L i b eral , a . (generous ) -kon
°

mn
,
-pa

o ema (abundant) ingi ,
-tele, $2

bwa (in ideas ) -eny z ntu mwema,
fotl uTz, -o m o boro , km ; ( in

pol itics) -a kafuata v yono ku le
'

ka

wasee]. A li beral education , ma

Iesz y o kznngwono , mo lesz
'

bora .

Liberal ideas [moyo wo knkn

mbnka vinge
’

no knfo lz
'

a (in

pol itics) moyo wo knfnoto L iberalParty. Liberal Party, n . [wosnrkz
’

wo skore
'

a , watakoo kngznzo no

kntengenesa .rbon
’

a ny ingz
'

] maki
n

’

mu , u j ano [ku l ika wosee] .
L i b eral i sm , n . n z

’

o no moskonri yo

Libera l Party.

Li b eral ity , n . nkorimn , npaj z, we
mo

,
nfatkz

'

lz
’

,
n ia bora so knfa lz

'

o

L i b erali ze , v , angaso , ongozo ,
tenge

nesa .

Li b erate , v . fangna , aekz
’

h
'

a , foo

n tnmwam
'

, too nj e.

L i b erator, n. mweny z
'

knweko knrn ,
mwokosz

'

,
mkombozz

'

.

L i b ertin e , n . mfi rodi , mwarkeroh
'

,

msin zfi e [wo -J.
L i b ert in i sm , n . nfi sadz

'

, &c.

L i b erty , n . nknrn , nngwano ; (per
m ission , choice) rn l mso , nafosi ,

knock iwa , kad osnz
'

wo , kn

fn ngn lz
'

wa .

Li b i dinous , a. a L ewd .
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(in colour) -enpe ; (troops) -eny£

reloko ny epesz
'

I. Light coin, sa

raj
'

n mboyo kofifn .

L igh t, v . (p . t. no pf. t. L igh ted ,

L i t) (k ind le) war/to , (neut.) woko ;
(make l ight) ongazo , mnh

’

ke
’

a ;

(help w ith l ight) peleka kwo

too , mn lz
'

kio nj z
'

on z
'

. Light on

(upon) , tn k
'

h
'

o , j z
'

o ; (meet w ith)
pata , kn to

, angnkz
'

a ; (discover)
onmbna. Make l ight of, tkoran ,

twesa , sz
'

-ongalz
'

o . Throw l ight

on (a subject) , elezo
, fafom

'

sko.

Bring to l ight,fnnna, nnmbno .

L igh t-arm ed
,

a .
-eny z

'

seloko

allot /re s1
°

nsz
'

lo].
L igh ten , v. rak isz

'

sko , pnngnzo , fo
nya (give l ight) ongasa,
ng

’

olz
’

zo ,
mn lz

’

kz
’

o ; (rel ieve)j arij a
'

;

(emit lightning) too nmeme.

L igh ter, 11. markno [knbwa,yo kosi] ;
(of lamps) mweny z

’

knwo rko

[too].
L i gh t fi ng ered , a.

-a kn ibo,
L igh t-h ead ed , a .

-o knrnkwa no

aki li , -eny e
°

knkoo ,
-o ak i l i ekaeke.

L igh t-h earted , a.
-knnj nfi e, -a fn

L igh th ouse , n . [mnara weny r
'

too

y a knark{n o n] 1
°

a].
L i gh t-i n fan try , n . [a. n

'

kori wo

kzvendo mbia, weny z
'

selako se
'

n sito].
Ligh tl y , adv . (easily) upesi , rokz

'

re
’

;

(hastily) pasipa knfi k irz
'

, kwo ka

rako ; (sl ightly) k idogo, upesi ,
bnrre ; (graceful ly) kwo modako .

L igh tn ess , n . knwo L igh t, wepen
’

,

nrok z
'

rz
'

; (worthlessness) nkofifn .

L i gh tn in g, n. nmeme.

L igh tn ing-con ductor, n . [k ipande
eka knkz

’

ngio nmeme] .
L igh ts , n . (knowledge) moon

'

j a ,
ak i l i ; (of animals) y avny ovn . He

l ives up to his l ights , afanya vemo

mwema kwo kodz
'

n
'

y oke.

L i k e, v . pendo , taka , ekagna , ano
-tamn . As you l ike , npendavyo,
k z

’

z
n

'

yoko. Do as one l ikes, tnmio
ra o.

L IMITATION

L ik e, 11. ktfonz
'

[v i -L mfono [mi
mwensz

’

(desire) mopen sz
'

.

a . rowa,
-a knfonona ,

-o mfono
mmoj a , mamaj a . As l lke as not,
naano , Iobndo . (In comp. ) - l ike ,
kama . Childl ike, kama mtoto.

Be l ike, fon ona [no] , -wo mfana
mmoj a, twosana, twaono , lz

'

ngano ,
-wa rowa .

conj . sawo no , mfanawo, kama ,

mit/1i li yo .

L i k el ih ood , n . knwo L ik ely .

L ik e ly , a. It is l ikely, There is
a l ikelihood of it, Most l ikely ,
noano z

'

toknwo , notkon z
'

, inokabz
'

l e
'

knwo , yalekea , yatoko knwo, 1a

bndo, ka ikorz
’

. A likely man ,
msun

’

, wa knpendesa .

L i k en , v.fanan irko , l ingon z
'

sko.

L ik en ess , n . mfana [mz
’

kz
'

fon e
'

[v i -
"

I ronamn , snra , mit}; il i , mi i
ngona. Have a l ikeness, -wo mfana
mmojo,/onono . They have a great

l ikeness, wamej
'

onona sana .

L ik ew i se , adv . no tw o , kotkdlz
’

ko .

L i k ing , n . mopen sz
'

, kntoko , mataka,
npendeleo, tamaa . Take a l ik ing
to

, tia kobba n z
'

, elekeo .

L i ly , 11. [no sn n
'

Io kisnngn] . Blue
water-hly, y nngr

’

ynngi .

L imb , n . rekemn yo mwz
'

lz
'

, kz
'

nngo,
mkano , mgou ; (of a tree) tawz

'

[mo There is pain in al l my
l imbs, monngayateyonz

’

nma.

L imb er, n. [nnesn y o gori Ia msi

L im b o , n. okero (prison) grresa .

L ime , n. akokoa ; (fruit) dz
'

mn , ndz
'

mn

(tree) mdz
’

mn [m i L in d en .

L ime-k i l n , n . fonnu Io ekokaa .

L imeston e , n . mowey o akokoa.

L im i t, 11 . (boundary) mpoko [me
°

(restriction) kisn io ; (extent) kadi
n

’

,
kz

'

arz
'

, enea ; (utmost extent) upeo,
k ipea, mwz

'

sko.

v . sn ia , fnngo , katz
'

sa
, wekeo

mpako , kata rnknso. Limit to ,

gambeso yate z
'

l lo . Be l imited to

(in scope , meaning) , knu
’

ka no .

L imi tati on , n . knsnz
'

o , kz
'

snt
’

a,

mpaka [me
°

sken
'

o , skartz
'

.
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L imi ted , a .
-a kodz

'

n
'

,
-pnngnfn

(smal l) -doga,
-embombo , -ekoeke.

L im i tl ess , a . pasipa b1
°

l la

L im n , v . ondz
'

ko ronamn , 1go kwo
ko lamn .

Lim p , a. teketeke, Io1
°

n 1
°

;
o lege

'
on .

v . ckeekemo , sita .

L im p i d , a . soft, -enpe.
L in d en , n . [mtz

°

wo Ulaya] .
L in e , n . m:tor1

°

[n11
°

mfi eo [mi
:ofn ; (cord komba

, (for
fi shing) m: 1p1

°

,
ngwe ; (of verse)

:ka irz
'

[mo (course)nj z
'

o,mwenda;

(k ind ) gin:1
°

,
namno ; (direction )

maelekea, upande (of shooting)
:keboko ; (occupation, conduct)
ko si

, (suc
cession , procession, file) mwonda
mo , mofnotano ; (l ine of descent,
race) nkao, nfonga , j omoa ; (mil i
tary) j e:k 1

°

lo (fort ifica
tion) boma , k1

°

lua eko

(camp) kitna, kamb1
°

(of battle)
knpongo v ita ; (railway) nj 1

°

o y o

m ogorz
'

yo mo:k 1
°

(of ships,
0

&c. )
[men

'

kebn so kompon i , j
°

om11
°

yo

melz
'

, ny 1
°

ng1
°

, (ma
o

themat. mstori

[wenyz
°

n refn , : 1
°

npono wolo

n nene] (as a measure) [rekemn yo
tken
a
:karo yo Inch ] ; Equa
(telegraphic) : 1

°

mn . Draw

a

1

line , n o mstori (make a

l imit) n a mpoko , fanya mw 1
°

sko

[kikomo]. Hard lines, j ambo s1
°

to, ntko lz
'

mn . Out of l ine, : 1
°

:awo
,

61
°

torotibn , mrkotkori . Fall into

l ine , j ipanga . Place '

in l ine,pongo ,
rotibz

'

:ko . Line-of-battle ship,
monowarz

°

kubwa. There is no

hard and fast l ine in these matters ,

mambo kay o yonopz
'

tono .

v . (of clothes) tob1
°

k1
°

,
tz

'

a taboko ;

(form line in) pangono kwo
,

j ipongo katika (till inside) j oza
ndon i . Line with, pongo ndan 1

°

ya .

Li n eage , nn. nfnngn , j omoa ; (pedi
gree) nasabo , nkoa.

L i neal , L inear, a. -o m:tor1
°

,

L IQU OR
miston

’

; (by descent, family) kwo
nj ungu , kwo knsol iwo .

L in eam en t, 11. mm ,

L in ed , a .
-eny 1

°

L in in g . A l ined

cloth, b1
°

tono yo ngno.

L in en , n . k1
°

tan 1
°

, ngno yo k itan i .

L in en -draper, n . mwnso ngn o .

L in er, n . (ship) melz
'

.

L in ger, v. kowz
’

o
,
kaa , : 1

'

ta, tango ,

L in gual , a.
-a nti /111

°

.

L in gu i st, n . mweny 1
°

kuj un Ingko

L in gu isti c, a.
-o Ingka.

L i n im en t , n . dowa y a knpoko .

L in in g , n . toboko , ngno y o kntiwo

ndom
'

[kama kaba yo konsn],
b1

°

tono .

L in k , 11. pete ; (joining) kinngo.

v . nngo , fnngoso ,
:ko .

L i n n et , n . [ndegeyo Uloyo] .
in seed , n . [mbagu so

L in t, n . [ngn oyo pombo nyararayo

kn band z
'

kz
'

o dowo]
L in tel , n . [eko j nn yo mlo

L i on , n . : 1
'

mbo ndume, : 1
'

mbo ; (re
markable object) j ambo lo knoj o
bisko wotn mtn wo oj obn ,

moo/abu .

L ion ess, n . :1
’

mbo j 1
°

ke .

L ion i ze
,
v . [tembeso makol i no taso

mzlrka m
’

tn oi lz
'

nyamo] .
L ip , 11. mdamo [mi (edge) nki

nga.

L i p -ri ng , n . ndanyo .

L iqu efaction , n . knyeynko, kngenko
maj i .

L iquefy , v . y ey nsko , gen so maj z.
L iqueur, n . [d1

°

va1
'

yo :nko l1
'

, y o kn

yo ngn on ].
L iqu i d , a.

-o maj z
'

, kama maj z ;

(smooth) loz
'

n z
'

,
-araro (clear)

-angafn ,
-enpe.

n .

L i qu idate, v . 11
°

pa den 1
°

kwo nrori
,

fany a kesabn :afi .

L iqui d ati on , n . kn lzpa den t, &c.

L iquor, 11. maj i ; (beverage)
nywoj z (intoxicating) k1

°

leo. Be
in l iquor, lewo .
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L iquori ce , 11. :ns.

L isp , v . sema k1
°

tembe.

L i sp ing , n. k itembe.

L ist, 11. kesoa ok (invoice,&c. )
woratko , artko , daftari . Enter the

l ists, endo k nn ono , :kindono .

L i sten , v .

L i sten er, n . [wa
L istl ess , a .

-tepete
°
on ,

-Iegevn ,
-sz

°

to.

L i t, p . t. no pf. t. yo L igh t.

L i tan y , n . [solo so knombo kan i

:an1
°

,
so padre no wotn wok1

°

1
°

tz
°

kana ].
L i tera l , a . kaswa kal iri , -o monena

-o moono 1
°

11
°

yo wazz
'

Literal translation ,
monenayate maj o moj .o]

L i teral l y , adv . kwo gin: 1
°

y o

Literal , kwelz
'

. He did

l iteral ly nothing, kokntendo katta

L iterary , a koj no
°
rn

'

tobn no

-o mamboyo elz
'

mn ].
L i terate , a .

-eny 1
°

el1
°

mn ,
-tao lamn .

n. [mweny 1
°

el 1
°

mn kod 1
°

r1
°

ao y o

kntorko] .
L i terature , 11. [attoko , j om11 y o 111

°

tobn no moondz
'

ko ; (profession)
kam

°

yo knsamo no knondz
’

ko 0 1
°

tabn ; (classical ) m
'

tobn °vyo

nd 1
°

ko mosnri no nfo:oko] .
L i tharge, n . [poan Io fetko, mar/1

°

yafetka].
L i th e , a.

L i th ograp h v .fdnyo L ithograph y .

n . 1
°

11
°

ofony1
°

ko kwo L ithogra

p hv.

L ith ographer, n. fnndz
’

wo L ith o~

grap hy .

L ith ographi c, a.
-o L i th ography .

L i th ography , n . [kosi y o knp1
°

go

ekapa kwo kntnm1o j
°

.1we]
Li tigan t, n . mda wa [wo
L itigate ,v . tetona

, :ktok1
°

ono ,gamba

no
,
endo :km

'

on endo kwo kot/11
°

.

L i tigation , 11. do
’

wo , knknmn .

L iti gi eus , e -o knpendo Li tigation ,

gomm
’

,
-teta no wal n .

L itter, n . mockeln °

(for cattle) ma

222

L iv es, pl.ya L ife . (Toe. L i ve , v .)
L iv e -stock ,
ng

'

ambe, m

Li v i d , a.
-a

k idogo,
L ivi n g , 11. nofnn ,

neknmi

yeny 1
°

neknm1
°

ya padre
°

f1d lon1
°

,
.
po kukao pad re].

a . k
'

ay 1,
-s1

°

mo °

(work ing,
energetic, moving) -eny 1

°

ngnon , -o

LIVI NG

j on 1
°

[yo kn loh
‘

o nyama] mololo
(mess) tokotoko ; (young of an an i
mal) watato [wo nyama] .

L i tter, v . ckofna ,
t1

°

o tokotako ; (pro
duce young) zoo wonyomo].

L i ttl e, a .
-daga,

-e aeke, kidogo, ko

bo °

( insignificant)
-nyange, kofifn ,

tko1fn , k1
°

A l 1ttle, k1dogo,pnnde
A l 1ttle more, bodo k idogo, punde
sa1

°

d1
°

. Littleb y l ittle, kidogokidogo ,

punde kwo punde. Take up l ittle

by l ittle, ekoto . Little one , mtoto .

A l ittle b oy, k itoto. A l ittle thing ,

k idnde Make l ittle of,
tkoran

,
twezo , pnngnsa .

L i ttlen ess, n. ndogo ; (meanness)
nnyange, &c. (Tas . Li ttl e).

L ittoral , a.
-ap

-won 1
°

.

L i turgical , a .
-a L i turgy .

L i turgy , n . [kowa1doya :oIo no 1
°

bo

do ya din t, torot1
°

bn y o Uska

L i v e, v .
-wo no nse

°

ma, -°wo koy 1
°

;

(exist, remain ) kaa ,

dumu °

(get maintenance) pata ri

s1
° °

k1, pata nofnn . Live on,
-Io ,

What does it l ive
on ? k1do n 1

°

n 1
°

? What does he
l ive by ? kosi yoke n 1

°

n 1
°

L ive

down
,
:k indo kwo :obnn

'

,
1mm1

°

11
°

a .

a.
-s1

°

ma , koy 1
°

; (burning) -amata.

Live coals
,
mokao ya moto.

Liv el ih ood , n . nafnn ,
n

’

sz
’

k i
,
nekn

m1
°

.

L iv el y , a. -o knckekesko , -o

knekeso .

L i ver, n . 1
°

n 1
°

[mo
L i v ery , n . [ngno so nrembo , mova

11
°

oy o mtnm i:k 1
°

L iv ery stab l e, n .
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ak1

° °

l1 kal iri
,
el 1

°

mn ya knj no el imn loves me, ameoeko knn zpendo , ko

yenyewe n 1
°

n 1
°

n 1
°

, nj 1
°

o gon 1
°

y o

Lon gev i ty , n . nzee, mo isko mengz
'

,

L ogical , a .
-a Log ic,

° eny 1
°

koj o ao

L og ici an , n . [mtn kador1
°

kwo L ogic,
mtn wa ok1

°

11
°

:ofi , mweny 1
°

kn tkn

bntiska monenay oke].
L og-l i ne , n . kambo yo batl i .

L ogomach y , n . m
’

to yo monena,
magombono .

L ogwood , n . [mt1
°

°wany 1
°

maJ 1 me

knndn , kama mkandoa].
L oi n , n . k1

°

nno [111
°

-j , paj a [ma-1
L o in -cl oth , n . ngno, :knko ,

datz
'

.

L o i ter, v . : 1
°

ta, tango , j 1
°

ko11
°

a
,fanya

nsembe,
L o i terer, n . mtn wa knrito ,
L ol l , v . j 1

°

ka11
°

a , tandawaa ,
Ia lo

,

j isnngnmzo (let hang) takesa ko
nwon i

L on e , L on ely , Lonesom e , a.
-o

knkoo peke yoke [yoo, &c .

pekee, -o nk1
°

wo ,pa: 1
°

po wotn .

L on e li n ess , n . knwo pekeyoke (y oo,
& c .) nkz

'

wo, knj 1
°

ano -k1
°

wa.

L on g , a . (in space) -refn ,
-eny 1

°

nnj n ,
-a knnyasko ; (in time) -o

wokoti mwz
°

ng1
°

,
-a : iku [:oo ]

ny 1
°

ng1
°

; (slow) : 1
°

-o pale

pole, -a kneko:ka ; (enduring) -a

kukao ,
-o kndnmn

,
-a on :k 1

°

. In

the long run , mw1
°

:ko. The long
and short of it, j ambo lenyewe,
a: 1

°

11
°

yo monena
, moono kol i: 1

°

.

Long ago , somom
°

:ona . Long

(before , after, : 1
°

kn ny 1
°

ng1
°

,

mnda ms1
°

mo [mbeIe yo , boodo yo ,
Longmeasure,

°

knp1mo n refn .

A long time, Be (stay)
a long time, kaa :ona, kaw ia .

v. wo no tamaa [nekn , :konko] ,
tamon 1

°

sana , eknnnka .

adv . wokot1
°

mw1
°

ng1
°

,
tangn sa

man 1
°

. I have long known it
,

n 1
°

me1
°

j no tangn soman 1
°

. Long for

gotten, rikn ny 1
°

ng1
°

.

L on ger, aa.
-refie so1

°

d1
°

,
so1

°

d1
°

. N0

longer, not any longer, : 1
°

zay 1
°

de
°

,
: 1

°

teno
,
: 1

°

tongn :oso . He no longer

Lon gi ng , n . tamaa , nekn ,
ko

’

wo .

ong itud e , n. nrefn wa kwenda

mokolz
°

fiel lon z kwo maskariki ao
kwo mogari bi tokea M eri di an y o

London].
L on g-l iv ed , a.

-eny 1
°

mo irko mengz
’

,

-a on :k1
°

.

on g -sigh ted , a.
-eny 1

°

knano s ema

me mba/1
°

,
: 1

°

kar1
°

bn ].
L ong-sufl

'

ering , a .
-pole .

n . nvnmtl tvn , :ob nr1
°

.

Look , v . tozoma , lekezo [tnpa]
ongo11

°

o , ono ; (appear) onekono
,

-wa kama , -fonono no ; (face)
lekeo , lekeono no , kobi l i ; (show
by the face) -wa no 1150 wo , anyo

kwo nsa. Look as if
,

-wa kama
,

elekea , kobi l i . I t looks as if it

would rain, yataka knnyo mono .

Look al ive, omko , fanya k imo .

Look at, tasamo , anga l io ; (con
sider)j ik1

°

r1
°

fokamn . Look after
,

ongo 11
°

a , tnnsa (investigate) tofnta
kabar1

°

ya . He has much to look

after,ynno maangas1
°

meng1
°

. Look

for, taj uto , tefno, peleleso , ekungu

11
°

o ; (expect) tazamia , tnmain z
'

a .

Look down on , tkaron , tavesa .

Look forward to , tozam1
°

a kwo

furaka . Look l ike, fanano no ,

-wa mfana wo
,
-wa kama , kobi l i .

It looks l ike rain , inokab1
°

11
°

mono .

Look out, tafnto ; (attend ) -wa

maeko, j 1
°

kotkar1
°

, ango11
°

o . Look

out ! : 1
°

m1
°

11ok / j 1
°

kotko

nye
! Look on, tkon z

'

, tkon z
'

a ,

kesabn ; (be spectator) : 1
°

mamo

korz
'

bn , kntknr1a . Look to
,
ongo

lz
’

o
,
tnnso ; (hope in) taroj 1

°

o ,

tnmo 1
°

n 1
°

o . Look through ,peny erko

j 1
°

eka ; (examine ) eknngn l ia, tofn
t1

°

o . Look up, tosomo j nn , 1
°

nna

maeko ; (learn) j ifnnsa, tof nto
kaborz

'

ya ; (vi sit) snrn , omk1
°

o .

H is ad
'

airs are look ing up, kaj amba
mamboyoke. Look up to , kerk imn ,

andokeor Look about, or round
,
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tnpo ;
"

zeko knko no knko, tosomo

pate, -wa maeka, f anya
Look , 11. natkori , tasomo [mo
(appearance) :nro , nmba, ko11

°

,

1110 . Things have a bad look ,
mambo kay o kama : 1

°

mosnri .

Good looks, are msnr1
°

. Look of

envy,
Lo ok er-ou , n . mweny 1

°

knwoko

[knrimomo korz
'

bn , knkntknrio].
Look i n g-glass , n . k1

°

oo [111
°

eko

Loo k -ou t, n . ml1
°

ns1
°

[wa mpele
[11 1

°

[wo (prospect) mambo y a
mbele, yatokoyoknwo . It is your

l ook yaka,j nn yako.

Keep a good look
-out

,
kaa moeka,

j 1
°

kotkar1
°

:ano .

L oom , n. kitanda eka mfnmi ,

v . anekona kama -kubwa [kama

Loop , 11. ki tonsi [111
°

(of rope)
k 1

°

:kworo [on ] .
Lo oph ol e , n . :knbako [ma k1

°

tnndn ekopenyesea bnndnk1
°

°

(way
of escape) mlongv , pa knkimbio,
nj ia ya knakoka , bnddz

'

.

L oose , a . (unfastened ) -l 1
°

afi engnka ,
-a knfnmnko ,

-legame,
-11

°

oaekwa ,

(not tight) : 1
°

-o kn

ko1a ° (of fabrics) : 1
°

-nene ,
-embo

mba ; (friab le) t1fnt1fn ; (irregular,
inexact) : 1

°

: 1
°

-emo , :1 -a

kawaz
'

o
’

o
,
: 1

°

-o tarotibn ; (prodigate)

, L oosen ,

fi leti ,j umna ,
bandna , legeza , oeka ,

aek1
°

a . Let loose : L oose. Break

loose, j zfnngno , j 1
°

tao , j 1
°

poteza .

P lay fast and loose , fanya vyo

vyate, j 1poteza .

L oosen ess, n . n legefn, npatofn , &c.

L oot , v. teka .

n . mateka
, ny aro .

L op , v . pogoo , pnngn 1o [kata,fi eko]

Lop si d ed , a .
-o kwenda nponde, : 1

°

Loquaci ous , a. pigo domo, -eny 1
°

monenamengi ,

LOST

L oquaci ty , n . knwo L oquaci ous ;
n semi , mapoyo.

L ord , 11. [j 1
°

no Io ke:k 1
°

ma] mtn
mkubwa, bwana , (God)
.Mnnngn , Bwana . Lord

’

s day, j n
mo : 1

°

kn y o Bwana . Lord
’
s

Supper, ekoknlo eka Bwana , U:ko

r1
°

ko Mtokottfn . Lord Bishop ,
o:kqfn . House ofLords, [boro so yo
wokn n wo ekeo no maaskofn kot1

°

ko l ngereso ; (place) ekumba eko
knborisia woknn ].

Lordly , a.
-o ke:k 1

°

mo
,

-a fokorz
(arrogant) -o knn o nbwana , -o

k1
°

bnr1
°

.

L ordshi p ,
n . kal i , m1

°

lk1
°

yo L ord ].
Your Lord ip, bwono wangn , :e

y 1
°

dz
°

wangn .

L ore , 11. elz
'

mn , maonfa .

L ose , v . (p . t. no pf. t. L ost) patewo
no , twol iwo , pateso , ongomz

'

za ,

kaso kapoto , kaso (suffer
l oss) pata ko:aro

,pnngnko ; (be
defeated) skz

'

ndwo . l have lost

a knife, k1
°

: n k1
°

men 1
°

poteo . Lose

ground, anso km kz
'

ndwo [karudi
:kwo ,

knpitiwo] . Loseheart, legeo ,
kata tamaa . Lose one

’

s heart to
,

:k 1
°

kwa no npeno
'

o wa [:konkoyo],
penda sana. Lose one

’

s senses
,

rnkwa no aki l i , sz
°

m1
°

a roka. Lose

one
’

s head , :k 1
'

kwa no fatkaa [no
bnmbnas i]. Lose strength ,v ia, legeo ,

koribika . Lose a battle
,
:k 1

’

ndwo

m
’

tom
'

.

Losi ng , a .
-o ko:aro ,

-o kn:k1
°

ndwo .

Loss , 11 . ko:aro , :korz
'

, msiba , mo

ongomz
'

si , knpatea , kzpnngn o. Loss

of l ife, mant1
°

, kor1
°

bn . Without
any loss of l ife, pa: 1

°

paknfo mtn .

Be at a loss, : 1
°

to
,

-wo no mo

:kaka .

Be lost,pateo ,
angam io , 1

°

:ka . I am lost, mama

wee!ole wangn !n 1
°

mepateo Al l

is lost, 1
°

mes irka, bassi teno . Be

lost in astonishment (surprise,
amazement) , :k 1

°

kwa no mskongoo.

Be lostin thought (meditation ,
-wa no mowaso meng

'

1
'

,
-wa katika

fi koro . Be lost in the (world
’
s)

Q
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crowd , soma n11
°

mwengn n 1
°

,
sz

’

simz
’

o .

Lost to shame, pa: 1
°

po kayo

L ot , 11. knro ; (portion) :ekemn ,

kat1
°

,
bo aj o11

°

(col lection , heap )

fnngn , j
°

om11
°

; (quantity)
In a lot, skelabelo , j am1

° °

1
, j nm/o .

Cast lots, n
'

o knro . A lot of

(lots of) people ,
L oth , a . Be loth , : 1

°

taka , kotoo , : 1
°

kn bal : 1
°

r1
°

tk 1
°

o.

L oti on , n . dowo y a knaskeo , y o

kntio nj e.

L ottery , n . mekesowa bakot1
°

(risk )
bokotz

'

,
katari .

L otus, 11 . [no wo M 1
°

:r1
°

no pongz
'

ne] .
L oud , a.

-e-ny 1
°

:ante
'

knn
,

-o moke

lele -o -o ngnon . A

loud report, :k 1
’

nda knbwo . Speak

loud
,
sema :ano , neno k1

°

kelele.
Loudn ess, n . knwo L oud .

Lounge , v . tembeo, snngnko , j 1
°

kal1
°

a ,

ckesa, tandowao , tango .

n . motembesi , moka11
°

pa kn

ongea ; (couch) k1
°

tanda .

g , a
-o kntangotongo , -o

kn snngnka bnrre,
-tembes1

°

.

L ouse , n . (pl . L ice) ekowo, towa .

L ou t, n . mj 1
°

ngo [wa
L ov ab l e , a.

-o knpendwo, -o kn

Lov e , 11. npenda , penda, npendono,
mopen si , :kanko, kobbo ; (desire)
tamaa

,
see/111 °

(courtship) nekn

mbo °

(sympathy) kn rnmo , wemo ;
(beloved) kzpensi . Be

'

in love,
-wo

no meknmba ,tako knaa mwanamke.

Fall in love, :k 1
'

kwo no npenda,
pata meknmbo . Make love to

,

pendeleza , bembeleso . A lab our of

love,kam
°

barre [pa:1pofoy edo kwo
aj

° °

111 ya kapenda tn].
v . penda , toko , tomon1

°

, penda
na

,
-w a no makabba no

,

eknnnka no .

L ov ely , a. a n d mm
,

-o knpend

Lov er, 11. 0111111111611 [wo mwono
nme].

Lov ing , a.
-o h ependo , -eny1

‘

mayo

LU BBEB

-nyange, -nyenyekeen ,

Lov in gk in dn ess , n . wemo
,
knrnmo ,

npenda,fotk 1
°

11
°

, mopenzi .
Low , a

-o ek 1
°

n 1
°

; (short) ;fnpi ; (of

price number
,

« raga ; (of
sound) -nene ; (of condition, &c.)
myonge,

-bayo ,
-o

cient) k1
°

dogo ; (cheap) Low

l ife, ma1
°

:ka monyonge, wotn wo

dago. Low principles, tob1
°

o mboy o .

Low Church , [Woman/ nya wa

Kan1
°

:a lo k1
°

1
°

ngere1o wo: 1
°

atnknsa

:ana Kon 1
°

:o no kowaida sake

(Toe . High Of the

lowest k ind , -a kw iska.

adv . ek 1
°

n 1
°

; (of
sound) kwo santz

'

ndogo, le.

v . 11
°

a [kama ngwho )
”

L ower, a -a ek 1
°

n 1
°

say 1
°

d1
°

,
-a ek 1

°

n 1
°

,

&c. (Tas L ow , The lower

classes, wotn wadoga, wa11
°

o wotn

tn .

(bucket,
&c.) tnmbnk1

°

1a
°

(sail) tna
°

(less
en ) panga sa

°

(abuse) tk1
°

l 1
°

, tn:ka

(cheapen ) (sky
fanya mawingn ; (face) knnj o
mona

,
too aka/1

°

.

L ow i n g , 11. [Io ng
'

ombe].
Low land , n . 1

°

nek 1
°

yo ek 1
°

n 1
°

[pana
no rowa] , bonde . The Lowlands,Hol land no Belgium .

L ow l in ess
, n . knwo Lowly , nnya

nge, &c.

L ow l y , a.

L ow -p ressure , 11. no 11. : 1
°

ngnon
ny 1

°

ng1
°

,
:1

°

bid1
°

1
°

sana .

Low -sp irited , a.
-o knsnn i , -a

kn:k 1
°

ko tamo ,
-o knkoto tamaa ,

-a raka neito.

L ow-water, L ow-ti de, n . moj 1
°

ya

kapwa .

Loy al , a.
-oknpendo mfalme

°

(docile ,
devoted) om1

°

n 1
°

,
-a kndnmio

,

-a kn:k 1
°

ka kwo mayo.

Loy al i st , n. mweny 1
°

L oy al ty .

L oy al ty , n . knwo Loy al .

Losenge , n. [kidonge eko

mora

j
vki, eko ktq ansa],peremnm

'

[ma
Lu b b er, n. ny

'

inga [wa
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at, endea. Make bo ld, tkn bntn . Malevol en t, a.
-eny 1

°

n io mboyo ,
Make choice of, ekagna . Make

for, :k iko nj ia kwenda . Make free

w ith
,
tnmio npendavyo pa: 1

°

po
rnkn :o , patesa . Make good , rn

11
'

po , tengena a ,
tknbntiska .

Make l ight of ( little of), tkoron .

Make head , pata ngnon , endeleo .

Makemoney,patafotka,
Make merry,j urok i . Make much

of, (honour) ke:k1
°

mn , tkon i -kn

bwa ; (understand ) fakomn aemo .

Make out, fokomn ; (prove) tkn
bntirko . Make off, ondoka , k1

°

mb1
°

o
,

pnrnko . Make over, too
,

-po ,
p isko, l ipa . Make sail , tweko ,
ondako . Make sure, pata kakika ,

kok ikzsko . Make up , fanya , fo
ny isa, tengeneso ; (comple te) mo
11

°

°

so (compose) tnnga ; (flatter)
j ipendekeso ; (pay) l ipa . Make up
one

’

s mind, kaso :konri , n io
,

azimu . Mak e up a quarrel ,pota
no , tn l ia . Make up for, l ipo :a

wa
,
-wa :awa, kamboa .

Mak e, 11. nmba, : nro , namno .

Mak er, 11. maumba , mfanyo , fnndi

Mak esh i ft, n . bodolo , [kitn kifaoeka
kwo morra mm

'

a tn , : i : i

tkobiti] kofifn .

Mak ew eigh t , n. [kitn k 1
°

: ieko ma

ano , eko barre, eko j nn , kidogo tn ,

M al ach i te, n . [J 1we
moj an i ].

M al adm in i stration , n. moongasi
mab aya , makaso , kari mbayo .

M alari a, n . [kewa mboyo ya knfanya
kama] , kama .

Malcon ten t, a -:1
°

o ratk i , -a eknk i ;

(rebel l ious) -ko 1
°

di .

M ale, a.
-ume, ndnme, -a k1

°

nme.

n. mume [wo -

i
, ndume ; (man)

mwananme [wo
Mal ed icti on , n . Ioona [mo tnkono

[ma-1
M al efactor, n . mfanyo mabaya ,
mbay o [kama mwisi , mnoj i ,

M al ev olence, n. n 1
°

a mboyo , nkorq/i .

M al l et , n . ny undo [yo mti ].
Malpracti ce , n . tendo baya, mwene

M alformati on , n . komba, kipnngno ,
k1

°

,
lema lema [new ].

M al i ce , 11. name, nkorqfi .

M al ici ous, a.
-o Mal ice .

M al ign , a.
~boya ,

-a n io mbayo

(unpropitious)
-a ndege m

v. : 1ngzs1o :ktak i nwang
'

o.

M al ign an t, a . [kama M al i gn ] , -a

:ketan i , Malignant ulcer,

M al ign ity , n . nbaya ,
M al l ard , n . bata yo mw itn [mo
M al l eab i l i ty , n . knwo M al leab le ,

n lo in i .

Mal leab l e , a.
-o knfnl ika , -o kofn

l ikono ,
-a kntanda sika rowa kwo

knp1gi l1
°

wo nynndo] -eny i kulai

i l1
°

omendi:kwa kam

kntiwo maj i no moto, nkawo

ekoekn] .

Mal treat, v . tendeo mo baya [j
nka li , oneo .

M al treatmen t, n . kntendo [knte
ndewa] mabaya, &c.

M al tster, n . mwa sa Mal t .

M alversation , n . motnmisi mabaya ,

knpateso mo l i [amana ], ntka

l imn .

M amma, n . mama.

M ammal , n . [mnyomo mweny 1
°

kn

nyanyesko watato kwo matit i ].
Mammal ia, n . [j amti ya Mammals

Mamm on , n . mal i , ntoJ 1ri .

Mamm oth , n . [temba wo k ikale].
M an , 11. (pl . Men ) , (male) mwo
nanme [wo (human being)
mwana Adamu , bin Adamn

°

(in
dividual , person) mtn [wa (hero)
mtn wo k1

°

nme, ndume. To a

man
,
wate pia . P lay the man ,

tendo k1
°

.nme These so ldiers are

real men , arkori kaa n 1
°

.ndnmeboro

v. tia watn , pakia bakaria
,
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Man orial , a.
-0 M an or.

Man se , 11. 19 11111160 ya M m [Scot
land].

M an si on , 11. 11111160 [1110
M an slaugh ter, 11. 611110 111111, 1110

110/
°

i .

M an te l , Man telp iece , 11. [1160 11 1110
1161110 11i j 1111 ya

Man ti s , n . vu11j a j 111tg11 .

v. (of colour) 11110 , 10610 .

6100 111i60110 .

n . 6i10611 612105
10.

M an ufactory , 11. [19 1111160 ya 611f0
ny izia v ita ], ny umbaya 601 i , 11100
11j 0 ,

60 11110 [1110
M anufacture , v . fany iza, 1111071 0

11. 6azi [y a 611f011y i10
6it116170 11} i1100160 . Artsandmana
factures, 601 i 10

111160110.

Man ufacturer , 11. mweny i Manu

factory , mfanza v1
‘

111 .

Manufacturin g , 11. Amanufacturing
town (district, community, popala
tion) , [z

°

11e6i , 606170 , 1110111]
pafany izwapo vita , 11

°

pa 611111110 .

anumi ssi on , 11. 611100 [6111060]
11111111100 11i , 111160 61117 1 .

Manum i t, v. 100 11111 11110011i , M 60
11611111

,
111160 611111 .

M anure , n . samadi , 11160110.

M an uscrip t, 11 . mwandi60 [mi -1
60r0101 i y111y i 1111001111160 [100
11160110 , si 1110 16am] .

M any , a.
-1

°

11gi , 6016610060160 , 1110

M ap , 0 . 1
'
0 1110 11i [30 110 11111 ya

y a i 1116i].
Map out, v . fanya raman i

(tabulate) wazi , 014 1160
vizuri .

Mar, v . 60 11611
,
60.1

'i ri
,

111116110 .

M araud er, 11. 011111, 11111601 1, 11111y 0
new [204 -1

Maraud ing , a.
-0 6111110 11110 ,

-0

6111160 , -0 6116011611.

MARKETAB LE
M arb le , n. [mawamazarz

'

ya kung
’
aa

ya magi , marmar ; (playing) mfe
ndogoyaj

'

.zwa]
M arch , n . mwm da ma an

’

éan
’

,

mar/endo , safari (musical ) [ui
mbo wa km azaazisha mwm da ma

asikarz
’

] (month) [mwazz
'

ma tatu

wa mwaka kizrmgu].
v. onda taratz

'

au [kama au
'

ka

(conduct) palaéa, trades/aa ;

(start) awiaka , saj n .

M arch ion eaa, n . M arq u is ma é zée,
mka'we Marq ui s.

M argin , n . ukz
’

nga, banda, mam ,

apande. In the margin (ofa b ook ) ,

M arginal , a.
-a M argin .

M ari n e , a.
-a aahan

‘

,
-a babarz

’

m
’

,

-ap
'wam

'

,
-a mamboya baban

’

.

(ship

Marin er, n . M aria [ma-Lmwana
maj i [wa

M arital , a.
-a mume kuh

'

kamac-we]:
M aritime. aa .

-a b

e

an
’

,
-a pwan z

’

,

M ark , v . tia alama , pigia caapa ;

(be a mark) -wa alamaya (put a

mark)fanya a lama ,
andika kam

(observe) angu lza, tazama . Mark

out
, ambanua , ekagna . Mark

time, asi
'

kan kukany agrslza miga y

pan)» M anda/ea].
n . alama ,

dal z
°

1i , ishara ; (stamp)
Mafia ; (evidence) mat/b abuna ,

(target) maba/ta ; (position , rank )
ah a ; (number) kama“; (coin)
raaa ya kidackz

'

(tribal -mark )
”amaa ; (of sk in , animals, &c.)
( baa, daa, waa [ma Beside the
mark , paszlaa maana ,

‘
pau laa aa .

Up to the mark
,
wanna , tayan

’

,

kal i afema . A man ofmark , mtn

wa duo , mafi a/turf .

ark ot , n . saka [ma-L mafiah
'

pa
bias-ham

,
[aa; /tam (demand for

goods) tamaa . Ready market
,

Mark etab l e , a.
-a kam a.
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Meann ess , n . nnyange, nj anj a
(avarice) nbahil i , akoyo.

Mean s , n. nj ia [ya katenda] ,vyomba
maJi (Tax. M ean ,

M eant , p . t. na pf. t. y a M ean .

M eanwhi l e, adv. knko nyama , wa

kati n lo n la, pa le pale, nafasi
iki'wapo, sasa kio i .

M easl es , n . ofinm wa .

Measure, n . kadri , b iasi , al so, kipi
mo (rod or line) abenaso ; (Opera
tions) kari , matando , mar/zanri ,
maduraba ; (foot-rule)fn ti . Take

measures , anga , sb iba ka3 i , fanya
masbauri . Take a man

’

smeasure

tasama, anga/ia .

v . (take measure) pima , kad iri ,
bamba , Iinga , enem a , angal ia duo

(be by measure) ewa na

[b ipimo] ; (measure by
comparison ) mam a . I t measures

sixfeet, nrefu [ukubwa] wakepima
moj a .

M easured , a.
-a tarati bn

,
-a mum

M easurel ess , a. -a bupita b ias i
,

-: io na mw irbo .

Measurem en t , u . mpima, kupima,
b ipima, &c. Measure one

’

s len h

on the ground , angnka fn l i n l i
Measure oneselfwith ,

shindand na
,j ari bia ngn on ya .

M eat , 11. nyama (scrap o f) b inofn ,

kinyanga ; (toasted , on stick)
mrbaé ib i [mi snbana ; (with rice ,
&c. ) k itaweo. Lean of meat (not

Mechan i c, n .fi tndi [ma
M echan ical , a .

-a Me

chen ies ; (un intell igent) [kama
bazi ya kitn ao Mamba, si ya mtn]
si kwa aki l i

,
si b'wa knrndi , si

bwa bidi i ; (unthink ing, inferior)

M ech ani cal , a . kama M echan ic, s .

M echan ician , n. [mwal imu aafnndi
wa M ech an ics ao wa M achine].

M echan i cs , n . [maarifa ya bntnmia
ngnon za vyomba na vita mirivyo
na aki l i , kama sa kabari , mta imbo,
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gam dama ayari , &c. , aIimn ya

Mechan ism , n . Machi n ery ,
ngn

on ya vy ombo na vita '
aya buta

mika kwo kari
,
mitamba, magu

f adama ,

M ed al , n . n ir/tan i , k ipande tba ma
din i kama :arafn]

M edal l ion , n . n ir/zan i [bub
-ma ao

yany i sanama ya mcbaro].
M ed dl e , v . j itia ,j idué iza , j u ngi l iza

[katika mambo ya wata ba rre]
zi t/ti .

Med dl er, n .pingumi si ,dukizi [ma
M ed dlesom e , M ed dl in g , a.

-
.m

nzbnfw, -a M edd l er.

M ed iaev al , a.
-a zaman i sa kati ya

A.D . 450 na 1450 ,
-a bri d e] .

ed iaeval i sm
,
n . [tabia ao desturi

ao wab ati M ediaev al ].
M edial , a.

-a kati .

M ed iate , v. (pacify) j itia kati , -'ma

mj nmba,patan isba , rab b is/ta ; (in
tercede) ombea , totea ,

nanea ; (effect)
pata [fanya] bwa M edi ati on .

edi ation , n . npatan islw , wombez i .

ed iator, n . (of enemies, rivals,&c. )
mm ln /i is/i i [raw ] , mu le/uls'b a

[wa mpatan islti [ma (go
b etween) b ijnmba [vi

M ed iatorial , a .
-a M ed iator.

M edical , a.
-a tab ibn

,
-a ngunga ,

-a

dawa. To be under med ica l or

ders (treatment) , alikma. Medical

man, tabibn [mm] , mganga [ma
M edicam en t , n . dawa , mapozi .
Med i cated , a.

-eny i dawa ,
-1iatiwa

M ed ici n e , n . dawa ; (art) ng
‘

anga ,

ntabibn . Give medicine to, -pa
da'wa , mystics/1a dawa .

Med icinal , a.
-a dawa , -a kaponya .

M edi ocre , a.
o u bad iri

, : i a ma
,

hafifi ‘ ,
-baya kidogo.

Med iocri ty , n . akadiri , wama [nau
ri] ma kadiri , nbafifu .

M edi tate , v .fib iri , -ma katika /ika
ra,

-ma fl am iJ iwasa ; (intend)
azimn , n ia , taba .

M edi tati on , n.fi kara, mascara.
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M edi tativ e, a.
-a knfi kiri , -afi kara

M ed ium , 11. [b itu
.

M iobo koti aoaha

nj ia , Mambo ; (go
between ) k i

°

/ ambo.

a .
-a kati , -a kad iri . wastan i .

M edl ey , n . macbangany iba, mac/ia

M edul l ar, a .
-a nbanga.

M eed , n . (reward ) tnzo
,
sawad i ;

(merit) m talz17i .
Meek , a .

-pola, -ema,
-tzz

,
-ny onge

M eek n ess , nn . npola, &c.

M eerschaum , n . [ndanga Ia i n i mwe
npa ma kufany izia aiba nya tn

mbaka é iba aba M eerschaum ].
M eet, n . mkutano wa wawindaj i ,
j ami i ya wata w :aka ] .

v . (p . t. na pf. t . Met) bata, kn
tana , kasany iba , M on ika ; (for
hosti l ities) j iana kwa vita ,pigana ;
(come to terms) patana . Go to

meet, Iaé i . Meet w ith, ata
, pa

troa na [basara , &c .] eet the

eye (ear, &c. fi é i l iwa na f ie/ia,
tazamwa [sik iwq

a .
-snri

,
-a kad iri , -a kufaa , -a

M eeting , n . mkntana [mi busa

ny ika,j amu ya wata .

M eeting-house, n . nyumba ya bn

M elancho l ic, Melan ch oly , a.
-any i

M e lan ch o ly .

M elan ch ol y , n . hasnn i , kama , azito,
ncbnngn .

M elee, n . mapigano.

M e l l ifl u ous , a. [manano] Iain i kama
maj i , -tamn kama aral i .

M e l l ow , a.
-biou ,

-orora, Iain i , a nri .

M el od i ous , a .
-a :anti tamn ,

-a

:anti sa M ingana v izuri .

M el odrama, n . [mcboso wa busimn
Iia had itlzi pamoj a na kn imbato].

M e lodramati c, a.
-a M el odrama

(pretended , unreal ) oa kuj zfm a
,

j anj a , ”mango

M e l od y , n [santi tamn za knj no
tana] ; (music) ngomo , u imbo, ma
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M el on , n . tib iti [ma-J .

Me l t, v. yaw /ia , (neut. ) yaynéa
(be absorbed, fade) nywawa , fifi a ;

(move to pity) tia . ;1mrnma

(smooth) Iain ib a .

em b er, n . (of body) rekemn , ki n

ngo, mbano, mgun (ofa whole) se
b emn

,
kipande, nassa (of a com

pany, society, &c.) mtn , mwana ,

mrb iribz. Member of Parl iament,
M .P . [mtn wa baraza bun 1a Wa

ingarasa] .

M em b ershi p , n . bal i ya knwo

M emb er, usbariba , butaa mtn ma

drama .

M em b ran e , n . ngasi ya butanda

[kama ufnpa kidogo], n tand
‘
n .

M emen to , n . nbnmbusbo, bamba

bnmbn .

M em o ir , n. [b itabu kidogo okany i

babari ya mai l-11a ya mtn mare

figfl zu ao ya kari ya waal imn ] ;
tari b i

,
babari .

M emorab l e , a.
~knbwa, -a sifa, -a

knbnmbnkwa
,
masbn bn ri .

M emoran dum , n . bati
,
taarifu ,

nknmbm lza, d iati .
M em orial , n. bumbnbumbn , ab n

mbnslw ; (written) bati y eny i mala
Iamika, maambi , fiaj a .

M emori al i st, n . mtaa M emorial

(written) .
M emorial iae , v . taa M emori al .

M emory , 11. nfab amn ,
nkambako ,

knknmbnka , ak i l i , nfabamifu
(past events) mamboyal iyabw irba
butaa , y alzyopita . Repeat from

memory, sema bwa aki li [b ata

mayo] , bariri . Keep in memory,
tia mayan i , knmbnlza . Not 111 the

memory of man , tangn saman i

sana
, si rikn u tu . W ithin l iving

memory, rikn b izi , rikn zeta .

Men , pl . y a M an .

M en ace, v . agoj j 'a , bamia , tia kofn ,

ti t/1a , taba knj a , taba knnmiza .

n . ogaj j 'a [ma o ], tisbo [ma
makamio .

M en agerie , n . [tumor/1a , ndioj amn
ya nyama 3a mw itn satambeswa
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Men d , v . tanganesa, fany iza (get
better) pana , pata Iraj amba ; (in
character) ta 1ia ,

angaba .

M en d aci ou s , a .
-wongo, y

'

anj a .

Men d aci ty , n . uj anj a , nwongo,

M en d i can t
,

n . maskin i , fab iri ,

Men d i ci ty , n . kal i ya M en di can t .

M en i al , 11. mtnm isb i .

M en struate , v .
-wa n a bat/i i , ingia

mwazin i
, ingi a damnn i .

M en struati on , Me nses , n . bat/z

mwazi , damn .

M en surati on , n . mpimo, maanfa

M en tal , a.
~a akil i , -a mayani .

M en ti on , n . b nmbubnmbn , kntaj a ,
b anana , b abari , taarifn .

v . taj a , nana
,
samaa . Not to

mention , Iic/1a ya , sambusa.

Men tor, n . msbanri , mwangozi .
M ephi t ic , a.

-a W anda
,

-a bnnnka .

M ercan ti l e , a .
-a bias/tam ,

-a mambo

M ercen ary , a.
-a m ba lzara ,

-a b u

tabafay ida ,
-a tamaa ,

-a bias/1am .

For mercenary ends, kwa ka laj iao

n . [aribari mgan i wa maba/i ara] .
M ercer, n . mwasa ngn o [sa bar iri

za pamba ,
sa manyaya ,

Merchandi se , n . bitbaa , biasbara ,

mal i .

M erchan t, n .mfany i biaslzara [rum],
taj iri [ma

Merchan tm an , n . mariéabn ya ka3 i

[y a b itbaa], bamal i .
Merci fu l , a.

-a rabama , -a bnm ma

M erci l ess , a.
-kaIi , W , pasipa

rabama , bi11a knm ma .

M ercuri al , a .
-tnbu tn ,

-aba: lzi
,

o

gznsi ,

marina ,

M ercury , 11 . zabab b ; (planet) [:ayari M esm eriae, v . fanya M esm erism .

moj a kaf ib n na j na]. M ass , 11. tabataba (complication,
M ercy , n . rabama, knrnmo , npala, difficulty) matata , utb i ,a fi ga, h
wama ; (pardon) masamalta , bna fnj o ; (meal) ali ah da , m1a, parka ;
chi l ia . Beg for mercy, IaIama ,

Ia lami ba . Mercy !mercy !ba si l
(meal in common) [j amii ya
wata wanaobn lapamqia], dead-nda

bassi Be at the mercy of, ti irlzwa
na ,

-ma clzin i ya . Sisters ofMercy,

[waanake wata
’

wa wa chama ta

éatifu].
M ercy -seat , n . [ki .miri clza sanda

ka takatifu ya Wayalmd i ,
Ital i aéetipoMmmgu Mwamuzi].

M ere , a. J apu , tu ,
Ital isi .

n . ziwa la maj i.
Merely , adv . ta .

M eretri ci ous , a .
-a abembe, -a buy i

fab in
’

rka , -a umalidad i , -a kata

man isiza ,
-a kuda ngany a.

M erge , v . clzovya , zamisli a, tom ;

(neut.) nywcwa , g mka .

M eri di an , 11. (noon ) atfitl muri ,j ua
é itwan i (highest po int, best state)
upco, kipea, usitaw i ; [mstari ma
toka éaskazi-n i kattaM in i] . First

Meridian, Meridian of Greenwich ,

[mstari ma éaskazi n i na ka sin i

upitaoM yi Greenwich kari bu na

London].
M eri no , n . [ngno ya .mfi ]

M eri t, n . m bi l i , tabia .

nzuri , rifa
nj em ,

uzuri
,
aj ara (good service)

fat}:i ii , mam a?) mama , ka3 i nj ema .

v. stab i l i , stab ib i . He merits
it, u i haki yakc, yamsta/zi l i .

M eri tori ous , a. -a éustali i l i , -a sifa
nj ema .

M erman ,
Mermaid , n. é izuéa [f lea

bahar i , mum mtn 12mm samab i ,
i l ivy obum

'

ka na wata ma

M err im en t , n . fi t ralza , mackeko,

M erry , a. wheéerbaj i , -af uralta .

Merry-th ough t, n . [mfupa wa km ,

ubambo

M esh , n .j icl w[mac/w] Iawarm ,warm .

M esmeri c , a .
-a Mesm erism .

M esm erism , n . [bumtia mtn kama
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M in ori ty , n . kal i y aM i n or ; (smal ler M isadv en ture, n. mriba [mi -L j a
number) war/raffle , wal io waclza mba baya , hasara , Mari . By mis

clze. In a m inority,
-clzacb e, -my i adventure, kwa bahati [mbaya],

wafuas i wackaclze. kwa m sibu .

M in ster, n . kan isa kub'wa . M isan th rop e, n . [mwmy i h i t/m

M i n strel , n . mw imbaj i , mtrmga ma kia waanadamu wm ziwe, mkaa

skairi , mpigz kinub i [ama, ngoma,
M i san throp ic, a.

-a M i san throp e .

M in strel sy , n . éazi ya M instrel , M i san throp y , n. ka l i ya M i san
ny imbo , mas/laid .

M in t , 11 . [nyumbaya bufany izafetlza ,

bupig
'

a d iapa sarafu ] ; (abundance)
w ingi , mama ; (plant) mw a .

M inu et, n. [ngvma moj a ya kizungu

M in u s, prep . (without) kan a
, kdsora,

pasipa. Minus sign , falama y a

butaa ao éuondoa, mi io [i i i

M inu te , a .
«dog : san a,

-embamba

sana .
-dogo-dogv ; (exact) ka l iri ,

barabara ; (trifl ing) Izafifu ; (exact
ing, precise) -a ktt /aka usa/zihi

[uka l isé usawa
,
utaratibu

, &c .]
n . [re/tamuy a settin iya saa moj a]

a
’

akiba (short time) k itambo
,

k ipind i , muda mdog
'

o ; (note) uku
mbuslw ma mambo, tarifi i , taarzfu ,
( heti . Minute-

g un , [mzinga ak i

pigwa é imoj amoj a ma kaarli iria

mriba na ka taka Mime]. Minute
hand, [méono mrefu wa saa ]. In

a minute, karibu , sasa Iziv i , mafi a .

Wait a minute, ngqfa é idogv, bade
kwanza .

M inutiae , n. mambo madogo.

M inx , n . [mlata 'ma kike asi e na

adabu] mj uv i , mtuku lu mwa

namke].
M i racl e , n . [j ambo gw i l irila tza

kifan i , wa la kwa kawa ida ya

viumbe vy ote, l irila la u l imwmgu
[ mu], mwuj iza [m il ] , aj aba [ma-J.

M iracul ous, a.
-a M i racl e, aj abu

sana .

M irage, n . [madanganyo ya mac/w,
vim vikionekana ginsi m

’

sivyo]
M ire, n . lope matope, takataka .

M irror, n . kioo clza éuj itazamia uso].
M irth , n. mac ko fura/ia, midterm.

M irth ful , a .
-a mac/leko

, &c.

M iry , a.
-a matope mengi .

M isap p l icati on , n.
‘ M amie: vi baya ,

&c.

M i sap p ly , v . tumia vibaya , karea ,

poteza , tapa .

M isap p reh en d , v . bosa bufalzamu
vema , korea maana .

M isapp reh ensi on , n . kakosea maa

na
, &c.

M i sap propri ate, v . imad ri kwa bab i ,
tumia oibaya , iba .

M i sap p rop riati on , n. kutwaa isizaro
bab i , &c.

M i sb ecom e , v . si faa [stalzi Ii ,
M i sb ehave , v . bosa adabu , bosa .

M i sb ehav i our, n . matm a
’

o mabay a ,

M i scalcu l ate , v . b esabu vibay a ,
boma fiesabu , si angal ia vema .

M iscalcul ati on , n . bubosabu vibay a ,
&c.

M iscal l , v . taj a vibaya , kosoa j ma .

M iscarriage, n . kubam
'

bu mimba

(fai lure) bosa , ubosofu , mriba .

M iscarry , v . tokea v ibay a, lzaribika ,

koseka , bosa impal a , ri ka ; (of
b irth) Izaribu mimba . he letter
miscarried

,
bam a Izaikufi ka .

M isce l lan eous , a.
-o -ote,

-a vyovyote,
-a mambomengi (inferior) -a o'vy o,
-a v ivi b ib i , -a takataéa . Make a
miscel laneous heap orcol lection of,

pangunya .

M i scel l an y , n . b itabu clza mambo
mengi , mackangany

'

ibo, tabataka .

M i schan ce, n. mri ba , ndogo mbaya .

M i sch ief, n . mat/tam , u ltarabu
,

utzm du ; (loss) korara , Mari .

M i sch i ev ous, a .
- Izarabu ,

J undu
,

-potovu -boya , tiriri .

M i sconceiv e, v. bosa bufa/zamu
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M on o logue , n . [monena ya mi tt
mmry

’

a akisemapekeyake].
M on omani a, n . [kaf ote

‘wa aki li j uu
y anenomoj a ttt ,wazimama nassa ].

M on op ol i se , v . mi l iki oote, j ipatia
-ote, f ittemi l ia -ote [partposkariki

M on op ol y , n . (in general) kumi l ik i
-ote, j ipatia -ote, fittemiZia oot'e ;
(commercial ) [m kasa ao ngn

vtt ao kaki ya kuuza na kumenua

bitkaa ful lan i ao knfanya teekum i

fu l lam pastfl kmkarikiska wa

ngi ne], Jpeke yake [yao, &c.] kttfa
y idia , fay ia

'

a ya m{u peke yoke .

Get a monopoly of ivory, kttmba

biarkarayote ya pembe.

M on osy l l ab ic, a .
-a M on osy l l ab l e .

M onosy l lab l e, n . [neno 1a rauti

(vowel) moj a]
o M onoth ei sm , n . [kttamin i Muungu

M on oton e, n . [soati moj a isiyobad i
[ika], uvumi .

M on oton ou s , a .
-siobad i li , -a rowa

rawa
,

-a kuckoska , membufu .

M on oton y , n . kuwa M onoton ous,

baria
’

i , ttekorki .

M on soon , 11. (north) murimi , kot
-ka

zi (south) kari , deman i .
M on ster, n. [muyama mkubwa mno
aj abtt , ki tn kt

'

kttbwa aj abtt] (por
tent) k itirka, kioja ; (unnatural
object) : i kama viambe vyote ;

(b rutal person) mkal i , mkorofi . A

monsterofcruelty ,namnapekeyak e

y a ukoroj i ,mkorofi mtttpupekeyake.

M on strosi ty , n . kitn eka ktttia

aj aba ,
kofte, mac tekia, kwa kuwa

kibay a na k tig
'

en i ], kioj a.

Mon strous , a.
o ktebwa mno aj abtt ;

(terri fying, &c.) -a kuogojj la , -a

kttckttk iza, -baya mno. A mon

strous lion, pantie 1a : imba .

M on th , 11. [muda ma] mwezi [mi
What is the day of the month ?
mwesi ngapi It is the fifth day
of the month, 1430 mwezi wa tano.

M on th ly , a.
-a M onth , -a kil ls

M on th . Monthly pay, mrka

kara.

M on thl y , n. [kitabu eka kupigwa
ckapa ki llamwezi ],gazetiya mwezi .

M onumen t, u. kabttri (memorial )
[ng

'
uzo, mnara , &c. , kwa ukumbu

sko] , ttkttmburko, ktembukumbte.
M onumen tal , a. fun y a M onu

m en t, -a ukumbusko, -a sifa xc

daima.

M ood , n . namna , ginsi (temper)
mayo, n ia , tabia.

M oody , a.
-eny i mayo mzito [ma

kusun i , ma ttok tmgu , ma
-epe: i knafta kasira ,

-a kttkata ta

maa .

con , n . ntwezi [mi Ful l moon ,
mwezi mkteb'wa [mduara , mpw u].
New moon , mwezi mwana

’ama .

Young moon, mwezi mokanga .

M oon b eam , n . kianga eka mwezi .

M oon -b l i n dn ess , n . kiw i .

M oon l igh t, M oonsh in e , n . mbao

mwezi , balamwezi .

M oon struck , a.
-eny i wazimtt .

M oor, v . fungan iska, tia nangu .

M oorl an d , n . ny ika [ma

j ang
'wa [ma wangwa .

M oorin g , n kutia nanga, kufunga ,

kufungan tska ; (place) makal i pa
ktttt

'

anattga ,&c. bana
’
ari ; (anchor)

nanga ; (cab le) amari , kamba .

M oose, n . [kama
wet Amerika].

Moot, v . tolea wata neno Ia kubi

rkattiwa birkan ia , gomban i a ,

fany ia maneno.

M op , n . afagi a [fagz
’

o] mrefit .
v. sugu a Uuta] kwo M op .

M ope , v . skika unyamamt , j itengu ,

kaa pekee, -wa na mayo mzito.

Mop y ,M op i sh ,M op ing , a . y
'

itengu ,

pasipa mayo, -nyamavtt ,
-sito w a

mayo,
-kaa kee.

M orain e , n . angst Ia

keapo G laci er].
M oral , a.

-eny i adi l i , -ema ,
4mm

(pure, chaste) 3415,

(having moral sense, freewil l )
-eny i iktiari ,

-eny i aki l i [ya ktt
tkagtta mema na mabaya] ; (teach
ing moral ity) -eny i mafttndirko
mazuri , -a knottgoa. Make a





















OBLOQUY

mrabbo lakin i -refn kwo upande
mmaf

'

a].
Ob loq uy , n . matakana, mosingizia ;

(shame) oi bn ,fetkeka .

Ob n oxi ou s , a .
-o kneknki to ; (liab le)

Ob scen e , a.
-ekafn .

Ob scen i ty , n . n ekafn .

Ob scurati on , n . kntio [kn tiwo]
gt

'

za .

Ob scure , a. (dark ) -a gi ro (hidden ,
indistinct) -o siri , -o mbal i , -o kn

j ifi eko ; (puzzl ing) si tkak iri , -

g
'
n

mn ,
-a mas/toka , -afi tmba : (base,

insign ificant) -nyange, kofifn .

v . tia giso ,fanya fnmba, fit /ta ,
satiri ; (disguise) gon zo.

Ob scuri ty , n . g
'izo ; (indistinctness)

fnmba, matoto ; (b aseness) nnya

nge.

Ob sequ ies, n. mozika.

Ob seq ui ous, a.
-eny i knti i mno , -o

knj ipendekesa, -o knj i/onyo mtn

Ob serv ab l e , a.
-o knknmbnkwa , -o

knangol iko ,
-o maano .

Ob servan ce , n . knangol io , knkn

mbnka ,knskiko (practice)destn ri ,
kowa ido .

Ob serv an t, Ob serv in g , a.
-onga

l ifi t , -apesi , -e1ekevn .

Ob serv ation , n . knango l io , (neut. )
knongol iwo ; (remark) neno, ma
nena ; (things ob served) mambo
yal tyaangol iwo . Make an observa

tion , too neno, neno , sema ; (with
telescope , &c .) ptgo dn rab in i . By

personal observation , kwo knto

zomo mwenyewe, kwo mot /ta.

Ob servatory , n . [mokal ipa knango
l iafua , mwezi , nyoto , &c. , banda

lo knwekeo dnrobin i no o iponde
vyo knpimia ].

Ob serve, v . ongal ia , ano (say)neno,
sema ; (obey) ti i , sikia ; (keep re

l igiously, solemnly) otk imisko , tu

kn to . Ob s . Ob serve) angol ia.

Ob serv er, n.mwongal izi ,mwangat i ,

Ob solete , a.
-a kikale, o siatn tn ika

OOOU PANT

Ob stacle, n . kit n iza [vi -L mgagora
[mi

Ob stetri cian , n . mgongo msol isk i .
Ob stetrics, n. moartfo y o nzo l iski ,

nknnga.

Ob stinacy , n. nko idi , nsknpofn , &c .

Ob stin ate , a .
-kaidi , -sknpaon ,

-sk indan i , -bisk i , -

g
'
omte.

Ob strep erous , a.
-kaidi , -tnndn ,

-tuku tu ,
-patafi t , -o makelele.

Ob struct, v . zn io ,pingo ,p ingomiso ,

kotozo
,
sk indono , simamio .

Ob stru cti on , n. knt nt
'

a ; (obstacle)
k izn ia, kotosa, mgvgara, kinga.

Ob stru cti v e , a.

-ping
'

amizi .

Ob structiv en ess n. npingamis i ,

-a knsn io , & c. ,

Ob tai n , v. pata, pewa ; (hold place ,
be accepted) -waka, knbol t

'

ko , enea ,

tnmiko, -wo destnri .
Ob tain ab l e (Be) , v . potikano .

Ob tru de , v. j i ingi lizo , j itio kati ,
fnman io .

Ob trusi on , n . knj i ingi l iza , &c
Ob trusiv e, a. ;fitkn l i (open,
ing) wosi , botn i .

Ob tuse , a.
-sita wo ak il i , -pnmbafi t ;

(ofangles) [pembe knbwo kn l ikay o
mrabbo].

Ob v i ate, v . andoa , katiza , too.

Ob v i ous , a. wot i , tkak iri .
Occasi on . n. (circumstance) j ambo ,
tnk ia, kal i ; (Opportunity) wokoti ,
nafos i , farogko ; (reason) sababn ,

koj a , nk itoj i , ntknrtt. Take occa

sion to , pata [tnmia] nofast ya .

v . fanya , leto , too. Be occa

sioned by, takono no ,
-wa kosi yo .

Occasional , a . morro kwo ntorra ,

pongine, si siku sate,
-o wokoti

wake , -a bakati , -o nasibn .

Occas ional ly , adv . pana siku, pa
ng ine , &c.

Occi den tal , a.
-o magorib i .

Occu l t, a.
-o siri , -afi tmba.

Occul tati on , n . knsti rika [nyoto ].
Occup ancy , n . kntwoo , kttskika,

Occupan t , n. mweny i Occupan cy ,
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Occup ati on , n . skngkn l i , kat i , nekn

mi ; (tak ing possession) kn twaa ,

Occup y , v. twoo
, sk ika, mil iki (re

quire) tako ; (use , give work to )
skng

'k ttltsko , tumi .a

Occur, v.
-wa , tnkto , taken (enter

the mind) tngt
'

o may an i .

Occurren ce , n . tnkio [mo j ambo.
Ocean , 11. bokori knn .

Ocean i c, a .
-a bokari knn ,

-o knpito
bokori n i .

Octagon , n .

[
kitn ekeny ipandenano]

Octav e , n . sikn kun no sikn sabo

boadoy e, sikn ya none y oke ; (in
music) son ti none to Scal e , san ti

ya non e].
Octo b er, 11. [mwet i wo knmi wo
mwoka kisnng

‘

n ].
Octogen ari an , n . [mtn o l iyepato
m iako tkemon in i umri wake].

Ocul ar, a.
-a motka, kwo mot/ta,

kwo knano .

Od d , a.
-maj o pasipa mwen t i woke,

-ma;
°

a pekeyoke (number) w itiri ,
st

'

kom i li (remnant) -l iaboki

(worthless) -o anyo, kafifn (strange)
si destnri ,

-a .mtino
’

a, oj obn ;
1
,
ridiculous) ~o mzoko , -o knekeke

ska . Odds and ends, tokatoka ,

m a. Odds, tqfanti , ziada , mot i
oo

’

a . I tmakes no odd s, What
’
s the

odds ? koitknrn , momq
'

o . Give

odds to , tongttl isa , fotk i l i , pende
leo . Be at odds,gambona, biskono .

Od d fe l l ow s , n. [tkoma ya kn say i
drono].

Odd i ty , n . k tgen i [v i-J, aj obn ,
mso

ka , nbiski , kiaj o [v i , k tsn l i .

Od e , n . masko iri , uten t i .

Od i ous , a.
-a kneknkiza.

Odi um , n . moeknk ia.

Od orous , Odoriferous , a -o knnn

k m
,
-a mannkata, -tomn .

Odour, n . mannkata, kernfn nj emo,

O
’

er, Ov er.

Of, prep.
-o , kwo , kottko (about)

j nnyo , kabari y o.

'

I he city ofCon

stantinople , nyi Stambn l t , a .

Of himsel f (i tself, peke yoke,

OFFEN S IVE

Of old
,
soman t

'

. Of late, sikn kizi .
What of? j e t

" kabari gan i yo 1
" Of

consequence ,
-kubwa , -o moono .

if, prep . katika, kwo , -n i , mbal i yo ,

j n n yo . Off duty, pasipa kat i .

Off side, si npande woke. Off hand,
marro maj o , kwo knpnrnknska ,
kwo karako . Off his head , wozi

ma ,
-eny i k iekoa . Off the coast,

kori bn no pwan i , knelekeo pwan i .
adv. mbal i , si j nn . Be wel l off,

-wo no mal i , -wo taj tri . Be bad ly
off, -wo mas ik in i . Be worse

(b etter) off, -wa ka li mboyo

[nj emo] soy idi . Off and on

pong
'ine, morro kwo morro , si sikn

tote, kwo wakal i wake. Be off,
andako , safi ri (come to an end)
kw iska

,
oekwa. Go off

,
eno

’
o songn

[taka, take, taka , andoka (of
a gun , trap, &c. )fi atnka . Ge t off ,

f nng
‘

a safari , kwenda ; (escape)
kimbia ; (a horse) sknko j nn

y o]. Take off, (remove) eknkno ,
(of clothes) vno

, (imitate) tga.

Off with you andoko l toka

a.
-o nponde wa knnme, npa

nde wo mbal i. Off day, stkn ya

knock iwo kat i .

Ofl al , n. matnmbo yo nyama, toka

toka.

Ofl ’en ce, n . ncknngu , eknki , kasiro

(fault, crime) kaso , tkambi , j ambo
baya . Give offence, cknkt

'

zo . Take

offence ,tknkizwo ,fntnko .Weapons

of offence, selaka to kntknr n
,

za

Offen d , v . aknkisa , tia neknng
'n
,
ko

siriska ; (hurt, annoy) nmi ta , eko

kaso , sumbao ; (do wrong) fanya
mabaya ,fanya tkombi , kaso .

Offen d er,n .mtenda mabaya ,mweny i

kottyo , mkasoj i , mweny i tkambi .
Offen siv e, a. -o kneknkizo , -o kn

toko v ita , -a knkosirisko , -boy o

sono . Take the offensive, onzisko

vita , [eta vita. Offensive and de

fensive al liance, [mopatanayo kwe
ndo vi tan i pamaj o no knsay idiona

wak ieno
'
ewa, nrafi ki kolisi ].
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Op enl y , adv. wozi .
Op era , n. [knckezo no kn imbo po
moj o , karma mekezo wo knsimn l io
kaditk i mbele yo wotn mengi
marko iri no kn imbo , tomosko no

kn imbato].
Op erate , v . tendo kosi , too ngnon.

Operati c , a.
-o Op era .

Op erati on , 11. kosi , kntendo , ngnon ,

(medical ) kozi yo mgongo .

Op erativ e, a.
-o ngnon ,

o o kntendo

n . kiborno , mtn wo kozi .

Op erator , n . mtendo kosi ; (medical)

Oph thalm ia , n . we1i wa mot/w .

Op iate , n . dowo ya kntzo nn ngi zi .
Op ine , v . than i , ena , :knkn .

Op in ion , n . rkonri , n io , knknmn ,

woo-ia ; (estimation) : ifa. Be of

Opin ion , tkon i , ena. A matter of

opin ion , j ambo l isi lo kakika , si

yak in i ,j ombo lo mas/tako . Golden

opinion , .nfa boro.

Op in i onated , Op in i onativ e , a .

[mtn] ask ikoye rkonri lake, as iye
sikia manene yo wotn , npofi e,
-

gumu ,
-kiski .

Op ium , n . ofyan i ; (mixture) korn
mba .

Op ossum , n . [mnyoma waAmerika ,

kama komka].
Opp on en t , 11. m kindon i [wo
odn i

,
mtesi, mznzo , mkinzon i

(in l itigation) mdowo [wo
Op p ortun e , n -o bokati nj ewa , -a

knj a sawasawa , -a knfao , tayori .
Opp ortun i ty , 11. nofosi , wokoti ,
ck imbnko, forogko, :oo [sikn ] y o

Op p osab l e , a.
-o kn zn i likono .

Opp cse, vv . an io , sk im/om no
, kotoo ,

kingo , simomio mke/e (place
before) weko mode, lekezo , [eke
zono (match ) pamban isko . Be

opposed (opposite, difl
'

erent), -wo

mbal imbal i , tukana, Iekeana, kob i

Op p oser, n . Opponen t.

Op p osi te , a. (facing) -o kn lekea , o o

ORACLE

(
wholly different) mbol imooli

‘

ka

11a.

Opp os i ti on , n. kn lekeono , knkoki

Iiana ; (resistance) m k indon i , kn
zn io , knprngo nj ia (entire dif

ference) kal i mbol imbol i , tofonti .
The Opposition, [wotn wasio wo

serkal i , work ino
'

onoo no serkal i ].
Oppress , v . oneo , tkn lnmn , tendoo

mozito, songo , lemeo

Op pression , n . (injust1ce) ntkol imn ,

moz ito, tknlnmn ; (troub le) ka l i

yo taobu , mata o ; (in breathing)
k isong

'

o eko roko, nzito.

Op pressiv e , a.
-o kn lemeo , -o

mn .

Op pressor, n .mtkol imn [wo mj en
ri

,
bwana mkal i no mkorofi .

Op prob ri ous , a.
-a Op prob rium .

Op p rob ri um , u . o ibn ,fl tke11a , kay o ;
(reproach) $11ntnmn , motnkono.

Op tical , a.
-o mac/l o. I t is an

optical delusion , moeko y ono

dangouya. Optical instrument,

dnrobini .

Op tician , n . [mwnzo miwon i dura
bin i , &c.

Op ti cs , n. [moorifo yo nnrn , yo

knano kwo macho].
Op timi sm , n . [kurema ki l lo kitn

kil ivyo, ndinya oiznri ; n ti n1wengn

mznri, kanno mfono kaoori sole

n i nj erno motnmo in i motnpn,

Op tim i st , n . mweny i kn skiko Op
tim i sm .

Op tion , n. knekag
'

na , nckognzi ,
i ktiori . Local option , ki l lo mj i
npendo

'
oyo. There is no option,

koknno buddi , konnn i , sknrn ti .

Op ti onal , a. ki l lo mtn [mtn ful
Ioni ] apendovyo, kaJoIi , rn l mso.

I t is Optional for vou, j nn yoke,
1
'

kt1ari [k iy ori ]yoke , npenfiazyo.

Op u l en ce , n . nkwan , ntaj iri , mo l i .
Opul en t, a.

-eny t Opul ence.

Or,
.

conj. ao, amo (otherwise) kama
: iry o.

Oracl e, n . mtn wo kekima, noh i ,
kaku nn

,
mwog

'
nzi ; (wise saying)
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Organ -gri n d er, 11. mn o sontnri .
Organ ic, a.

—a k i tn kisima,
-eny i

kntengeneswa , -a Organ .

Organ ism , n . [kitn k iz inzo okeny i
ka zi yoke, matengenezo y oke, ki
w i l iw i l i j .

Organ i st, n . mn a k inondo .

Organi zati on , 11. matengenezo, n to
rati lzn

,
modaraka , skaria .

Organ i ze , v. tengeneza , amnrn

Orgy , n . karamn ya n lafi no n leo i

no nos arati , ngomo mbaya].
Ori el , n . [din

'

sko la kntokesa nj e],
roskon i .

Ori en t, a. maskorik i , machoy o j no .

Orienta l , a .
-a ntaskorik i , -o panda

so Asio .

Orien tal i st, n . [mwal imuwa mambo
yo inck i so moskoriki , so Asia ].

Ori en tati on , n . knkabi l iska oemo
,

knelekeso , knweko sowa .

Orifi ce, n . tundu , ki tnndn ,
mlongo,

Orinammo, n . bendero .

Origi n , n . asi l i , mwonzo, ck imknko ;

(cause) sobaon , maan o .

Orig in al , a.
-o asil i , -a kzoansa

(pecul iar) -o peke yoke, -a ml indo
,

-enyeme ka l isi (inventive) -eny i

ak i l i ya kn bnn i ao kntnnga ; (ex
traordinary ) aj alm ,

-

gen 1
'

,
-pyo .

n. namno , kiolezo, ya kwonza .

Orig in al i ty , u. [knwo no aki l i so
knonn i ao kntnngo] ; (singularity)

Orig inal l y , adv. kwon so
,
kwo asil i .

Origin ate, v. anzisko , saa
, nmko ,

fanya, tnnga ; (neut. ) on zo , tokona .

Originati on , n . mwonso, knonso ,
knonzisko.

Orio l e, n . [ndege
nj ono ].

Ori on , n . [fnng
-
n mq

'

o lo nyota , le

ny i ] mpsn i wa kata.

Orison , n . solo .

Orm

i
alu , n . [skobo kama thalia

on

Orn amen t , n .pambo [mo -J, kzpombo

OBTB I CH

v. pamba, tia nsnri . Ostri ch , n . knn i .

Ornamen tal , a.
-a knpombo , -o m e

nsnri .

Ornate, a.
-a mopombo, -o nremko,

-znr1.

Orn i th ol ogy , n . moanfa yo ndege.

Orp han , n . yotima , mwano mkiwa

[wo-J.
Orp hanage , n. nyumba yo

biska no kn leo ]yatima .

Orp han h ood , n . knwo yatima .

Orrery , n . [kitn eko knonyesko mwe

ndo wa dnn io , mwezi , sayori ,

Orthod ox, a.
-a knsk iko kal isi inta

n i
,
-o kn l ingona no din i ,

-o iman i

ao destnri kol isi ], kal isi , baro
bara .

Orth od oxy , n . knwo Orth od ox,

iman i kal isi .

Orthograp hy , n . knendelesa manene
oema

,
knond ika sak ik i .

Osci l l ate , v .

wayawaya , pembea (shift) genka ,

endo knko no knko ; (waver) sito ,

ono maskaka .

Osci l lati on , u . knn ing
’ in io , &c.

Osci l l ati on , n . kubura .

Osi er, n . [nfi to zoo knfony isio oiti ,
mesa, &c.

Osp rey , n . [tai wa bokori , wa kn la
samok i ].

Osseous , a. kama m npo , kificpa.

Ossi fl cati on , n . kn ony iko mj npo.

Ossify, v . [anyo [f onyiko ] inf u

pa .

Osten si b l e , a . (avowed) tko/ci ri ,
wazi , -a knbain ika ,

-a nj e (unreal)
si -a kwel i , si kal isi .

Osten tati on , n . maj ionno, moknn ,

fakori , nremoo .

Osten tati ous , a.
-a Osten tati on .

Osten tati ously , adv. kwo Ostenta

ti on .

Osteol ogy , n . [elimn ya nufnpo ya

Ost ler, n .frosi wola , nn knngofmsi ,
so1s1.

Ostracism , n. knona'osko , &c.

Ostrac ise ,
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(sketch) kabori k idogo, monena ma
chaoke, ckeleso, ishara, dokeso [n1a

Outl ive , v . 1
'

sk i [dnmn ] ku l ika.

Ou t l ook , 11. kntozomo mod e, mambo

yo mbele ; (view) snro y o n l i

Out ly in g , a.
-a mba li , -o nj e, peke

yoke .

Outmarch , v . langu l ia mbele ya.

Ou tmatch ,
Ou tmost, a.

-a nj e kobiso .

Ou tnum b er, v .
« zoo -ingi kn liko,

pita , sidi .
Out-p ati en t , n . [mgonj zoo mweny i
knpezoa dowo nj e ao kwoke, asi

kari h skzoe ndan i ya H osp i tal ].
Outp ost, n . asikari mpelelesi , ml insi

Ou tpu t, 11. mapato yo mokao , mo
din i

,

Ou trage, n . j ambo oon kab1
°

,
so koso

knbwo , neno kun lo nkalzfn , toksi
ri

, mansa.

v . tendea maoon kaoiso , ko lifn ;
(awoman)oikiri , sin i rkok zoaj enfi .

Ou trageous, a .
-o Outrage, -kaya

kab iso , -o j enri .
Outri d er, n . mfnasi [mpono

'

ofros1
Ou trigger, n . (of canoe) tengo [1no
Outrigh t, adv .pio ,kobiso . He k i lled

him outright, ol imzon l io mbal i .

Outrun , v. (p . t. Ou tran , pf. t.

Outrun ) sk inda kzoo mbia, tongu
l ia mbeleya .

Outset, n . msoonso .

Outsh ine , v . (p . .t no pf.t. Outsh on e)
sk inda

, p1
°

to .

Ou tsi d e, adv . nj e.

n . upande zoo nj e, snra ; (l imit)
At the outside , wola

nzsoisko.

Outsk irt, n. (of town) k1
°

nng
'

o [oi

Outspread (Be) , v. tozoony ika, topo
kao

,
enea , nyoko , tondi .kzoo

Ou tstan di n g , aa. (remaining) a kn
boki

,
-liopo (debt) -siol 1

°

pzoa .

Outstrip , v . sl1i ,nda pita , sidi .

Out-tal k , v . pambanyo, sk inda kwo
manene.

Outvote, v. sk indo kaoo Votes.

OVERCAST
-a nj e (apparent,

visib le) -o knonekana , -a snra

(unreal ) si -o kzoel i , si -o may o,
-o

Outward -b oun d , a.
-a kntoko kwoo,

-a kwenda ookorin 1
°

[ugen 1
’

n i ,

paw ].
Ou tw ardl y , adv . kwo nj e ; (not
truly) si kzoo kzoeli .

Outward s, adv . [kzoenda]
Outw e igh , v . pita kwo nsito [kwo
ngnon ], -zoo -kn bzoa

Outw i t, v. sk ina
’

o kzoo ak i l i , pnnj a,

Ou tw ork , n . boma lo mkele.

Oval , a.
-eny i snra y o yay i , moi

ringo zoo yay i .

Ovary , n . [kama mfnko zoo mbeg n

ao may oy i tnmbon i .)
Ovati on , n skongzoe, makelele yo

soloom ,
ozgelegele o ingt.

Ov en , 11. tannn ,
kal 1

°

;bn (cook ing)

Over, adv . j nn ,
say idi , knpito , nj e.

All over, ketekete, pote pia . I t is

al l over, imekzoiska . Over again ,
tena , morra yo p i l i . Over and

over, morro kzoo marro , mafi a

ny ing
‘i . Over and above, soy idi ,

j nn , koki , saso, knsid i . Be over,

sol ia
,
koki (be ended) ksoiska.

Give over, kw is
'ko , kama, tn l1o,

a.
-a nj e, -a kn sidi , n1no, -aj nn .

Overact , v . sidi ,fanya o ingi mno.

Ov eral ls , n. som al i knbwo .

Overawe , v . tiska , ogofi sko
, stw ka,

fatka i .ska

Ov erb a lan ce , v .pita. Overbalance

oneself, toka knangnka .

Ov erb oar, v . sk indo , t1
°

1
°

ska , fony io
ngnon ; (by talking) pambanya,
pontoon isko .

Ov erb oaring , a.
-o j enri , -tkal 1

°

n1n ,

-kol i , -
gn1nn . l i e is not over

bearing, kana skarti
,
kop1g1

°

Overb oard , adv. [knonguka, knaa
mo , kntnpwa] bakorin i .

Overcast (Be) , v . tanda . The sky
'

is

overcast, knmetondo , n1osoingn.
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Overch arge, v. toka bei knbwo , nso

gka l i ; (overload ) tia - ingi omo.

Ov ercoat, n . [j oke nene knbwo ].
Ov ercome , v. (p. t. Ov ercame , pf. t.

Ov ercom e) sk inda
, pita , ti isko ,

pigo , weso , sn ia .

Ov erd o , v . (p. t . Overd id , pf. t.

Ov erd on e )fanya omo ; (in cook

ing) piko mno ; (weary) ckosko ,
snmbna .

Ov erd on e , a.
- l iop1

°

kzoo mno ; (worn
out) -eny 1

°

kusk indzoo no kosi ,
-eny i knekoka sana .

Ov erd ose, n . [dowo ny 1
°

ngi mno] .
Overdraw , v . (an account) -j 1

°

posko
den i , ingio Jen i .

Ov erdue , a.
-a knokelezoo

,
r d knj a

k1
°

ny nme,
Ov erestimate , v . sifn mno, tkon i

-kn bzoa - 1
°

ngi ,
-a tkaman i mno] .

Ov erfl ow , v .fnr1
°

ka , toka nj e, eneo ,
tazoany iko , gkarik iska ; (over
whelm) ti iska ; (be over-abundant)

n . mafnriko,
’

g
'kariko ; (super

fluity) masaso, zoingi (outlet) po

Overfl ow in g , a.
-a knfnriko ; (abun

dant) - 1
°

ngi sana , -eny 1
°

zoingi .

n . mofnriko; w ingi , mososo.
Ov ergrow , v . (grow over) fnn ika
no waj an i [m in] (outgrow) kna
mno, pita kzasi ya .

Ov ergrown , a.
-l1

°

ofnn ikzoo no ma

j an i ao miti (rank ) -knsa mno.

Ov erhang , v . (p . t. no pf. t. Over

hun g) , (project) tokeso ,fanyo mdo
mo ; (cover) -zoa j nn ya, fnn iko ,

tondo .

Ov erhaul , v . ongo lzo, cknngn l io , to

samza .

Ov erh ead , adv . j nn j nn ,
kitzoon i .

Ov erhear, v . (p. t. no pf. t. Ov er

h eard ) sik ia kwo siri , dnkisa .

Ov erj oy ed (Be ) , v . fnrak i mno .

Ov erlan d , a. kwo inc/11
°

koon . Over

land route, nj ia ya 1
°

111
'k i kaon .

Overlap , v . pz
’

tona , piskona .

Overlay , v . (p . t. no pf. t. Ov erlai d

tia j nn , fnn iko tanda ; (l ie on)

OVER ‘I'ABK

Ov erl ook , v . (superintend) angul io ,
simamia

, tasomia ; (letpass)pitia ,
oek1

°

l 1
°

o
, someke, sokon .

Ov erl ook er, n . msimomisi [zoo
mzoang

'

al isi [zoa
Overmatch , v .

~zoa no ngn on so kn

p ito , rkindo , weso .

Overmatch ed , -l1
°

osk 1
°

ndzoa [kzoo so
babn -dogo ao -ckacke] .

Ov erm uch , a .
-1

°

ngz
°

mno.

Ov erp lus , n . koki
, mososo.

Overp ower, v . sk ina
’
a ,
ti iska

,n o .

Ov errate, v . Ov ere stimate .

Ov erreach , v . donyanyo , pnnj a , ko
ramkia .

Ov erri d e, v . tangno , vnnj o ; (a
horse) endesko mno.

Ov errul e, v . omn rn vingine , gen sa ,

Ov errun , v . pita , pita mbele, pitio ;
(invade , attack) leta vita [kasaro]
katika

,
ing

'ia kzoo ngn on ; (cover)
f nn iko , enea katika,fnn ikisa .

Ov ersee , v . simamia , ongasa .

Ov erseer, n . msimomis i [wo -J.
Overset, v .pindna ,pina’nkiso , angu
ska .

Oversh ad ow , v . tia kivn l i j nn .

Overshoot , v . (p . t. no pf. t. Over

p itia , kosa knprga
n overshot wheel , [gn

yak ip ito j nn yoke].
Overs i gh t, n . (superintendence) usi
mamis i

,
maongusi , nangal isi ;

(error, neglect) koso , knpitizoa ,

nsakan lifn .

Ov ersleep , v. sinsia sana
, pita saa

y a knam
’

ka ossnbn i .
Ov erspread , v . (p . t. no pf. t. Ov er
spread ) , tozoony ika [enea] kat1

°

ko
,fi 1n iko.

Overstate , v . ongosa mno.

Overstep , v . pitia, kasea .

Ov ert, a . ka in i , zoosi , mkele y a

mocko, tkok iri .

Ov ertak e , v . (p. t. Overtook , pf. t.

Overtak en ) pat io , fik io ; (catch )
pata , komoto .

Ov ertask , Ov ertax, v . Tas . Ov er

work .
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Ov erthrow , v. pindno , pindnk iso , Own , v. mi li ki , ozoa no [molt]
ang

'
nska ; (ruin, destroy) ongami ,so

sk 1
°

,nda vnnj .a

L n . moongantis i , nkarikifi e.
Overtime, adv. Work overtime,

Ov ert-ooh , p. t. ya Overtak e.

yo, nyonynko ; (excel) sk 1ndo ,p1ta
Overture , n. [manene ya kntoko

nrofi ki ao inton i ao mapal ana] ,
koj o , skouri ; (musical ) mwonso
[zoo ngomo ao kn imko].

Overturn , v. pindno , pina
'nkizo ,

ongnsko , ongomiso.

Ov ervalue , v. - Overestims te .

Overw een ing , a.
-o knj ivnno, -eny i

mok nn ,
-ingi 111110.

Overw eigh t, a. w ingi , knwo
- ing i

mno.

(confess) nngomo , kiri .
s .

o enyewe, kol isi . My own,
-angn 1n in1i . Yourown , -oke roewe,
&c. ,

&c.

[m' l
Ox, n . (pl . Ol en ), ng

’

omke ndnme,
maksai .

Oxi dati on , n. [knckongany ika no

Oxy gen , kul ima no kezoa].
Oxygen , 11. [k itn kama kezoo k 1

° °

l 1eko

111111 1 no

Overwhelm , v .fony1o ngnvn ny1ng1 , P ace, 11. (foot) katno
riknsk1

°

,nda vnnj a , angomiso , ko

pia ; (overrun) ingr
°

o kzoo ngnon ,

fnn iko , gkarik iska (cover) fnn i
k isa pia .

Overwork , v. [omrio kosi knbwo

mno, kos i ya knpito kodiri ],
mesa , kondesko , clues/1a .

n . kos i knbwo [ny ingi ] mno,

Ov erwork ed , Overwrough t, s .

- l1
°

oekoko mno, -l1
°

osk1
°

ndwa no kosi

Ov i parous , a.
-o ko sao mayoyi .

Ow e , v . w iwa , -wa no den i ; (owe
no

,
-zoo no [k itn]

kzoo sokokn yo ,
-zoo koki ya . I

owe him ten dollars, nowiwo noye

reale knmi . He owes me ten

dollars, nomzoia reo le knmi . I

owe my weal th to my father, mol i

sang
'n nol ipaskzoo [nd ipotizoa] no

kabo . I owe respect

imen ipasa knwkesk irnn kako .

Ow ing , a. Jeni , koki Money is

owing by me, nown oo fetko no

mtn. Owing to (caused by) , kwo
sokakn yo. I t i s al l owing to

you, yote j nn yoke, kwo sobokn

yoke, koso lake.

Ow l , n. knndi .

Keep

v. kwenda
.
[kwomignn torotikn ]

(measure) pima kzoo kotno .

P achy derm, n. [nyama mweny i

acifl c, s .
-a aman i , -ta lion , -pole,

-o kntoko amani . Pacific Ocean,

aok , v .fi aqga pomej
°

o ,fnngofl nyo

msigo, tengeneso m1s1ge, fnngo
safari ; (fill ful l) j aso , l io -ingi ;

(arrange artfully tengeneso kwo

kilo [kwo 144m Pack 017, Send

packtng, sofi ri ska komka,fnknso ,
endoska.

u. msigo nti -J, nt nmko [mi
(of cards) nngn simo [lo ko rto

so nn kese], j osi ; (of dogs) knndi
[la mbzoo wo km inda oe sea mwi
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P an i c-strick en , a.
-l1

°

osk ikzoa no

zooga mkuu .

P an n i ers , n . skei
,
skogi [mo

P an op l y , n . moval ie yete y o vi ta

movao yo eknmo no selaka ].
P an orama , n . [ronamn knbwo no

ndefu y a knpitiskzoo kidogo kidogo
mbele yo maeko (view) snra y o
n l imzoengn , snra yo i nek i yote].

P ansy , 11. [no lo k1snngn ].
P an t, v .

.

t'weta , kokota roko, sknska

pumus i .

P an tal oon , n . mekesk i , mfonya nbi

sk i mzoingr
°

(trouser
P an th ei sm , 11. (knsemo

zoote ndio kasseo Mnnngn

P an th eon , n . [fomi i yo minngn yete

P anth er, 11. [ny ama kama oku z] .

P an tom im e, n . [mekese zoo v inyag
'

e].
P an try , n . gkola [ya knwekea eko

kn la no vyombo zy a ku l ia].
P ap , n . nbabzoa .

P ap a, 11. [none lo kitoto] boba .

P ap acy , n . [kos i no n tozoola zoo

askefie mknn zoo a i , Kan isa

la ki rumi no motkekebn sake] .
P apal , a.

-a askofn mkaa zoo a i .

n . (tree) mpapoi [mi-J
man : [ma-1

P ap er, 11 . koratasi ; (document) kati ,
kol ; (newspaper) gozel i , ta

rik i ; (cheques, &c. ) kot i so fetka .

v . bond ika korotosi nknton i ,

pombo kwo karotosi nsnri .
P ap er-h an gin gs, n . mapambo y o
koratasi ya knbond ika nknton i ].

P ap er-m oney , n . kozoala , kat1
°

y o

P ap ist , n . [mfnosi zoo oskofn mknn
sea a i , Mmosi / uyo zoo Kan isa
la kin emi (neno lo

P ap yrus , n . [nnyosi zoo k1
° °

m1sri ,
n l iotnm ika sona saman i kzoo kn

fony iso ka
‘

ratosi] ndogo (l)
P ar, 11. nsozoo , nrori . On a par

with , sozva no
,
-o kn l ingono no .

P arab l e, n . mfono zoo manene , me

fnmbo [mo
P arab ola, n . [mzoendo zoo kitn kitn

pzooeko, s1
°

sozoo , kama mv iringo

P arab ol i c, a.
-o P arab l e ; -a P ara

b ola.

P arachu te , n . kama mzoov n l i

mkn bzoa zoo nsknk ia katika

Bal l oon ].
P araclete , n . H oly Gh ost.
P arade, 11 [moko li pa kntembeleo ]
nj ia knn (mil itary) mekero zoo

asikari
, kzootos ; (show , pomp )

fokori , maj ivnno, mzoong
'wafz.

Make a parade of, P arad e , v .

v . tembeza , j ivnn ia ; (mil itary)
pongo Losikari ].

P arad igm s, n . [namno so mabad i l i

ya Verb kzoo kisorn/l ].
P arad i se , 11.pepon i ,fera

'

onsi ; (b l iss)
fn rako kn n , j oko . Gate of Para

d ise , k i longo cko j aka .

P arad ox , n . (neno la knstnsko , kama
ndivyo sioya, kzoel i i l iye kama

nzoonge]fnmbo la manene , ki tendo

P arad oxi cal , a.
-a P aradox .

P eramu , n . mafnto Amerikono.

P aragon , n. k ipea, kisiekopitikona ,

nsn ri koszoa , namno ya pekeyoke ,
komi l i .

aragrap h , n . kzponde [eko mwo

ndiko, kitabu fnngn la manene .

P aral l ax , n . [tofanti ya ki tn kiene
kanavyomokol i pazo i l i , kama kopo
no pangi ne].

P aral l el , a. kondokondo, -a knpa
mbona sazoasozoo ,

-o knomboona ,

-a kzoendo sawosazooposipokntano

(similar, correspond ing) -a a i

ngona , sazoo , mzoensi .

P aral l e l i sm , n . kal i ya knzoa

P ara l l el .

P aral l el ogram , n. [kama m

lak in i ndefi e npande mmoj a].
P aral yse,v .peoseska (disab le) legeso ,
fi ska , komeska .

P aral y si s, n . kzpoosa .

P aral yti c, a.
-eny 1

°

knpooso .

P aramoun t , a .
-o knpito yote,

«k ubwa sana ,
-a moon o , -a ngnon .

P aram our, n. sn rio [mo k1
°

ny nmbo

[vi kazooa .
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kubal i , sakilziska, amum , itl11
°

111
°

s11a ; (be approved) kubal ika ,pata
m b asa ,pe

'wa daraj a ; (exceed)pita,
pita kadiri ; (of money) tumislza,
(neut. ) enda ,

tamika ; (neglect)
ambaa , s1

°

-a11gal ia ; (cause to go ,
hand , give) leta , p it1

°

s l1a , peleka ,

pis/1a ; (end) i sb a , kama , toweka ,

:fa ; (evacuate) -11ya . Pass a law

(resolution , motion , fany a
slzeria [am11

°

, ag
'izo, anyo] salt1

°

Il islza , i tlzin isiza . The law passed,
skeria iéafany ika . Bring to pass ,

fa11ya,fany iza , Come to

pass,
-wa

{
any ika ,

tak ia . Pass 03 ,

(neut.) is a
,
1111121 ; (rid oneself ct)

toa kwa b i la . Pass for, tlzan iwa

éuwa , j itemiekeza . Pass on to ,

sakumiza [kwa], (neut. ) pitia , enda

kwa
,
-j a katika . Pass into , geaka

geaba kuwa . Pass sentence, 1111

kumu
,am11a . Passmuster,kubal ika

tos/la,faa . Pass over, pita , ad ta

(cross water) m ba , abiri . Pass

time, slzinda , ongea . Pass by, Let

pass , p ita, pi c/1a , pix/tia mba/i

(without touching, avoid) ambad .

P ass, 11. nj ia, 111/anga [r11i katika

mil ima] ; (gap) mwanya [mi -J
(passport) d el i [ny o ] ; (difliculty)
matata , masizaka ; (leave) m l msa .

P assab le , a.
-ak11111de.éa

,
-ak11p1

°

tiba

(moderately good) -a kad iri , wa

stam
'

,
k iwi .

P assage , n . kapita ; (way) 1y 1a ,pita,
k ipi to ; (j ourney) safari ; (crossing)
kuabiri , nm ko ; ( in house) alo

s/wro, uj ia [ny ij ia] ; (narrow)
hpmyo ; (al ley) k ickoc/loro [111

°

-1
(ford ) h

‘

vuko ; (in a book) mahah ,

111a11e110, f1111g
'
11 1a manene ; (tran

sition) éugeuka. Bird of passage ,
ndege ma k ul mma, mliamislzi .

P assenger, 11. 111/
°

11j i [ma mpitafl
[wa abiria [111a msa/iri [ma-L
111ga11i [wa o ].

P asser-b y ,n . 111pita/ 1,mg wi ,msafiri .
P assing , a .

-a kapita , -s1
°

okaa , -a

war mmoj a . Passing bel l, [ke11gele
ikipig

‘wa kufan i]
n . bupita, kapitana ; (death)

P ASTRY

kafari
'

kz
, kufa. In passing, kwa

bup i
°

,
t1a kzoa baraka

,
kwa 111

°

.cfiaeke

P ass i on , n. bidi i ya 1110yo ,j 11/111di y a
r0110 , /ia rara , (anger) Izasi ;ra

(desire) 11g
’

,0a tamaa mbaya , slza 11

.éo (suffering) 111ates0
,
ma 11 111i1111 .

Passion week , Ljuma ya tam ao

ya sita katika L en t].
P assi on ate , a.

-a P assi on ,
-epes 1

°

kava aasira ,
-ka li , Izarara .

P ass i v e , a .
-a butende'wa si ku

tenda] ; (submissive) 4 11111111 ,
mi l i 1111 , (inactive) -si01e11da nen o ,

~a butaa 111 . Passive resistance ,
éwl imi l imvumi l izm . Passivevoice ,

£
11am11a y a Verb y eny i kabari y a

atendwa , s1
°

katenda].
P ass i v i ty , 11. kuwa P assiv e .

P ass-k ey , n . [aj angua wa bufungu
ha was ] .

P assov er, n . P asaka .

P assp ort , n . ebeti [vy
ass-w ord , 11. 111 110 Ia s1

°

ri ,f 1111160 .

P ast, p . t. ya P ass .

a.
-a kwanza , -a zaman i , -l i0p1

°

ta .

PastTense , [11a1111za yaVerb yeny 1
°

Imbari ya makati 1111
'

0pita] .
adv. h epita, 1110111 .

prep. kapita, zay idi ya ,
11161 11

ya . He is past cure, hawezi kapona .

n . zaman i , mambo ya samam
’

,

mamboy al iyopita.

P aste , n . 11j 1
°

,
anga 11a may .

v . tia P aste ,
bandik isha

P astern , n. mg
‘
au 10a fras1 [kwa

P astim e, 11. [mi maongezi ,
mazungumzo, ma011m disli0 .

P astor, n .padre [ma-Lkasisi [ma
melnmga r0/10 .

P astoral , a.
-a P astor ; (of a shep

herd) -a 1111111111311: kondoo (rural )
-a masfiamba . Pastoral theology,

[el ima ya kari ya padre, maanfa
ya 111111111gaj i 10a

wa askqfa kwa ma
padre

P astorate , n . 11padre, kazi yapadre,
j

° °

a11111 ya mapadr .e

P astry , n. maandasi (cake of) k i
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P enk n i fe
,
n. h m kidogv

kam/a], k imembe [v i - j
g”

P enmansh ip , n . mwandz
’

ko [wa ka
lama ].

P en n an t, n . [bmdera ndqfu ny e

mbamba ya manowari ].
P enn i l ess , a .

-st
'

ye na para moj a ,
fukara Ito/wIia/u.

P enn on , n . P ennan t .

P enny ,
n . (pl . P ence , P enni es)

[sarafu ya sbaba kz
’

in ereza , tira

mam
’

y ake para
’
nm . Penn ies,

[P enn y nymgi moj a moj a]. Pence,
[j umla ya P enn y nymg

‘i
, ao {Iza

mam yaks].
P en ny -a-l iner, n . [mwandzsl u

’

10a

wya].
P enn yw eight , n . [kzfi mo clieny i

u tiram
’

wa 24 Gra in s , rekemn y a

asban
’

m
’

y a reale moj a ya Sham] .
P enn yw orth , n . [b itu cha para

’
mxc

Mamam
’

yaks].
P ens ion , n . [uj z

’

ra pasipa kazz
'

kzoa

afz
’

lz
’

ya kazz
’

zz
’

lz
‘

zopz
’

ta

(maintenance)pas/ia.

P ensi onary , a . .eny z
'

kapawa P en

si on ,
-a P ensi on .

ku

P en si on er, n . mweny i é uh
’

pwa
P en sion .

P ens ive , a. -myz
°

mawazo, -a kuwa

sawaza ,
-a hazard

,
-zz

'

to.

P en t, pt. na pf. t. y a P en .

P en tagon , n . [kitu c/m zy z
'

pandc
tano].

P en tameter, n. [uslzazrz
’

weny i ma

fangu matano].
P en tateuch , n. [v itaba m

’

tano rrya

kwanza vya B i b l e , v itaba zwa

P en tecost , n . [siku kuu ya kz
’

masz
’

I n
'

ya , sik“ya Izamrz
'

m
'

baada y a

I ’araéa , sié u h my a Ro/zo Al talza

P en t-h ouse , n . kzlpm u [vi -J, k ibanda
[v i-1

P en ul timate, a.
-a mum /w zIIa

P en uri ous, a.
-my z

°

P enury .

P en ury , n . umaszkz
’

n i , ufuéara .

P eony , n . [na éubwa j ekundu Jana

kama damu] .
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P eop le , 11. wata ; (nation ) j ami i ya
wata

,
tat/a [ma (populace)

makutano , wata munyange, wata

ma ovyo. People say, kasema ,

I mvuma . Otherpeople
’

s
,
-a wata .

People l ike us , ma kw a siri .

Abdallah
’

s people, wa kma Abd

v . j aza wata .

P ep p er, n . pi lsz
’

l i manga ; (red)
pi lz

’

pi lz
'

balm.

v . ny zmy z
'

sz
'

a
, pigiapiga .

P ep p er-corn , n . Mamba y a p i li

a. -kalz
°

,
-a karat-a .

P ep si n e , n . [dawa mqfa ya M uh
’

za

tambo].
P erad v en ture , adv. Iaéuda, Lu

anda , kwa mm
'

bu .

P eramb u late, v . tembea katika ,pita
kari y a .

P eramb u lator , n. [gan
’

dogv 1a ku

tembelezea wata/o 1.

P er annum , adv . .ki/Ia mwaka . Per

cent. , kzoa ki lla m ia . Six per cent. ,
mia Irma .n

'

ta . Per se
, peke y ak :

[y ao,
P erceivab l e , a.

-a kuoneka
,
-a knj a

P ercei v e , v . m a , falcamu , sikia.

P ercen tage , n . fay ida ,
chumo.

P ercep ti b le , a. P erceivab le .

P ercep tion , n . k ama , aki l i sa 1m

P ercep tiv e , a .
-my i P ercep tion .

P erch , n k imo, b itu/ia, b iota

(measure) [kipzmo dza urefu ,pima
tatu kan a robe] ; (fish) [samabi y a
mi lo mweny i mu

’

ba].
v . tua , tul ia [adage].

P erchan ce adv. Iabuda, bw nda
,

kzoa mm bu .

P ercolate , v . cfiuj a , mfa ,p mya.

P erco lati on , n . kw huj a.

P ercolator, n . (strainer) h mg
’
« to

[mm ], kmmmto, el mkuchuj ia.
P ercu ssi on , n . kugrmga , mgrmgv,
mslzindo.

P ercussi on -cap , n .fataki .
P erd i tion , n. u
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P ermit, n . m kasa , ckel i .

P ermutati on , n . kubad i l ika , maba

P ern i ci ous , a.
-eny i mat/tam ,

~baya ,
-potezm ,

-a :kari .

P erorati on , n . [mw isho wa komka ao
manene].

P erp en di cul ar, a.
-a k iw imaw ima ,

[sawa na timazi , -a kwenda j ua ao

ck im
'

sawasawa] .
P erp etrate , v. tenda

, fanya [neno
kuu ao baya].

P erp etrati on , n . kutenda , knfanya .

P erpetrator, n . ml enda , mfanya .

P erpetual , a .
-a day ima ,

-a sikn

sate,
~a marra kwa marra . Per

petual motion, kuj iendaenda m.

P erp etuate , v . dumiska , kal irka ,
endeleza .

P erp etuation , n . kudumiska , kukaa .

P erp etui ty , n . umi lele, amk i , ufu
Iizo . In perpetuity ,pasipamw irlza.

P erp l ex, v . tatiza , tatam
'

rba
, fat/za

P erp l exi ty , n . matata , maskaka , fa
tkaa .

P erqu i si te, n . ada .

P ersecu te , v. sumbua , tkn lnmu ,

m ea , ckokoza , tera ,fukusa.

P ersecu ti on , n . utkal imu , fukuzo

[ma teso [ma
P ersecu tor, n . mtkal imu , mckokozi

P ersev eran ce, n. udumu , ref/labi l e}
uvumi l ivu

,
aendelesi .

P ersev ere, v . damn , j ikaza , sk ika
kas i , si sk indwa .

P ersev ering , a.
-eny i P ersev er

ance .

P ersia , n . Affami .
P ersian Gu l f, n. bakari i l

’
aIi .

P ersist , v . dumu , j a lisa , endelea ,

:kinda kakamia .

P ersi stence , P ersi stency , 11. ka

dumu , w kupafu ,
ukakamisi .

P ersi sten t , a .
-a kukaa, tkabiti ,

P erson ,
n . mm [web ] ; (appearance)

sura , ambo ; (individuali ty) nafi i.
In person , naj l

'i yake, e nyeme. In
the person of

,
katika .

P ER TI NEN T

P erson ab l e, a. -enyi sum nm ri ,
-zuri .

P ersonage, 11. mm mkubwa , mtu

mafakari [aj zfanyaye mkubwa].
P erson al , 11. -a mm,

-a mwenye
'we,

-angu
-ako, -ake, &c. ] mwenyewe

( ind i vidual) -a peke yake ; (of a

person ) ~a mm ,
-a ma ke ; (cri tical ,

offensive ) -a kusktak i , -a kueku kisa ,

-a kutukana . Make personal re

marks on, sengenya , sum,
singi zia .

P ersonal i ty , n . nafri [ya mm]
(offensive criticism) mau d o, ma
singizzb .

P erson al ly ,

[yao, &c.]
P erson alty ,

P ersonate , v . j ifanya , j zgeusa ,
iga .

P erson i fy , v . fanya mtn wekea

utu ; (embody) -wa nafn
’

yake.

P ersp ecti v e, 11. [kuandika v im kwa

ginsi v ionekanavyo kwa mach ,

wala sir/yo v i limvo k'wa kwel i ].
P ersp icaciou s, a .

-eny i aki l i sa ku

fakamu .

P ersp icaci ty , n

P ersp i cu i ty , n .

P ersp icuous, a. l i mb iri , bain i , masi ,
rak iri .

kari , j ar/w.

P ersp ire , v . tokafarlie [kari ].
P ersuad e, v . skaw irki ,meta, angoza,
skuru tx

'

ska ,
sadik islza .

P ersuas ion , n . uslaaw i rlzi , res
-kam il i ,

mm fo ; (opinion) n ia , mayo ; (form
of religion) math/taka ,

din i .

P ersuasive, a .
-eny i m kaw iski

(Taz. P ersuasion ).
P ert, a. j uvi , git/Ju l i , uyik i , .ri

adabu .

P ertain , v .
-wa mai i [ya],

kat ika , para , rg
'

ea.

P ertin aci ous , a. (resolute) thabiti ,
-
gumu ,

-rkuparm (obstinate) -ka
idi , J andy .

P ertin aci ty , n . utkabil i , &c. ; aka

idi , &c.

P ertin ence P erti n ency , n . kufaa ,
kuwa na mam , a l iagamfu .

P erti n en t , a. a kufaa, oa knpara ,&c.
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P hi l anthrOp ic, a .
-a P hi lan throp y .

P h i lan th rap i st, n . mweny i P hi l

an thrOp y .

P h i l anthropy ,
n . kupendana na

wata wate, upendano , kum ma.

P h i latel i st , n . [askikayeP h i latel y ].
P h i lately , n. [kutafieta

postage stamps,
’

na kuziandika

j ami i ].
P hi l harmon i c , a .

-a kapenda M us i c

P h i l ipp ic, n . [maneao ya kusb tak i
na kutukana] maskutumu , masuto.

P hi lo l ozical , a. -a P h i l ol ogy .

P hil ologi st , n. mwal imu wa P hi l o

l ogy .

P h i l o l ogy , n . [elima y a lug/la na

P h i l osop h er, n.mwal imuma P hi l o

soph y .

P h i l osOp h ical , a.
-a P hi l osophy ;

(calm) Jul ian , -sioskanga1ia neno ,

P h i l os0p h iae, v . j ifunza P h il o

sop hy , j ifanya P h i l osop her.

P hi l osop hy , 11. [el imu y a el imu sate,

y a asi l i ya mambo yote ti a v ita

vyote,ya kuj ua sababu na maana] ;
(wisdom) kekima , busara ; (ca lm
ness) utbab iti , uta l i

'we.

P hi l ter, n . [dawa ya kamtia :mtu
skaaku].

P h legm , n . belgkama , mate, maka

ma si (dul lness) baridi , usito.

P hl egmati c , a. Ju l iane, baridi , o zito,
-sios/meka .

P h oen ix , n [ndege alzyekad itlziwa
kufa na kufiafaka palepale]

P h on etic, a.
-a mambo ya saa ti , -a

sauti , -a ginsi ya kutam
’

ka .

P h on etics , n. [maarifa ya sauti na

tam
'

ka].
P h onograph , n . [ekombo aka ku

m
’

kwayona kuyatam
’
ka

P hon ol ogy , n . [el ima ya katam
'

ka

P hy siq u e, n . ambo, sum , mwi l i .
P hosp horescen t , a. Fine physique, ambo m v i-i , ma
meta , -a kung

'

anga.

P iani st , n. mclzesa P ian o.

P ian o , P ian cfcrte, n . kim da [ki
kubwa ekeny i nyusi ndan i].

P IANO

P h otograph , u. [sanamu i l iyopzlg
'wa

kwa katumia ”gums ya m
'wanga ,

si kwa kalamu ] fato.

v . piga P h otograp h .

P hotograph er, n . mpiga P h oto

graph.

P h otograp hi c, a.
-a P h otograph .

P h otograph y , n . maarifa ya kupiga
P h otograp h .

P hrase , n. [fungu [ma 1a

mar/mol e], mam a, neno.

P hraseol ogy , n . ginsi ya kutumia
mam a, asem i , maneuo .

P hren o logi cal , a.
-a P hren ol ogy .

P hren o l ogi st , n . mwal imu 'ma

P hren o logy .

P h ren ol ogy . n. [maamfa ya kata
mbua mayokzoa kutazama kickwa].

P h thi si s , n . aka/103 i , kifua .

P h ys ic , n . dawa .

v . nyweska dawa .

P hy si cal , a . (natural) -a asil i , -a vita

vyote,
-a m

’

umbe ; (visib le)
aionekanazg/o (material ) -a kao

neka kwa mac/w ; (not mental ) si
k'wa ak i li (corporeal ) -a mw i l i ;

(not moral ) si -a mayo (ofobjects)
-a vita ; (not of ideas) si -a ma

wazo (external ) -a nj e, si -a asi l i

ya ndan i . A physica l necessity ,
lazima 11a/isi , kakuna buddi kab isa .

I t is a physical impossib ility ,

Izaiwesekan i kwa vym ote. He is

physical ly unfit, kawezi mw i l i
wake .

P h y sician , n . tab ibu [ma mta

bibu [raw ], mganga [ma daktar i .
P hy sicist , n . mwal imu wa P hy sics .

P hy si cs , n. [m arifa ya viumbe
vyote, ya yoteyaonekanayo].

P hy siogn omy , n . sum , uso.

P h y siography , n . [el ima ya
tab ia ya dan ia kzoa nj e].

P hy si o l ogy , 11. [el ima ya mamboya
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P lough , v . [ima kzoa P lough .

P l oughm an , n . mi ima/ i .
P l ough share , n . chama ( Iia P l ough .

P l ov er, n. [ndogo kama nj iwa] .

P l uck , n.fi nyo. ka nyakua ; (courage
spirit) a tliabi

'

tz
,

a slzapaf a ,

mgama ,
mac/to maka'

ou, arlzaj aa
moyo wa é iame .

v. ayokua ,fi ny a ; (maize, &c )
goooa , konyoa ; (fruit, flowers, &c.

drama ; (rob) komaa ; (in examina
tions) kataa : (hairs, fowl

’

s feathers,
&c.) nyonyoa , fa taa . P luck up ,
ng oa . Pluck up courage , piga
mayo kondo.

P luok y , aa.
-eny i moyo wa kiame,

-a ki .nme
P l ug , n . zibo [ma-J, ngaw si

,
ki

zibo, li ar/lo [ma P lu tocrat, n . taj rri ma ngnon .

P lu ton ic, a.
-a alzera,

-a Min i sana
,

P lum
, .n. [kama sambaran ] .

P lumage , n . manyoya

P l um b , v . pima kzoa P lum b .

P lum b -l in e , n . timazi
,
£1:a

bwi .

P lumb ago , n . [kama chaéi nyeari ].
P l um b er, n . [f andi wa v ita oya Ii

sari , mfany isa kari y a l irari ].
P inm o, n . nyoya [ma-j , aawa [ma -J
(tuft) [pambo Ia ny ele ao manyoya
k itwanz

'

],slzangi, shada Iamanyay a.

v . P lume oneself, j ivana.

P lummet, n . timazi . t ima-an .

P l ump , asi .
-any : mafa ta tale, mane ;

(of an animal) m ono.

v . ang
'
uka , j itapa , j itam

Plum for, chagua [f a l lan i ] peke
yabe kwo Vote] .

P lum p er, n . [Vote yaM anagua mta

mmoja pekeyoke]
P l ump n ess , n . mafata , nam e

,
ano

no, kaaim
’

ng
‘
ana .

P lun der, n . mateka , nyara .

P l un d erer, n . mtekaj z.

P lu nge, v . tapa glidfala , tamaakiza ,
d i atom ; (force into) iagn a , tia

katika : (neut.) j itapa ,m ba , randa,
onda kzoa nga va [kzoa

.

haraéa] ;
(thrustoneselfinto)f ungu s (dive)
zama .

P l un ge , n . mtapo [mwendo] wa gbd
faIa , mm bo, mshindo ; (dive) b a
sama .

P lung ing , a.
-a baj itapa ,

-a b a

raka
,

-a baranda .

P lural , a. zay idi ya - ing i .

n . (plural ity ) w ingi .

P lural i st , n . [padre mweny i msb a
bara ma basi mabal i paw i l i ao

zay idi ].
P l ural i ty , n . w ingi .

P l us , prep . pamoj a na , said1 y a .

Plus sign , [alama y a buf
'

,
am11: b a

ndio b iz

P lu sh , 11. [ngno y eny i mala iba ao

manyaya ,
bama Vel v et].

P l u tocracy , n . [mataj iri batawa la ,

P lu v ial , a .
-a maaa , -a bazzya maaa .

P ly , v . (a trade ) :b iba ,fa l isa ,
tenda ,

fanya marra b 'wa marra ; (pass to
and fro) onda na bam di . Ply wi th

(drink , questions) , fany ia [Id ea ]
marra b 'wa marra[ vi lao, baj a ,

P n eumatic, a.
-a beam

,
-a ngnon y a

bewa .

P n eumati cs , n . [el ima ya bewa n a

mambo yabe].
P n eumon ia, n . agvnj wa ma paf a ,

P oach , v . [w inda katika marbamba
ya wata i rivyo b a lal i , i ba maw i

nda] , (eggs, &c.) banga .

P oach er, n . mwi
'

zz [wa baw inda] .
ceh et , n . mfabo [mi ]. Be out of

pocket , toa gbarama .

v. tia mfabon i , fatika ; (steal )
i ;ba (endure) vami fllra

P ock et-b ook ,n . b i laba ab a bafi d i .ba

P ock et-b an d k erch ief , n . 1630 [la ba

fa tia kamari j , b itambaa ,anb
[
acb 1

2
.

P ock et mon ey , 11 . [para bidogvsa
fa tiba].
P od , n . gunda [ma mfabo [wai f ],
tamba ; (of a bean ) , b andc abande.

P oem , n .marbairi (rel igious) ate
P oet, n. mtanga marbairi [m o ],
msbairi [ma -J.
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P olemi c, P olemical , a .
o u vita ,

oa

basb indana ,
-a babisbana

P o l i ce, 11. [j ami i ya aribam wa mj z

weny i baz i barb ind irba wata bwa

aman i na ba ti i sheria sa sarbal i

na mfalme] asibari , polisi .
P ol i cem an , n . asibari 10a P ol i ce .

c l icy ,
n . masbaa ri , maongozi [y a

mamboya serbal i ,y awababwa
,ya

pasayo wola] (prude
nce) basara

(cunn ing) njanj ,
a b iIa ; (b ond )

b ati y a I n suran ce . That is his

true po l icy, ndio sbaari 1a bamfaa ,
ndio beri fay 1da]

P ol i sh , n . [rangi y a bang
’
afi '

sba]
(brightness) mwanga ,

a la in i

(manners) malesi masa ri ,
v. ng

‘

arisba ,
bataa ; (educate)
Pol1sl11ngpowder

(board) , anga [abaa ]wa babata l ia .

ol i sh ed , a .
-11

°

obatab a ,
-angafa ;

(wel l -mannered ) -a adaba ,
-a ma

daba .

P ol i te , a .
-a adaba ,

-a besb ima .

P ol i teness , n . adaba ,
barb ima .

P o l i tic, a .
-a b aj aa , -a basara ; (01

°

the state) -a serba1i (Tas. P ol i tics) .
P oli ti cal , a. -a P ol i ti cs . Political

party, [wata weny i sbaari moj a
bwa mambo ya sarbal i ]. Pol itica l

affairs ,mamboya im
'b a P ol i tics .

P ol i ti cian , n . mta 10a P o l i tics ,
mweny i sbagb a l i bwa P o l i ti cs .

P o l i ti cs , 11. mambo ya serbal i , ma

mbo y a a tawala . matongenezo y a

P o l i ty , n . a tawala bami l ib i , mate

ngenezo ya serbal i , maduraba ya

mj i , ginsi ya atawala , bawaidaya

mamlaba .

P o lk a, n . [ngoma ya b isang
'
a ].

P o l l , 11. b 1twa , b 1sbagv , (census) b era
ba ya wata mmoj a mmoja (in
voting) butaa Votes mmoj ammoj a.

- v . toaVote ,paboaVotes 2a wata
mmoj a mmoj a ; (prune) pagoa , ba

P ony , n .fra: 1
°

mdogo.

P ol l en , n . [boma uvumbi ao anga P ood l e, n11. Wh en: mdog'

o mweny 1

a11
° °

oj aa ya maaa] . manyoya mengi bama bandoa].
P ol l -tax , n . bod1 y a ba lipwa na P ooh , int. cb a t / b/fa le!
wata wata mmoj a mmoj a]. P ooh -p ooh , v.

.tbam a
, pisba ,

cbeb a .

P ol l ute, v . tia taba ,
naj m ,

cbafaa .

P o l l uti on , n . tabataba, nob ofa ,

anaj isi , j cnaba .

P ol troon , 11. mwaga , tbaifii .

P oly gam i st , 11. mweny i mabawengi .

P o l ygamy , n . b awa na wabe wengz

pamoja .

P o ly g l ot, n .
-a Iag

'ba

P o l y gon , n . [b itu obeny i pembe ny i
un

P ol y gon al , a.
-a namnaya P ol y gon .

P o lyp s , n . [mdudu wamaj i , mwony z

P oly sy l l ab ic, a.
-a P o ly sy l l ab le .

P o l y sy l lab l e , n . [neno [any i S y l

l ab l es ny ing
-i ] .

P o ly thei sm , n . [din i y a baabada

mianga

P o l yth eistic, a .
-a P ol yth ei sm .

P omade , n. mafi tta [y a bapaba b 1
°

twan i ].
P omegranate, n . (tree) mbamma
mango [mi (fruit)
”an [ma -J
om e loe , n .farang

-
a [ma

P omm el , n. [pembe ya sof a/ 1 b isa

v .pigap1g
'

a ,pigamabondomengi .

P omp , n . j abari , a zari
,

arembo,
mabaa .

P omp oai ty , n .mangwaj z, maj zvano,
mab aa .

P omp ous, a11. -eny i P om p osity .

P on d , n . z1wa [ma b iziwa [vi
sb imo Ia ma;

°

i [ma (on beach )
b 1

° °

d1mbw i v1
°

P on der, vv . b i
'

n
,
wasa .

P ond erous , a.
-zito sana ,

-babwa na
-z ito, -sito ; (dull ) baridi , -sito.

P on i ard , n . b isa ; (curved)fambia .

P on ti fl , n . P op e asbofu mba“.

P on tifi cal , 11.
-a P ope , -a asbofi r.

P on tifi catc, n . [bazi na atawala ma
P op e].

P on toon , nn . cbalezo [19 h ], masbaa
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mcbabazi [raw ] ; (caravan) mpa P osi tiv ist, n . [mweny 1
°

basb ibaP osi

g
'

asi wa (house) mngoj e mIango tiv ism].
[wa (b lack beer) [pambc nyaan P ossess , v .

-1oa na
,
miIibi , sb iba

ya b izanga]. (bewitch) pagaa . Possess onesel f

P orterage , n . aj zra 10a mabamaIi
, (of) , pata , j 1pat1

°

a . Be possessed ,

acb abazi . pagawa -1va na waz imo [pepo]
P ortfol io, n . [fa lada ya batia bara -1oa na :botan i ; (ofproperty)-wa na .

taxi] : (state office) awasiri . ossessi on , n . bam iIib i ; (property)
P ort-h ol e, n. sb a bab a [ma mal i

,
mi lb i ; (by spiri t) bapagawa

,

P ortico , n . bom so y eny 1
°

matao na sbetan i . Give (put in) possession ,

nga so, ya tombeIca] mi l ib isba, tawasa ; (inform) amfa ,

P orti on , 11. sabama , fang
'
a [ma j a l irba , pasba babari . Take pos

nassa
, mbato [mi (dowry) ma session

,
bamata, twaa ,

:b iba.

b ari (inheritance) aritb i . P ossessor, n . mwenyewe

P ortl in ess , n . anene [ma mta ].
P ortl y , a. mono,

~babwa . osset , n . [maziwa na mvinyo ma
P ortman teau, n . [sandaba bama moto].
mfabo ma ngosi]. P ossi b i l i ty , n . bawa P ossi b l e

P ortrai t , 11. sanama ya mia [ya (power) aweso, ngava ,
baandiba] tasw ira ,

mfana [mi (chance) bab ati , batari . There is

P ortrai ture , n . buandiba sanama a possibi l ity, yawezabana , Iabada .

(description) baeIeza bwa monena. P ossi b le, a. yamb in i ,
P ortray , v . andiba sanama ya I t is possib le, yawesebana ,

Iabada ,

(describe) oleza , rima Iia,fafanaa . sb idda , b acada . As soon as

P ose , n . b ibao, :ara , b aIi . possib le, aperi iwesavyo, b'wa

v . tia matata , fatbaisba ,
za ia, barab a sana .

sb inda (pretend to be) j ifanya , P ost, 11. (of wood) mti [m1
°

(prop)
j ivana bawa . mb imi li [mi taba , nga so, b 1gazo

P oser, n . masbaba, (place) mab al i , b itao ; (station )
P osi ti on , 11. (p lace) b i l indo, palipoamriwa (messen
(condition) baIi , b ibaa ; (opinion) ger) mfumbo [wa tame ; (Posta l
n ia

, neno [ma (rank) rb eo, Service
, [madaraba ya bape

daraj a , b iwango. Be in a posi t
-ion Iebeana bar-11a b i IIa mabal i , u rba l i

to , weza. y abe, nyumba yabe, (swi ft
P osi tive , 11. (real , actual) -a bab iba ; messenger) taIisb i [ma
(absolute) -a asi l i , -siobad iIiba ; v . (fix up notice) weba mabal i

(definite) waziwazi , bain i , tb ab iri wasi , tangasa ; (assign place to )
(certain ) panpo sbab a , yab in i weba

,
amria mabal i ; (inform )

(special ly enacted) [bwa amri ya amfa , j a l irba ; (of letters ) mab a
wata , .ri bwa asi l i ao amri ya baraa ost 0 3 00 ; (go
Maa ng

'
a] ; (implying exact know quick ly) onda baraba ; (enter in

ledge) -a nfasi , -a baj aa bab iba ; accounts) andib a batiba daftari .

(dogmatic) -sbapaf u, ~a babatiza P ostage , 11. para [sa bapeleba b a
manono. Be positive , j aa sana bam a]. Postage stamp , tb apa [Ia
paupo sbab a . b apelebesba baraa].

P osi ti v ew, adv . b 'wa b 'wel i, pasipa P ostal , a.
-a P ost Ofi ce.

sbaba
, paupo tofaati . oat-date , v . tia tari b 1

°

ya baaday e
P osi tiv i sm , n. [ba:ema ,

Tasiangal io [siyo i l iya bwal i ].
neno i l la yany i baj aIibana vema P oster, 11. [baratari bab

'wa ya ba

na siri waana Adama , ndio a Ii babari ,ya babandiba aba

mwenga b aa na mambo tan i ; mta abandibaya P oster].
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Protean , a.
-0 11103 11111 mengi ,

-0

P rotect , v. b ifatlzi , 1111110 , 11
°

11da
,

15011310 ,fun ika .

P rotection ,
11. Izamaya , 1111110 , 111i

111 i ; (something that protects)

P rotection i st , n . [as1m0y 1 ,
‘
z11 1

°

11zz
°

6101110 10 ya wangineo, mpat1 busi
taw islza y 11111

P rotecti v e
, a.

-a ku lzifatli i .
P rotector, n . 6060 .

P rotectorate , n . b amayat 01 11 1i

kal i . A British Protectorate , im /zi
i l iya r111

'

11i ya kamayut 011113 11110 .

P rotectorial , a.
-a bamaya .

P rotege, n . mtoto [1110 -J, mtu [1110
éa l indwa].

P rotest, 11. 1131111011110 , kusl m/md ia ;

(objection) maéatazo , 11110 111 .

v . 1fi11/111d ia ,
kataza , si kubali .

P rotestan t, n . [Mmasi l uya ar1ye
kubal i mafandis/io ya K 10
k im mi kwa mam60 m0 113 i 111 ya

P rotestan ti sm , n. kal i ya P rotes

tan t .

P rotestation , n. ma111110 ya ka ; /111

hudia [ya 6111010 10 1.
P rotocol , 11. 1601, kal i ymy i mapa

P rotomartyr,n .M artyr 100 kwanza .

P rototyp e , 11. Mango , 11110 , 11101110 ,
110m110 ya as1

°

l1
°

[y0 awal i ].
P rotrae t, v . 0113 110 makati wa ,f11l i

10
,
sidislza , ka

'wi l islza .

P rotracti on , a . kakaw i l islra, &c

(Tar. P rotract)
P rotrude , v . 100 1111 , 6111110 ; (neut.)
101110 , 10110 1171, 6111aka , fanya
mdomo

P rotrusi on , n . kutoa
,
11111010

, 800.

(Tas P rotrud e) .
P rotu b erance, n . 61161111110 ,

M oh

za
, 110 im6i , 1111111111 , m301130 .

P roud , a.
-a kiburi , -a éuj zkifu , -a

fafzari .
P rov ab l e, a.

-0 611111110 1011111161111“
&c.

P rov e , v . Mulml is/za , 5111111111110, 6111
'

1111110
, hakikisba ; (turn out) tokea ,

P ROVOCATI ON
1161110 , 011160 110

, (try)
01110.

P rov en d er, n . ( 6061110 [160 113
'

011161

00 f1
'

011
, &c.,

111010111, 1110 113101 1 ,

P rov erb , 11. 11110 110 1110

1110 111110 .

P roverb ial , a.
-0 P rov erb ; (gener

ally known ) -0 611j 1d i60 110 111011 ,
-0 6110111111160 6011 .

P rov i de , v. 100
,
0 11000

,
10160 tayari ,

(provide for) 0 11111 111 1116111 ,
1010 11110 1116111 , 4 00 6100

,

1111610
, 06i6a , 0 11110 110 ; (support)

-ma n
’

1 i6i 10
,

-w0 y a, 4 110

P rov i ded (that) , conj . 6100 :60 r1i

y a , 60 1110 , i .wapo
P rov i d ence , n . M 0 0 63“, 11100113 01 1
ya 141111111311 , 0 11111 ya M 1111113 11 ,

(foresight) 611101 0 , 1110
10010 y 0 1116111

,
6111010 11110 1116111 ;

(thrift) 61110160 06i60
,
61160 10

360 1 0 1110 .

P rov i d en t , a .
-111y i 611101 0 ,

-0 61110

1 0 11110 1116111, -0 61110160 06160 .

P rov i d en tial , a.
-0 P rov i den ce .

P rov i nce , 11. (function) 60 1 i , 1611

36111i , 1161 11111 (territory) ir11
'61 ,

w i laya j im60 [1110 (class) 116111111

ya 1110 11160, 0 1110 ,10 11111 It is not

my province, sima, si j 1111 y0113 11 ,
11

°

601 i 110113 11:
The provinces ,

1110 160 11160 , mij i 111121030 .

P rov i ncial , a.
-0 1110160 11160 , 0 111111

11110030 ; (countri fied) -0 61lt6111ri ,
-0 61160 11160 , 3c11i .

P rov incial isrn , u . 11161 111 i ,

(in speech) 11:1111i wa 61010160 11160 .

P rov ision , 11. 1110001 060 , 611f 0 11y 0
tayari (clause , agreement)Marti ,

v. 101610 16061110 .

P rov isional , a .
-0 ma6ati

-0 1110 11 0 111010, 11
°

-0 day ima .

P rov i si ons , 11. 031061110 , 11106111i ,
1
111161; (for journey, &c.)
m1

P rov iso ,
P rov ocation , u . 611601 111160 1011160

10
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P rov ocativ e, P rov ocatory , a.
-a

kukas irt
’

sfia ; (causal ) -aM esa ,
-a

P rov ok e , v . kasin
’

sba
, g/zairi , tia

achungu ; (cause) fanya ,
-wa sa

babu y a, tom , leta. Be provoked

(take offence) ,futuka .

P rov ok i n g, aa .
-a kakasin

'

sha
,

-tz
°

n n
’

.

P rov ost, n . mkuu [wa (in Scot
land ) l i

'

mal z [ma

P row , n . gubetz, omo

vessel) kz
’

komo.

P row ess, n . w knj aa, uj asz
'

n
'

,
a lka

6z
'

tz
'

, ugumu .

P row l , v . zangaka
-zangaka [kama

simba

P roximate , a.
-a kori bn

,
-a pi l i

yake,
-a palepale.

P roxim i ty , n . kuzva kariba , kupa

(of smal l

P roxy , n . bada la , wakz
'

l i [mm] .
P rud e , n . mweny i P rud ery .

P rud en ce , n .614mm ,fi kam ,
Izatltarz

'

,

ataratz
'

ba ,
ak i li .

P m d ery , n . kuwa na Itaya mm ,

kuj z
’

zmm
’

a baya , uban
’

dz
'

.

P rudi sh , a .
-my z

'

P rud ery .

P rune , n . [tunda kama zambarau].
v. kata pa ngasia] matawz

'

,

Ma rga , pogva , j yeka .

P ruri en ce, 11. ng ao , ufi sadz
'

,
nj agi .

P ruri en t , e -a P ruri en ce .

P ry , v. cfiungu lza, peleleza , dadzsi .

P salm , n . sabun
'

.

P salm i st, n. mtunga sabun .

P salm ody , n. j amz
'

z ya zabun ,

ku zmba 5 41mm .

P sal ter, n . k itabu dza Zaba rz
’

za

P sal tery , u . [u se la

P seu d onym , n .j imz1a uwongv, j m a

Ia kubum
'

ka .

P U GN ACI TY

P sy chi cal , a .
—a rakeya binadamu .

P sy ch o log ical , a .
-a P sy ch o l ogy .

P sy ch o l ogi st, 11. mwalz
'

mu wa

P sych o logy .

P sy ch o l ogy , n . [clz
’

mu ya mamboya

rolzoya bz
’

nadamu] .
ub erty , n . a ba/i l d, ku msa kuwa

mtu mzima , kukomaa, upw a .

P ugn aci ty , n . bat/aka m
‘

ta
,
m ki

P ub l ic, a.
-a wazz

‘

wazz
'

, baim
’

,
-a

wata wote ; (official ) -a serka lz
'

.

Pub l ic afl
'

airs , mambo ya tag
'

fa ,
mambo ya serikalz

'

,
mambo y apa

sayo wate, mambo makub
'wa .

P ub l ican , n mweny z
'

P u b l ic h ouse

(tax-

gatherer) mtosa usl mru .

P ub l icati on , n . kubaim
'

sb a, éum oza

baban
'

, kutoa wazi ; (book ) ki ;
taba , kutoa ki tabu .

P u b l ic-house, u . nyambay a wagtn i

y a bukarz
'

bz
'

sba wata wo woto,

pauzwapo mm
’

nyo, pamba,
P ub l ici st, n . mwal z

'

mu ma sharia .

P u b l i ci ty , n . uwazz
’

, ubayana, kuj u

P u b l i c-sp iri ted , a .
-kan

'

ma
,

-paj z,
-a kub umbuka wata wote,

-a ku

fatlzz
'

lz
'

wata ku lz
'

ko n afi z
’

yabe].
P ub l i sh, v. baz

'

m
'

sba, tangaza , toa

wazi , mesa babam
’

; (of books, &c. )
toa, paka okapa, tombosa .

P ub l i sh er, 11. mweneza b abarz
'

; (of
books) mtoa witaba .

P uck er, v . bun/
°

a
,fi nya .

P ud d in g , n. maandasz, pudz
'

m
'

.

P ud d l e , u. h am/a dca maj i , kid:
mbw z [Wt

P ud d l ing , n . [kama ba tia matz
'

éo].
P ueri l e , a -a kz

’

toto,
-a ku

dzozad zeza .

P ueri li ty , u. utz
'

rirz
'

, kudwzaolwsa .

P uerp era l , a.
-a ward .

P ufl
’

, n . kis/zz
'

ndo [ob apumm i ao cba

pepo] (overpraise) maneno y a

kusg
’

fu mno (pastry) [maandasz}
v .ya ltsa k

'wa ki
°

,
5bmdo toa [tia]

pumaat
'

kzoo b zslzz
’

ndo ; (pant) tweta ,
bobata f olio ; (inflate) j aza [vzmbi
sba .bwa] lam a ; (praise unduly)
:gfu mno, tombosa, angaza (make
swel l) fan

'

s/ta .

P uffy, a .
-a kum

'

mba ,
-a kufiora .

P ug i l i sm , n . maanfa ya kupzjgtzna
kondo .

P ugi l i st, u. mp igana bowie.

P ug i l i stic , a -a kupigana bow/e.

P ugn acious, a.a.
-

gvmvi -a butaba
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P u i ssant, a .
-a and ,

-a ”guru h m .

P ul l , n . mzmto, ngmm ya bur/ata ,

uwozo ; (carrying on) mfu lz
’

zo.

v . 1mm,
bobata ; (pluck) cl mma .

Pul l down , angm ba, bomoslza .

Pul l up, sz
’

mamisba
, (neut. ) si

mama ; (root up) ng
’

oa . Pull

through ,pana , okoka . Pull a face,
kunj a w o,fi nya uso.

P ul l et , n . bub : mdogo, mtolo wa

kaku ,faranga [ma
ul ley , n . kapz

'

[ma ayan
'

.

ulmon ary , a .
-a kifua , -a pafu

[mm], -a puma .

P u lp , n . [kitu k i l icbo c/mroro, kama

ayamaya tunda b ivu ,kama abongv]
P ul p i t, u. mz

'

mbara .

P u l py , a . kama P ul p .

P ul sate, v .pagapzka, puma , tutuma .

P ul sation ,
n . kupzlgapzzga , kupuma .

P ulse, n . kupigapzlga mayo, pigo la
mslzz

'

pa ma damn ; (gra in) naj aba .

Feel the pulse , banda msb zfa .

P u lv eri ze , v. [f anya kama anga ]
panda , tua , saga .

P uma, u . [nyama ma Amerz
'

ba
,

kama sz
’

mba j .
P umi ce , u . [j z

'

wo j apan } Iitobalo
katika Vol cano ].

P umm el , v . na n . P omm el .

P ump , 11. bomba [ya kupandisba
maj z

’

j uu].
v . vuta kwa bomba ; (question)

b cy
'

z
'

l i , dadz
'

si .

P ump k i n , n . (plant) mboga [mz
°

(fruit) boga [ma
un , n . [neno Ia ubz

'

d u
'

Imy z
’

maana
ummz

’

.

v . [obozoa monena, sema mammo P urchase , v . namua pata kwofol /m,

yony i maana mbo
°

/i kzoa ubirl u
'

l . pata .

P un ch , 11. [mvinyoma moto u lz
'

otz
'

wa n . h mm ma
,
um muzz

'

(thing
m bal i , karafua , (tool ) [chu bought) [kitu
ma cba kudzomoaaokuzu lz

’

a] ; (pup m musz
'

[mm] (instrument) ob i

pet) [mtoto wa bandz
'

a , b z
'

nyago]. mbuéo la ”gm/u , Mambo
,
ogzmeo,

v . pigo bowie.

P un cti l io , u. utarah
’

bu ka l iri , adaba , P urchaser, n . mnmmzz
’

[wa-l .

P un cti l i ous, a.
-my t

°

P un cti l io . (unmixed ) 4 upu ,
ta ,

P un ctual , a.
-my t

°

P un ctual ity , balz
’

n
’

.

sawa :awa barabara . Be P urely , adv. kal iri , kam a , m.

punctual, kambuba saa
,
:z

’

the/m a . P ureness , u. kawa P ure .

P unctual i ty , n . hushiha wahal i

wake, knj a hwa wahatz
’

wake

:awa :awa, barabara ,
Punctual ity is ind ispensab le , :har u

'

hz
'

l la hasi hwa saa yahe barabba

P unctuate, v. tia P un ctuati on .

P un ctuati on , n . [alama za M engu

maneno, na knonya m
'

koma, kama

hz
'

zi ( ;
P un cture , v. choma [hwa sindano].

u . hitnndn [u l ].
P ungen cy , u . nohnng

'
u ,

nhah
'

.

P un gent , a .
-chungu ,

-ha1£.

P un i sh , v . athz
'

bn , m dz
'

,
lz

’

pa, afici

bfi ha .

P un i shab l e , a .
-a hustahz

'

lz
'

athab n
,

-a hnpad
‘wa huhnmn ,

haramn .

P un i shm en t , n . athaba , ma ltpo,

P un i tiv e, a.
-a hnathibn ,

-a athaba .

P un k ah
,
n .popeo [ma -1hubwa ,pan.éa .

P unster, u . mfanya P un .

P un t, u . [mashn a ya mban il iyo
:awa chim

'

, ha ina mhnhn ].
v. ondesha [mashna] kzoa panda.

P uny , a.
-dogo, thaifn sana, J iom

'

a .

P up , u . mtoto ma mbwa .

v . saa

P up s , n . [ny umba aa tn ndu 1a mdn

da ] mdudu [wa (of bee) j ana

[ma-j].
P up i l , n . mwanafnnn

’

[ma (of
eye) mbam

'

ya j z
'

cho
,
hiin i cha

j icho, mwana wa j z
'

cho.

P up p et, n . mtoto ma bandia .

P up p y , n . P up , n .

P urb l in d , a. nus
-m



P U T

ondosha ; (a wife) achana na ,

tal ihi . Put back , m disha , (neut.)
m di . Put between the legs ,j j rata ;
(of loin-cloth) pigo nw inda . Put

by, andoa ; (as store) weha ahiba .

Put down , shnsha, Ina ; (lessen)
panga sa ; (stop)homosha , bati l isha
(write down) andika ; (pay) l ipa .

Put forth (forward) , toa, nyasha ;

(carryon) endosha . Put in
,
ingi za ;

(inpurse, pocket,&c . )futiha (in the
ground , ashes, leaves.&c. ) vumbiha .

(come to shore) y
'

a p
-wan i . Put

in l ine, or in order,panga , tunga ,

rati bisha . Put in mind of, hu

mbusha, fahamz
'

sha . Put ofl
'

,

(clothes , &c. ) ama , ondod ; (defer)
waha , ahhirisha , cholesa ; (mislead)
danganya ; (leave shore) toha

pwan i , tweka . Put off on , subu

m izia , hnmbishia . Put on , (clothes ,
&c. ) vaa , val ia ,

m
’

ha (arrow on

string, knife in belt, spectacles on

nose) pachiha ; (on lap , knees,
shoulder) pahata ; (assign ) amrz

’

a ;

(employ) tum ia ; (attribute) suhu
mia ; (deceive) pun/

°

a
, dangany a ;

(set to) tia bal ika ; (on the fire)
teloha ; on a spit) tunga hij itin i .
Put on guard, tahathirisha ,

onya .

Put on trial
, peloha huhnmnn i ;

(prove)fariba . Put out, toa , ando

sha ; (extinguish) zima , simisha ;

(d islocate) stasha , tegua ; (extend)
nyasha , toa nj o ; (perplex) fathai
sha (ofl

'

end ) tia nchnng
'
u
,
hasi

ri sha . Be put out
, ona chuhi

,

futuha . Put over, w hisha ,
abin

'

sha ; (defer) weha ,
ahhirisha

(make master of) woha j un ya,
fanya msimamizi wa . Put through ,

ponyesha ; (carry out) mal z
’

za ,

j ihi/iza . Put to b ed , lasahitandan i ,
lasa , tuosha . Put to death , fi sha ,

na. Put to (door) , shind ika . Be

put to , sidima, snmbnha ,fatha iha .

Put to fl ight, himbi sa . Put to

rights, tengrnoza . Put to sea ,

tweha . Put to the sword , chin/
°

a .

Put up, (lodge ) Ina , panga ; ( for
sale) usa, tombeza ; (setaside)weka ;

12 QUADRANGULAB

(pack) f nnga ; (erect) simamisha ,
j enga ; (game) stusha [himbiza ]
ny ama . Put up with , w mi l ia ,
stah imi l i , snbiri . Put up to ,

orw nsha , onya , tia hathariya,oloza ,

fundisha . Put up for (apply for,
ask work for) andihia j ina .

P utati v e , a.
-1iothan iwa lahin i sizy o,

P utrefacti on , n . hioza , nvundo .

P utrefy , v . oza ; (act.) ozesha.

P utri d , a .
-eny i huoza , &c.

P utri d i ty , n . hioza , nu mda.

P u tty , u. (whiting) chahi .
P uzz l e, v . znzna , tatan isha, fatha
isha , shinda (use puzzl ing lan

guage) fnmba monena.

n . matata, hitanda
'w il i , fnmbo.

P uz z l i ng , a.
-a matata .

P ygmy , n . kibeti [vi mbi l ihima

[wa
P yram i d , n . {j engo la mawo, hama

mapao manna ya nyumba yal iyo
sawa y ote, (Ar. ) haram ] (pi le)
chnngu ya mawe, chung

-
u .

P yram id al , a. hama P yram id .

P yre , n . chnng uy a ban i ya hnsihia

mtn ].
P y rotechn i c, a.

-a P yrotechn y .

P yrotech n ics , P y rotechny , n. [ha
si ya kaj any a fatahi , w

’

bon
'

ti , ma

ngi ne y a moto].
P yth on , n. that“.

Qua , conj . kzoa huwa .

Quack , v . Iia [kama bata] (boast)
yw nna .

n. ml ia [ma bata] ; (doctor)
[mtn aj tfany aya mganga asij uo
dawa] ; (impostor) ayari , mwongo.

Quack ery , n . dawa y a amange

nwongv, madanganya.

Quadrang l e , n . (sanamn yony i pa
nda

’

nno na pombo
’
nno ; (court)

bohawa hat i y a ny umba , nm j a
weny i ny umbapanda sate] .
Quadrangul ar, a. hama

ran gle.

Quad
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Quadran t, u. [chombo cha hnpim ia

Quad ri l ateral , a.
-onyi panda

'

nno.

Quadri l l e , n . [ngoma ya Ulaya y a
kachasa watn wanane, wow i l i

Quadroon , n . [mtn nassa mwoupe
nassa mwensi ].
Quadruman ous, a .

-ony i mihono

minno [hama
Quadrup ed , n . [ny amayony i mig

'
uu

m inne].
Quadrup le , v . zidisha marra

’

nne.

Quan', v . nywa hwa mashindo,

gwg
'
um isa .

Quagga, u . [nyama kama panda
m i l ia]

Quagm ire , n . [mahal i peny i maj i
na matapo yamatangamana chin i ,
ziwa baya 1a hntopeza wata ] .
Quai l , n . tombo, tomboroho.

v . {stoma hwa hofn shindwa

na hafu , j ihunyata hwa hofu .

Quain t, a.
-

gw i , aj abn ,
-a mtinda,

-a pokeyaks, -a hnchosha .

Quain tn ess, n . huwa Quain t .
Quak e , v . tetemeha, tapatapa.

n . tetema [ma
Quak er, n . [wata wal iotengana na

Kan isa kama A. D . 1650 , wahaj i
taj a Mara/ib i , wahi shiha mathe

hobn zao wonyomo].
Quak erism , u. [mathehobu ya

Quak ers].
Qual ifi cati on , n . sifa , tabia , hal i ,
akil i , m husa , nwoso ; (change)
magenzi , tofanti (disparagement)
npnng

'
uo

,
hnpungusa szfa, husahi

h isha.

Qual i fy , v. weu sha, stahi
'

,lzsha tok a

m ksa [hahi , sifa , nwozo] ; (alter)
za , pa ng

-
um ; (neut. ) pata

ufaa haweza , hustahi l i ]. Be

qualifie faa , weza , stah i l i
,

-ma

na ak i l i , tnm ihana .

terms si sana , kidogo.

Qual i tati v e , a .
-a huanyaQua l i ty .

Qual i ty , u . tabia , ginsi , j i si , a ina ,
szfa , ohoo, ohoo bora. A person of

qual ity, mtn bora.

In qual ified

QUARTER STAF F

(lodge)
1a .

Quarter-day , n . sikn ya robo mwo

ha .

Quarter deck , n . shotri
,
si taha ya

nyama .

Quarterl y , a .
-a hil la mwozi ma

mm, -a marra
’
nne hi l la m'waba .

Quarter m aster, u. [msimam izz
'

ma

asikari hwa mambo ya chahn la ,
ngno , mmfaa , mahao ; (m ships) ba
hama msimamzsi , serangv].

Quartern , n . mhota mkubwa .

Quarters, u. (lodgings)mahao,hitno .

Fore-

quarters, panda sa mbole [za
nyama]. H ind-

quarters,panda za
nyama . Head-quarters,mahao ya

j emadari .
Quarter-session s , n . [baraza y a

mahathi hi l la mwazi ma tam] .
Quarter-stemn . gongo [ma-J, rung“
[ma

Qualm , n . hnchafnha tambo ; (scru
ple ) nohnng

‘
u ,
mashaka.

Quan ti ty , n hias i
,
hadn

'

, ohoo,
w ing

-
i , ukubwa .

Quaran tin e , n . [hnzu iwa mahal i
hwa sababu ya ngonj ,

wa wata

wasiambnhiswo] , k ifunga, huj m
ngwa , h

'waran tin i .

Quarre l , n . ugonw i , matoto, tofanti .
Quarre lsom e , aa

-

gomv i

Quarre l somen ess , n . ngona/i .

Quarry , 11 . [p a hnzrn nj a aohuchimba

mawo], oh imbo [ma- j ; (prey)
w indo [ma

Quarryman , n . mounj a [wa mawo.

Quart, n . [hipzmo oha I ngoroza kama
v ibaba v iw i l i , hisaga].
Quartan , a

-a hil/a sikn ya n
’

no.

Quarter, nn . robo, sohomn y a
’

nne ;

(sparing l ife) aman i , hnaohia

[huaohiwa] maisha ; (of a town)
mtaa (direction) upande ;
(weight) rat/i ashamn i na nano .

Three-quarters, hassa robo . Give

quarter, achia adu i a ish i ,
-pa ama

n i
,
aoha . Quarter do l lar (half

rupee) , robo. Quarterrupee(eighth
of dol lar), thomnn i . (Tax. Quar‘

ters . )
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Quertette , n . [wata wanne wahi

imba pamoj a , ao uimbo wao] .

Quarto, n . [msahafn mkubwa

Qu artz , u . [j iwo gnmn foupo Ia

bung d a].
Quash , v . hawesha , tangua .

Quasi , adv. hama .

Quav er, v . totomoha, tihisiha .

n . mtihiso ; [gi nsi moj a ya

santi hatiha M u si c].
Quay , 11. [boma 1a mawo pwan i , ao
1a hutohosa baharin i ,pa hushnshia
shohona], diho [ma
Qu een , 11. ma lhiya , mhowo mfalmo,

Queen ly , a. kama Queen ,
-a hi

Queer, a.
-gon i , —a aj aba ,

-a poho

yaho,
-a nbish i , -a huohohosha .

Quel l , v . homosha
,
su ia , tul iza .

Qu en ch , v . ta l iza ,
zima , zimisha .

Queru lous, a .
-a buga na ,

-a hnnu

ng
"

,unzha -a hutohnwa rathi
,

-a

hnznn i .

Query , 11. n l izo, swa l i [ma (mark)
[alama y a bun /isa , him

Qu est , n . hutafuta , apololozi .
Quest i on , 11. swal i [ma n l izo

[ma (subject ofdiscussion) neno ,
hisa . Beg the question , iba ,

danga

nya [katiba manono] Ask ques

t1ons
,

n l isa , n za
,
toa mas'wal i .

Press with questions, hoj i , dad i lsz
Call in question , fanj ia manono.

Be out of the question , si mercha

na , si yamhin i . Be in question ,

fany iwa manono. A burning

question , [neno lony i haraha ao 1a

hnbishan iwa j ambo litahalo hnha
tiha apesi ]. Beyond question , ha

hiha
, yahin i , bi l la shaha .

v . n l iza, dadisi , hoj i ; (doub t)
onoa mashaka , si sad iki sana . I

question whether, sij a i hama ,si tha
n t .

Qusstionab l e , a. (doub tful) ~ony i

mashaka , si hahiha (not right) si
-oma

,
si hal isi , si barabba .

Qui b b le , n . manonoya hndanganya.

ma ma

-a michongoma ,
-a

QU INTEBBENCE

Qu ib b l in g , a. ndangany ifi i

Qu i ck , a.
-oposi , -posi (clever) ho

dam ,
~olohovn ,

oony z
M

ahd i ; (l iving)
hay i , o sima .

n . nyama y a ndan i
,
mshipa

(inmost part) mayo, hi in i . I t

touched him to the quick , iha
mchoma mayan i .

Qui ck en , v . himiza (encourage)
amsha , tia mayo, tia ngnon ; (give
life to) hn isha ,fnfna . l i e quick

eued his steps, al isidi hwanda

nposi , a l ihasa mwendo.

Qui ck l ime, u. [ohohaa biohi isiyotrl
ma maj i ].
Qui ck ly , adv. npasi , hima ,

haraha .

Qu i ckn ess , n . woposi , haraha .

Qui ck san d , u . [mohanga n liatanga

mana na maj i nsioondoha , hwan i

nnavn ta chin i , mohanga wa hu

Qu i ck set, a.

mi iba .

Qui ck -sighted , a.
-oposi hnona,

-ony i macho.

Qu icksi lv er, n . zobahh

Qui d , u. (chewed betel , &c. ntombo.

Qui escen ce , Qui etud e , u . ntn1ivn
,

aman i , himya .

Qui et, Qui escen t, a. J nIifn ,
-pak ,

o nyamavn ,
-a aman i , himya ,

ma

hin i .

Qu i etism , n . [n iu l ian ma
Qui etl y , adv . polopo/o, taratibn , hw a

saburi , himya .

Qui etn ess, n . ntn lwn , himya , ma

hin i .

Qui l l , n . nbawa, nbawa ma huandi
hia .

Qui l t, n . tandiho [la/nn ya hitanda ,

ngno neno maradnfn].
Qu in ce, u . [tunda 1a U laya ham

pom ].
Qu in in c, n . [dawa 1a hama] hwin in i .

Qui n quenn iel , a.
-a hilla m aha

wa tano.

Qui n sy , n . ngvnjwa wa hoani
, j ipu

la hoan i
,
himio .

Qui n tessence , n . [maj ina yal iyo
saj iha hwa hnpiha sana] (purest
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Rancour, n. nhaIi , nohnngn , ma
-a hntaman i , -a fanri , -a tamaa ,

R an d om , a.
-a bahati , -a nasibu ,

R ap aci ty , R ap aciousn ess , n . hnwa

ovy o, shalabala , iwazavyo, vya vyote . R ap aciou s , tamaa ya mal i , j onri .

At ra ndom ,
hwa bahati, &c. Rap e, n . anm

,
hnfany ia mwanamha

Ran g , p . t. ya R in g . j anri , bihiri .

Ran ge , 11. (l ine) safn (series) j
°

amzi Rap i d , a .
-aposi , -a hwanda nposi , o a

(fireplace) mohoya ohnma ; (reach ,
haraha ,

-a mbi .o

extent) onoa, hadiri (walk ) mata
mbosi (space) nafasi ; (compass) [maboromoho] ya maj i ,
mtnpo [ma l isasi ya mzinga, bn mhanda wa nguvu].

(distance) nrafn [wa
hnfihia hitu ao mahal i ]. Range of

mountains, mi l ima , mi l ima mangi .

v . znngnha , tambaa , potoa ;
(arrange) panga, and iha ,

tangana

sa (pass over) pitia ; (extend)
anoa

,
Jwa na anoo [ohao, had iri ,

hasabn] .

Ran ger, n . [msimamizi wa shamba

1a sarhal i ].
R an k , 11. daraj a , ohao, nshaha ; (row)
saj n ; (high rank ) ohoo hihnbwa ,
dara}

'

a bara . The ranks, Rank and

fi le; as ihari . He has risen from

the ranks
,

al ihnwa mdogo sasa

mhnbwa .

v . woha (arrange) tanganaza ,

panga ; (be placed ) wah
'wa , hosa

bima, -10a na sifa [ohoo, hosabn ].
a. . -hnza , -hnbwa mno, - ingi

mna, -a hnpita hiasi (strong
smel l ing) -a hnn nha . A rank

idler, mvivn habisa . A rank l iar,

Ran k l e, v . ohoma mayo, tia uchung
‘

a ,

waha.

Ran sack , v . taha ; (search) tafnta

Ransom , n . nhombozi [ma

Ran t, n . maholela, doma, manano,
npnsi .

v . piga dama, toa manano ma
ngi , toa mahalolaya upasi .

R en ter, n . mn a doma
, & c. (Tas

Rent,
— a.

-a hnj ihatin sha bnrro, j asiri ,
Rap , v . bisha , gvnga , piga .

-any i mayo mgnmn (precipitate)
n. pigo, shindo [ma Not -a harara , -aposi ; (dangerous) -a

worth a rap, ha ifai nano. hatari sana ; (fool ish) f -ai nga,
Repacious, a .

-a hntaha
,

-a hnIa,

R ap i dl y , adv. upasi , hima , mbio.

Rap i er, n. npanga [mwombamba] .
R ap in e , n . hn taha

, j on ri .

Rap p er, n . [ohnma aha hnbishia

mlango] .
R ap t , a .

-l ioohnhn 1iwa na furaha ,
-afloraha ny ing i ,

-a j ihara ny zng
‘

r
,

-a hnshindwa mayo.

R ap torial , a. [ndogo] -any i huho

mata na hu la nyama .

Rap ture , n .floraha ny ingi hama ya

hn ingiapapon i ] hal i ya ori .

Rap turous, a.
-a R ap ture .

R are , a. (precious) -a tnnn ,
aj abn ;

(scarce) -a shidda ,
-ohaoha ; (very

excel lent) bora , -sio na hifan i . Be
(become) rare (e. g. of a visitant) ,
ghal iha. I t is a rare specimen ,
shidda , shidda hnpatihana , tnnu .

R arefactio n , n . [hawa] hnwa haba ,

hnwa nyambamba .

Rari fy , v . [fanya haba, pnnguzia
nzita ao w ingi ma hawa ,

Rari ty , n . tnnn , hodaya , azisi , afa
bn ; (scarceness) huwa haba , noha
cha. It is a great rarity, shidda

sana hnpatihana , imaghal iha sa

Rascal , n. [mtn mweny i tabia mbaya
habisa] , mragai [ram ], mshari

[wa baa [ma
Rascal i ty , u. n baya, a f agai .

Rascal ly , a .
-baya, -avn .













BEFLEX

Refl ex, a .
-a karmic, -a kum dz

'

ka ;

(introspective) -a .éuj zangalz
'

a nafsz
'

;

(invo luntary) -1z
'

otm deéa na mwil t
'

pasipa akil i , -a éuj z
'

m da ] .
n . mfana [rmi ], met/zal z

'

(re
flection ) 1mm

Refl exi v e , a.
-a kupindiéa nyama

-a .éuéumbuéa mambo [y a
Refiexive form (in grammar), [Verb
lany i ndam

’

yabe]
B enn en t, a.

-a kupwa ,
-a kurud z

’

.

Refl ux, n . kup
-ma, kurudz

’

.

Reform , v . tmgm eza ,fany z
’

za , ongo

za , geuza éuwa e 1rm
, rud i , M alta

mabaya , ad mit/ca .

n . matmgmeo
,
&c.

Reformation , n . ku tmgm za, & c.

(Tas. Reform ) . The Reforma

tion , [matengm ezoya Kam
’

sa , A.D .
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Reformatory , n . [nyumba ya budd i
bz

’

slza na bumgoza watotowabaya].

ongoka,
-1£o.éuwa -ema.

Reformer, n. M angem zaj r [ma-J

Refract, v.gensa
'

c wan/
°

a.

Refraction , n. [bugm zwa nj ia , ku

pz
‘

ada ,
kupindzléa].

Refractive , a .
-a R efraction .

Refractori n eca, n . uéaz
'

di , &c.

Refractory , a wéa idi , a b apaw ,

-potoa, -bz
'

d u
'

(hard) -gu 1mc.

R efi ain fi . zuz
’

a epaka.

n . [n assa ya u imbo ymy z
'

ku

z
'

mbwa marra kroa marm ], k iz
'

tiko,

R efi 'ang i b i l ity , n . kupz
'

ndikana.

R efran gi b l e , a .
-Is z

'

1zdika1za , J io

R efresh , v. amsba ,
t:a moyo, f a ”gram .

R efreshi n g , a. .
-a baridz

'

,
-a kuba

rudz
'

sba , &c.

Refreshm en t , n kubum dika ,
k itu

aba babum disba, c/zaéu la , &c.

Refrigerate , v . tia ban
’

da
’

.

R efri gerator, n . [Mambo el m kufa
ay z

'

a baridi ].
R efri geratory , Refri geran t, a.

-a

b atia ban
'

dz
'

.
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R efuge, n . kz
’

mbz
’

lzb . makalz
’

pa .ta

lama
, pakukz

'

mbi l ia .

R efugee , n . micro (ma -j .
Refulgen ce , n . kang

’
aa

,
mwangaza .

Refu lgent, a.
-a kang

’

d a .

R efund , v . h
’

pa , radix/ia.

Refusal , n . maéatazo, kanyo ; (right
to purchase) 111/mm ya kunmma .

Have the refusal of, weza kum mua

h vanza, weza kutwaa ao kubataa .

Refuse , v. kataa ; (w ithhold) kata
lzic, xy z

'

n a , kama, lzz
'

m
'

.

n. takataka , matakato.

a .
-baya ,

Itafifu ,
-: z

'

ofaa neno.

R efu tati on , u. knonya amange ,fi lm.

Refute, v . mya wwongo zua
, u mj a ,

pindad , j z
'

bz
'

a .

R egain , v .pata (ma
,fl z

'

a marra ya

n ew , a.
” a kéfaumee

Regale , v . karibzlrlza vizuri
, [isba ,

Regal ia , n. [mapambo ya mfalme,
b

’

lemba ,fimbo,
R egard , v . (attend to) anga/1

°

a ;

(honour) lies/l ira“, j alz
'

(concern)
para ; (consider) bumbuéa, t/zam

'

,

m a . Regard as, tia kal i/5a, 01m

n . (notice) M galz
'

a, sifa ; (es
teem) b esl u

'

ma ; (aflection) npenda,
mababba. Kind regards, salamu

sana . Give my regards to , um
’

m

l imit . As regards, In (with) te

gard to , kwa babarz
'

ya , k'wa

mambo ya, j zm ya, min tam/u
y a .

Regardl ess (of) , a.
-szpofik in

'

,
-st

'

po
bumbuka , pa: 1

°

po h angal z
’

a, pa: 1
°

po
fiat/zan

’

[y a].
Regatta, n. mashina

’
am [ya vyamba

m
’

dog
'

o 1ta mas/ma] .
R egen cy , n . alawala ma Regen t.

R egenerate , v . (recreate) [saa marm
ya pi l i m h

'

o robom
‘

, tia uzz
'

ma

mpya] (reform) ongoza ,
rudi .

Regen eration , n. azaza
’

n a pi l i ;
(reform) wongqfa ,

kumgma .

Regen erati v e , a.
-a R egenerati on .

Regen t, n . fmta‘wala wa muda ki

tambo, bada la ya mfalm ].





REM I NDER

R emain der ,R emains ,n . bab i

[
mo o ],

mrazo,ma.tazo,mabaé z
'

a ,salz
'

a ma

(in any vessel , &c. ) :b z
'

nda [ma - l ,
b isb inda . Remains, (corpse)may z

’

tz
'

.

Reman d
,
v . rad ix/ia , amum bum dz

'

.

Remark , v. (notice) angal ia, one ;

(say) sema , m a .

n . neno , manano.

Remarkab l e , a.
-a safe , -a maana ,

-a aj abu , g em} -é ubwa ,masbubum
'

,

-a h angal z
’

wa.

Reman iage , n . kuoa [M in na]
mafi a ya pi l i [tend ].

Remedial
,
a.

-a bup aya .

R emedy . n . (medical) dawa , ma
poza ; (practical ) :baum

‘

ya kata

lz
'

sa , matmgm eso
,
kaponya. Re

medies for hunger, maporua nj aa .

tmgtneza, ponya poza,

Rememb er, v . kam/mba , fab amu ;
(salute) -pa salamu . P lease te

member me to him . utafatbal z
amp: salamuyang“.

Rem emb rance , n . ukumbuko, afa
lzamu ; (memento) ukumbus/zo,
bambubambu .

Rem em b rancer, n . “bumbm lw, bu

v.

Remi n d , v. bumbm ba, fab amislza.

Remi nd er, n . ukumbusbo.
Rem in i scence , u. M mbuba

,
bu

fabamu : (thing remembered )

[j ambo l i l ilobumbubwa , j ambo la
zamam] . Personal reminiscences,
b isa .

Remiss , a. J agam ,
-u

’

rm ,
-: z

'

oa1rga

Iia, -sembe.
R em i ssion , n . (of sin) magbqfim ,

maondoleo, msamaba : (abatement)
upungufu i unyamazaj um b sh

’

sba .

Remi t, v . remake , acl u
'

lz
'

a ; (send

payment) Id ea , Iz
'

pa ; (lessen)
Pann . gm ; (pay) radian ,

Remi ttal , n . busamabe, &c. (Tas
Remi t) .

R em i ttance , n .fat/la , kupa
leka fat/m.

R emi tten t, a .
-a b uzidi na bupa
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Remnant, n , Tax. Remainder.

R em od e l , v . geusa ambo, gauza ,

fany isa Iona , tengmoza.

Remon stran ce, n . anyo [ma-L lloj a ,

manano ya M a ia
, magombez i ,

Remonstrate, v . onya , zm
'

a kzoa

manano, gembesa , :haurz
’

s ing
-inc ,

tam
’

tb 1
°

a .

R emorse , n . maj uta, b uruma . Deep ,

b itter remorse, maj uto maba“.
Remorseful , a .

-a kuj uta .

Rem orseless , a. pasipaM ata , pa
sipa bum ma ,

-ka1£
,

-éo1'ofi .

Remorsel essness . n “kal i mw iugz
’

.

Remote , a.
-a mbal i , -a samam

'

(original ) -a asil i (insignificant )

Remou l d , v . kama Remod e l .

Remoun t , v . M ount mam ya pi l i .
Remov ab le, a .

-a kaondoka ,
o a ku

Remuneration , n. j azo, ta zo, uj z
’

ra

zawadi (Tas . Recomp ense) .
Remunerativ e , a.

-a bu ld afay r
’

da ,

a bufap
’

dz
’

a , way z
’ “t h a n i .

Renaissance , n. [sikn xc bufi cfi cba
45°

R em ov al , n . knondoa ,
bncbnkna ,

kn

toa ; (migration) bnhama ,knondoka .

Remove , v . ondoa. andarka , tenga ,

woke mbal i , fam
’

ki rba ; (migrate)
llama , andoéa .

n . .kn /lama ; (prometi
m daraj a [ob nom

'

]
R emunerate , 11./asi , Inca ,

l 55° ,
Renal , a.

-a maj fiea .

Ren ame, v . tia j z
'

na marra ya pi l i ,
gt nza j ina.

R en ascen t, a .
-a kntokoa marra y a

pi l i , -a buddpnba (ena .

Ren con tre , Rencoun ter, n . mkn

iano ; (fight) mapiguno.

R end , v . (p. t. na pf. t. Ren t) lama
,

pasna , rarua , m mj a .

Render, v . toa , It
'

pd , m dzifba ; (make)
fanya , gt n sa kutoo z (translate ,

explain)fau
’

d , onyesba , cla d .

Re nd erin g , n . (translation) nfasz
’

ri ,
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tafd d ; (representation) mafafa R epay , v . (p. t. na pf. t. Rep ai d )
masi , alezo, onyesba. [apa , rad ix/m; (reward) j asz

’

, tuza .

Ren d ezv ous , n . mab alz
'

pa bubnta Repaym en t, n . mah
'

po ,
n ika , R epeal , n . tang

-
na , ba i/{sita .

R en egade , n . mtoro [wa mb imbi zz
'

Rep eat, v . (do again ) fanya tano ,

[wa (in rel igion) bafim
’

[ma landa marra y a pil i (say again)
R enew , v . fanya -pya . tanganesa , sema tana , ban

’

m
’

; (speak) sema ,
fany isa , fanya marra ya pi l i , tia soma, bam

'

n
'

; (say by heart) soma
ngnon ,

-pa mayo.

R en ewal

R en n et, n . [kitn aba kngandamz
’

sa

masiwa]
R en oun ce , v. (refuse) butaa , kana ;

(give up) aciza ,j z
'

ny z
’

ma, andabao .

R enoun cem en t, n . énbataa . &c.

R en ovate , v .fany z
’

za kama kwansa,
tanganesa , knbnm dz

'

slza , tia afya .

R en ovati on , n. bufany z
’

ka tana,

R enovator, n . [mm ao kitn aba bn

fanya yya , clza knbnm dz
'

sba].
R en own , n . sz

’

fa , ntubufu, j zna ,
fa llam

'

.

R en own ed , a.
-eny i sifo , a nfia,

masknlmm
’

.

Rent , n . bodi ya nyumba , npanguj z
'

;

(tearing) mram o, mtatno, mpamo ;

(fissure) nfa [ny tundn , sb z
’

ma

[mao ] ; (rupture) mw nj o, mto

v . (hold on rent) panga [ny n
mba , (grant on rent)
pangis/ta , éadislra .

p . t. na pf. t. ya R en d .

R en t-ro l l , R en tal , n . [besaba aoj u
ms

’

a ya R en ts, daftam
’

ya R en ts].
Renunciation , n . mab atao, banya ;

(
gel
l inquishment) maj iny ima , kna

a

R epaid , p. t. na pf. t. y a R epay .

Repair, v. (mend ) fany isa tana
,

(make amends) [riba,
radix/1a ; (go) enda .

n . mal engznazo ; (state) kal i .
In good repair,

-sz
'

ma. In bad

repair,
o bavn .

R ep aration , n . malzpo, matangznazo
Repartee , n . j ibn [ma
Rep ast, u. drama/a, karamn , .en/a.

Rep eatedl y , adv . marra kzoa marm ,

mafi a ny z
'

ngz
’

, papo k zoa papa.

Repeater, n . [(watch ) saa ndogo

yeny 1
°

su lfa ; (gun) bundukz
’

y a

bnptjga marra b'wa marra , ya

m
’

asi

Rep e l , v . m d zkha nyama , fab usa,
zm

’

a , subuma mbal i , kama ;
(displease) abub z

'

za .

R epel l en t, a.
-a buba a”

,
-a baa-b u

b isa .

Rep en t, v . tuba , j nta ; (reform)

R ep en tance , n . taba , mafnto ; (te
form) bnongoba ,

bntn l ia .

R epen tan t, a .
-a taba ,

-a butnbn .

R ep ercuss ion , n . [knm di aaknrnd i
slca nnrn ao rants] , knp igupigu,

Rep ercus siv e , a.
-a R epercussion .

R epertory , n . basina , busany iba,

j ami i .
Repeti tion , n . kaj anya [bufany iba
kasema , bus

-
ama , &c. ] marra ya

pa
°

/1
°

[marra kzoa mar m, marra

ny ingi ] : (saying by heart) kasema
kwa ak i l i , kasema yal zyosomaba
bwansa, akan

'

n
' Tas . Repeat) .

Rap in e , v .
-ma na uabungu [mfa

ndo] rakan i . nnng
'

nn iba , ”b i/iba,

guna .

R ep lace , v . m dz
'

sl n
’

a kal i [ma/mm,

radix/m [kitn fn l lanz
’

mabal z
'

pa
k ings

’

na] ; (take place of) z
’

ngr
'

a

maba /i pa , 4 0a baa
'

aIa ya .

Rep lacem ent, n . bnm dislza hal i ,
&c. , buz

’

ngz
’

a mabalz
'

pa « gins.

(Tas . R ep lace) .
Rep len ish , v . j asa tano .

R ep l eni shmen t , n . .en/
°

aa [bu/b aa]
Iona .

Rep lete , a.
o lz

’

ojaa , oenyz
'



RE GION

ma ral ia [ma -f]; (in a

vessel ) sb ina
'

a, ki
'

sb znda .

Resign ,
v . toa , maba , acba, j znszd n .

Resign ati on , n . knj iuzninfintoa , bn
ad za ; (submission , acquiescence )
bur/mknn ; Munng

‘

u , mmmi l irm ,

Resigned , a. Ju l ian , -a kus/mknm ,

-a knkata tamaa
, w nmi lirm . He

is quite resigned , amakubal i , ama

Resi l i ence , n . [knm éa tana, knrndi
nyama] .

Resi l ien t, a .
-any i R esi l i ence .

Resin , n. [kama randam si nyaku

nda], “l imbo.

Resi n ous , a. kama R esin .

Resist , v . sb ina
'

ana na , simamia,

pingia nj ia , zn ia , kaidi , asi .
Resi stance , n. arb indan i, nkoidi ,
ngnon ya knsu ia , ngnmn , nbisb i .

R esi stl ess , a.
~riozn ibana .

Reso lu te, a. timb iti , -:bnparm,
-
gn

mu , Iroa
’

ari , -a ngn on .

Reso luti on . n. knrndi , skouri , n ia ,

mradi
,
azimn (firmness) ntbab iti ,

nsl mpavn ,
mayo mgama (decree)

knknmn , amri (breaking up)
meanj a, mgawa. Make reso lution

(esp. good , religious), nuia . Cause

(urge , teach) to form good reso lu

tions, nn iza .

Resol v e , v. azimn , waza , baw dia ,
n ia, baza skouri , nu ia .

n . azimn , &c.
a=Resolu

ti on ) .
Resonan ce, n. ka l ial ia , ml ia.

Reson an t , a.
-a R esonan ce .

Resort to k imbi l ia, rg
’

aa kwa
,

tnmia .

n . (haunt) matambezi , maba]:

tni .

Resoun d , v . Iial ia , Iia (ena, nnma .

Resource , n. nj ia , ngnon , skouri ,
maJi . Resources, mab imbil io ,
msaada , mar/inma, mal i , nj ia ya
kupata mal i . A man of resource

(of many resources) , m‘walabarm,
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(take into consideration) , angaIia ,

kumbnba . Treat with respect, be

.tlrimu , .rtal i .

Respectab i l i ty , 11. M a Re sp ect

ab le .

R0sp ectab le , a.
-a bar/l ima , 4 nd ,

-
.rtalrik i (moderate ) -a kadiri , -a

&c. (Tar. Resp ect ,
Resp ectful , a.

-stalzifn ,
-a liar/l imo ,

-a adabn . Treat respectful ly, Treat

with respect, wakaa has/tima.

R especti ng , prep . j un ya, bwa ba
bari ya, kzoa mamboya, bwa .

R esp ectiv e , a.
-a [kitn ao mtnfi d la

n i ]pakayabe, -mg
'

a -moj a (rel
tive ) -a kadiri , si bal isi . They
returned to their respective houses,
wabam di ki l lo mtn nyumban i

b reaks. Their respective merits,
rife saa mmq

’

a mmoj a .

R esp irati on , n. kupumua , butane

mtu wa masbauri mengi . What
resource have we ? tufanyg

’

o

R esp ect, n barb ima , éuj al i ,ustalzific
(reference, regard) mambo, b abari ,
buangul z

'

a. Respects, salaam .

Send (pay) respects , m lima . In

respect of, kwo mambo ya , bwa

babari ya . In this respect, km

baya , b iz/i . In al l respects, éwa

y ote. In whatever respect, bwa vyo

oyoto. With al l respect to him
,

awe rat/i i sana , an imate/w. Have

respect to , anggl ia, pa d d ed ,
bam n ia.

R esp ire. v . rmta pumusi, tanafi a i ,
pumua, pumuziba .

R esp i te, n . kaa -b iasi , M irth

(rest)mfasi ,pumzibo, rabamm i .

v . d ob ia b itarnbo, pumsisba , f a

Resp lendenoe , n .mwangazaJ ahar
-i .

R esp l enden t, a.
-my i B eap leu

d euce .

R espond , v . j ibu itika ; (resemb le)
fanana ; (accord , attract) l inglma ,
M am ,pmdana.



384

Retard , v . baw i l ir/za , Me li sa, ab iri
rba , su ia, m mj a mwendo wa , m i
f ir/ia .

Retardati on , n bubaw ia , bubawi

REVELATI ON“

l is/ta , &c. (Taz . R etard ) .
R etch , v . bobomoba .

Reten tion , v. busu ia
,
bufunga ,

bu

weba.

R eten ti ve, a .
-a busb iba ;

remember) -a bufa/i amu .

a retentive memory, [tay a (maba

mbuba sana , afabamu mengi .
R eticence , n . unyamafu , urtimfu .

R eticen t, a . my amafu ,
-a b imy a.

R eti cu l ar, R eticu lated, a, bama
warm , bama b imia.

R eti cu le , n . b i babasb a [v i
R etina, n. [bama b iao clza
b i l icbo ndan i ya j icbo] .

R et inue , n . wafuasz watumisb i

j ami i y a 10am wanaoandamana .

R etire, v. m di , emielea nyama, j i

tenga , m doba , baa faragban i
(from omoe) ondoba , j m zu lu .

R etired , a -afaragba (from busi

ness) -1iotoba bazin i .

Retiremen t, n . bam d i nyama ;

(quiet, privacy) faragba , ub iwa ,
rabaf anloogbasia [bazi , sl mgl mli ].

Retort, v . j ibu mb al i , itiba bwa

nguw m disba ,
manmo,fyoa .

n. j ibu baIi , j ibu 1a

(vessel ) [cbombo aba b iao ao
aba bupib ia dawa ,

Retouch , v . tmgm eza , sab i/zirba .

Retraoe, v . fuasa ny ama , rud ia

(w ith pen , &c. ) andiba marra ya
pi l i .

Retract, v . banya [gsuza] manano

R etractati on , n. bubanya utangwa.

Retracti le , a.
-a bum diba ndon i ,

Retracti on , n . bur/utu nyuma , bum
diba mian i ; R etractati on .

Re treat, n . bum di nyama , bub imbia,

marej eo (refuge) bimbi lio [ma
mab al i pa mb a [pa :alamu].

(ab le to
He has

He retraced his steps, al im di
R euni te , v . butan isba, ungrm irb a ,

patam
’

sba, sole/tima ; (neut.) bata .

i t iba, &c.

Rev eal , v. fwma
, j ambua , tb ib i

risba .

Rév e i l l é , n

Rev el ,

nfi
fanya baramu [bwa “140 i

na rda (delight) ifurab isba .

baramu ya a ny ingi

baramu ya u lw i na u lafi .

R evelati on , n . bufmma , ufww o

[ma ufumbulio.

- V

Retreat, v . m di nyama , b imbia.

R etren ch , v. pangasa [batia]gb a
ma , pangasa .

Retrenohm en t, n . bupn usa , apa
nguo, bubatia gbamma.

R etri b u tion , n . mal ipo, b is
-
as i , apa

ti l izo.

R etri b utiv e , a .
-a brdipa , -a bul i

p isa b isari , -a bupatil iza .

Retriev ah l e , a.
-a bupatiba tm a

,
-a

butmgem ba (Tas . Retriev e ) .
Retriev e , v. pata tena, mi dis/ta bo

mboa , gm sa .

R etri ev er, n . [mbwa bodari bwa ba
w inda ].

Retrograd e , a.
-a bam d i ny ama ,

biba .

R etrogression , n . bum a’i nyama ,
bab aribiba .

R etrogressive, a.
-a Retrozres

s ion .

Retrospect, R etrospecti on , n . bu

tasamia yal iyopi ta , babumbuba

mamboya zamam
’

.

Retrosp ecti v e , a. a R etrospect.

Return , v . m di , rej ea , mdd ea nyu

ma ,m dia bal i ya bwanza (reply)
j ibu , itiba ; (repay) radi i /ia , Iipa ;
(give account 01) too b erabu ya.

n. maregeo, marq
'

eo, burudi ;

(payment) bu lzpa , malzloo, b isaci

(
account) ba mba ,

da ari , babari ;

profit) cl mmo ,fay i mapato. In

return , bwa babiba, mabal i pabe,

R eun i on , n . mbutano, bumsgan iba



REVOLU TI ON I ZE
R ev elry , n . [fil m/ta bubwa bard

mam i , ulsvi na a les/i].
Rev enge , v . twaa [l ipiza] bisasi
aba . Revenge onesel f on, j i hpsza

n . maj il zjoa, b i isasz

Rev en geful , a.
-a butaba b isari -a

b isari , -ba1i mna.

Rev en ue, n . mapata ; (publ ic) mal i
ya serbal i .

R ev erb erate , v. l io l ia , w mazmma,

”gam ma ; (reflect) m disba :auti

[moto, 7mm ].
R ev erb e

‘

ration , n . mlia, uvumi ,
”gam ma, bum disba sauti , &c.

Rev ere , v . j ali , li es/tima ,
-clza .

Rev erence , n . unyany ebeo, bar/tima,
b icito, m ba/

°

i .

R ev erend , a.
-a bupawa barb ima ,

j enab bar/tima ; (as title) padre.

Rev eren t, Reveren tial , a .
-a b utaa

bar/ti ma , mymyabarm .

Rev eri e , n . bama ndoto,fi bara tupu ,

mawazo. In a reverie , bil lafaba
mu y a mayo,fi baran i , bwa ndoto.

R ev ersal , n . bupindua ,
ngua , burb indwa .

R ov erse , v . pindad , gm sa pia
tangua , m disba ny ama .

n . (other side) upande wa nyu

ma [ma ab in i , mapi l i ] (opposite , Rev ocation , n . bagousa mam a
,

contrary) i lia mbal i , mbal imbal i ,
i l iolebaa babiso (defeat) bupig

'wa
, R ev ok e , v . graza [manano ya

b ar/zind-ma ; (disaster) mapinduzi , bwanza] tangua amn .

Rev o l t , v. (rebel ) asi ; (disgust)
s a .

-a p i l i , -a nyama ; (quite ( bab isa mno ; (abhor) tiwa ma

difl
'

erent) -l io mbal i , mbal i bab isa .

Rev ersi b le , a.
-a bupindubana, -a n . maasi .

batumiba baw i l i . Rev ol ting , a.
-a budmb iza mno

,
-ba

Reversi on , n. [bum di ao baw dima
uri tb i baadaye, maJi ya buri t/tirpa

R eversi onary , a .
-a R eversion .

Rev i ew , v. angal ia marra ya pi l i ,
tazamia

,
bagua, d mngu l ia (criti

cize in writing) d adiba Imbama

j zm ya [basi ya mtu mw ingino] ;
(inspect tr00ps) bagua.

n. buangaIia , &c . z (of tr00ps)
butasamiaj atb i lam bari ,mbaguo,

bwotas ; (peri odical ) [bi /abu (M y i

b abari ya v itaba magmaM mambo

pia] , gaseti (critique) b ubamu ,

usab ib isbo.

R ev iewal , n . buauga l ia, &c. (Taz .

R ev i ew ,

R ev iew er, nn . [mwand i baj i wa
v i ew ], mbaguzi , msalzib isb i .

R ev i l e , v . tubana , s/i utumi i .

Rev i l ing , 11 . matayo, masuto, mas/m
tumi i , matubano .

Rev i n d i cate
,
v . [Vin di cate mar ; a

yapi .l i]
R ev isal , n. busab ib ikba

, &c. (Taz .

R ev i se) .
Rev i se , v . sab ib isba , tmg im za

,

fanya saf [j arik i ] ; (al ter) ti nge
nasa , geusa .

R ev is i t, v. amb ia tena , radio marra

Rev i v al , n . ufiifi io, bub i i isba (Taz

Rev i ve , v . fufuo , b u isba , amsb a

[anus/ia , m disba , m esa ]
ya pi l i (neut.) f i t/aba , b uiba ,
&c.

Rev i v ify , v. b id s/ia, rud i sb ia ngmm

[mzima].
Rev ocab le , a,

-a bugmba,
-a buta

Rev oluti on , 11. (rebel l ion) maasi
(radical change) mageusi maba“,
mapmdi i zi (circularmotion )mzu

ngubo [mi
R ev o lu ti on ary , a.

-a bu iasi serbal z
-a fit i i i a ; -a bufanya R ev olu

t i on .

Rev oluti on i st, n. atabay i Revolu

ti on .

Revo luti oni se, v . geasa sana , pi





RING-DOVE

ya sib io . Make a ring, Bend

i nto a ring, pata . patana , petema

(gatherround)
sangaba , butan iba , butb uria.

R in g-d ove, n . b aa .

R in ger, n . mpiga bmgi le.

R in ging , a.
-a sauti bub'wa , -a b i asi

b iba, -a maba/i l i , -a msb indo.

R in g lead er, n . mtangu l izi , mbuu

[ma j ambo ao sbauri baya, wa

wata wabay a].
R i ngl et, n . songv 1a ny ele, msobato.

R in gw orm , n . ( boa .

R in k , n .

R in se, v . asba bwa maj i , ( b ooya

( liar/ya ; (the mouth ) pigo j imda ,

R i ot, n .fi tina , mabelela, utb ia ,j eari ,
u lw i .

ma l i .

R i oter, n . i igfanyafi tina , &c.

R i otin g , 11. Ri ot , n .

Riotous , a.
-a R i ot , n .

Ri p , v . pasua ,
ram a , bata , tat i i a ,

R i p e , a.
-birm ,

-pemi (ready) to
yari ; (complete) bami l i , -ti iri i l iim .

Of ripe years ,
-s ima .

Ri p en , v. iv isba , perms/ia , bomasa ,
(neut.) iva, pamba , bamaa ; (per
fect) sitaw islia , bami l isba ; (pre
pare) fanya tayari .

R ip eness , n. ubimi ; (perfection)
ubami l ifi i , usitaw i .

Ripp l e , n . v i'w imbi .

v . anyo v iw imbi , Iia bama

v iw im i .

Ri pp l in g , a .
-a

'
a iw imbi ,

-a ml ia [oa
mfai io] wa v i'w imbi .

Ri se , v . (p. t. R ose, pf. t. R i sen )
mda j uu . i

'

imba , panda , bwea ;

(above others) nyanyuba ; (stand
up) simama ,

ondaba ; (appear) to
bea ; (increase) ongsseba , zidi ;

(advance) ta circa[ube1e, utaj iri
(rebel ) anyo fi ti i ia [maasi
(cease sitting) m mj iba [baraza ,

isba ; (originate) taba, -wa
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v . batiri sb a, baba ti flia. I Wi l l
risk it, b asara bwangu ,j im yangu .

R isky , a.
-a batari , -a masbaba .

Ri te, n . bamim
'

[bawa ida ] ya dim
'

,

imdo la ibada .

Ri tual , a . bawaida i a di
'

i i i , urembo
ma ibada , u tarat ibu wa saIa , nguzo

na asi l i [no mwanzo] , ansa ; (a s
dough) nmba ; (sun, &c.) tbomaza ,

panda ; (from death)j uj uba . Rise

in price. b i z/i a, panda, gba l iba .

Rise in importance,ongzseba ngnon .

R ise , 11. bnpanda ; (raised ground )
mab al i pa bupanda , b i l ima ;
(degree of elevation) bad iri y a
bupanda ; (increase) maongi zo, bu
zidi ; (advance)maendaleo ; (origin )
asi l i , mwanzo ; (flow of tide) bn
j aa ; (of sun) but /i amasa , mac/ia .

Give rise to
,
toa , fany iza, an zisb a .

R isen , pf. t. ya Ri se .

R i si b ih
’

ty , n . b nzoa Ri sib le .

Ri si b l e , a.
-a bncbeba ,

-a bncbebeslra .

R i s in g , 11. fitina ,
bnasi ; (ascent )

bnpanda , mpando.

a.
-a bnpanda ; (progressing) -a

b i iendali a , b odari , -pasi . The
rising generation , ngona wa sib u

b isi . R ising ground, b i l ima
,

b idi i ta [m1]
Ri sk , n . batari , masbaba ; (chance )
babati . At the owner

’

s risk , j am
yabe mwenyq

’

i . Insure against
risk fanya bima , Iipaj ubnm. Run
a risk , ingia b atari n i , j i batin

'

sba

Ri tu al ism , n . [bnpenda na bntnmia
R itual ].

R i tual ist, n . [asb ibay i Ri tual ism ].
Ri tual isti c, a .

-a Ri tual i sm .

Ri val , n . msb indan i [mm ]. It hasno
rival , ba ina b ifan i , baina mwensi .

s .
-sb indan i , -a bnsb indana .

v . sb indana na , taba bu a
,

j aribi i bnwa sawa no , 4 04 a

sawa na .

Ri v alry , n . n sb indan i .

R iv e , v . pasua .

Ri ver, 11 . mto [mi- j , mtombubu ;

(ab undance) wingi .
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wa gum a
’
umi i ; (of ship) mramma , (store) gbala ; (space) nafasi , i b i

“

msi i bosii bo
,
mtumboti imbo. mbubo. In the room of,maba l i pa ,

Ro l l i ng , a -a bufi ngiriba, &c. , (fire) bat iba bazi ya [mtu mw ingine].
-a fu lu li ;zo (stock) -a b id i imiba . Make room for

,
andobea , p isba ,

He is a rol ling stone. mbamisli i ambaza.

baya ,
b ati a b i tao. Ro ll ing prairies R oom i n eas, n .

o

nafasi ti le, uwazi .
(country ) , ny zbapanabub

fwa [bama Roomy , s .
-mj i wazi .

babari i i a maw i
'

mb i yabe] . R oost , n . b itao i ba ndogo, b i/ iti ( Iia
Roman , a

-a b im mi , -m m i .

R om an Cath o l ic, n . ”a a. Mmasib i

ya ma Kam
’

sa 1a b im mi , -a Ka

fi isa la b im mi .

Romance , n . [b isa i boi iy i babari za

mambo mengi ya aj abu ,
b ad itb i

zi l izobw i iba i a bupizg
'

a i bub ii ] (fic
tion) uwoi ig

'

o
,
a i ms/i i buj itimg

'ia

mamboya a
°

abu na bu rab isha] .
a.

-a m anoma lagba j a Wam

m i ma bale]. Romance languages.

grg
b a ya mataifa ya U laya bwa

sm i ].
Roman esquma R omance .

Roman i sm . n . [imai i i na bawaida

za Kan isa Ia bim mi ].
Roman ist , n . Roman Cath ol i c.

R oman i ze , v. [f uatisba dosturi i ia
mat/i eb ebu za Kam

’

sa la b im mi ,

gm za buwa -a Kan isa la bim mi
’

]
R om an ti c. a .

-a aj abu ,
-a b igori i , -a

bupita b iasi , -sio ab il i
,

-a barre,
-a R oman ce .

R om ish , a .
-a Kan isa Ia b im mi .

R omp , n. mob i zo [mi
v . obesa ,

m bam ba
,
randa .

R ood , n . [sanami i ya I sa Masiya

amebazwa

R oof, n . (thatched , side ) paa [ma-L
(end) b ipaa Ivi o] , b ism i [v i -1
(stone) dari , sabafu y a j im (in
an excavation

,
cave) j i i i i , upande

ma j w i .

Roofin g , n . batia R oof ,
.
[vih l vya

bufai iy izia Roof, miti , mab id i

mabati

R oofl eas, a. pasipo Roof .
B ook , 11. [ndogo bama bangum ] .
Rook ery , n . [j ami i ya matimdu
R ook ; (bad houses) fomi i
nyumba mbaya na mboim ].

Room , 11. cl mmba [or ] ; (upper)
drofa ; (front) si bido, ubagnbi ;

v . j ib al ia , ta l ia .

R oot, n . sb i
'

na [ma - l ; (smal l ) mzizi

[m i
'

(origin) asi l i , awal i , mwa

n so ; (cause) sababu ; (in grammar)
neno Ia asi l i

,
bamfu za asi/i ; ( in

arithm Tas . S q uare Roo t.

v panda , baza i li in i
, pmyeza

i b im (estab l ish) weba imam ,

baza, ingiza udati i . Be roo ted

pandiba , basi va , fa i i ziwa s}:ina .

Root up , i ig
’

oa, toa .

Rootl et , n . mzisi [mi
R op e, n. bamba , ugwo ; ( large) j ig-we
[ma (smal l) b ijgwe [vi -l

Rop e-wal k , n . [mabal i
sia bamba] .

R osary , n . tasbib i .

R ose , 11. marid i . Rose-water, ma

rasb i mawdria
’
i , maj i war-id i .

Otto of roses, Ita l maridi .

p . t. ya R is e .

R ose -ap p l e , n . (fruit) darabi [ma-J,
para la bizungi i .

R oseate , a.
-a rangi ya maridi ,

-ebw id ii ; (hopeful) -a fur
-
aba ,

butumain i .

Rosette , n .fundo la i i tope, sbada .

Rose-w ood , n. [mti mwobundu na

mwm si] .
R osin , n . R esin , [bama sandam si

nyeb imd i i ].
R osin ess , n . wobund i i .

Rostrum , n . [bama mimbara].
R osy , a.

-a rang
-i ya wdridi ,

-abana'si .

R ot , v. ou sba
,
vandi sba ; (neut. ) osa ,

mm da .

n . b ioza.

R o tary , a.
-a bazungu ba .

R o tate , v . sangaba , zangm ba .

R otation , n . mzingo, mm gi i bo

(turn) zamu ,
taratibii .

Rotatory , a.
-a buw nguba.
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charging) -a batoba a zaba . Run Ruthl ess , a. pasipa li ar
-
ama,

n ing fire , [bapiga bandab i , bapiga
bandab i aomizingabwa afa lati i o]. R y e, n. [bama ngano].
Running fight, v ita ya wata

b ifaba i ana . 8 11: days running,
sib a sita miy

'

a bwa moja .

Runn in g , n . bwenda mbia, ba

bimbia , &c.

R up ee , n . rap ia .

R up ture , n . bavimj a , bavanj iba ,
mvanj o ; (discord)
fi b i , agomvi , vita ; (of bowel , &c.)Tas. H ern ia.

v . vanj a.

Rural , a.
-a sbamban i [ba libomj i n i ]

-a masbamba .

Rural i se , v . sli inda skomba [si

R use, n . b i la, aj anj a , b itimbi , sbaa ri

B ush , v . enda mbia, enda bassi , pita
b 'wa ngava , b imbia , onda bamba ,

pam ba ; (take sudden ly) twaa

gbafala ; (enter sudden ly on) j itia
bwa liaraba .

(of
water) mbondo ; (sudden ithun

. dance)

R usk , n . bama B i scui t.

Russet, a. [rangi n assa nyebanda ,

nassa nyeasi ].
R ust, 11. ba ta .

v . pata [ingia] bata , Iiwa, oza .

Rus tic, a .
-a masb amba

,
-a bubaa

sbambani ,-skenai , -baya ,
-sioadaba ,

-si sari .

n . mba/ima [via-J,
mban i , mj inga.

Rustioate , v . sb inda sbamba (dis
m iss) ondosba, b amisba .

Rustication , n . b aondosba , baondo

sbwc .

R ustici ty ,
n . uj tflgfl , asbenzi , agi n i ,

Rustl e , v .piga mtabaso, vama [bama
maj un i bwa upepa] gagarasba.

Rustl ing , n mtabaso.

Rusty , a.
-eny i bata .

-a baebabaa .

Rut , n . sb imo [nj ian i pal ipopi
'

ta

mfao [mi

Sab b atarian , 11. [mweny i baa/b imi
sba j ama a mosi

,
si j ama a p il i

aatb imisliaye mnoj ama api l i bwa

Sab b ath , n . [siba y a bastarebe bi

yabadi , siba ya saba ndio j ama a

mosi ; (Sunday) j ama a pi l i ].
S ab b ati c, a -a Sab b ath .

Sab l e, a.
-easi .

n . nyama ndogoyeny i manyoya
measi .

Sab re , n . bitara [vi
v . bata [i b iaj a] b i oa b itara.

Sac, 11. b ifabo.

Sacchari n e , a.
-a sabal i , bama sa

ba l i .

8 acerdotal , a.
-a basisi .

S acerd otal i sm ,
n . [tabia ya abasiri ,

a tawala wa

ache l
,
n. mboba [mi -J, mfabo [m i -J.

aok , n . agfabo mi-J, gan ia [nub ] ;
(plunder) bate a , a bani bo.

v . teba , bamba, bariba ; (dis
m iss) ondosb a .

Sack but, n . [bama sei e , bamapana
’

a].
Sack oloth , Back in g ,mgan ia , ngno

ya gan i a .

S acram en t, n . [siri ya din i ya

b imasi li iya, sab ramei i ti , si ri

(Eucharist) Usbariba Al tabatifa ].
S acramen tal . a.

-a Sacramen t.

aoramen tary , n . [b itaba eli eny i

babari ya ataratiba na sala za

S acramen t].

Maanga ,
-a din i , o a lies/tima sana ,

-a baatb imisliwa ,
J abatifa ,

-ba i i .

acredn ess , n . b awa wabf i i , &c.
serince , n . tbabiba , bafara , talea ;
(victim) mat/tabab a ; (offering) sa
daba ; (incurring loss) batoa [baa
i ba, batapa ,

bafi sba b itu ]mabasa
di (sel f-imposed loss) [b itu b i l i
ebotolewa , &c . , mab asadi (cheap
bargain ) b ita b iti eboa i -ma ralu si

,

buasa
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ml ii ma b id ewa vema ; [mtu mwe Sci ssors, 11. Pair of scissors, mabas i
“
.

nyi Sch ol arshi p S cot , v . tb ibab i , bi
'

sb ia , ebeba .

Scho larly , a.
-a el ima ,

-a ab i l i
,

n . neno Ia tb i baba Ia batbaraa ] .
-sari , b al isi . S oofi er, n . mtu wa tb i aba, mtu wa

S cho larshi p , n . (learning) el ima ;

(endowment of learner) [mal ipizi

ya mwana i b aan

apa te badam
S ch olastic, a.

-a S ch olar, Sch ool

men ; (learned) -a el ima aj ingi

(abstruse) -a j ambo, -

gama basi

S ch ol iast , n . [mwamtibaj i ma S ch o
l i um ].

S manano

S ch ool , 11. [nyumba mnamosoniesba
watoto na bafamtisbwa] madrasa ,
cbaon i

, eb ao ; (school boys) j ami i
Va waanafanzi , waana ebaon i ;

(sect, opinions) matbeb eba , mafa
ndisbo ; (fol lowers) wafaasi (of
fish) bandi [ma w ing i . He has
learnt in the school of experience,
amej aa mambo ya a l imwenga .

v . fandisba, angesa , radi .

Sch oolman , n . [mwal ima wa bale
,

Soh oolmaster,n. [mbaa wa S ch ool ],
mwalimu [ma

Sch oon er, n . [j abazi ya mi l ingote
Sooria , n . mav i ya ebama , tabatab a

Sciatica, n [agonj i oa ma msb sa madin i , mawe yal iy iy eyaba .

apaj a mbele abi i ima] . Scorn , n . tbaraa , tb ibaba . b i bari .

Sci ence , 11. (true knowledge) el ima ,

maarifa , aj asi ma bab iba, Scorn er, n . w eny i batbaraa ,
mta

ya bweli (physics) el ima ya a l i wa b ibari .
mwenga na v iambe vyote ; maanfa Soom ful , a.

-a batbaraa . Scornful

ya j ami i ya vita j a llan i ; (men of

science) wata ma el ima . The

science of Geo logy, maarifa ya
mawe. Science tells us, waal ima

wa ab iIi basi ma.

S cien tifi c, a.
-a S ci ence , j asi.

S cim i tar, n . b i tara [vi
Scinti ll ate , v . metameta .

S cin ti l lati on , n . bametameta, b ime

Scio l ism , n. aj avi , el ima bidogo.

S cio l i st, n . mj av i [i sa-J.
Scion , n . mtoto [rum ], mwana

S col d, v . baripia , bemea, sbatama .

n . [mwanambe mborofi mweny i
babarip i a ,

S con ce, n . [b ipande eba babasia me

sbmaa abaton i , inwango].
8 00 011, 11. (metal) bombe, abombo ,

bambo ; (lad le) bata [ma apawa

[pawa] ; (spoon) mw i bo [mi .

v . (hol low out) bomba ; (by d ig
ging) fabaa ; (of water) bamba .

S oOp e , n . (range , room) eneo. apeo ,
nafasi , maba/i

”
(power) aguvu ,

ab i l i (purpose) sbaari , bamd i .

S corb u tic , a -a Scurvy .

S corch , v . anga i a , eboma , ami za

[bari ba2
bwa moto.

S core , account) b i saba ; (twen
asbaria i

,
boiya ; (l ine) mf ua [m i

[andibo Ia , bamf a sa , Mus i c]
On the score of, bwa saboba y a

Scores, w ingi .

v. pata besaba pata fay ida ;

(cut into) bata, ebora . Score off ,
sb inda ,fay i

'

dia .

S corer, 11. mwondibaj i ma besab a.

Scorp ion , 11.

’
ng .

S oot, Scotchman , 11. [mtu ma Scot
land] .

Scot-tree , a. pasipa basara, salama

Scoun drel , n . mta mbaya bab iss ,

S cour, v . sagaa sana sa/isba bwa
basag

‘
aa

, para sa (pass quick ly
over)pitia i i i bio.

(punishment) atbaba , ti
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Secret, a .
-a sin

'

, a faragha ; (faith S ecure
,
v .weka salamu , tun za , Iirra

'

a ;

ful ) -a bus/i :k a sin
'

, amin i (fasten ) funga , kaza ; (get ) pata ,
S ecretary , n . b atiba . karam , mwa j z

’

pah
’

a , mil ik i .

na
'

z
’

shz
’

[wa Secretary of State , ecuri ty , n . :alama , ralza , kustaral u
°

mast
'

ri [ma (feeling safe) kutoa
Secrete , v .fanya [fanyt

'

sa] Secre [mashaka]; (guarantee )amana , ra
ti on ; (hide)fi cha

,
Izam

’

; ersonal)
Secre tion , n . [kitu d o Mata (maj i , (bond) ati , :barta

’

.

damn
,
mate, ska/l ama , aelg/zama ,

S ed an -ch ai r, n . [kama mat /relax].
ya yote) kih

'

clzq
'

any imaa ndam
'

ya S edate , a. Jul ian ,
-pale.

mwz
'

lz
’

wa mweny i uzz
'

ma , nyama , S edati ve , a .
-a butu lz

'

za.

mrl udu , mmad , &c . ; kaj anya aa S ed en tary , a.
-a bubaa kz

'

taéa,
-a

kufany z
'

za ndam
'

ya (hid
ing) kaj eba , kmm

'

rz
'

.

Secretl y , adv . kzoa

S ecretory , a.
-a kaj anya S ecreti on .

S ect, n . math /taba ,mat/z

many : sbaurz
’

maj a : (religious)
[j amn y a wata m l iatengana na

A
'

am
’

m la k imasz
’

kzjya].
S ectar

'

an , a.
-a Sect .

S ectariani smm. [kufi tal axa na Sect ,
éupm a

'

ana na S ect ] .

Sectary , n . [mm wa S ect].
S ecti on , n . mkata [mi-J , schema

,

[ma-Lnun“ (of soldiers)
kziéasz

'

[rha (of b ook)
j un ta , fungu [mm], gamaa [ma
S ecti on al , a .

» a S ection .

S ector, n . (of circle) [schema ya

duara kal i y a Radi us mai ls] .

S ecul ar, a . (worldl -a ulz
’

mwangu

Imu [.tio -a din (lay) -a wata

ta [.n
'

a -a padre] ; (profane) ka
ma walz

'

m‘wmgu
o a

' matumz
'

zz
'

ya

sikn sate ; (periodical) -a ma
’

aka

Secul ari sm ,
n . [tabia na da lun

'

zi

la
'

zo Secu lar, tabiaya uh
’

mwengu ] .
hm Secu lar].

Secul arism, v . fanya S ecu l ar, {anga
na mamboya dz

’

n i ,

[ma l i ,
S ecurab l e , a. (to be made safe) -a

h fanj a
'

ka salama ; (to be ma
(to be got) -a

Secure, a . (safe) said -t:a ,paszpa Ira/a
pasipa maskaka ; (reliab le) amzm

a minffu ; (certain, sure) -a kat ika
yakim , t}:abitz

'

.

Bedze ,n . manyasz [maj anfl yamtam .

S edzy , a. a ny : Sed ge ny z
'

lngz

S ed imen t , n . mas/zapa, taéataéa an

d :t
’

n t
’

, matapeya mia, tamma .

S ed imentary , a.
-a Sed iment .

S ed i tion , n .fi l r
°

na , maasi .
S ed i tious , a -a S edi ti on .

S educe , v . 10ngvza ; (corrupt) pateza ,

w ta kwo mabaya ,
kam /:a .

S ed ucer , n . mdanganya, mpatazr

(of women) mtangazr.

S ed uction , n . kupataza , usbamhz
'

S eductiv e, a.
-a budanganya, ou ku

S edu l i ty , n . kuwa S edu l ous , b idi i .
S ed u l ous , a.

-tandaj i wa ka3 i , -a

bus/ uh : kazt
'

,
-anga1zfi ¢, ~a Indra.

cc , v . (p. t. S aw , pf. t. Boen ) ana
tazama (understand)fab anm , ra

mbua , t im a ; (experience) -wamo

(visit) amkz
’

a , enda tasama ; (ac

company) sb indzflb zza peleka . See
ofl

'

, rnc
'

ndzkrflza See to , See about ,
See after, angah

’

a , tanganesa . See
through, See out , angal ia , )mda
[rat/a mwrska, e1ewa -ote. See (a

person) off (on a journey,
:afimirna (aftera visit) sb z

’

ndz
'

b sa .

Seeing that,kzoa bum , kwa maana ,
zé iwa.

n .
n D iocese .

S eed , n . mbagu ,
mhyu ; (origin)

asi l i , mwanzo ; (offspring) mm ,

mtoto [wa Run to seed, Iran
'

at
’

ka, thakaa .

taa mbagu .
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S
'

eed sman , n . mwuza mbogu .

S eed -tim e , n . maj z
'

ra ya kupanda .

S eedy , n .
-

ganj wa, nkukua ,
ea ku

S e ein g . n . éuona kzoa mac/to, ngnon

ya knona .

Seek ,
v . (p. t. na pf. t. Sough t ) tafuta,

tasamz
’

a
,
amba .

S eam , v . anekona ,
-wa na mfana

wa ,
-wa kama . fanana no . I t

seems so , naona , Iabua
’

a
,
Imenda .

S eemin g , a .
-a uwango,

-a ,éuj zfany a ,
u

’

kwolz
'

, sz
’

hal isi .

S eemi n gl y , adv . kama ,
kzoa .mra

,

kzoa kuonakana kzoa nj o.

S eem l in ess , n . knwo Seeml y .

S eem l y , a.
-zurz

'

,
-a ada lm

,
-a ku

S een , pf. t. ya S ee .

S eer, n . nmaj zn m Ema-

'

J, mwaguzi

[raw ] , mwony z b utaozn
'

,
nabzz

'

.

S ee-saw , n . [kwona
’
a na kum dzmarra

ny ingz
'

; (game) mcbezo wa watota,
kama pamaea].

S e sthe , v . toéora, thorns
-ha ; (neut.)

ckaméa , toa pozm .

S egmen t, n . [re/tantra ya duara , iki

,éatwa na mstarz
'

]
S egregate , v . tenga , wata mbal i ,

farz
'

kzirlra .

S egregati on ,
n . kutenga, &c.

S eiz e , v . (grasp) kamata , sl u
’

éa, twaa ,
shik i lz

'

a ; (take b y force) twaa kzoa
nguw ,

nyang
’
anya ,poéonya ; (com

prehend)fakamu , eIawa .

S e i zure , n . b ukamala , kuéamalwa ,
&c. (attack of i llness) km / n

'

éwa

na ugotywa ,
hpmdz

’

.

S e l d om , adv . sl u
'

,
dda marra ( hacks.

S e lect, v . taua , d zagua .

a.
-a kw /zagua , Jou le ,

kabo .

S e lection , n . kuolzagu a , &c . (por
tion ) nassa , rekemn [y ammo ingz

’

]
(choice b its) madona

'

aa, mateuzz.

S e l f , n . (pl . S el v es) mayo, na/fitz
'

,

mwenye wo ; (in verbs ) j z He

kil led himself, al zj ina . I t goes b v

itself,
S el l -ab n egati on , n . Taz. Sel f-de

n ial .

S e l f-acting , Sel f-adj usting , a.

SELF -EXI STEN T

I utenda kazi peke yaks] -a b ig :
onda .

Se l f-assertion , S e l f-assuran ce ,
S el f-comp lacen cy , S el f-con ce i t,
n . ukinaifu , uéavu , éuj iana .

S elf-confi d en ce , n . Tax. S el f-rel i

an ce .

S e lf-con sci ous , a .
-a énj zfalzamn

nafi i , -a kuj z
‘

éumbuka, -eny i aki l i

ya éuj ij ua [ita/i , tab ia , nafi i] na
kuj iangpza (shy) -eny i Iray a .

Se l f-con sciousn ess, n . kuwa S el f

conscious ; (shyness) Izay a
S e l f-con tai n ed , a. (independent)

-kinaifro; (reserved) -nyamazm

(complete) -a kuj itaslza , kami l i ,
i yabe.

-a kuj ito
shelea .

S el f con trol l ed , a. J unction ,
ma

mi lifio, Ju l ian .

S el f-conv icti on , n . kzg zonya ku

wa r
na

' kaso,
“

M
'

ifiznga, kuj i l m
kumm

Sel f-d edi cation , n . kuj itoa, h yrweka
-anyewé.

Sel f-d efence, n . buj i l inda nafi i .

S el f-d en ial , n . é nj iitin islza, ku/zny i
ma, kuj iweza ,

kuj ikan ia h gizu ia ;

(temperance ) kiasi .
S el f-den y ing , a .

-a S el f-d en i al .

S el f-d estructi on ,
n . kuj ifislra, ku

Se l f-d ete rm in in g , a.
-any i i lrtiari ,

o eny i ngaw [aki l i ]y a kuclzagua .

Sel f-d ev o tion , u. kuj i toa, buj if ungn
kzoa éazi .

S e l f-educated; a.
-a kuj ifun za

-onyoma ta
, pasipa

mwal imu -a ktg
'

ilzitimi:ka .

S el f-esteem
,

n . Houri , kuj isifu
kafiona -ema .

S e l f-ev id en t , a . waziwazi , ba in i ,
thali ir i .

Sel f-exam inati on , n . kuj itazamia
mayo, kufi

’

hoj i nafi
'i
,
kuj itafutia

makosa ndon i , kuj isl uaki rohon i .
e l f-ex i sten ce ,

n . [Ii a/i y a éuwa

S el f-exi sten t].
S el f-exi sten t , » a. (of God) -sio na

mwan so wola mw iflw,
oany i ku toa

A l ?





SEM ENN IAL 358

S ep tenn ial , a.
-a m iaka mba

,
—a

é i l la mwaka ma saba

S ep tic, a .
-a knozeslza .

S ep tuagen arian , n . mtn wa miaka

sabw in i umri wabeg
S ep tuagesima ,

n . nma a pi l i

ya lai n mbo/e ya mwanza wa

L en t].
S ep tuagi n t, n . [maandibomatakatifn
y a Waya/zna

’

i yamefasiriba kzoa

b iy onan i , Agano la éa lo k zoa k i

yanan i].
S epu l ch ral , a .

-a kabnri (of sound)
-a bn l ia wazi , -a san l i none.

Sep u lchre, n . babnri [ma ziara

[ma
S ep u l ture , n . b nziba , maziba.

S eque l , n . mw isbo, mambo ya baa-o

S eq uen ce , n . mwandamano, nfna
tano, ntaratibn .

S equester, v . lwaa [mal i ya mtn
b 'wa mnda slzika m ban i ,
weka ; (separate) weko mbal i . tango .

S equestered , a.
-a faraglza ,

-a

mbal i , pasipa wotn , nb iwa .

S equ estrate , v . S eq uester.

Seq uestrati on , n . b n lwaa [bulwa
l iwa ] mal i (Tas. S eq uester) .

Sequestrator, n . [afanyaye S eques
trati on ].

S erag l io, n . [nyumba ya waanab e

wanapotengwa ], bammn .

S erap h , n . [malaiba].
S erap h i c, a.

-a S eraph .

S eren ad e , n . [kw imba ny imbo ao

knn a ngoma n : ikn za knmi-a limia

mc/znmba na kam'w il a , ny imbo aa

ngomo ya nsibn ].
S eren e , a.

-onpo, nyi , abnnj nfn ,
Jul ian .

Seren i ty , n . wenpa, nbnnj nfn ,

n ln l ivn (of weather) bwenpe,

S erf, n . mtnmwa [wa
S erfdom ,

n . a lumma .

S erge , n . [ngno kama C loth ] .
Sergean t, n . Lmsimamizi wa asikari ,

S erial , a .
-a kntok o marra kzoa

marra kzoa mnda wake].

S eri es , n . mafnatano , mwandamana,
safn , nfn lnl iza.

S eri ous, a . (grave) « rioclzoba, -sito,
-a

knonya ; ( important) . a maana ,

eny i babari knbwa [nzito], -knbwa .

A serious offence, bosa bnb
'wa .

Seri ous ly , adv . kzoa knonya (i cry)
sana .

Seri ou sn ess , n . nzz
’

to, &c. (Ta
S eri ous) .

S erm on , n . bol uba , ma/mbiri y a

anj i l i , mananoya knonya.

S erm on i ze , v . onydonya , c/zosba kzoa
maonyo, Imbir i ovyo.

S erous, a.
-a mtind i , kama mtindi .

S erp en t , n . nyoba mkub
'wa .

Serp en tin e, a.
-any i mapindi ,

-a

buzz
'

ngamana ,
-a lenznngn ka ,

-a

S errated , a .
-1ioclzongoba, kama

msnmena .

Serried , a .
-a bnrangana ,

-a M o

nswa .

Serum , n . mtindi .

Servan t, n . mtnm irb i [wa
mtnmwa [wa badimn [mm ] ;
(female) ny

'

abasi [wa (g irl )
kijabazi [m

l ] (European
’

s house

hold) bor [ma
Serv e , v. tnmib ia , Izndnmia , ngaj ea ,

tendea kari , -ma mtnmislzi ; (be
of use) faa ; (treat) tended ; (give
out) loa . Serve out

,
toa ; (have

revenge on) lipiza b isasi . Serve

up , pabna , anda l ia , andiba . Serve

for, faa malial i pa . I will serve

you out, n i takn l ipa . I t serves you

right, aria/xi ii yabo . He has

served his time, amemalisa ba z i

yabe, amewad i .

Server, 11. mngoj e, mngoj ezi .
S erv ice , n. n tnmwa , lindnnrn ,

n tnmislzi , bazi (use, employment)
matnmizi , mafaa ; (help ) fal b i l i ,
msaada , sb imo ; (of china , & c. )
j ami i [ya vyambo nya M ia]
(worship ) sala ya din i , ibada , b i

l ima ,fdti lca ; Arm y , aoN avy ).
D ivine Service , ibada ,

din i . He is

on service, y nbo katika basi yabe.

See service, tnmiba t itan i .



SERVICEABLE
S erv iceab le (Be) , a. faa , m m -a

kuj aa , tamika , -wa -s ima .

S erv i l e , a.
-a kitnmwa , -nyonge ,

-baya ; (literal) -a bnfnara mouena
mno .

S erv i l i ty , n . nayango, knfanya
bitnmwa , kas/ziba mignn .

S erv i tor, n. mtnmis/ri Lwa mfnari
[wa

S erv i tude , n . a tammo .

S ess i on ,
n . baraza

,
mnda ma buba

rizi . Ho ld a session , barizi .

S et, v . (p. t. na pt. t. S et) (place)
weko , tia maba/i , tia ; (fix) bat a ;
(cause) fany a ; (settle , order

amri sba, agiza ; (razor, &c ) noa ;
(trap) toga ; (sail) tweba ; (i n l ine)
panga ; (w ith jewels, &c.) pamba ;
(o f sun ) J lrwa , d ata ; (of fluids )

gandamiza ; (current) onda , pita

( plants) panda , (neut. ) toa mizizi ,
an za b nota ; (a fashion ) anzis/za ,

zna ; (a timepiece) bab i/i:ka aema

mabono [y a saa] ; (a b roken bone ,
&c. ) n nga , nngis/ta . Set an ex

ample to
, fnasislza . Set about,

: b iba baz i ya , anza , ma l ib i . Set

apart, wet
-a mba/i , tonga, bogua .

Set aside ,wata , dolta , bataa , tangna .

Set at naught, tbaran , twaza ,

t}:ibaé i . Set at ease , tn l iza , stere

b irba , tarot/ta ba Set by, taaba .

Set store by, tnnnba . Set down ,
weka ; (a load ) tua

, panga ;
(humi l iate) iwasa, tlzi l i (put
down in writing ) andika. Set

eyes on , tazama , tnpiaf it/ia. Set

forth , (explain) t/esa
,
tangaza ;

(neut.) sb zb a nj ia , anu
’
abo . Set

forward, onda/ea b imiza , emit s/ta .

Set in (rain) , ansa rlzika . Set

going, Set on foot, enderba ,anzislza .

Set on, (attack ) sbambn l ia, m b ia ;
(urge to fight) pigan ir/za , d iame
rlza . Set 05 , pamba, tia nrembo ,
ob nbna ; (separate) tenga ; (neut.)
andoéa ,fnnga safari . Set on fire ,
d rama , tia moto, wasba ; (put on
the fire) teleka. Set out , ondika ,

raéibirba, moka aiznri ; (neut.)
ondoba , .sb iba nj ia. Set right,
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tongzneza , fany iza . Set side by
side

, ambazana . pamban irlza ,

wata bando banda. Set teeth on

edge, tia ganzi la mano. Set to ,
tia katika ; (neut.) slzik a kari ;

( fight)n ana . Set towork , -pa kazi

(neut. ) sb iéa kosi . Set to music ,

fany izia [manene] u imbo, l i ngu

n ir/za :anti [ya ngomo , I
-inanda ,

Set up, (upright) simamis/za ;
(bus iness : anza Lingia , s/zika], bazi

(pretend )j ifanya ; ( i n
type) panga air/tapa . Set upon ,

endaa kwa ng
'

uan , sbambn l ia .

Set go ing, andoslza . Set think ing,

fi b iri rlia , tiafi baram
S et, a . (appomted) d i e/Irm a ,

- l io

amriwa, -a lazimn ; (firm,
fixed )

titabit i , zeama ,
-riogonba . A set

speech , mananoya ntaratibn .

n . j ami i ; (0!a curren t) manta,
mbondo ; (form) namna , bal i

(friends, relatives, &c. ) j amaa ,

ntan i . Make a set (dead set) at ,
andoa , j ari bia sana .

S et-off, n . mal ipi zi , rowa , b isasi .

S ettee, n . b iti k irefu,
kitanda Lai

S etter, n . [mbwa wa bnw ina
’

a].
S etting , n. b utaaba

,
&c. (Ta s

. Set ,

(of sun) bur/mu , ni t/mba ; (of
a jewel , &c.) bij al isa.

S ett l e , v . (fix) baza , fany a imara ,

maba tbabiti ; (quiet) tu l ian , stero

lzirlra (decide) lmbnmn , kata

j ambo [neno] , amna , ma l iza ;

(make clear, show) ony esba , tlzi lzi

rirka, elem , tl mbntisba ; (adjust)
tangeneza , patan irlza ; (accounts)
fany a :afi Lbarabara], l ipa [den i ]
(co lonize) kal iska watn katika ;

(reside ) baa ; (rest) tna , tn l ia ;

( sink down ) l i l ia , sbuba ; (get

clear) taama ; (resolve on)yab in ia ,

azimn , n ia .

S ettl ed , a . imara ,
tb abiti , J u l ian ,

mab in i . Settled resentment, ma

bamio
,
mfimdo. A settled country ,

[inc/t i inayoboa wotn kwo aman i

incl:i yany i aman i] .

S ettl em en t , n . bubosa , &c. Tax.

S ettl e ) ; [mabazi ya wata wal iyo





SHELF

l mya ; (in verb s) a She -a b ike,

j ibe.

S heaf
,

n . (pl . S h eaves) , (of cut

rice , &c.) mgattda [mi -J.
S h ear, v . (pf. t . Sh eared , S h orn )
kata , kata matty oya , nyoa .

S h earer, 11. mkata [ma-J mattyoy a
ya kondoo.

S h ears , 11. [kama makasi mukub
'wa

j ubwaa ya ku im dia mazito].
S h eath , 11 . d id [ny tto [ny
S heath e , v . futtiéa , weéa .

S heath in g , n . [mabambay a kabandi

S heav e , 11. (of pul ley) karadam
'

,

S heav es, pl .

t

j a Sh eaf na Sh eave .

S h ed
, v . (p . f. t. S h ed ) , (emit)

toa
, ”aka (dto

m

pgtom s/za ,
mwaga ,

—nya ; (leaves, &c . pukusa ; (skin ,
feathers ) gauza .

n . banda [ma -J , ki banda [vi -
H
] ,

dungu [mm ] ; (for cattle, &c. zizi

[ma
S h een , n . mwanga , mug aa, 7mm .

S h eep , n S h eep ) éondoo.

S h eep -fol d , 11. zizi [ma
S heep i sh , a .

-a Itaya .

S h eep -sh earer, 11. mkata [ma-j
ny aya ya éondoo.

S heep -sh eari n g , n . bukata manyaya

[maj ira y abe] .
S heep -w al k , n . mac/mngay a éondoo.

S heer, a .
-a M anda j im

:awasa'wa
,

oa kudwngvka ; (plain,
bare ) -tupu ,

ta .

v . gauka ,
enda upande.

S heet, 11. (cal ico) s/mka ; (of bed)
ng

‘

uoy a katandika ki tattda tti ; (of
sail) deman i (paper) ukarasa [ka
rara] (of a book ) gombo ma

(ofmetal) bamba [mm ] ; (0 water)
meo 1a maj i , ziwa ; ( of rain ) rimad

S h eet -an ch or, n . nanga kub
'wa.

Sh eeting , 11n . [nguo ya S h eet , nguo
pana] . rtguo, amerikan i .

S heet- l i gh tn in g , 11. [a irti me ma

bung artza sana].
S hei k , n . sli ck: [ma
S hek e l , n. [:arafuya kiya/zudi kama
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S h e l l -fi sh , 11. kombe, baul i , konokotto .

Sh e l l -proof, a .
-siovu ttj ika éwa ma

rupia tza titemtm i kipimo elta

é iya/md i kama n assa waé ia].
Sh el f

,
11. (pl . Sh e lv es) kiéau [v i -L

(hanging) mm [ma -J ; (sand-bank )
fung

‘

u [ma -j ; (rock ) mwamba sawa .

Sh e l l , v . toa gana
'
a [game] 1a ttj e ,

papai na , ambua (beans , peas )

pua ; (nuts, & c. ) ban/
°

a ,
wetiya

(cocoa-nuts \fua (bombard )ptgia
makombora .

n . (sea) konokotto, kombe, borne ,
kaa /i , &c. , slzel le [ma (exterior)
ttj e, upande wa ttj e, hfun iéo ; (o i
animals) , ny umba ,

tund te ; (o f
trees, & c. ) game [ma-Lngozi ; (o i
fruit, & c. ) gamia [mm ] ; (of egg )
ganda , kaka ; (o f cocoa-nut) kifua
v i (empty)f ume [ma -Lbupum

{ma-j]; (case) ao [try -1 ; (of build
mg, &c. ) mi ti , k i tm zi ; (bomb )

S he l ly , a.
-a S h el l s .

Sh el ter, setiri j iefia, Iina'a ,

kari bi r/za ny umban i .

n . (refuge ) kimbi l io [ma - l , ma
ka l i pa sa larme, k i

°

/fell a, ktsetiri ,
k tfun iko, k ing

'

a (protection ) I m
maya ,

u1i
°

.m t

gu

Take shelter (from
rain) , j ifielta mmea .

S h e lv e , v . weka , ab irt
'

d ta ; (slope)
inama , telemka, Shaka.

Sh e lv es , pl . ya Sh e l f .

Sh e lv ing , s
-a b u inama .

Shep h erd , 11. me/ztmga [wa m l irhi

[wa ml in zi [wa
Sh erb et, n . slierebeti .

Sh erd , 11. gai , .é igu i .

S h eri fl , n . [mb i a , Iiwal i wa inc/i i ] .

S h erry , n . [deva iya H ispanya j .
S h ew , Sh ow . Sh ewn = S h ow n .

S hi b b o l eth , n . [neno 1a buj an
'

bia

mtu gan t , neno [aftembo].
S h i e l d , 11. ngno , ktguo ; (protection)
hamaya , n l in zi , k ing

'

a .

Shield

from,
k ing

'

ta , zu i lia .

Sh i ft, v . (move) geuza . sogesa repa
tta

'

e, j ongeza ;
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Shock , 11. 311indo , k irk i tta
'
o, bustuka

ki tuéo
, buzimia .

v . tia k i ; /tindo, e/tuk iza fat/ta i
s/ta

, tia haya.

Sh ock in g , a .
-a kttd mkiza, -a kutia

Sh ed , p . t. tta pf. t.ya S h oe , v . Shed

with iron , [J iotiwa cinema chitti ao

ti e/tam] .

S h od d y , 11. [Cl oth ya namna mbaya

Shoe, n . kiatu [v i ( Iia k izuttgte] ;
(horse

'

s) [( I mma el me/tt
'

n iya mgtm
20a fras i ], kikubu , ttal i (Ar.)
[k itu kama .é iatu ]

v . [tiafras i cinema m tgtetm i ] .
S h oe-b l ack , n . mstegtt a v iatte

Shoe-horn , n . [k ipande elm kuval ia

v iatte] .

Sh oemak er , n . msltotti v iattt [wa
Sh on e, p . t. na pf. t. y a Shi n e, v .

Sh ook , p . t. ya S hak e , v .

Sh oot, 11. (p lant) e/ttpukizi , tee/i ipteka
[eli ipuéa] (water) melti l izi [mi -L
mferej i [m i

'

[ty
'

iay a butelemslt ia

magogo, maéaa ,

v . (p . t. tta pf. t . S hot ) p iga
bundttki [mairiga , apind i , &c. ]
(hit) trepa , ptga , pata ; (send out)
peleka kzoa ttguvu , rut /ta , m kuma

mbele, toa ; (sprout) ata , eitipteka .

Shoot by (past) , pitia apesi , m ka ,

enda mbio. Shootup (grow),panda ,
elzipuka , kaa . Shoot at, p igia ,

tup ia . Shoot the rapids, ielem
’

ka

mbia mtotti .

Sh oo ti n g , n . kutupa , kupiga, &c.

(Tas. Go out shooting,
kwettda buw i ttda . Good shooting,
maw i ttdo tele ; (aim) sizeba/ia sana .

a.
-a kupiga bundteé i , o a brew i

nda . Shootmg pains, maumivu

ya bud omae/wma .

Sh ooti n g-star, n . k imwottdo [v i
S h op , 11. data [mm ], nyumba y a

bit/ma . Set up a shop , weka duka .

Close a shop , andoa data. Keep
a smal l shep , d mrttza .

v . ena’a dukatti
,
t ttttgt d

'
a kzoa

SHOR T-L IVED
mw izi wa vita

madaka . Go shopping, enda ku Sh ort - l ived , a.
-: io.éaa sana ,

mama vita enda madukan i . m ix/ta mat /Ead ie, -epe:i bufa .

Sh op -l ifter, n .

distan t] .

Sh op -l i ftin g , n . ku iba dukan i .

S hopm an , n . mweny i dnka , tut/ m

m zi , tnngoj e diekan i .
Sh op -wal k er, n . karan i wa dttban i .

Sh ore , n. tekingoma bahari fwa zi
'wa],

b ikomo ( 11a baliari ; (beach) uf teko,
wang

'wa ; (coast) upande ma ba

Itari , upande ma pwan i ; (prop)
gudi [ma -L sltiktt . On (to , at ,

near, by) the shore
,pwan i . Go on

shore
, (passenger) sli nka pwan i ,

sl mka (ship) p
'welewa , panda

mwatnban i , kwama .

v . legetneza ; (a vessel ) gadi tn u ,

sb ikiza .

Sh ore l ess, a . pasipa mpaka, d
rubwa

mno .

Shorn , pf. t. ya Sh ear.

S h ort, a.
-fapi ; (smal l ) -dogo ; (defi

cient) p ungttfu , Izaba ; (abrupt) -a

manene tnae/tad te. Be short (in

growth , stature ), v ia , b andad .

Short of,
-ptmgt¢fu -a ; (except,

un less)pasipa, tiripoé ttwa . A short

cut, nj ia ya kukata. A short

sound, sauti ndogv . A short time .

é itambo, kip indi , mnda kidogo .

Make short work of, mal isa upesi ,
(k i ll ) u l ia mba l i . In shortj unt la ,

kwo neno moj a . Stop short, kal isa ,

pingatn iza ; (neut.) simamagltdfala .

Be short of, Run short of, irid ium ,

punguk t
'

wa
,

-ma na npungteo wa,
-ma na -eltaelte, {ind ikiwa

Come short of, punguk ia ,
.ri patia ,

-ma si sawa na
,
tindikia . The

long and short of it,j ambo lenyewe.
Short commons, ( leaky /a Itaba .

S h ortcoming , n . ukorefte, upungttf te,
bosa .

Sh orten , v .fupis/ia , pungma
,
kata ,

katisa (neut .) pungttéa , &c.

Sh orth an d , n . [namnaya knand ika
apesi sana kata liamfu ndogo

{nae/re] mwandiko wa kukata .

Short-h and ed , a. bi lla wata wa







S I LK -W ORM 368

S i lk -w orm , n . [mdudu mfany iza

S i lk y , a.
-a liari ri , l

'
ama Itari ri .

S i l l , n . [k ipande c/ta eb in i] ; (of
door) k it ingil i [vi

S i l l i n ess, n . upa si , a/mga , apa
mbafu , akosefa ma ak i l i , pao.

S i l ly , a. y
'

inga ,
-

pazi (crazy) -eny i

é ieltaa .

S i l t, n . matope, ate/tanga , takataéa

S i l t up . v . [mto] j aa matope, fany a
mafangn ,

éaaka .

S i l van , a .
-a mw itan i , -a msi ia .

S i lv er, 11. fer/ia . sarafa ta fet/ta .

v . tia fet/ta nj e, f un ika kata

S i l v ersm i th , n . mfiea [web ]fet/ta .

S i l v ery , a . kama fetlta , -eape, -a

kang
’
d a .

S im i l ar, a. rowa , kama sawa , mfono
mmoj a , kama [i i i [i le,

S im i le , S im i l i tu d e , n . mfano wa
maneao , metbal i ,fambo.

S imi ou s, a.
-a nyan i , -a b ima , kama

S imm er, v . ehemka k idogo .

S im on iacal , a .
-a S im on y .

S imon y , n . [knfanya b ias/1am y a

mambo mataéattfa ya din i , ya

S imeon , 11 . [apepo mbaya wa moto

sana Araban i ].
S imp er, v . dzekelea , t li eéa m o

S im p l e , a. (single) -moj a ,
-moj a ta ;

(indivisib le) -siogawany iéana ; (nu
complicated) si -eny imambomengi ,
si -eny i matata . si - Iiotengenezwa

sana , v ivi lzivi , ranisi knfanya ,
-epesi kaelea ; (unadomed ) -

.riopa
mo-ma , si a rembo, v iv i /tiv i ;(sincere)
.ri -eny i Ii i/a , .ri -j anj a , amin i ,
-nyofa ; (unaffected ) -nyenyekeva ,

myonge , kama k itoto ; (intel l igib le)
wazi , thaltiri ,

-a kaelea ; (unwise)
y

'

inga ,
-a aki l i choc/re (unmixed)

-tapa , safi ,

kita kingine ; (not luxurious) si
-za ri , o ri -a anara ; (common) -a

wata wate,
-ovya, vivi hivi .

S I NEC
‘

UR I ST

S imp l e , n . [dawa y a maj an i , miti ,
maua

, mimea ].
S im p l en ess , n . [hal i ya ku toa S im
p l e , azaza , aj inga .

S imp l eton , n . mj inga [wa mweny i

ak il i Mae/te, mzaza .

S imp l i ci ty , 11. [tw o S imp l e , a. ]
ard /1isi , aj inga , amoj a.

S imp l ifi cati on , n . kafanya S imp l e ,
a .

,
& c.

S imp l i fy , v . [fanya S imp l e , a .]
fanya ralt isi , eleza , genza .

S imp ly , adv . pasipa ItiIa
, pasipa

anara (Taz .

‘

S im p l e , (on ly,

merely) ta , peke yake [y ota, &c] .
S im u l ate , v . j ifany a , iga, faara
j ifanya kutoa na . j isingi zia .

S in

z
u lati on , n . kaj ifanya , & c.

,
ana

t .

S ifn u ltan ei ty , n . kaa/a S imul

tan eous.

S imu l tan eou s, a.
-a waéati a le a le,

-a dab iba i le i Ie palepale, pamaj a ,

S imu l tan eously , adv . marra Itiya ,

palepale , sawarawa .

S in , n . ihambi , kati,/a , a ltaItfa ,
kam

[ma aava , abaya .

v . fanya S in ,
ienda {kambi .

S ince , adv . prep . na conj . (from
then til l now) tanga riéa i le [saa
i le, bapa] katta sasa ; ( in past time)
saman t k zoa wokot i a l iopita

(from time of, after) tanga , baada

y a , toka . iokea , aad daye ; (because )
kzoa saaaaa ya ka

'wa ,ya éwamba ,

ikimo . He came three days since ,
amekaj a yapara rika tata . I t‘ is

three days since he came , tano
-
a

al ipokaj a a i rime tata , tanga rikn

tata al tpoéa/a. I have not seen

him since, stkam
'wona Iona . Since

last year, tanga mwaka wa j ana .

Ever since, tattga aiba i le.

S in cere , a.
-eny i mayomweape, safi ,

amin i , -nyqfa .

S in ceri ty , n. meupe, admin ifi t ,
amin i , kama S incere .

S i n ecure, n . aeltami pasipa kari ,
fay ida tnpa , kaj ikal ta.

S i n ecurist, 11. mweny i S inecnre.
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apindo ; (border) mpaha [mi hawaida

,
asemi ma himasha

ahinga.

Sk irt, v .
~wa mpahan t pa , pahana

na ; (pass near) pitia nj e, amhaa.

Sk i tti sh , a .
-a ha ehezacheza .

Sk i ttishn ess, n . haehesaeheza .

Sk i ttles , n . [mehezo wa tafe na

vipande] .
Sk u l k , v . j ifieha , himhia hwa hay a
[htaa woga] toroha , nyatanyata .

S k u l l , n . hitma [vi fava 1a hitma .

Sk u l l -cap ,
n . [ha/fa ndogo ya

ndana na hittaa] .
Sk un k , n . [nyama mdogo atoaye S lash , v. tema

, hatahata ; (scarify)

Sky , 11. aminga [mhinga ] , anga ,
hetaa, j .aa Clear sky, hweape.

C loudy sky, maw inga .

S k y -b lue , aa. samaw t
,
rangiya sama

S k y lark , n . [ndegz ndogoarahayej aa
sana angan i ].

Sk y lark in g , 11. httehezaeheza.

Sk y l igh t , n . dt
'

m
°

sha [ma 1a darin i .

Sk y -rock et, n . R ock et .

S k yward , adv . j aa sana.

S l ab , n . ahamha [m waj twe, hamha

[ma hihamha [vi
S l ack , a . (idle , lazy) -legava ,

-tepe
teva ,

-zem6e, -v iva ; (loose) -1io

legad ; (weak) thatfa ; (slow) si

v. legeza .panga sa , ta l iza, (neut.)
pangaha ,

legaa .

S l ack en , v . S lack .

Bl ack n ess, n . a legeva , &c. (Tas .

S lack ,

S lag , n . [mawe ya madin i j al iya
hw isha ehamwa hal iban t]
y a ehama [madin i , tama 1a

ehama .

S l ain , pf. t. ya S lay .

S lak e, v . zima , ta l iza, panga sa ; (of
l ime, &c. ) tia maj i .

S l am
,
v . shind iha hwa mshindo.

n . mshindo [mi
S lan der, n . mas ingt

'

zia
,
a zazi .

v . singi sia , amba ,
sema .

S lan d erer, n . msa si , msingt
'

zia .

S lan derous , a.
-a S lan d er.

S lang , n . [man eao yasiyo fasihi ao

S l an k
, p. t. y a S l in k .

S l an t , v . enda upande, Zeheza apand
e

,

inama
, i

°

.namtsha

n . h'wenda upand e, &c. ; maina-c

mizi (Tas S l op e , n .

S lan tin g , a. (sideways) -a

htvenda apande, -a upande, mshe
thal i ; (dc-wn , up) -a ha inama, a

hapanda .

S lap , v

n . tema ,
taj a.

State, 11. [j iwe 1a mbamba ; (for
writing on)j iwe 1a haandihia hama
hi bou

,
hihaa (for roofing ) j twe 1a

hafan ihia ny umba j aa , hama to

fal i ].
S late S late .

S l atin g , n . [S lates, za j aa y a nya

mha].
S lattern , n . mwanamhe mhaa [asi
y etengeneha ngao ao nyamha]

S lattern l y , a. hama S lattern .

S laty , a . hama S late .

S laugh ter, n . (of animals) hachinj a ,

machinj a ; (ofmen) maaaj i , maati
mengi , hariha hah

'wa .

V. thinj a , tat -iugr
'

, aa barre.

S laugh ter-h ouse , n . matt
'

ndo.

S l augh term an , u . mchinj a nyama.

S laugh terous , a .
-a hinaj i , -a ha

S lav e , mtamwa [raw ], hadimu
[ma mtwana [wa (b oy) hi

(girl) hijahasi [v i (we
man) mj ahazi [ma (concub ine)
sarta [ma (raw)m inga (home
born) mza l ia [wa (runaway)
mtoro [wa (fel low) mfal i [wa
(househo ld) [v i (taken i n

war) teha [ma (thoroughly do
mesticated) mtt t (highly trained )
mstaaraha (weak , slavish) [mta
thatfa ,

as iye na neno
,
hana ha lima

,

hama mtamwa]. A slave to drink
,

-wa hama S lav e ; fanya
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hasi ny ingi barre, aj ingi mno]
j isamba l ia hazi .

S l av er, n . mwasa wata ; (vessel)
ehomha eha hathahu lia matamma ;

(spittle) mate .

S l av ery , n . a tamwa , hazi ya lazima .

S lav e-stick , n . hongwa .

S l av e otrad o, n . bias/ta

S l av e-trad er, n . mwaza wata ,

mfany i bias/taro ya matamma .

S l av ish , a.
-a hitamwa

,
-nyonge,

S l ay . v . (p . t. S l ew , pf. t. S l ain ) aa ,
fisha , chin/

°

a .

S l ay er, 11 . mwuaj t [wa
S l ed ge , n. [gart 1a ha teleza ehin i
hwa vya

o

ma . st hwa garadama] .
v . enda hwa S led ge .

S l ed ge -h ammer, n . [ny anda hah'wa
na nzito] .

S leek , a.
-eny i mafa ta mengi , J im e

nepa ; (animals) mono.

S l eek n ess , n . hawa na mafata
mengi (Taz. S l eek ) .

S l eep , n . asingt
’

zi . singi zi , ha lo/a .

tta pf. t. S lep t) sinsi ,
a

la la astngi zi , la la ; (be unused ) :fa ,
si tamiha . taha . Be fit to sleep m ,

IaIiha. Things to sleep on
,
ma

S l eeper, n . msin sta (of railway)
[mti ma haehahaa R ai l s] , htgaga.

S l eep iness , n . hawa S leep y , macho

mazito.

S l eep ing-p lace , 11 . malalo. hilala.

Sleeping-bag ,famba [ma
S leep l ess , a .

-siopata asingi zi , pa
sipa hastnsia.

S l eep -w al k er, n . [atembeaye hwa
usingizi].

S l eepy , a.
-eny i asingi zi ,

-zito
,

-eny i

ha lemewa na a singi zi .

S l eet, n . [mvna i l iaehangttmana na

S l eety , a
-a S l eet.

S leev e, n . mhana [mi -
”

l
.

we vat i .

In one
'
s sleeve , hwa sir i .

S l eev el ess, a.
-sia tta S l eev es, -a

b umper.
S leigh , u. an S l edge.

S le i ght, n . wereva . hi la , ahadari .
Sleight of hand . hi in imaeho, ma
zinga ambo , misanga .

S len d er, a.
-embamha ; (slight, smal l)

-a
'

aga,
-ehaehe.

S l en dern ess, n . wembamba, &c.

S lep t, p. t. na pf. t. ya S l eep ,
v .

S lew , p. t. ya S l ay .

S l i ce , n. hipattde chembamba.

v . hata v ipande vyembamba

S l id
, p . t. na pf. t. ya S l i d e .

S l i de , v . (p. t. na pf. t. S l i d ) telesa ,

ponyaha ; (move easily) pita apes i

[rahisi ] sana . Let things sl ide ,

11. ha teleza [mahal i pa ha te

ma ya hiao hat iha M agic lan tern ] .

S l i d er, n . [mia ao hita eha hatelesa].
S l id i n g-scal e , n . [hanan i ya hadi do
mshahara yany i habad ii iha] .

S l igh t, v . tharaa , j j 'onya , tv eta ,

parahasha .pitia , h izi .
n mfyanya, mt

'wesa, thara-tt
,

ehahisa.

a .
-dago, -embamha , k idogo,

S l i gh tl y , adv. hidaga.

S li gh tn ess , n . ndogo, &c.

S l i ly , adv . hwa wereva , hwa hi la
,

hwa haj ij ieha , h'wa siri .

S l im , a.
-em6am6a .

S l ime , n . tape 1a hanata .

S l imy ,
a .

-a S l ime
,
hama S l ime .

S l ing , n . hamhea [ma (for arm )
[
'

hitamhaa eha haehahaa mhana

(for ho isting , &c .) hamba tta

v . (p . t. tta pf. t . S lung ) ptgu
homhea, t

'
apa h

'wa homheo ; (hoist)
tangz

'

ha h-ma hamba .

Sl i n k , v . (p . t. S l sn k , S ln nk , pf. t.

S lun k ) nyatanyata . enda hwa

hay a [hwa woga] , j ihanj a .

S l ip . v . telesa , ponyoha , chapoha .

champaha (pass by, into , out of,
&c. ) pi tia , penya hwa siri

, t
'

ttgr
'

a

hwa nasiba [hwa hi/a , hwa hora] ,
taha apesi ; (err) hosa (insert)
penyesha ; (of dogs) M al ia .
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Sob ri quet , n. mri ba, k iriao, j ina la (fool ish) -a aki l i dracke, y
'

inga .

h ipangwa . Feel soft, bopa . Soft water, maj i
S ociab i l i ty , n [lza1i (tabia , mayo) ya maua . Soft mud, top: nya

ya .émva Sociab l e ].
S oci ab l e , s

-a utu mwema, -kzmj u

f a ,
-a kukarib islza wata ,

-a reg/iki
mengi ,

-a kapen cta maongezi ya ma
tu ,

-a maongzzi mengi ,
-a un i/ik i

sana .

S oc ial , a.
-a wata fomi i , -a wata

wata,
-a wata woo k lva wao ;

S ociab l e . Social science , [alz
mu y a mamboy a k ukaa wmo wmgi

pamrya na butendeana mazuri wata

fom i i ]. Social position , ekeo. So

cial interests (duties, concerns) ,
mambo yapasay o wata watt , ma

nayopasana wata .

Social ism , n . [ka sema Hal i hi i ya

éukaa wata na kamiona i l ij /opo
li aifai i lmgm azwa

,
wata mengi

wapata Ira/i bora
Socie ty , n . [wata mengi waé ikaa pa
moj a j ami i éuna

'

i la wata weny i

shaur i moia ao hal i moj a ; drama
ao slrin léa la wata ] ; (in general)
wata , waanadamu , wata wata ;

(gentry) wangwana ; (intercourse)
b utaa pamoj a , kuongea , M onge

ana , mazungumza. Female society,
mazungumzo y a waanake. He is

fond of society, apm da kuong
'

aa

na wata .

8 001

5
, 11 . [kama mfuko wa mgm t alri

m

S ock et , n . tundu , k itundu .

S od , n . bumoa [ma 1a ua
’
ongo na

S od a, n . magadi .

S od a-w ater, n . [ma] : y a kizzmgu ,

Sod d en , a. d opa /lope, maj imaj i
-1ioéuny

'wa sana , J ar/i sana.

S odomi te , n . mweny i S odomy .

Sod omy , n . [t/zamoi y a wata ma

Sodom] , kufi ra , kuj irana .

Sofa, n . é itamt
’

a [all a éupumzik ia
mclzana].

Soft, a .
-aroro, takataée, -am ma , lai

m
‘

; (pleasant) -a ku andaza , -tama ;
(gen tle) -pala ( eeb le) Marj a ;

Soften , v . fanya Soft ; (mttigate)
ta l iza , pangasa , fanya rah iri

(pal liate) ombea , tetea

Softn ess , n . wororo, ulam i , &c . Tas.
S oft) .

So i l , n . (earth) ua
’

ongo ; (heavy) ado
ngo mzito ; (l ight , sandy) , utanga,
tifutifu ; (as property, land) art/ti
(Ar. ) (country) inchi . Owner o f

the soil , mwmyq
’

i 'ma Mamba.

v . tia taka , cl:afua .

S o irée , n . [mkutano wa wata waki

zungumzana , oaraza ya usib u].
Sojourn , v. kaa, slrina

‘
a .

n kukaa
, muda wa kukaa

,

k ikao.

Soj ourn er, n . mgan i , msafiri , mp i
taj i , si mbazi , mpita nj .za

S ol ace , v . farij
'

,
z tu lzza ,

-

pa mayo,
tumbuiza , ourudtsha .

n .faraia , tumou izo.

S olar, a.
-a j ua .

'

1he solar system,

[j ua pamoj a na :ay ari sat e zotc

zi l izungukazo]
S ol d , p. t. na pf. t. ya S e l l .

S ol d er, n . tekamu , ti ltamu , l isori .

v . tia So ld er, ungam
'

s/ra kwa

Sol d er
,
lati tmu .

So l d i er, 11. asi/kari , mweny i maarifa
ya v ita .

Sol d i erl i k e, S o l di erly , a.
-a kn sta

Izi l i asikari , kama asikari ,

S o l d i ery , n . asikori j ami i .
S ol e , n . (of foot) uaya [air ], clzim

'

y a mg
'

uu ; (of shoe , boot) ngas i

ya b iota dzin i ; (fish) [samak i
pana] .

a.pekeyaka (yoo, -m¢y
’

a ta ,

pasipa mwen zi .
Bo l eci am , 11. [asemi méosefu aria :a

l a
'

lzi ao safi , neno 1a kimaakamoa ]
(error) kaso [ma

S o le ly , adv . pia , kaoi ra , tn .

S olem n , a.
-a din i , -a ibaday a Mau

ngu ,
-a kumkumouéa Mum ,

-a kana/ nti din i ; (orderly, rever
ent) -pale, taratibu ,

-zito,
-a Ices/ti
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Squat, v. kaa kitako, koti ; (settle)
tua , li amia .

S quatter, n . [mtua mafial i oi lla
radiu m] mj aj i [wo- j mg wi [wa

S quaw , n . [mwanamke mrlzenzz

Amerika].
S queak , n . [mlia, kama ma panya].

v . toa S queak .

S queal , n . [mlia, kama wa paka ao

k itoto].
v . toa S queal .

Squeam i sh , a . (fastidious) -a bur/ia

guadzagua ,
-k inaifu (il l tempered)

-a c/mki ; (sickened) -a kudrafuka
tambo.

S queami shn ess, n . ku 'wa Squeam
i sh .

BQueese. v . (compress wi th forms)
31:indi lia

, songa , kamna (press in
among) M antis/ia , songan is/la ;

(ho ld bysqueezing) bana ,songa , sai

.éa sana ; (oppress)am a (passwith

pressure ) pi ta kwo r}:idda , penye
m ,pix/ca ; (make pay) l ipisa , tosa .

Squeeze out, ka ;/ma , minya .

n . ka; /l ina
'
i Iia

,
wrong» , &c.

Squ i b , n . [fatak i ya karatari ymy i
baruti , y a but/wata ; (lampoon )
mashairi y a kumtlzi lzaki mtu ] .

S qui n t , n. makmg
’

esa , k itongo,

v .
-wa no mac/w ya makmg

’

esa ,

tasama kitongvtongv.

Sq uire , n . slzek i [ma mwenyej i wa

shamba kuowa .

S qu irrel , n . [nyama maogu kama

S qu irt , v . [toa ao m li a , maj i , &c.

katika tuna
'
u a

'

ogv kwo ngmm].
n . [maj i yatokayo kwo ”gm/u

katika tundu dogo, kibamba la

kum rlra maj i I:irwa].
S tab v . ( boma [kzoa b isa ,

apanga ,

mkuki , (slander) singi zia,
sengenya .

S tab i l i ty , n . ut/laoiti , imam ,
hodari ,

ngmm, ugumu , aurlri .
S tab l e , a.

-my i Stab i l i ty . S tagn ate , v. simama , osa , Itan h ka

S tab l i n g , n . (for cattle) sizi

[mm] ; (for horses) banda la S tagn ati on , n. (of b lood, &c.) wh o

frasi . [ma -J ki toto.

S tack , u . change: y a maj an i [bot
-i l i ,

fi lo,
v . wata chunguclranga , pa

S taa’

, n .fimoo ; (heavy)gongo [ma
mkongoj b [mi (of spear) mti

[mi -
'

l (retinue) wafi tari [wa mtu
mbuowa

,
waj emadari mkuu ,j am i i

y a wadogo wake]
S tag , n . [nyama mkub

'wa kama paa ,

paa ndumo].
Stag e, n . (platform) dungu [ma-L
“l ingo, j ukwaa ; of house, & c . ,

story) tabaka [ma -L oro a ; ( in
theatre) ”ta/rah pa h a zea .é i

nyagv (Tas . Dram a) , maha l i pa
ku

i
’

any a tamarlza (part, division )
so omu ,frmgu [ma (end ofjour
ney) k iéomo, kituo ; (part o f

journey) mwendowa rikn ,mwendo

(degree) daraj a ; (condition) ka l i ;
S tage -coach . Stagesofa b uild

ing, mataoaka . Be (go ) on the
stage , [avi ika ka3 i y a mdresaj i ngo
ma , vinj aga,&c. , katikaTh eatre] .

Stage-coach , n . gari knbwo [1a ku
alukua wata kroa mapera]

Stage-p lay er, n . mclra a é iny age

S tager, n. mim i [wa mambo y a
dun ia] , mwulr

’

mwmg
'

u .

S tagger, v . shangusa . tia oumbuas i ,

fat/raisin ; levya lerara ,

pepa uka , ritarita, shangaa ; (from
age, &c.) kongoj a .

n . ku lowa , kupepa , u lcoleo.

Staggeri ng , a .
-a kupepa , -a ku1ew a

Iowa . A staggering b low, state

ment, &c. ,mo [neno] Ia nguvu

[1a k ml u
'

nda , la kufatlraislra,
S taghoun d , n . [mo

'wa wa kuw ind ia

S tag] .

S tagn an t, a. (of water) -Iio:imama ,

:fu , -6orm (inactive) pasipa
mwondo,paszpokosi , f a . Trade is

stagnant, bias/taro liaisidi , Irm a
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yo] (be candidate for) toka burno
g
'
a l imo no wotn [knwo mbabwo]
Stand in need of, fritaj i . Stand in

good stead , foo . Stand off, j i
tonga , f i lial /tori . Stand on cere

mony, ongesa mno hes/zimo ,fanya
bay a . Do not stand on ceremony,

j ione [zapa kama .é'woé o. Stand

one
'

s ground , simama , slzinda .

Stand over, ak iri , woéwa . Stand
out, toéozo , fanya nnndn [domo,
rasi ] (resist ) : i M indwa, si Iogea .

Stand to
,
sk iko , fi ki l izo , mal isa ;

(agree with) patana no . Stand
trial , Stand up , ondoko ,
simama . Stand up for, shindon io ,

tetea , soy id io . Stand upon, toge
moo .

S tan dard , 11. (flag) bendora ; (estab
lished test, rule ) kowa ida , kon nn i ,
ekeo clza éawaida ; (best quality ,
highest pitch ) k ipea, namno ooro .

a. 60m ,
kal iri , Iroswo , -a ko

wo ido .

Stand in gm.
-o km imama : (regular)

-o konnn i (permanent) -a sikn

zoto ; (of water) f a ,
J u lian .

Standing army, asikori wa serkal i ,

a . (duration) an s/xi , mo isli o ,

kudumn ; (station) mo lzaIipo knri
momo ; (rank , position)d uo ; (inde
pendence) ngmm ,

nkznaifn .

S tank , p. t. ya S ti n k , v .

Stan za, n . [f ungu lo mos/iairi ma
wi l i , matotn , manna, &c. , j ami i ].

S tap le, n. (ring)pete ma

(chief product) bit oo i l iya ny ingi

malzo li fu l lom (main subject)
j ambo Ii Ii /o knbwo ; (raw cotton)
pamba mbir/xi ; (cotton fibre) mzizi
wo pamba .

a.
-kno'wo , o ingi , -a : iéuzote.

S tar, 11. nyoto ; (decoration) n islram

(remarkableperson)mtn
Fal l ing (shooting) star, k imwondo

[m
’

v . fanya folzori , tozomis/zo

S tarb oard , n. [chombon i ] apandewo
knrnmo.

STATE

Starch , n . kanya, dondo ; (of arrow
root) wonga ,

nwonga .

v. tia S tarch .

S tarch ed , a.
-Iiotiwo Starch , { nma

,

S tarchy , a.
-a S tarch , kama S tarch .

S tare, v . éodoo , bozo moono, nguri za
mac/to .

n . knéodoa, kodoleo.

S tarfi sh , n. [mdudu wo pwan i mw e

ny i ne/ro kama nyota] .
S targazer, n . mnoj imn [wo -Lmp i

Stark , a . (stiff) -

gnmn , 45mm ,
-rio

knnj iéo ; (downright) -tnpn ,
tn .

S tarl i n g , n . [ndegemdogozoo Ulaya ] .

Starry , S tarred ,
a.

-a nyota ,
o ony i

nyota , kama nyoto

S tart, v . rtnko ,
toka molaol i poke ,

(begin) onzo , ondoka ,
ng

’
oa , slriéa

nj ia , sofiri (alarm , drive off) rin
s/za

, amrb o ,
ki

'

mozzo ; (cause to

begin) an zir/zo ,mal ik i (setmoving)
anderbo ,j ongzza , sogzzo .

n . (fright) knstnko , éitnko :

(shock) kzpindi ; (beginning) mwo

n zo, awal i , el i ma clrimon ko

(departure) sli a nj za ,knondoka ;

( in a race) mwanzo wa r/zindano .

Get a start of, tangn l io , toka kwo

nzo . In fits and starts , By starts,
kwo m

’

pindi ,kwenda no knrimama .

S tarter, n . (in a race) mr/rindan irb i .

S tartl e , v . si ns/to , 110/i:ka , aj aois lra .

S tartl ing, a -a knrtnrfzo , -o kofn ,
-a

aj abn .

S tarvation , n . knwo no nj ao , nj aa .

S tarve , v . slzindisho kwo nj ao , fi rfia

kwo nj ao (neut. -wo no nj ao ,
-/a

kwo nj ao .

S tarve l 1n g, n . [mweny i knkondo kwa
nj ao] .

State, nn . (condition) ka l i (rank )
duo

, doroj a (po l itical society)
[fomi i yo wotn weny i mfolme
mmoj a , ao drin i ya rorkal i mo

'

j
) ;

government) sorta/i ; m

m

{
ri , lies/tima , onsi . Ch

(
air

m

0 sta te.

kitn Ma en zi . Go in state, endo

kwo kifalmo [kwofoliari].
v . neno , sema , elm .
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Sub lunary , a .

-o dnn ia 1111 , -o 1111
'

mzoangn ; (unimportant) -nyanga,

S u bm arin e , a.
-a akin i yo bakari .

Sub merge, v . taro , zamirka ak in i ,
didimiska.

Su bmergen ce , Su bm ersi on , n . kn

tata
,
kntosa ck 1

°

n 1
°

.

S ubm issi on , n . knskiko
°

n nn ,

knj itao , n ti i ; (meekness) nonmi

S u bm i ssi ve , a.
-t11 ,

-pala, -nyanga.

S ub m i ssi ven ess , n . knwo Subm i s

si v e .

S ubmi t, v. (surrender) sk ikamignn ,

j itaa , j izoako ak in i , ti i
°

(endure)
onmi l io , :tokimi11

°

°

(acquiesce)
kubal i , ano rotk i ; (put forward)

Sub ord i nate , a.
-o ak in i , -doga.

v. zvaka ak in i .

S u b ordi n ati on , n . knzoako [kuzva
kwo , knj izoako] tk in i (obed ience) Su b sti tu te , v . tia mokal i pa -ng ina,
nti i , ntorotibn .

S ub orn , v. [tnmia knwo morkok idi
yo nzoonga], opisko nzoongo.

Sub p o en a , n. [koti ya kn lozimisko
mtn knj a mbalaya kotk i ].

v . talao Sub p oen a.

Sub scri b e , v toofatko , akongo
l i ; (sign) ond ika j ino akin i , tia

n sok iki °

(support approve) knbal i ,
sknkndio , too itk i ln 1

Su b scri b er, 11. mzoany i knakango ,

&c.

Sub scri p ti on ,
n. (contribution) aka

nga [mo-J; (approval ) knknbo l i °

(signature) knano
’
1ko1 1no ,

itkin i .

Su b section , n. :akamn ya sakama
,

kikato [oi -J.
Sub sequent , a.

-a baodaya.

Sub sequen tl y , adv . boodo , doodoya.

S u b serv e , v.foo ,

Su b serv i en ce, n. kna i , knfoo .

Sub servi en t, a. a knti i , -a knfoa .

S u b si d e , v . rknka , pnngnko , tn l io ;
(water) -p1oa ; (masonry) titia , S ub tracti on , n . knondaa , &c. , kn

Su b si d en ce, n . knsknka , &c. , kn ti twoo nnrrn ; (in ari thmetic) bah .

tia . u b urb , 11. kinnga [m
°

Sub sid iary , a.
-o knray i

'

dra
,
« toga. Su b urb an , a.

-o kinnga , kiungan i
‘

.

Sub si dise , v. talaofat/1a ya msaada . Sub ven ti on , 11. m osaic .

S ub sidy , n.fat/1a ya msaada.

Su b sist, v . (exist, endure) -wa, kaa ,

(l ive) pata ckaé u la , pana ,

11; /ia . Sub sist on ,
Sub si sten ce , n . chakuia , risiki , 11a

fuu (existence) asi li , ka tika,
kuwamo.

S ub so i l, n. “dong?!wa clzin i .

Su b stan ce , n . b itu , nyama , mw i Ii ;

(matter) as il i ya v ita vyote ; (im

port) maana ; (strength) ngnon ,

athabi ti (weal th) mal i , utaj iri .
u b stan ti al , a . (real ) -a kakika ,

-a

kwd i (strong) -a mam , thab iti

(weal thy) -a mal i , -taj ir1
°

. A sub

stan tial (corporeal ) ghost, k ivu l i

Su b stan tiate , v .Mubutis/za ,haé ié ia ,

yab in isba ,
ska/md ia .

Su b stan ti v e , n . N ou n .

a .
-a kakika , -a kwel i , -a t1ga

Su b sti tuti on , n . kutia [M irna]
mafial ipa mgine , kubadi l isha .

Su b stratum ,
n. [kitu ki l iclw ndan i

110 Min i ].
Sub structure , 11. ( S tructure ya

Min i , 11j m zi 10a £11in i , j ukwaa ] ,
Sub ten d , v . Iebea , [steam 114 , ka

bi l i .

Sub teri'uge , n . k i ln .

Sub terran ean , Sub terran eous , a.

-a d zin i ya inc/ci .

Sub tl e , Sub ti le , 11. 7 2111121, w arm ,

-a 11i1a ny ing
-i ; (del icate fabric)

Iain i
,

-embamba , -z111
'

1
°

(penetrat
ing) -a kupambamca ,

-a aki l i , —a

Su b tl ety , Su b tl en ess, n . warm ,

611mm ; (fineness) wm ba inba , 3 1a
(force) akil i , ”gm/11 .

Sub tract, v. toa , andoa , M ac
,
t i m
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Sub v ersion , n . kupindua , &c. (Taz.

Su b vert) .
Su b versi v e , a.

-a kupindua , &c.

(Tas . Sub vert ) .
S u b v ert, v . pindua , angamiza ,
karibu .

S ucceed , v . (fol low) faal a ; (take
p lace of) ingia mab al i pa ; (pros

pata ,fa11111, wa tza

mw islzo mwema , takeo mwa , ku
nj uka . Succeed in

, wosa , pata ,

S u cceedi n g , a.
—a pil i , -a baadaye.

S uccess , 11. (result) mw islzo ; (good
fortune) mw is/zo mwema , bahati

nj ema, bufam
'

k iwa , nj ia , lzori .

S uccessfu l , a .
-a kufam

'

i ’iwa
,

lzeri , &c.

S uccession , n . ba ingia malial i pa ,

lzaki ya bus/$1164 éazi y a ; (series)
é ufuatana ,

mafual ano , mwonda
mano . A succession of events ,

mambo mengi yaé ifuatana [yaki
andamana ], utaratibu wa mambo.

S uccessiv e , a .
-a bufuatana, -a ku

andamana , -a baadaye.

S uccessi v e ly , adv. kzoo kufuatana,

Successor, n . afuataye, aingiaye

ma lmIipamtu , aj aye ny ama ,mwa

ndami , badala ; (heir) mritlti .

S ucci nct , a.
-a manano mac/cache.

S uccin ctn ess, n . kutumia manano
mac/1111111 .

S u ccour, v . msaada , Mime, aun i .
n . say idia , Iota rk imo, pigam

'

a
,

tia ngno“, pa mayo.

S uccu l en t , a .
-my 1

°

maj i mengi , -a

utomzm m'w ing
'i .

S uccum b , v . 111indwa , f itod , panua ,

Such , a. k io i . -a g ins i Izi i , :awa ,
-a

namna Itiya fu l lan i , kama l u
'

yo

[b aya ,
-l1

°

ofa11a11a ,
-a

-mfana
mmoj a ; (remarkab le)
aj abu . Such a thing, babari 111310 .

Such and such , ful lan i . He is Suffix , 11. ya 111110

such an ass, kwel i ngamia I my a . yeny 1
°

kutiwa man
'

s/10111, baada ya
Such a business, j ambo kama n 1

°

n 1
°

. B oot] .
Such as , kama, mot/i i i? ya . Such Su fl ocate , v . songa rolzo

, :onga

that, katta. 11yongu, m iapum11si .

S uck , v . j j fonda ,fyonza ; (the breast)
nyonya ; (get information from)
saa . Suck in , Suck up,

(as a pump) wata [kzoa bomba].
Suck er, Suck li ng , n . mnyonya

[wa (of plant) melts [mi -J,
kita ‘w i

Suck l e , v . nyonyerlza .

Sucti on , n . ,éufl onda , &c. ; kuw ta

kwa bamba , 111111110 (Tax. S u ck ) .
Sud d en , 11. ca g lztffala , -a £11d

moj a . On a sudden , gluifa la ,

Sud d en ness , u.n ala, kawa glui

Sud orifi c a. [dawa]y a batam /215110.
S ud s , n . pofu ya sabun i .

Sue , v . taka , omba (prosecute) sata
ki

,
da i .

Suet, u . shahamuya nyama ,
mafuta .

S uffer , v . (endure) vumi l ia , i ta/11
°

mi l i , 11mkua ; (al low ) acka ,
ku

bal i , 11 111111 11 ; (feel pain ) 11mwa,
umz

'

zwa , tem a
,
ona uckzmgu ; (be

damaged) pala kasara ,
karibika ,

lzasirika ; (b e afl
'

ected ) patwa ,
tondewa ; (be unished ) pati l iswa ,

rudiwa, You wil l
suffer for it, a taona woo, utal ipa .

Sufi
'

erance , n . kuaclziwa , 111/mm ;

(endurance) uvumi l ivu .

Sufi
‘

erer, n . mweny i basara [rkori ,
taabu , fiasun i , maumivu ,
mteswa, mark in i .

Sufferi n g , u . 11m1
°

m1 [ma -J, kutem a
,

mata o, 11111ungu ,
taaba .

Bumoe
,
v . tor/1a , b f“,faa , rithislza,

woza .

Sufi ci en cy , n . bum-11a ,

1110110 ; (store , stock ) akiba , mal i ;
(independence) akinaifu .

S umci en t , a.
-a tu tor/1a , &c. Taz.

Suffi ce ). I t is sufficient, bassi ,
bassi Iona.

Sumcieutly , adv. kad iri ya t utor/1a ,



















TEACHABLE

(knowledge) furrow/ia, funza , ele

mz
u
slra (morals) ongvza ,

adzl s/ia

(manners) t:a adabu , adzbz
'

sha

(general ly) ongoza , lea , ony a , zoeza.

Teach ab le , a .
-epe.n

°

kuj gfi mza , J e
kerm

,

Teach ab l en eas , n. wepesi wa ka; :
funza , usiézzz

’

.

Teacher, 11. mwalz
’

mu [sow ], mka
fun zt, mfundis/ n,fu ndz

’

[mm ].
Teach in g , 11. mqfundz

'

d w, clzmu ,
maths/mba .

Teak , n . msaj z.

Teal , n . [adage kama bata ndogo].
Team ,

11. ya ng ombe,
&c. wasfungam s/zwa na gan

'

;

(“
f

f
layers) band : [a wata weny z

eza f amofa].
T ea-p ot, n . bulz' [ma
T ear, n . clum

’

[ma (rent) mpam o,

mtatuo [m i-J. hed tears, Burst

into tears, toka [tea] mac/im i .
A ffect to tears, toa [toza] ma

dwzz
'

. In tears, kwo mac/taxi , kwa
t aha .

v. (p. t. T ore , pf t. Torn pom ,

rarua , {al umpapa rm (mcve quick
ly) m da kam

,
m da w h o sana ;

(div ide) tengu , gawanya (wrest)
andoa k'wa nguzm, c/méua k'wa

j eun
'

; , (hair) ng
’

oa .

’

1car away,

gundua ; (neut.) para-ea m bio.

Tear in
“

strips , ( kan a . Tear in

p ieces, nyambaa . Teara piece 03 ,
éwanua, nyakua . Tear off (ak in ,

ambua (clothes) m mupesi ;
(b oughs, (run)ondoka
mb io. Tear boma

.flta, angamz
’

za . Tear up , pum a
,

ng
’

oa, angamz
‘

za .

T earful , a. m ac/nod ,
-a kulz

’

a .

T earleas, a. pan)» m ac/taxi , 4mm .

T ease , v. cfiokoza , sumbua
,
tesa ,

Tease] , n. [ua la .kudzam
’

a na ku

Iaz
'

mlrfia ngno].
T eat, n. titz

'

[ma-Ldmcl mya n
’

wa.

Tech n i ca l , a.
-a j ami i m

-a kast
'

ful lan i ].
Techn i cal i ty , n . kuwa Techn i cal ;
h m ki

°

/mia Techn ical .

TELLU
'

R I ON

Ted ious, a.
-a kud os/la ,

-a
’

ufu .

Ted i ou sn ess , n . ukoéotwu, &c.

Tedi um
, n . rte/cow ,

ban
'

dr
'

.

Teem , v . j aa tale, zaa sana.

Teen s , n . [umrz
’

wa kal i y a mz
'

aka

knm i na

Teeth , pl . ya Tooth . Cast in one
’

s

teeth
,
sl mtumr

'

a . Ho ld in the

teeth , w ata . In the teeth of, b zou

émb z
'

ndana na
, In spite oi ) .

Teetotaler, n mtu wa Teetotal i sm .

Teetotal i sm , n . [kutokunywa m
’

leo

Tel egram ,
n .&aban

'

b zou .n
'

mu
,
simu .

Tel egraph , n . n
’

mu .

v . peleka babarz
'

bwa sz
’

mu ,

Tel egrap h ic, a.
-a rim“.

T elegrap hi st, n . mtu wa rim“.

Tel egrap hy , n . maan j a ya sz
'

mu .

Te leol ogy ,
n .Man ama , Vz

'

umbevyote

m
’

mqfany z
'

ka makw udz
'

, zz
'

kzoa ba

Izatz
'

, :r
’

kwa M ac m
Telep h on e , 11. [sz

'

mu ya km ikz
'

za

Te l escop e , n . darubz
'

m
’

, mwanzz
’

10a hutazamz
'

a .

v . [w nj z
'

ka kwo éu z
'

ngizana].
Tel escop i c , a.

-a dam bz
’

m
’

,
-a kata

zama mbal i , oa kuom éa na dam

bim
'

.

Te l l , v . (p . t. no pf. t. Tol d ) ama ;

(relate) simulz
’

a
,
l mbz

’

rz
'

,
toa Iza

barz
'

, ambz
'

a ; (count) Assad“;
(make known) elem , tangaza , 1m

ln
'

n
'

(discover) falzamu , amt ;

(have efi
'

ect) -wa na ngrw u [t:a
nj ia], endek za ka3 i . Tel l of, Tel l

tales, changed , kasi ufu . Tel l on ,

altos/m , legeza , m da , gm sa . I tel l

you ,
it is so , ndz

'

a ati .

Tel l er, n. mnm aj z
’

,
msz

'

muh
'

zz
'

[wa

(counter) mweny i ktt/lemon .

Tel l in g , a .
-a ngm m,

-my t mm,
-a

ktrt/im a mayo.

Te l l -tale , n .mduéz
'

si [row ] fur/range
si , mkashzfu.

Te l l nri on n . [kitu clia kath
'

l u
’

n
’

sb a

mwendo wa dam
’

a r
’

zungukavyo,
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These , a. na pron . pl .

Marco , baya , l u
’

z
’

,

Th esi s, n . [j ambo lo bnandikz
’

wo

bobam
’

, j ambo 1a bubis/rom
’

wo

manano] .
Th ews , n . kono, maungo.

Th ey ,pron .woo, [wola i le, sz
‘

la, &c.]
(in verbs) wo [z

’

zi y o

Thi ck , a. mane
,

-zz
°

to ; (crowded) -a

bosongono ,
o r

'

ngz
’

pomaio ; (cloth)
mane, moradufu (sound) sz

'

wazi .

THOROU GHNESS

pose) tban z
‘

, ona (purpose) ozimo ,

m
’

o . Think betterof
, gzuba skouri .

Think well of, anea memo , penda ,

szfu . Think much of, b umbuk o

sana angalz
'

a , j ol t
’

. Think l ittle

of, Moran , .rz
’

ongolz
'

o. I think 80 ,

Through thick and thin , kwo [tori

kwo rkori
,
kwo vyo vyote, kwo

ki l lo kal i . Thick with , (ab ound
ing in) -eny z

°

-any z
°

kuj oa ;
(friendly w ith) oeny z

'

taro/ib i no .

In the thick of it, batinobotz
’

.

Thi ck en ,
v . fanya [bufony ibo]

Thi ck , gandomz
’

zo , sangan i rbo, zi

(neut.) zidi , gondamana.

The plot thi ckens , mambo yoande
laa Lyoz

’

ao , yosr
'

tawz
'

]
Thi ck et, n .kio/toka [v i -Lkako [mo -1
Th ick -h ead ed , a . oar’ta zoo akil i ,

-pumbafu .

Th ick n ess , n . unene
,
knwo Thi ck ,

moki . Through thick and thin

kwo vyo vyote, kwo bi llo kal i .

Th i ck -set, a . mono, -¢nyz
°

maungo.

Thi ef, n . (pl . Thi ev es) mwz
’

m
’

,

mw izi , mwz
'

baj i [ram] .
Thi ev e , v . r

'

ba .

Thi ev i sh , a. (person) kzj z
’

mz,
~z

°

boj i .
Th igh ,

n ° “Pa/
o“ Pal“

Th imb l e
,
n . subono .

Th in , a.
-embomba ,

-dago ; (emaciated)
-

gofi 4, d iabando ; (poor, weak)
bafifn ,

Mai/u ; (deficient) « choc/Ea
si -z

'

ngz
'

(liquid) maj flnoj e
’

,

[fany r
’

ba
'

l Thi n , pu
ng

'
usa , (neut. ) pungnka .

Thi n e , a . mba, Y ours.

Th i n g , 11 . kitn [a i -Jg
’

omba [mambo

]
,

neno[ma ,
dodo[ma

Poor thing, (person) mtu marz
'

b im
'

,

mny anga. Things, vyambo,
tobataé o , ngno. Be the th ing,

foo ,
-zaa -st

'

ma , -wo kalz
'

si [rowa].
Th ink ,v . (p. t. no pi .t. Th ough t) , (te

wozo , kumbnko (sup

Th i nk er, n . mtn wa bufi b z
’

ri [w o

j ibaro ny ingz
’

, saa aki l i ].
Th i n k in g , n . bufi b z

’

n
'

, fi éora , ma

woza.

a.
-o knfi b z

'

m
'

.

Th ird , u . no a . tbalnt/z
,fungn lo tofu ,

-a toto .

Thi rd ly , adv. ya toto .

Thi rst, u. b in .

v . ano b in ,
-wo no b in .

Th irsty , a.
-anyz

'

kin ; (dry) J aw .

I am thirsty, n ino kin .

Th irteen , n . no a . thalataskoro ,knmi
no tom.

Th irteen th , a.
-o knmi no rota .

Thi rti eth , a.
-a Mela”:r

'

nr
’

.

Thi rty , u . no a. tbalotb z
'

n i .
Thi s, a. kay o [knn , b iz

'

,

Thi stl e , n . [gugu la Ulaya leny r
’

mz
'

z
'

ba] mbam tz
’

.

Th i th er, adv . knko.

Th ong , n. ubondo .

Th orax , n . b ifuo , b idam
‘

.

h orn , n . mwr
'

ba [mi (thorny
shrub )mckang

'

omo [mz
'

mkwamba

[mi Be on thorns, .mmbnbo
mna,fot/raz

’

éa sana
, bangor

’

ko .

Th orny , a .
-eny z

'

mz
’

z
’

ba ; (difi cult)
-o laabn ,

-a mor/roba.

Thoroug h , a. bamil i ,
mo

,
-a kwd z

'

, balz
'

si .
Thorough -b ass , n . [konun i ya kn
Iz

'

ngon z
'

d ro soati ngomom
'

]
Thorou gh b red , a.

-a mbagu nj ama,
-o asi l i boro .

Thoroughfare , n . [n/ zo wosa
’

kwo
wotn wata, nj i a y o bupz

'

tr
’

ka sana],
nj ia bun .

Th orough goin g, a .
-a kwalrléwd r

'

,

Izorwo kal iri , kodom
'

,
-nya

Th oroughl y , adv. babisa , o bz
'

ou
sana , kamil i , kwelr

'

kweh
'

, tibi tibz.

Th oroughn ess , n . ubomil i/Sc, br
'

o
'
r
'

i
ny r

’

ngr
’

,
uboh

'

u
'

.
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Throng , v . songo, mmbuo j kwa bu Thrust, v. (p. t. no pf. t.

songo]. (neut.) songono .j oo tale.

Th rostl e , n . [ndage wa Ulaya mwe
ny i ku imbo v izuri ].

Throttl e
,
v. sanga 1

°

a/to
,
boba.

Th rough , prep . kwo
,

katika

(throughout, from end to end of)
[toka upande b uu katta upandewa

pi l i wo ,pata katika , tongu mwanso
katta mw islrawaj (within) ndan i

y o , boti ya (because of, by means

of) kwo sobobuyo , kwo nj iay a, kwo
ku tumia , kwo mbona wa.

adv . katta mw is/zo, [l otto upande
wo pi l i , botibati . Go through

with , mal izo . Pass through (to
other side) , tumbusa , panya . Fal l

through , isb a , -fo . Through

(ticket, train ,
-o bwendo nj ia

y ote,
o o safari n zimo. Through and

through bata, sana , babisa .

Through ou t, prep. patapote katibo.

adv . potepata, pia , babisa .

Throve , p. t. a Thriv e .

Th row , v . p. t. Threw , pf. t.

Thrown ) tupa , rus/zo ,{
isba

, pe
Iabo ,n

°

a (arider) an
?

” a , ruslza

(stone) aurumisbo. brow ab out,
topony o . Throw away,tupo ,botazo ,

potaso , tumia b urrs ,fuj o . Throw

back , rqjazo , rudisbo ; (reject) kata
zo ; (check progress)potaso kosi , so
b ou l isbomafundisbo.Throw down ,

angu slzo , ongua ; (a load) bwaga
(into hole, water, &c.) tumbub izo :
(break : destroy) aunj o,

bomos/za ,

baribu . Throw in , angesa , tia

burrs, too morro kwo morro .

Throw off, andoa, j iondoleo , tupa ,

acbo ; (a load) bwogo ; (i llness)
pana katibo . Throw onesel f on

j itoo kwo
,
kimbi l io , tagamaa .

Throw out, too : (reject) botao :
(confuse) otlzais/to ; (construct)
fony iso . brow over

,
tnpa , oc/zo ,

too kwo nguau , sukumo ,
sango , sagezo , kumbo . Thrust in ,

panyazo , ingi za . Thrust out fu
buzo

, andoa , too.

n . tga [mm], bumba [mo-J,
cboma{mao i].

Thum b , n. kidole clza gumbo . Under

the thumb of, c/u
'

n iya, katika utu

mwo wa .

Thun der, n . (clap) rodi , mshindo

wo ngum mo ; (distant) ngu ruma ;
(menaces) moagofi 'a .

v . p igo nguruma. I t thundered

yesterday, j ono bu lin o ngu ruma.

Thun derb ol t, n . [j iwc Iitobola j uu
pomaj o no rad i].

Thun d erstorm , n . maua no ngum

Thun derstruck , a.
-any i bumbuozi ,

-eny i msbongoa [fat/zoo , bu s
-tu

Thuri b l e , n . dzetezo [or ] .
Th uri fer, n . mabubua ( b eteza.

Thursday , 11. AIbomisi .
Thus

, adv. b ivi , Maya, v iv i b ivi,

Thwack ,
n . pigo lo nguau .

Thw art , v . zu ia , pingo, Izo l ifn , pi
ngio nj ia, é ingomislro , é ingumro,
boti l is/za, mizo .

n. torumo [mo
Th y ,

a . Y our,
-a&a.

Th y sel f , pron . Y ourse lf) weave
mwenyewa, nafsi y aba ; (in comp.)

T i ara, n . kqfio yo enzi , k i
°

/ambo d o

fobo ri .
Ti b ia , n . maundi wo mguu .

Tic doloreux, n . [moum ivu
T ick , n . (insect) bupe ; (in

poposi ; (cover) ngno y a gadaro ;

(sound) pigo Ia saa , to-ta-ta
'

l.
v . pigo to-to-ta [boma saa] .

tango. Throw up , (resign) j iuzu T ick et,u. kiboruo [vi k ipandd w l ].
In ; (vomit) topibo ;
fany izo upesi .

n . pigo [ma-j ; (range) mlupa.

(construct)

Thrush , n . [ndogowo Ulaya mweny i
bu imbo v i zuri ].

T i ck ing , n . T ick (cover) .
T ick le , v. tabanya, nyoa ; (amuse)
cbekesba j urab isba .

Tick l i ng , n . muyco, binyefu , bute
benya



T I CKL I SH T IME

T i ck li sh , a. (quarrelsome) -apesi , -o T i l l , conj . katto , mpako.

ab uki ; (diflicult) -o katori , -a mo T i l lage , n . ki l ima.

T i d al , a.
-o Ti de , pmy i T id e , n .

T id e , n . maj i kuj ao no kopwa ;

Ti l l er, u . kono
, gana ; (cul tivator)

mkn l ima [wo Ti l ler rcpe, mj i
ori [mi uj ari .

(course) mwenda, mkondo. Spring T i l t, v . [pig
-
and kwofrasi nomikuke]:

tides, bomvua , maj i makun . Neap
tides

,
maj i mafu .

T i d el ess , a. pasipaT ide , n .

v . Tide over a difficulty, j ipo

(raise,puton edge orside) inomisko ,
tuskoupande , (neut.) inoma ,j ituka .

n . moinamisi
, kuj ituko .

T imb er, n mz
'

ti
, mbou .

a.
-a miti , -a mbou .

Tid e -tab le , n . [kasobu yo saa yo ku Tim b re l , n . kzgvma , tori .
you no kupwo maj i ].

T id e-wai ter, u. koron i [mweny i kazi

T id ew ay , n. [mwenda wa T id e ,
pi topo T i d e].

Ti d i n ess, n . kutangeneko , utarotibu .

T i d in gs, n . kobori , tao rifu .

Ti d y , a.
-l iatengenao , toratibu , swofi,

-sum .

v . tanganesa, weko sowo , tokoso ,

T ie , v . funga [kwo komba , kitan i ,
usi , &c.

,n ofunda ; (join) unga
n isko , ungoso ; (obstruct)
zu ia (in a faggot) tito ; (in racing)
-wo sawa sawo .

n k ifunga, kiung
'

a, funda
(neck tie) kitombao aka [tape y a]
sk ingon i .

Ti er , n . toboko [ma-J, safu ,
doroj o .

n . ckaku lo aka mckano .

T i ger, n. cku i [kubwa Io kik ind i].
T i gh t, a.

-a kukoso ,
-kazo ; (close)

-siaauj a maj i , -siopisko kawo ;
tched) -/ionyoskwo sana ,

-1ia

kasona ; (ofmoney)gkal i . Be tight,
tki ik i , koso .

T i gh ten , v . kaza , (neut.) kosono ,

T igress , 11. Tigerj ike.
T i l e , n. [tofol i pana j ambombo la
kufun ikia nyumba j uu].

v. tia Ti l e,fun iko nyumba kwo

T i l es .

T i l ing , n. j omzrya T i les .

T i l l , n . k ikosko [aka ndon i yamesa],
mtoto wa mesa, mtaia wo kosko .

ime , n . wokoti , maj ira ; (duration)
moisko ; (Opportun ity) no asi

(period , space of mudo , mu u l lo
,

k ip ind i , (short) kitombo ; (leisure)
faragko ; (hour) saa ; (l ife) mo i
ska ; (time of l ife, age) umri

(moment, chance) saa . F irst

(second , &c.) time, morra ya kwo
nso [y o pi l i , T ime out of
m ind

, tangu zamon i sono . Times

(ages), saumon i . Times past, soma
u i so kale. Present time , somon i
k isi , siku k izi . (In arithmetic)
three times two, mbi l i fi tatu . In

time, kolofu . Be in time, wok i ,
diriki . Be in time ! usickalewe!
What is the time saa ngapi At

times,pana siku , pong
'ina. At the

times of, mweny i . I°orsome time
,

tongu kopo. For the time b eing,
kwo muda kitambo, kwo wokoti .

From time immemorial , tangu ao

man i so kwonso . From time to

time, pong
-inc, morra kwo marra.

In no time
,
morro moj a . Keep

time, onda sowo , p igo sawasawa.

Mark time, (mil itary [simama no

kukonyogiskamrgu uj; (pause) ngo
j o . Once upon a time, kopa kale.
Run against time, [sk indano peke
yoke, awesavy oupesi]. Some time

ago , kapo ka le. Take time, toka

[ckukuo] wokoti . It takes time, si

j ambo lo morra majo . Take your

time
,
si fonya kom ka.

v . (settle time of) d am wmo

saoy o ,omuru saoyo (observetime
of)ongal iawokoti wa . Wel l timed

,

o a wokoti uliqfoa , kari , -o bokati .
s e a





TOOTHACHE

have a tooth out, endo kung oaj zno.

Having lost a front tooth , -anyi

panga. Tooth and nail , kwo j u
kudi sana . A sweet tooth , kupendo
malamu . In the teeth of

, paszpo
kafu yo , pasipa knangol io , kwo
kutkorou , (= In sp ite of) .

Toothach e , n . kuumo j ino.

Tooth -b rush , n .

[mi -J.
T ooth ed , a.

-eny i mono.

Toothl ess , a. pasipa meno.

Tooth p ick , 11. k ickackoro

mono .

Top , 11. (highest part) upano’a wo

j uu , po l ipa j un , j uu ; (summit)
ki lale nako yo ] uu ; (highest
degree kipeo, upeo, k ikoma tko

j
°

uu (chiefperson)mtuwokwansa
mkuu , mtongul is i ; (toy) pia ,

(cover) ki un ika , k ipande cko j uu .

Top of t e head , utasi . On the

top (of) , j uu [y o] . At the top of

his voice, kwo kupal isa sauti sana .

Top
-b oots, viotu o irefu [zy o knj a

v . (cover)
.
fun iko j ;uu (sur

mount) fiko yuu
°

(surpass) pita ;
(rise above)) inukoza

uu
, nyonyuka .

T op az , n . [j okori ama yokuti y a

a.
-sito kwo j uu [katika

aka

Tap -h eavy ,

Top ic , n . [j ambo lo kuj ikisi ko ao lo

kuondikiwo kobori ao 1a kubisko

n iwa monena], j ambo, kobori .
Tapmost, a.

-a j uu kobiso .

Top ographer, u . [mweny i kuj uo
Top ograp hy ].

T ep ograp hi cal , a -a Top ograp hy .

Top ograp hy , n . moorzfo y o kal i

[tob io , g insi , &c.] y a mo kol i , ko
bari yo mako l i .

Topp l e (down or over) , v . anguska,

pinduo , (neut.) anguka, pinda
ka .

Top sy -turvy , adv. kwo kupinduko ,
kwo kipindu ,

kickwo ck in i .

T orch , n . mwangz [mi
Tore , p . t. y o Tear, v.

Tormen t, n . (pain) maumivu mo

(aai g imamua
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wokin
'

sko].
v . tia Torture ; sumbuo sana ,

T ory , Toryi sm , n . Con servativ e ,
Conservatism .

Toss , v . rusko j un ,
tnpo , sukosnko ,

ckofuo ; (of head) inuo
°

fany a mrammo °

(of sea)
Toss up, bokatisko .

'

I oss about (as
in sickness) , gaogao.

kurusko , &c.

Toss in g , n . [kama Toss , n .] msuka
suko, kufi ngrm

’

ko , kugaogoo .

Tost , Tossed , p . t.yo Toss .

Total ,

—n .

TOTAL

bay a , otkobu ,
uckungu ; (troub le)

utkio
,
sumbuo , j ukudi .

Tormen t , v . tia Torm en t, atkibi
ska, utk i , &c.

Tormen tin g, a .
-o kutia Torm en t .

Tormen tor, n . [mweny i kutia Tor
m en t]

Torn , pf. t. yo Tear, v .

Torn ad o , tufon i kuu ,
k imbunga .

Torp edo, 11. (fish) [samak i yany i
kuumiso sana ] ; (engine of war)
mtaga wa manowari kama pipo
lany i baru ti l ikitoswo ck in i no

kupito ck in i ya maj i] .
Torp id , a. kama -any i usingi si , kama

-fu ,
-sioano wo la kwando ,

-sito.

Torp i di ty , n . kuwa Torp id .

Torp or, usingzls i , usito, ufu .

orren t , n . mfa [mi -J, maj i yo

gkofo lo , maj i
kossi ; (quantity) w ingi .

Torri d , a.
-a kari sana

, peny i j ua
kal i . Torrid zone , [sakamuyo dun io
popi topoj ua k ickwon i ko l isi ].

Torsi on , n . msokato, [ngnon ya kn
j ifumuo as i ].

Torso , n . k iwi l iw i li , mfono wo

k iw i l iw il i .

Tortoi se , n . kobe ; (marine) ng
’

omba
,

Torto ise osh el l , n. ng
’

amba .

Tortuous, a .
-o misinga ming

'i , -o

kuzunguka,
-o mapindi .

Torture , n . otkobu kal i , mourn irm
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Tracing , n . éufi tatz
’

ska, bufuata ;
(copy) naé ilz

'

, fl gfano.

Track , n . nj ia , mwendo ; (footsteps)
nyaya, utambaazz

’

; (of dragging)
fi lkoéoto.

Track l eu , a. pasipa nj ia,
Tract, n . (of country) mea, inc/l i ,

j imbo ; (of time) muda , ma l ml la

( booklet) j w uu ,
c/ma kidogo.

Tractab i l i ty , n. utz
'

z
'

, utul z
'

vu
,
usi

h
’

zz
'

.

Tractab l e , a .
-a éutz

'

z
'

,
J u l ian .

Tracti on , n . kué okota.

Traction -en gi n e , n . [gan
'

la mosb i
1a kubakola mz

’

zigv].
Trad e , n . bias/ram ; (employment)
kaza

’

, ud mmi , shugl mlz
’

; (men of

same trade) [wata weny i kuzz
’

{as/mm , tafuta fa
y r

'

da .

Trad er, n . fl gfany i bias /tam [wa
mclzum zi

,
mbazazi .

Trad esm an , n . Trad er.

Trad es-p eop l e, n . wata wa bia

31mm .

Trad es-un ion , n . [drama ya wata
weny i kaaz

'

mqja].
Trad e -w in ds , n . pepo za I'm/ama
day z

'

ma sawasawa ].
Trad ing , n . bias/kam .

a .
-a bias/ram .

Trad i tion , n . [mapoéem macaw
mafundz

’

sfio y a h
'

y otokea zam m ]
(hand ing on) kupokezanya .

Tradi ti on al , a.
-a Trad i tion .

Trad uce v . tux/m, mwsc ,

umbua .

Tramc, n . bias/ram
,
ubazazz

’

, kupa
Ieéa bit/ma kako na kako

,
ku badi l i

shana mal i .

v .fanya bz
'

arlzara , &c.

Traged i an , n . [me/rem Traged y ,

mwandz
'

éaj i wa Traged y ] .
Traged y , n . [D rama y eny 1

°

kabarz

za hqfu na (disaster) j a
mbo 1a h a ir/za, mriba .

Trag ic, Tragical , a.
-a kutis/m

,
-a

Ira/ i; na l msum
’

,
-a match, -a

msz
'

ba .

Trai l , 11 nyayo, utambaazz
’

,
mkakoto ;

TRANQU I LL I ZE

(train) [kama mb ia] (line traced )
mfua, :afi 4 ; (path) nj ia .

Trai l , v . éoéol a du
’

m
’

, (neut.) kako

rain , v . fundz
'

s/za , lea 01mm
(an imals) fag

-
a ; (plants) ou s/1a ,

n [vazz
'

refi t 1aM koteka claim]
(attendants maandamz

’

,
wafuasz

’

(procession ) mafuatano , wata wa

kz
’

andamana (ofrai lway) magan
'

;

(process) mwendo, kazz
’

,
nj ia , afa

Train -b earer, n . 10a ku

c/mé ua wazz
'

rqfu kwa ny ama].
rain er, n . mkufi mzi , mlezi ; (of
animals) mfuga nyama .

Trai n i n g , n . (oi mind) malez i ,
mqfundz

’

s/zo ; (study) mtaa la , ku
soma ; (of body) [kazod ea kazz

'

gum“d o inc/zero wa bz
'

dx
’

z
'

(ofan i
mals) mj ag

'

o.

Train -oi l , n . [mafuta ya ny angu

Trai t, n . tofauti , da l ilz
’

,
any o [ma-Z].

Trai tor, n . Hzaz
'

m
'

,
mpeny ezi Lwa

Trai torous , a .
-a Trai tor.

Trai tress , n . Trai tor ma kite.

Trajectory , n . [nj ia ya b itu b itu

pwaclzo bz
'

pz
'

tavyo luwam
’

,
nj ia y a

mm
’

ri ngv].
Tramcar, Tram , n . [garz

’

1a kupi fa
nj ia ”{j am y a vyuma ].

Tramme l , n . kz
'

zm
'

o
,
kg

'

fungo.

v. zw
’

a
,
tatz

'

za tatam
'

r/za .

Tramp ,n . msfiz
’

na
'
o [wa kukanyagi rfia

miguu] ; (journey) rafan
'

; (beggar)
mwombaj z

'

[wa-j .
v . :afi rz

'

, enda kzoa m igrm ,

zungukazunguéa .

Tramp l e , v . .éanyaga ,fi nyanga , 7m

nj a lewa mz
'

guu ; (desp ise) Mam a .

Tramw ay , Tram -road , n . [nj ia y a
vy uma y a bupz

’

s/u
’

a gaf f].
Tran ce n . buzimz

'

a
,
kupalwa , kama

kuota .

Tran qu i l , a. J u l irm ,
-a m int ; (sea)

-a s/zwarz
'

.

Tranqui l l i ty , n . uh dz
’

rm , m ica .

Tran qui l l ize, v . tu lz
’

za
,
fi en d isha.





THEN CE 427 TB IN I TARIAN

T rench , v . Trench on, j it
'wal ia Tri b ute , n . uskuru , éodi ; (ch

'

eting)
fl ussu , katia , panga sa, iba mpaka :adaka.

Tri ce, n . In a trice, marra moj a.

Trench an t, a .
-kal i

,
-a M ata ma Trick , Trick ery , n . fi iIa , kitimbz,

neno,
-a tamma . maa

’

ang
‘

anya ; (conjuring) ki im
'

T rench er, n . (for mortar, &c.) dzano mac/ia, mazmga ambo, misanga ,

(large plate) kombe, .ta

am .

T rep an , Treph i n e , v. [mmmmo

mdogv ma kupetemana].
Trep idation , n . tetemebo, fat/ma,

Tresp ass, n . éosa (ma-2] ulzalzfu
kukanyaga shamba la watu .

v. kauyaga sitamba la wata ;

(pass bounds, annoy) pita k iasi ,
sumbua ; (ask too much) tab ia

Tresp ass-offerin g , n. [:adaka kroa

Tress, n. mkangi , msangu, msokoto

Tressel , n . tegemeo Ia mesa [leny i
matmdegu matatu ao manrte] .

Triad , n. [vitu w tatu pamoj a, kama
kitu kim j a] .

T rial , 11. maj ari bu , maouj a ; (legal)
kukumu ; (competition) mariti
redone ; (troub le) taabu, sb idda ,

kinga .

Trian gle , n . [sanamu yeny i pembe

Triangul ar, a.
-a Triangl e , kama

Triang l e .

Trian gul at i on , n . [kupima krua

éutumia Trian gl e] .
Tri b al , a.

-a Tri b e. Tribal mark ,
nembo.

Tri b e, n . kabi la ; (large) taifa [mm]
(k ind) a ina , gi lm z Of what tribe
are you ? mtu gan i wewe

Tri b u lati on , n . taaba
,
kama , ma

teso, misiba, b uzum
'

.

Trib un al , n . baraza ya katlri , korti .

Tri b un e , 11. mimbara , dung
‘
u ,

u l i

ago ; (officer) [mtu mkubwa kwa
Waw mi

Tri b utary , a.
-a ku l ipa M i , -a

Min i , -a buleta armada . Tributary
streams, mj ito, watato wa mto.

v. punj a, dangauya . Be tricked

out, pambwa.

Tri ck i sh , a.
-a lzi la , &c.

Trick l e , v . tiririka .

Trico lour, n . [bendera y a Waff am
'

a

y a m agi tatu , ny ebundu , nympe,
samawi ].

Tri d en t, n . [c/zm a cbeuy i m ba tatu ,

mbuke wa vyembe v itatu] .
Triden ti ne , a .

-a mkutanowa Trent

A D. 1545]
Trienn ial , a.

-a h l la mwaka wa

Trifl e , n . j ambo Izafifie, h t“h ut/w
thamaw

‘

, kama si kitu , h dogv,
taea .

v. eltezaekeza ,puza .

Trini n g , a. aafifu , p umbafu , « toga.

Tri gger, n. mtambo [mi -J wa au

Trigonometrical , n .
-a Trigon o

metry .

Trigon ometry , n . [d im ya pambe
na mistari ya Trian g l e].

Tri l ateral , a .
-a mistari mi .tatu

Tri l ingual , a.
-a lug/ta tatu .

Tri l iteral , a.
-a Izarufu tatu .

Tri l l , v . [tetemes/ra sauti katika
ku imba] ,piga mkelegele.

n . [butetemeka sauti] kigelegele.
Tri l l i on , n . [m i l l ionj i mi ll ion [5mil
l ion , 1 ooo, .ooo]

Trim , a. J iotengmeka, -zun tara

tibu .

n . matengeneo, mapambo ; (con
dition ) hali .

v . tengeneza , pamba , kata

(plants) clienga (vegetab les) alta
maua (sail) ram

-i .

Trimmer, n . mgeuzi .

Trimm i ngmn . (ornament) mapambo
(time-serving) kug

'

euka .

Trin i tarian , n . [mweny i kuamim
'

éwa Trini ty ya k imari/ziya].









TW I TTER

Twi tter, Twi tterin g , n ml ia [ma

Two , n . na a. p i l i , -bi1i , -w i l i . Two

and two , waw i l i waw i l i [mbil i
mbe

’

l i , Put two and two

together, enenza mambo.

Tw o-edged , a .
-ba1i baw i l i .

Tw ofo l d , a.
ou marra mbi l i , mam

Tym panum , n . b iwambo [aba rib io].
T yp e , n . (printing ) ab apa [ma-j
(emb lem) mfana, b ifan i , metb al i ,
ishara ; (k ind) aina ,gi nri , namna

(ideal) b itu bami l i , b ipeo, b itu aba

namna barwa .

Typ e -wri ter , n . [cbombo eba buondi
ba bwa ebapa].

Typ e-w ri tin g , 11. [mwandi bo wa

Typh oid , a. bama Typ hus .

Ty p h oon , n. tufano buu , b imbunga .

Typ hus , n . [boma mbay a ya matu
mbon i ].

Typ i fy , v .
-ma mfana wa.

Typ ograp h ical , a.
-a Typ ograph y .

U NAVOI DABLE

T yp ograp hy , n . maanfa ya bupega U m b i l ical , a .
-a b itovu .

okapa , matumizi y a ebapa .

T yran n ical , a.
-a tbu

‘

lumu
, &c.

Tyran n i se , v . tbu lumu , onea .

Tyran n y , n . [baourawatu burrepari

pa bab i ], utbal imu , bupega nbwa

na , ubal i , reborn/i (despotism)
utazaa la wa mtu mmoj a , utawala
ma su ltan i netbal imu .

Tyran t , n . mtbal imu ,
mj euri , msba

ri ; (despot) ru ltan i [mweny i
nguvu yote pobe y abe], ru ltan i

Tyro , n . mwanafunsi , mj enga [sum].

U b iqu i tous, a.
-en

_yi U b iqui ty .

U b iqu i ty , n . [b uwapomaba l ipoteao
mabal i pengi rana , buenea pate]

U d d er, n . b iwele.

U g l in ess, n . ubaya [wa uro umbo,
rura], -a bucbub iza mat/to.

U gly , a .
-bay a , -a buebub iza. He is

ugly, bana uro.

Um b rage , 11 . uw ivu ,eb ub i , uchunga .

Um b rel la , n . mwavu l i [mi dapo

[new ] .
Ump ire , n . mwamusi [ma
U h [mwanzon i pa manano mengi ,
maana yabe] ri .

U n ab l e (Be) , v . ri weza , ri m m M

U n an swerab l e, a.
-sioban ib ana .

U n assum in g , a .
-ny enyebevee, ony a

nge,
-eny i baya .

U n avail ing , a.
-riofaa ,

ri -eny i n/ ea ,
-a burre.

U nav o idab l e, a.
-rioepeba , -a fara

U lcer, n . donda [new ], b idonda [v i
(slow , creeping) tambaaz i .

U l cerate, v. fanya madonda .

U lcerati on , n . madonda .

U lcerou s , a.
-a madanda .

U l teri or, a.
-a nyama ,

-a baadaye ,
-a say idi (undisclosed) -a riri , -a

U l timate , 11.
-a mw irbo, -a b 'wan za ,

-a ari l i . U ltimate cause , t ban so ,

asi l i .

U l timatum ,
n . mwirbo, neno 1a

mw irb o [1a tamma], bubata ma

neno .

U l tra , a . (of place) -a mbele
,
~a nj e,

-a upande wa pi l i (successive) -a

bupita b iasi , -a nmo .

U l tramari ne , n . [rangi ya samaw i
n suri sana].

U l tramon tan e, a .
-a U l tram on ta

n ism .

Ul tram on tan i sm , 11. [buremri , arbo

fu wa Rumi ndiyo bar-ma mbeen na

mtawala A
'

an ira late [a b imari b iy a

U n accountab le , a.
-riotambu l ibana ,

-a aj abu rana .

U nafl ected , a . (sincere) -a bevel :

(unchanged) -riogeurwa,
-rioona .

U n al l oy ed , a . raj i , -a bwal i , b a

Iiri , -riogbo shiwa .

U nan im i ty , n . buwa U nan imous .

U nan imous , a.
-eny i rbauri mg

'

a ,

-1iobubalzba na wate,
-a wal e pa



'
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‘

Uncov er, v . j unna , weba waei .

U n ction , 11. bupaba mafuta ; (in
speech ) [uremaj i 'ma bidee na

nguvu].
U n ctuous , a.

-a mafuta , lae
'

n i
,

U ncu l tiv ated , a.
-riol imwa,

-riate

ngznezwa ; (mind) -rio na ele
’

mu ,

U n curl , v . legeza , (neut.) Iegea ;

(straighten) nyasha , toa mapina
'
e
’

.

U n daun ted , a. parepa bofu , -bavu

U nd eceive , v.fumban [mtu]mac/to,

U n d en iab l e, a.
-rioban ibana ,pasipa

marituba .

U n d er, adv . na prep. cb in i [ya]
(less than) -dogo -c1eacbe -pungufu]
bu l iba ; ( in state of) bwa ,

batiba .

-eny i ; (on condition of) bwa rbarti

ya. Under arms, ~eny i selaba , ta

y ari beoa v ita. Under fire , batiba

bupegana , v itan i mwenyewe. Un

der foo t
, elein i . Under sai l , bwa

matanga . Under sentence, batibo

atbabu . Be underweigh, (of ship)
enda . Get under weigh , ng

'

oa

U n d erb red , a.
-rbenzi , -a b imarb a

mba, -j inga .

U n d ercurren t, n . mbona
'

oma eb in i

(of meaning) maana ya riri .

U n d erd on e, a. (not well cooked)
-bicb i .

U nd ergo , v . (p . t. U nd erw en t , pf. t.

U n d ergon e) , (be treated with)
tendezoa, parirbwa ; (endure) vu
mi l ia , pata ,patwa na.

U n d ergraduate , n. mwanafunzi wa
U n iv ersi ty .

U n d ergroun d , a. cb in i ya inc/i i ,
clein i .

U nd ergrowth , n . magugu , mababa
mritu .

U n derhan d , a.
-a b e

°

/a
,
-dangany efu ,

U n derl ie, v.
-wa eb in i y a , « no

mrinj i [mwanzo, asi l i , maana]
ma .

U nderl in e, v. pigia meturi rb ini .

U n dermi n e , v . fubua eb e
‘

n i [mabu
rudi bubomorba] ; patesa bwa riri .

U n d ern eath , adv. na prep. eb in i

[y a]
U n d errate , v . rab irirba

, tban i tia/i
fu , turba .

U n derse l l , v . uza rab iri bu l ibo.

U n d erstan d , v . (p . t . na pf. t. U n der

stood ) fabamu , tambua
,
rib ia

(take for granted ) [fahama paripa
buambiwa , ri b ia maana pasipa
neno]. I do not understand you,
ririb i i vema , refab amu rielewe

'

ma

ana
, umen efumba manena. I t is

understood (assumed ), nd iyo ma
ana b al iri , imebubal iba .

U n derstan d ing , n . ab iti (agree
ment) mapatana, rbauri moj a .

U n d erstate, v . pungeeza .

U n derstood , p. t. na pf. t. ya U n d er

stan d .

U n d ertak e ,
v . (p . t. U n d ertook ,

pf. t . U n d ertak en ) diribi , j efunga
bwa

, j aribia ; (promise) ab idi , taa
abad i (begin) anza , rb iba , ing

'iu .

U n d ertak er, n. mweny i butengeneea

maz iba, mzirb i [ena -l
, mpambaj i .

U n d ertak ing , n . rbugbu l i , j ambo,
baz i ; (pledge , engagement) rbarti ,
daraba

,
abad i . Give an under

tak ing for
, j efunga bwa , fanj ia

daraba [rbarti] tbaman irba .

U n derton e , n . rauti ndogo .

U n d ertook , p . t. ya U n dertak e .

U nd erv alue , v . U n d er-rate .

U n d erw en t, p. t. ya U nd erg o .

U n d erwood , n. mababa, mageegu ,

mritu .

U n derwri ter, n . mtoei j ubum .

U n d evel op ed , a.
-viea ,

-eny i buveh ,

-rioritaw i , -riobua vema .

U n di d , p . t. ya U n do .

U nd iv i d ed , a.
-re

'

agawany iba, meq
'

a ,

-ze
'

ma
,

-ote.

U nd o , v . (p . t. U ndi d , pf. t. U n

don e ) tangua ,fi endua ,funua ,f u
ngua ,fe1eti ; (a bundle ,
(stitches) fi emua ; (plaits of hair)
j anguza ; (ruin ) angamisa ,pateza .

U nd oub ted , a.
-a bab iba

,
bal iri ,











U TIL I TABLLN 440

U ti l i tarian , a.
-a U ti l i tariani sm ;

U ti l i tarian i sm , u . [1110 1111113k1
°

/21111110
0 1111110 1111 11111I1a11

°

si

U ti l i ty , 11. kuj aa , fa 11111, 11111111111111.

U ti l ize , v. 111fr1ia , ay id i , 11111111111.

U tmost , a.
-a M

'

s/111
,
-a 11161111 sana ,

sana ; (entire , whole) kob isa ,
11a11s1, I1aswa . Utmost l imit, kipea,

the atm
sana .

U top ian , a. 60m 111110
,

-a Izeri 111n0 ,
11111111111 pepon i , si -a 11l i111m
5 1111

,
-a 1111010, -a knota 1111010.

U tter, v . 10a , 1111 11, nena.

a. bab isa, pia , hal isi , ompu .

U tteran ce , n . 11s11111, mam a.

U tterly , adv . kabisa ,pia .

U ttermost, a.
-a h ai r/1a , U tmost . Vaingl ory , n . kuj b na, k110na n1a.é1111

,

U ttermost part, p111161 , nd a. a.

mke'we]

Vacan cy , n . knwo

(leisure)
terval )

Vacan t, a. M 3110 P43 70
111111 pas1p0 éasi , pa sipa wawaso

Vacate , v . celia
, andoba katika ;

(annul) tangua .

Vacation , 11. kuad m
,
b aang

'ua ;

(hol iday) 11111da 10a kadu sa waku

p1111111ka , waknack iwakaaVaccinate , v . 1/1a11j ia 1111111.

Vaccin ati on , n. kuchanj ia 1111111.
Vaccin e,n . [daway aknekanj ia
Vaci l late , v . s1

°

1as1
°

1a , 1anga1anga

bad i l ibad i li , gzukageuka.

Vaci l lation , n . M u s
-
1
°

m
, &c

Vacui ty , 11. 111111111, bum -111p11 ,
mab a/1

°

panpo £1111, pa111p11, naj asi
wazi (fol ly) 1111113 11.Vacuous, a.

-111p11 , -a 111 111311 .Vacuum , n . [ma/tal ipaupo b itu , hal i

ya chombo b
'

lzkbaondalm anewaya

1

111111111, 61111 ya 61171111 6111111111 61111

160 11101111.

Vagab ond , n . [al iy1MM b eam/1m m

1116111 wala nyama], 111101 0 [we -J,

Vagary , n. 11p111116af 11, 11m

Vagi na, n. 611111a , 1161 .

Vagrancy , n . 6111011 Vagab ond .

Vagran t, n. Vagab on d .

Vague , a.
-a mas6a6a , s1

°

t6a6i 1'z
'

,
s1

°

6a616a , s1
°

yaé in i ,
-a 611si1as1

°

1a .

Vagueness , 11. 61111111 Vague .

Vain a. (useless) -111p11, -a 6111-1-1 ,
-s10faa (fool ish , fanciful ) 61111111
1111010

,
-p11n16af11 (concei ted ) -a

611j 1
°

011a ,
-a 11111a11dad i ,

Vain g lorious , a.
-a Vaing l ory ,

-a

Vale, n. 6011111 .

Valedi ction , n. buaga, 611s1111a
‘ 61111

6m ,

’
6114gana ; (final ) 6111111111.

Valedi ctory , s .
-a 611aga ,

-a 61111

gana.

Val et, 11. 1111111111161 [ma-L
V aletudinarian , a11.

-

g011fi 11a
, 4 11111 .

Va l i an t, a.
-s611j aa , y

'

asiri, -
g1111111 ,

-a 160 0.

Val i d , a.
-a

sa6a611 , -a a61
°

11
°

(of
°

legal force)
61011 slu r-1

°

a .

Val i d i ty , .
,

11g
‘
111111 1116a6i ti , &c.

Val ise, 11. 6a6as6a k11m .

Vall ey , 11. 6011111 .

Val orous , a.
-111y 1

° Val our.

Val our , n . 11s611j aa , 11j asi1
'1
,
11115 10

111g1111111.Valuab l e , a.
o u 161111111111, -a 1111111 ,

601 11 sana , -a 611611110 , -a kuj aa .

Val uation , 11. 611611111111611, 60 11611

Value , 11. 6111111, 16aman i ,
60 11111, 11pataf i , 1116an i . Setavalue
on ,

a Value, v .

v. 6ad1
°

1 1
°

s6a , 61sa611 16a11m111
°

ya ; (esteem) I ns/1111111 , 01111 1111111,
111n 116a , 161111160m .

Valueless, a. 6afifu , -s1
°

0faa, 10111.
01910.
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j ami i ; (idle l ife) mais/za ya ba ld
na ka lala .

Veh emen ce , n .j a lma
’
i
,
bia

'
zz, ngzwu

Iza u
'

ra .

Veh emen t, a.
-a j u l mdi , &c.

Vehi cl e, n. gari Ima (instrument,
means) [kitu el mkupelekea, chombo
clza but /mea d , el mkueneza) nj ia ,
( bombo [vyVeh icu l ar, a .

-a magari .

Vei l , n . utaj i ; (woman
’

s) Mela ;

(covering) kifum
'

ko.

v . (draw a veil over) fun iéa
b ata Vei l , setin

'

,fi clm.

Vei n , n . mslzipa [mi -J wa damu

(in leaf) uzi [ny (in rock ) ba
mba 1a j i 'we, ufa mwamban i , m l ia ;
(kind, quality) namna , tabia , mayo,
maana. A com ic vein , mza/la,
mchezo.

Vel l um , n. [ngvzi ya waana mbuzz
'

na kondoo ya kuana
'
ik ia kama

Veloci ty , n. mwendo, mwendo wa

mbio.

Velv et , n . [ngno Iaim
’

nyororo ya

manyoya], k i lut/m.

Velv ety , a . kama Ve lvet.
Venal , a .

-a kupatikana é
'wa et/za

,

a kufanya vyo vyote kwa ay ida,
a ktt/a m slzwa .

Venal i ty , n . kama Ven al , ku la m
sliwa .

Ven d , v . asa .

Ven eer, n . [kibau cbembamba sana

clta mti mzuri clta éubandié i'wa

j zm y a méau .t i nzuri ] ; (show)
mmn

’

wa nj e , urembo.

v . tia Veneer .

Veneering , n . kutia Veneer.

Ven erab l e , a.
-a li es/l ima , J ukufu ,

-a bastab iwa .

Ven erate , v . lies-hima , tukuza , j al i ,

Ven eration , n . li ar/l ima , m ta/ ufu .

Ven ereal , a.
-a mamboy a ashemti .

Venereal disease , Jakarta/bo, tegv.

Ven esection , n . kukata ms/ npa wa

damu .

Ven geance , n . kism i . Take venge
ance, Izpiza k isasi , j ilzpiza.

VERBOSITY
Vengefifl , a.

-a h is-asi , ~éal i .

Ven ia l , a.
-a batman /teka ,

-dogo,
-apesi , -a ka ta /l ike .

Venn
-

J
on , n . nyama ya Deer poo ,

&c.

Ven om , n . sumu [ya nyoko ,) umd a

da ] (spite) mba l i .
Ven om ous, a .

-a sumu
,
-kal i .

Ven t , n . tundu [ma -J, k ittmda [v i -L
pa kutoéea (of gun) kifa . G ive
vent to ,

too
,
onyx /aa.

v . too nj e, toa wazi .
Ven ti l ate , v . pistia oarid i , pungi a
llama ,pepoa oum dislza ,fanya upe

po (spread abroad) mesa , tanguza .

Ven ti lat i on , n . éupisha oarid i , & c. ;

kutangaa , éuj u l iéana sana .

Venti l ator, n . [tu ndu
éupislza barid i , &c.]
[mi
Ven tri loqui sm , n . [katoa sauti tu

mbam
’

kama y a mtu wa kako mbal i

qu ism .

Ven tri l oqu ize, v . fanya Ven tri l o
qui sm .

Ven ture, v . tl mbutu
, j ad ri , j ipo

moyo,j i lzatim
'

sfia oakatirlza ; (risk )
Izatirislza .

n . bet/mti , katari , j ambo Ia ou
hati , j ambo 1a lzatari .

Ven turesome, V en turous , a. :1
°

m-i
ri
,

-a moyo mgama ,
hodari .

Venus , n . (planet) zura , ng
’

emda .

Voracious , a.
-a kasema M al i , -a

Veraci ty , n . kama Voraci ous , uso
diki .

Veranda , n. [baraza ya ny umba ,
ymy i ngu zo no éufun iéwa j un ].Verb , n . [(in grammar) neno la buo

Verb al , a .
-a Verb , kzoo kam a ta

[si kuand ika] -a mananoymym
kal iri , -a monena ta [si ya moono ].Verb iage, n . manm omengi ya bu rr:

[ya 019m], domo.

Verb ose , a.
-a marrow mengi .Verb osi ty , n . kutoa manano m agi ,
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V erd ant, a.

-a maj am
’

mam ri [ma mawi l i , manna, sita, of

air/ti ,ya cham
’

kiw iti ], -a ém itawi ; Koran
,
&c.) aya.

(irz
experienced) y

'

inga,
-siaj ua ma Versed (in ), a. j uzi wa ,

m a.

V erd ict, n . (legal sentence) Imkumu Versi fy , v. tango mas/la id , gzuza

[ya kot/ti ak iamua], Im kuma ya [k n aa] mas/za iri .
éuéata manano

, moomazi (de Version , 11. tafi iri ; (account)manano.

cision) j ibu , skouri , neno, wasia . That is his own version of it, na
'

ioyo

V erd igri s, n. kata yamaba.

V erd ure , n . muj an i maaichi ya Verteb ra , n . fw a 1a ati wa

tban ikiw iti , maj an i , mimea , miti . maungo.

V erge , n . ué i tggo, kana
’

o ; (l imit) Verteb rate , a.
-any i a ti we mazmgo.

mpaka , mw is/za. On the verge of, Vertex, n . tic/m ya j un , b i le/e,

(near) kariau ya , katika .

v . inamia , aleéaa , taba kutoa ,
-wa kariau .

V erger, n . [mtanza vita kan isam
’

,

mngoj e wa mknn wa Cath edral ].
V eri fl ab l e , a.

-a éu lxaé ikika, -a

Verifi cati on , n . kub okiki , kutl mau

tislza .

V eri fy , v.
atlaé ib i , hakié isha, Macau

tia/ta .

Veril y , adv . kalal i .

Veri sim i l i tud e, n . kuom éana kama
h oe/i .

Veri tab l e, a.
-a kwel i , -a kat ika

,

aal isi .

Veri ty , n . kok iko , kam mi , kazoo

Vermi ce l l i , n . [anga u l iofany im a

kam/a kama nyuzi J, tambi .
Vermi cu l ar, a.

-afun za, -a mokangv
[M i -1.

ckangaVerm i l i on ,n .wekundx [kamadamu]Vermin , n . [nyama ao mdudu mbaya
wa kuumiza ao wa karambua].
Vern acular, a. [manano] ya inc/ti

yam/ewe, [lug/ta]yawata wanyeweVern al , a .
-a wokoti wa S prin g .

Vern i er, n . (k ipande Ma kupimia
“refi t wa mtu viabgv tm

'

dogaj .
Versati l e , a . kadari kzoa éazi so sate

,

-mj i aki l i nyepasi (changeful)
-

gzuzi , si ”w as, -6ad i ltfi o. Veto , v . kataza , gomaasa , piga m
Versati l ity , n . kutoa Versati l e. fuéa [mamfi tku].Verse , n . sita iri , mas/tain ) [matari n . akotoso, m o Ia kug

'

omaaza ,
mmoj awa attend / anga Iamar/mi d

Vertical , a.
-a kwmdaj uu [00Min i ]

sawasawa oa km imama sawa , a

h
’

tvimaw ima ; (overhead) kit/twa
-m , j uu .

Vert igo , n . kizunguzung
‘
u .

Very , adv. sana, kaoisa .

Vesicl e , n . é itzmdu kidogo [katika
mwi li ao mti ].
Vesp ers, n . [:ala za saa tltmashara

Vessel , n . Mamba [fly -J; (ship , &c.)
chombo, j a/zazi , merikebu (

vein

&c. ) msl upa [mi -J, ki tzmdu ai

Vest,
“
n . [kisiaau ( IlaM apa kzzrmg

‘

u
,

r
a

tifi es) viéa , j w i ka : (entrust)
weko

,
woken . Vested right, koki

imara , Izak i ya dai ma .

Vesti b ul e , n . ukumbi , startle.

Vesti ge , n. alama , dal il i ; (track )
nyoya, utambazi .Vestmen t, n . vazi [ma Ia din i

,

vast .

Vestry , n . [Mamba aha kwoal ia ug
'
uo

éan isan i (parish council) barasa

ya

]
wata watxm za mambo ya kan i

sa

Vesture , n . vazi

E
mm] .

Veteran , n . (so dier) mzoefu wa

vita mj uzi ma mambo ya vita ,

mace.

Veterinary , a.
-my i el imu ya ma
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Vex, v . chokaza, :amouo, tesa, toabi
slzo , tia uatl zmgu , gbairi .

Vexation , n . ut/zoéozi, kammbako ,

Vexati ous, a.
-o kw bokozo , &c.

Vexed , a .
-a kuslzindon iwo , -a ku

Vexi ng, a .
-o bu t/laama , &c.

Viaduct , n . [nj ia i lzyafany im a mo

.éumdi ya bupislta wata j tm kwo

matao , kwo ngu zo, nj ia yo
j uuj zm , daraj a rofu , ulalo.Vial , n . ki tupo [vi -j .Vian ds , n . maku l i, oyoéula , bandi .Viaticum , n . [Us/toriéo Mtakatifu
zoo

Vi b rate, v . tib ia-ika
,
laten t/bo ; (sway,

swing) n ing
’

in ia ; (alternate) ao
di l i kako no lmka.

Vi b rati on , n . mtetemo, éutotemaka .

Vi b ratory , a.
-a mtatemo

,
&c.

olzpoamriwo , padre zoo mtoo ao

mj i , imamu] .Vicarage , n . nyumba ya Vicar.

Vicari ous , a. mabal i pa ~ingina,
-a

kutoa aadalo
,
-o mj umao.

Vice , n . (carpenter
’

s) j ii iwo [mm]
(defect) kaso [ma-J , apung

'

ufu ;
(wickedness) m u , aaoya , ufimo

'

i

(forn ication) uar/lerati .Vice a .
-dogo,

-o Min i , mal toIi pa .

Vice-adm iral , n . Admi ral mdogo.

Vicegeren t, Viceregen t , Vice
roy , n . kaimu [mo -L mfumbo, Ii
wol i .

Vicin i ty , n . uj i ran i , kutoa kariau .

Vici ous , a.
-aoyo , mm ,

w riter-ati ;

(animal ) -kaidi , 41o A vicious

l ife, Vicious l iving, ma irIza maorm .

Viciss itu d es , n . maaod i l i , magzuzi .
Vi ctim , n . (sacrificial) mat/zaouha ,
kafara , [mtu ao kitn c/la M u

mauko ao kaaawa oo kupatwo no

maaoya isipostak i li pasipa kaso ,

kama barre, kwo aj i l i ya mmi

ng
'ina] ; (sufferer) [mtu zoo kupa

two no msiaa ao bafioti maayo]
moumi l izi , morkin i ; (dupe) mj i
ng

'

a
, aural /luli .

VI LLAGE
Victimi se, v. dangrmyo, thal imzt,
tmaao maaoya barre.

Victor, n . msb a
’

ndoj i , mslziodi .Vi ctori ous, a .
-a kus/zioda, -o

Victory , 11. km kinda .

Vi g il an t, a. matao, -angalifa ,
-cxy i

hat/tori .

Vi gnette. n . [ronamn ndogo mm ] .

Vigorous , a.
-o ngnon, hodari ,

Vigour, u. ugmm, wepesi , aidii, rs

Vi l e , a. myonge koairo,
«t aya sana . .

Vil en ess , n . unyonga, uaoyo .

V i l ifl cation , n . M us/to, &c. (Tas .

Vi l i t‘y ).Vi l i fy , v . tus/ta, tukona , sing
-id o ,

Vil la, 11. [nyumba ymy i aman i ,
nyumba ya Semi-de
tached villas, nyumba patbapatba

(twin) .
Vil lage , 11. in} : [mi mdogo katika

V i e , v. Mindono ,
-wo kariba rowa .

Vi ew , v . tazomo , anga ha, aaa , began ,

11. katazama , kaangul ia , baono ;

(range) apao wo mat/to (scene)
[fom i i ya v ita v i l izgyo mad e ya

moo/to, ram ya a l imwong
'a , kam

kaaaa vi ta ] , (picture) sarcoma

(Opinion ) nio , sltoari (mental
range) afakama . Come into view,

anekona . Be in view ,
Be in ful l

view ,
aneko , afona /éo ,

-wo wazi

wazi , -wa m d oya macho. Have

in view
,
kumbaba , kasadio , asima .

In (within) view, mad e ya mac/to.

In view of, kwo moono ya, kwo
haaori yo . With a view to , kwo

moono ya , kwo éusudi 1a , i IIi .View less, a.
-siaanelzana .

Vigil , 11. am [ma-1; (eve) sika yo
mad e [yo siéa kaa ].
Vig ilance, n. kazoo mat/lo, batbari ,
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Visi tan t , n . Vi si tor.

Vi si tation , n . kasara , & c. (Tas .

Vi si t) ; (penal ) I mkama ,
mopoti

l izo ; (accidental) mriba ; (divine)
Maangu . A terrib le visitation ,
msibo mkaa . Visitation of sick

(service for) , aam do .

Vi si tor, n .
-eny i kazara

,
mgen i

[wa
Visor, n . [k ipande tho mad e

Mama].Vista, 11. [kaonekono kwo macho vita
v ingi kama kwo kapongi l iko maj o
kwo maj o katta mbal i , sa ra nsari

yo inc/ti ikianekana katta mbal i
,

anekona lo mbal i ] kaano mbal i .
Vi sual , a.

-o knano , -o mot /to.

Vital , a.
-o azimo , -o kanan i -a la

zimo] kwo azimo ,
-a konan i , -o

kupa ta mno. Vital parts, Vitals,

[mayo k it'wo mapofa ,Vi tal i ty , n . knwo no azimo [ngn
va , a tendaj i ] (tenacity of l ife)
ka toéo ka irtl i

,
azimo .

Vi tal i se , v . tia asimo
,
[ mirko , tio

nguva ,fufuo .Vi tiate , v . hon oa (annul ) tongao ,

Vi tiati on , n. kakoriaiko , katioriba ,

Vi treous , a.
-o kioo, kama kioa.

Vi tri fy , v . gea zo kioo, geako b ioo.

Vi triol , n. mratata , dowo yo mra
tutu .

Vi tup erate , v . takano komea vikol i .

Vi tup eration , n . matakana, motasi .

Vi tup erati ve , a .
-o katakono , &c.

Vivacious, a .
-epesi , —o kaa/tem

Vivaci ty , n . wepesi , kad zezad ta a .

Viva v oce , adv. [kwo soati , kwo h e

sema , si kwo kaondiko].
Viv id , a. kama M al i , kama Izay i ,

sowaso'wo , mfana hol isi .
Viv i d ness , n . kazoo Viv i d .

Viv ify , v . Jan is/to , tio azimo .

Vivi parous, a.
-a kazoo watotowa

zimo , .ri mayay i ].
Viv isecti on , n . [mgango kakotokoto
nyama Itoy i kwo karadi Io agango,
i l li knj no yoliyo ndon i].

VOLUME
Vixen , n. mam /lo j i ée (woman)
mwonomke mbal i .
Vi s i er, n . woziri

Vocab ul ary , n . [dofl ori ya monena
no mofofonasi yoo], komm i .Vocal , a.

o eny i ml ia,
-o soati nsan .

Vocal i st, n. mw imaoj i [wa
V oca line , v .fony iso soati

, too soati

yo kasik i l ié a .

Vocati on , n. kosi
, shaglxa l i , aab a

mi . Have a vocation , éw itwo no

Maang
'a ka ; /aka kosi [Jon i ].Voci ferate, v . too raati kn bwo

,pig
'

a

makelele,

Voci feration , n . soati kaa'wo ,make

Voci ferous, a.
-o makelele .

Vogue, n . In vogue,desta ri , kowaida .

Be in vogue, ckaga , tnmiko , eneo .

Voice , n . saa ti , ml ia ; (speech)
asemi ; words) monena ; (in

grammar)
(
[namnoyo Verb , y a ba

-onyeslio katendo ao katendwa] .Voicel ess , a. pasipa soati , baba , d io
pvwewo soati .

Void , a.
-tapa , pasima mta [ki ta ]

(useless) barre ; (nul l) -Iiotongaka .

Void of
,poapa.

v .
-taa

,
-nyo ; (annul) tangua.

n . nafori wasi , eape, porimo
kitn , knwo -tapa , wa .

Volati le , a.
-o kavakis'wo , « bague

ko lzewo (vivacious, playful ) -eny i
mayo mwepesi , -o kaa/in action ,

Volati l i s e , v. vakisa , geazo [kazoo]
hewa .

Vo lcan ic, a.
-a Volcano .

Volcan o, n . ml ima wo moto.

Vol i ti on , n . i lttiori , aki li yo katto

g
'
ao , mayo, ak i l i .

Vo l l ey , n . [ms/tindo wa bandak i
nyingi sikipigwo pomoj o
ving

-i vikitokeo porno/
°

a
, w ings] .Vo l taic, a. Galv an i c.

Vo lub i l i ty , n . kazoo Volub l e .

Vo lub le , s -o butaa monena W 1;
-eny i memoj i , a kapig

'

a domo.

Volume , 11. (part of book ) gamba
[mo (size, quantity) du o, ab a

owo, kadiri (greet quantity)



VOLUM I NOU S
w ingi . Speak volumes, ska/radio

Volum in ous, a.
-éa6wo ,

-ingi .

Vo lun tari ly , adv. pasipa Iazima ,

&c.

ifitiari
,
kwo

kapendo -enyeme (unpaid) pasipa
msfiabo ro , oar-re. It i s quite

voluntary, killo mta opendovyo,
(for you) apendovyo, Il iari yoé o,
j aa yoka.

Volun teer,
m bakara] ; (as soldier) j iondiko

Volu p tuary , n . mta wo onoso ny i

Vo lup tu ous , a.
-o onoso ny ing

‘i ,
-o

Vomi t, v . topiéo (emit) too nj e.
n . matopislzo.

Voraci ous , a.
-o kata sana , J oya.Voraci ty , n . k1d o tano ,papa lo k1d o ,

a laj i , roho.

Vortex , n . [mu ng
-
aka zoo

Icewo].
Votary , n . [mtu wo h ej ifanga kwo
ko si a llon i ] (devotee ) mto

’

zoo

[wo (student) mtoa l i .Vote , v . (express opinion) too sboan ,

taka
, altog

'aa ; (attest opinion) sha
[rad io kwo Itati [kwo
kwo k ipande] .

n . (wish) skouri , n io , (in elec

tions) k ipande [kati , mwondiba,
eko ka ; /i nhadio sham -i ] ; (choice)

Voter , n . mweny i Vote , mweny i
M anagua , mwenyq

’

i (Tas . E lec

ti on ) .
Votiv e , a.

-o kztslzahadio not/i iri ,

Vouch ,
v . rti ahadio , tlzaoatisbo .

Voucher, n . koti ya asba/tado .

Vouch safe , v . j ol ia , ka bo.
/i .

V ow , v . weko not/i iri .

n. not/l iri . Perform a vow

peke yoke, kama a, e , i , o , u].
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W age , W ages, n . nj i ro ; (monthly)
mafia/lam ; (daily)peso zo bat tima

(sailor
’
s) Ito/asa . He works for

wages, qfonyo kari kwo mopesa .

A l iving wage,peso so kaponao ta .

Vowe l -poin ts, n . imba . Insert

vowel -points, ariba .

Voyage , u. safari [ya
v . :afi ri [kwa Mambo].

Voyager, n . ab iria , msa/iri [cita

Vul gar, a.
-a .éimaslzamba ,

-a k i

s/lm zi , -
.rio adabu ; (common) -a

wata wate
,
-a more, Itafifu .

Vu l gari srn , n . w em i [nmo] ma
kimasltamba

,
.ri adabu .

Vul gari ty , n . ukosefu wa adabu ,

ushm zi , kimaslzamba.

Vu l gari se , v . m esa kwa wata wate,

Vul gate , 11. [B i b l e ktaa manano ya
kim mi ].
Vu l nerab l e, a. J iopatikana naj era
1m, J io

'weza kupat
'wa [k m/zind ‘wa ,

kukari biéa], si salarrm , si tlzabiti ,

Vul p i n e, a. kamambweka ; (cunning)
.erew

, y
’

anj a , kama :angura.

Vu l ture, n . tai .

W ad , 11. M M .

W ed di n g, 11. [m oyapamba , kama

W ad dl e, v . [mda kama bata kwa
kuyumbayumba].

n. [mwm dowa bata], kuy umba
yamba .

W ad e , v. onda [pita] kzoa sizidda

[kama mton i , matop mi , m kanga

maka [mia] kzoa magma [si
kzoa kuogvlaa ], soma [tm da ka3 i]
kwa shidda .

W afer, n . [mkata mdogo mwemba
mba].
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W hi sper, n . b im ong
’

ona ,mmmg
’
ono, aj j 'a nj ema , -moj .a On the whole,

mw is/zo, bassi , bzisba bufi b irz.

W h i st, n . [melzow wa barata]. W h ol e , n . b itu b izima, fom i i yote,
W h i stle , v . p iga msonyo j umla , [b i tu b imoj a chony i rebemu
mbinda, mi .zm zz] Whistle a tune,
ondeleza mbinj a .

W h i stl ing , n. msonyo [mi ubi

nj a [mbinj a], mwzmzi
, miunzi .

W h i t , n . kidogo. Not a whit, si

W h i te , a.
-eupe, 5413. Very white,

-mpoo. White heat, [moto mmi
ng i mbal i ]. White l ie, awongo
kama : i uwongo, werevu mm .

11. ramps , rangi nympe (of
eggs) ate ma yay i .
W hi te an ts , n . mcbwa.

W hi teb ai t, n . [samab i ndogo kama
dagaa].
W h i te -trier, n . [Monk al iyevaa

W h i te-h eat, n . moto mw ingi sana .

W h i te-lead , n . [kama anga wa bu

fany iaa rang
-i nympe, cbab i ].

W h i ten , v . fany a -eupe.

W h i ten ess , 11. ramps.

W h i tew ash , u. cbobaa nympe ya

v . paka W h i tew ash .

W h i te-w in e , n . [divai nympe] .
W hi th er, conj . -bo, -mo, -po bwmda
Imbo ; (interrog.) wap i , bwmda
wapi 1

°

W h i thersoev er, conj . -popate, ma

W h i tin g , n . cbab i (fish) [samabi
ma Ulaya].
W h i ti sh , a . kama «cape, ompo b i

dogs .

W hi tsun day , n . sikn ya P en tecost .

W h iz , n . ml ia [ma b itu kama mslzale
ub im da apesi uvumi .

v . onda , pita apesi , vuma, Iia.

W h o , pron . (rel .
-o,

-

y¢ (interrog.) W id ely ,
adv. sana, mabal i pengi .

nan i ,yupi ? W i d en , v. panua , sidisba , mesa ,

W hoev er, W hosoever, pron. gre (neut. ) pana/ta , m ea, tanuba, zidi ;

yote,
-o wata. (draw apart) nam ta .

W h ol e , a.
-zima , pia , -ote pia

o

; W i deness , n. W i d th .

lete) kami l i , -bami1ifi¢, -ti W i dow , W i d ow er, u. mj am(cil ij
p
; (sound , unbroken) ~mj i [wa al iyefi

'

wa na mume ao mbo] .

W h ol en ess , n . bal i ya buwaW h ol e ,
3. uzima , umq

'

a .

W h ol esal e, a . (trade) -a biasbara
kubwa

,
~a j um1a .

adv . j am/a , rb elabela.

W h o lesom e , a .
-a bufaa bwa ajj 'a

nj oma , -my i afya , -zuri , -sima .

W h o l l y , adv .pza , kabisa , baswa.

W h om , pron . W h o .

W h omsoev er, pron . W h osoever.

W h oop , n . bole/e [ma ukelele .

v . piga kalala.

W hoop in g -cough , n . bibo/zoai .
W h ore, n . bababa [ma
W h oremonger, n. mweny i [ny umba
y a] mab a/taba.

W h ose , a. (interrog. ) -a non :

u (relat. ) -a buyo [ama, -abe.

W h osoev er, pron . (relat.
W hy , adv. kwa n in i , mbona, bwam

'

,

kzoa saboba g
'

am
'

katta. Why ,
I
’
l l tell you; katta m

’

buambio.

W i ck , n . (of lamp) a iambi [tambi] ;
(of cand le) bopo [ma-J.

W ick ed , a .
-bay a,

-ovu
,
-a thambi .

W ick ed ness, n . abaya, aovu , tba

W i ck er, a.
-afi to zi lizosobotwa .

W ick et, n . b ilangv [v i (at cricket)
[mti (mi brg

'

uzo (vi
W i d e , a .

-

pana , -a butanuka ,
-a

bum ea mba l i , rd bufi ba mbal i ;

(broad , thick) mono ; (wise) -a

maarifa mengi , -a aki l i ; (erro
neouS)

-a éuepoa, -a buba a .

adv . mbal i , k zoa upande.

W i d e-awak e, a . macho, -operi ,
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W idowhood , n . uj ane.
W i d th , 11. upana, mapana, omo.

Be wil ling, kubal i , -ma ratb i,
taba

,
~wa tayari , &c.

Width of view, maanfa mengi , W il l in gn“s, n . wepesi , &c. (Tas .

“j ust .
W i e l d

,
v. (control) tawa la , ongoza ,

zu ia ; (use , handle) : lziba mbonon i .
( b ubaa , tnmia ; (brandish) ti bi sa
mbommi

,panga .

W i fe, 11 . (pl . W ives) [mke mweny i
mama wa balal i ], mbo [saa

W i fe l ess , n .
-1iofiwa na mbewo, pap

W ife ly , a.
-a bumstalti li mbo

mweny i mumm e], -a mbo.

W i g , n . [b i/
'

un iko oba kit'wa ( Ira q i

ny ele].
W igh t, n . mtu , masikini .

W i l d , n . W i l dern ess.

a. (animals) -a mwita

giba ; (plants) -a gugu ; (barb ar
ous) -slzm zi ; (desert) -a ub iwa ,
-a j angwa ,paripo wata ; (v iolent)
o a nguvu,

-a j eum
'

; (ungoverned,
vicious) pata/u, -a bufanya vya

W i l d eb eest , n. nyumba.

W i l dern ess, n . j angwa , ny ika,
barra,pol i [ma [ma

W i l dfire , u. [moto m iozimiba , kama
amome].

W i l d ly , adv. barre,fi
ipo aki l i ,

kama bwa wasima , nguvu .

W i l dn ess , n . buwa W i l d .

W i l e , u. b ila , uj anj a .

W i l fu l , a. Jami“, -

potofu .

W i lful ness, n. ubaidi , &c.

W i l iness , n . uj anj a, udang
‘

any ifu .

W i l l , n . mayo, m
’

a , busadi , mapenzi ;
(legal) wosia ; (free wil l ) i/ttiari ,
budwgua, ak il i ; (command) amri ,
imbumu .

'

At wil l , At his wi l l ,

v . (p. t. W oul d ) taba , penda,
d zagua , azimu ; (order) amum ;

( in comp .) -ta I wil l go , n ita

k amata , nataba M anda . You wi ll

go, em nda , sbarti made. I w il l,
im bal lab , vema . I wi ll not, sitaki

W i l l i ng , a.
-ep¢si , -pesi , tayari , -a

mayo,pasibo lazima, b
'wa bupma

’

a .

nj a , -creva,
-a l u

'

la.

W i n , v . (p. t. m pf. t. W on ) , (get)
pata , j zfatz

’

a ; (conquer) shinda ;
(persuade) wata, skawz

’

sl n
’

, ongoa .

Win back (again) , j z
'

m dfi lu
’

a, j i
patia (m a ,M amie/m.

W in oe, v . stuka , j ikunyata ,j z
'

h mj a .

W in ch , n. (gum a’umu ao duara ya

kuvutz
’

a kamba] duara .

W in d, v . (p. t. na pf. t. W oun d )
kunj a, pinch , (neut. ) zungut azu

nguka , fanya mapind i , pamba ;
(thread, &c.) tatiza , kaa/

°

a
, M a.

Wind up, h mj a ; (finish) mal isa ,
kata

, k ama
-Ii a ; (conclude Speech)

fanya mimic/lo wa manano ; (a.
clock) j anga l ia.

n . upepa, pepo, ban
'

dz
’

; (b reath)
pmm m

’

; (flatulence) n j ia/i i. Light

w ind, mpepea . Head wind
, pepo

za mbele. Fair wind , za om .

Wind on the beam, pepo za“barn
,

matanga kati . Adverse (contrary)
w ind, ”Ibis/ia, tanga mbih

'

. W ind
instrument, (trumpet) panda, ba
ragumu ; (pipe) zomarz

’

. Get
wind of, t i bia baban

'

ya . Be in

the wind
, rmmika, 3ia.

W i n d o hound , a. (of ship) J iozu iwa

W in dfal l , n. pata 1a M 5
, pata Ia

W in d -gauge, n. [kipande ( ha ku

pa
’

mia "gm/u ya upepa].
W in d ing, n. kissing» [ml ], b aba
[mm], pindi [ma -J; (folding)
mkunj

'

a.

W in d in g-sh eet, n. hfpindo, saanda .

W in d lass, n. duara.

W in dm i l l , n. [kina ckmy iM
frm Ia M ada /cm mxupepa].

W indow , 11. div
-i:ka [ma-j ; (smal l)

mwangaza [mi
W in dp i pe , n. boo.

W in dward , a .
-a apande we am

[a mgas/Hu i, mama].
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PREFACE

SWAHILI GRAMMAR is not only simple in itself and easy to

learn , but also a useful introductionto the grammatical structure
common to most, if not all

, other dialects of Bantu. This
short treatise is designed to make these two features clear in
the case of Swahil i as spoken at Zanzibar1.
Dr. Krapf and Bishop Steere have long since made Swahil i

grammar accessib le to all students in principles and in details,
but some of the results of their work now admit of being stated

in a somewhat different and shorter form, partly by rearrange

ment
, partly by a more complete separation of Grammar and

Dictionary.

The divisions, distinctions, and terms common to the gram

mars of most other languages are used in this, not only as

suggesting and facilitating comparison ,
but as in a marked

degree applicab le to the case ; Bantu thus furn ishing one more

illustration of the deep un ities underlying the most widely
different forms of human thought and speech.

Swahili is here written as Bishop Steere wrote it, with the

ordinary English alphabet, as explained in Chapter I, there

b eing no sound (in Swahili) which does not so nearly occur
in some European language that the proper way of writing it

Though that dialect is influenced largely by Arab ic in vocabulary,

sl ightly also in pronunciation, the grammar remains whol ly African , i . e.
Bantu, in al l essential features.
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(in Roman characters) can be readily fixed upon and illustrated
by an example.

’

References to Bantu in general must be understood as limited
to such dialects as have come under the compiler

’

s notice, and

those chiefly of Central : and Eastern Africa. Even in these parts

many dialects are still practically unknown .

A. C. MADAN.

Fon'

r JAMESON,

Nou n EAST Rnonnsu .

Marc/i 8 , 1905.



SWAB ILI GRAMMAR

Class s. -
, MA (47- 51)

Examples

Class 6. N N (52
Examples

Class 7 . PA M KU (56—8)
Examples

Class 8. K U (59- 61)
Examples

3 . Formation of Nouns (62-

5)
Examples

CHAPTER I I I

ADJECTIVES (66-

7 7 )
Comparison of Adjectives
Numerals (72-

7)

CHAPTER IV

PRONOUNS (78- 100 )
1 . Personal (79- 86)
2 . Interrogative (87 - 9)
3 . Demonstrative (90 -

5)
of Nearness

of Reference
of D istance

4. Possessive (96, 97)
5. Relative (98)
6. Reflexive (99, 100)

TABLE or Concoxns

SWAHILI VERB (TABLE) (102 )

CHAPTER V

VERBS (102
1 . Verb Structure (103—14)

Roots (104)
Prefixes (105- 1 1)
(Conjugation , Person,

Sufiixes (1 12 - 14)
(Stem, Voice, Mood)



CONTENTS

2 . Verb Forms (1 15- 226)
(1) Person Prefixes (1 16—20)

Afli rmative, Negative
(2) Tense System (121

Afiirmative, Negative
(3) Conjugation of S imple Verb Stem

Active Voice (126—66)
Affirmative Conjugation
A . Indicative Mood

(a) Present Indefin ite (126)
(b) Defin ite (127 )
(6) Perfect (128- 30)
(d ) Past and Narrative (131)
(e) Future (132 )
(f ) Conditional Present (133)

Past

(g) Customary (134)
Supplementary Tenses (135)

B . Imperative Mood (136-9 )
C. Subjunctive Mood (140—2)
D . Infin itive Mood (143—6)

Participles (147 - 50)
Negative Conjugation
A . Indicative Mood (151—2)
(a) Present

(5) Past (154)
(c) Deferred (155, 156)
(d ) Future
(e) Conditional Present (158, 159)

Past

B . Imperative (160)
C. Subjunctive (161—3)
D . Infin itive (164)

Participles (165, 166)
(4) Passive and Neuter Voices (167 - 73 )
(5) Auxiliaries (174- 7)

Kuwa, to b e (178- 97 )



SWAHILI GRAMMAR

Affi rmative Conjugation
Negative

Kuwa na
, to have (198—202)

Derived Verb Stems (203-

5)
1 . S imple (206)
2 . Appl ied (20 7 - 10 )
3. Causal , Intensive
4. Reciprocal (2 16—18)
5. Reversive (2 19, 220)
6. Stative (22 1, 222)
7 . Reduplicated
8. Reflexive (224—6)

CHAPTER VI

ADVERBS (227 , 228)

PREPOSITIONS (229- 34)
CONJUNCTIONS (235—7 )

INTERJECTIONS (238)

CHAPTER VI I

SYNTAX (236—62)
Dependent Sentences
A . Reported Speech
B . Adjectival or Relative Sentences (242-

52)
C. Adverb ial Sentences

(a) when , where (Temporal, Local) (253)
(b) to, in order to (F inal ) (254)
(c) if (Conditional ) (255—7 )
(d ) b ecause (Causal) (258)
(8) though (Concessive) (259)
(f ) so that, so as to (Consecutive) (260)
(g ) as (Comparative) (261)
(it) without (262)
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tending always to give way before the euphon ic instincts of Bantu,
are represented by
611 for Arab ic 61min , sounded l ike a deep guttural r.

KH foran Arab ic guttural k, always tending to b e pronounced as
a simple It in Swahili, not as k .

TH for Arab ic sounds, including those of t]: in Min and in

firm , and often replaced by s and a respectively in Swahil i
pronunciation .

4 . Bantu sounds requiring special notice are
1) the common semi-vowel sound variously represented b y M ,

M U, DIM, MW, M
’

, appearing most clearly when bearing the

accent. Thus in the word mtu , a person , m and ta are distinct
syllab les, and m

‘

mpe is a three-syl lab le word.

M when used euphon ically for n incl ines to the sound of i n:

rather than am, as in mbz
'

l i (for nwz
’

lz
’

) and mbaya (for nbaya), and
if it bears an accent is often written z

’

m
, e.g. imba , mosquito .

5 . (2) A similar semi-vowel sound variously represented by N ,

NN , IN , N
’

, as in the disyllab les m lia, rme, and inc/l i , or ad d.
The intimate connexion of the sounds AI , W,

and U, and of N ,

Y, and 1, and their euphonic affin ities, are a clue to many pecu

liarities of Bantu phonetics.
6. (3) A complex sound, not easy to pronounce, common in

various forms to many dialects, and in writing Swahil i represented
by NG

’
. It is a c lose comb ination of the sounds of N and G,

forming one syllab le with, b ut not passing on to
,
the vowel which

fol lows. It may b e compared with the first ng in the word

7 . The use of H in a few important words and prefixes distin
guishes Swahil i from many other dialects of Bantu, e.g. in the

demonstrative adjective of nearness, Izuy u (111m , fiz
’

z
’

,

in the negative prefix Ira , and in the contracted form Ira for a iba ,

I n
‘

for m
‘

kz
°

and l m as a tense-sign , probab ly for m
"

bu , e. g.

8 . Swahili words of Bantu origin are mostly traceab le to roots

consisting of a single consonant or vowel , or of a vowel with a

consonant preceding or fol lowing, or both.
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9 . All Swahil i words end with a vowel , and are formed of

syl lab les consisting of a vowel , or of a vowel preceded by a single
consonant. But the consonant may be comb ined with the sounds
N orM preceding or (the cognate sounds) Y or W following it.
10 . The main accent of a Swahil i word falls as a rule on the last

syllab le b ut one. Such words as kaa, km; (in other dialects ka la ,
kulu) may always be regarded as cases of a doub led vowel— the

first vowel bearing the accent. Monosyllab ic words, other than
prepositions (which are not required to hear an accent) and

interjections, are rare. Some Arab ic words are accented on the

ante-

penultimate syllab le, an d in this case the accent is usually

marked, e. g. draba , four.

CHAPTER II

NOUNS

I . NGUN-PREFIXES.

11. In Bantu dialects nouns in general have a formative in itial
syl lab le or prefix, not belong ing to the rop t_ g f ,tha n oun. They
have two numbers, smgular and plura l, and fall into classes
distinguished by the particular pa ir of prefixes which mark the

singularand plural in each noun .

12 . The origin and history of these classes, as implying a classi
fication of all objects of thought and sense under a l imited number
of categories, is one of the chief prob lems of Bantu.

13 . On the class of a noun depends the form of all adjectives
and verb s grammatically related to the noun , each noun-

prefix

requiring a corresponding prefix in the related word . This law
of Bantu dialects is called concord, the noun -

prefix is called a

class-prefix or classifier, and the corresponding prefix of adjective
or verb is here for conven ience called a concord-prefix, or in the

case of verb s sometimes a person-

prefix.

14 . The number of noun-classes in a dialect seldom (if ever)
exceeds ten , and most of these are readily recognizab le in all

dialects.
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15 . In Swahil i the class-prefixes used with nouns are
I”, K] , U, (sometimes) KA with the singular only,
WA , M] , V] , MA , with the plural only,
N , with both singular and plural .

To these may be added for conven ience the locative-prefixes PA ,

M , KU ,
with singular and plural. K U being al so the prefix of

the infin itive mood, which is commonly used as a noun .

16. Concord-prefixes include the above, and also add for

adjectives
I , with the singular,
YA , Z ] , with the plural ;

and for verbs, among the person
-

prefixes,

N I , A , or YU, TU.

17 . Thus the class-prefixes consist only of sounds of the group

M , U, W, and of the group IV, I , Y, with the vowel A , and the

consonants K , T, P , and V. Concord-prefixes add the consonants
L and Z .

18 . Taken together, and with allowance for dialectic variation ,
these Swahili prefixes appear to include al l that are w idely spread
in Bantu, with the exception of L U in the singular and TU in the

plural .

19 . The class and concord-prefixes are in some cases afi
'

ected

by the sound immediately fol lowing them. Thus
A coalesces with an a following, forms e in comb ination w ith

e or z
'

following, b efore 0 is sometimes elided, before a rema ins
unchanged. In the person

-

prefixes of verb s A is usuall
‘

y nu

changed, whatever the vowel following.

1 and VI before a, e, o, and 2 become Y and VY, M! rarely

M Y. Otherwise I is unchanged or el ided.

U,
KU, TU before a , e, and i b ecome W,

KW’

, TW
'

. Before

0 and u U may have the sound of U or W'

, ormay b e elided.

XI often becomes CH before a vowel .

M before a, e, z
’

is pronounced MW
'

, before 0 and u variously as
M

,
MW

,
and M U (§

20 . N is a sound of great phonetic importance 4, As

a purely consonantal prefix it occurs onb' before the consonants
d, g , j ,y , and 2 . Before 6and 1/ it becomes am. It may be dropped
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25 . (2) the non-nasal, or pronoun
- set, consisting of the sounds

A I or V, U or W L I Z ] , and WA

used in all other cases, i.e . with pronom inal adjectives, with verb s,

w ith the relative -o, w ith the variab le preposition -a
,
and as one

form of the copula.

In the other three classes the class and concord-prefixes are the
same throughout.
26. The doub le set makes Swahili more difficult than some other

dialects wh ich have on ly one, but is of importance as apparen tly

preserv ing together two distinct stages or phases of dialectic
development. The latter, or pronoun

- set, enters far more w idely
and deeply into the grammatical structure of the language than the
former, as will appear in the following pages .

In connexion with each class it w il l be convenient to note and

illustrate the concord-forms of
(1) Adjectives proper (ch . iii).
(2) Adjectives pronominal (ch. iv) .

3) Verb s, i . e. person
-

prefix of subject and object, 1 16.

(4) Copula, i . e. the syllab le used in other dialects as a weak

demonstrative or article
,
but in Swahil i as a connective of subject

and predicate, though it enters as an element into the demonstra
tives 86,

5) Relative ending in -o
, 98, 242.

(6) The variab le preposition -a , 229.

27 . Nouns of Arab ic origin are assimilated to Bantu in different
degrees. Most of them are used without prefixes, and being thus
the same in singular and plural are placed in Class6 Others
take Ma in the plural, and so are placed in Class 5 Some

have gradual ly come to b e used with M U orK:
’

as prefix, and

are classed accordingly. In a few the Arab ic in itial syllab le is

itself treated as a prefix, and determ ines the class, e. g. kr
’

iaba,

a b ook , treated as a noun of Class 3

CLAss 1 .

C l ass -

p refix. Sing. M P lur. WA

E . g. M -tu, a person ; Wa-tu, persons. (See
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1) Adjectives Proper S ing. M Plur. Wa

(2) Pronom inal U W Wa

3) Verb s (3rd pers. sing.) A Yu Wa

(4) Copula Yu Wa

5) Relative -

ye,
-o -o (for

(6) Preposition -a 20a (for u-a) ma (for wa -a)
29 . Class and concord-prefixes are thus the same throughout in

the plural . In the singular the class-prefix M is used only with
adjectives proper, but its cognate vowel-sound U appears in all

other cases, w ith or without a protective Y (i . e. I ) sound, except in
one form of 3rd pers. sing. of verb s and its corresponding relative .

3 0 . It should b e noted that M ,
as the in itial sound of a noun , is

.(a ) not only the class-prefix of Class 1 as above, but also (6) the
class-prefix of Class 2 in the singular (c) the euphon ic repre
sentative of N . in some nouns of Class 6, singular and plural

20, (a?) the first letter of some noun-roots
,
i . e. not a prefix.

31. Nouns denoting l iv ing creatures, if they begin with M , belong

as a rule to this class, and in any case may take concord-prefixes
as if belonging to this class.

32. The following examples il lustrate the above tab le and also

some of the euphonic changes already mentioned 19, 20)
mfa lme, a chief wa-fa lme, chiefs.

mm -ana
, a child ; wana (forma-ana), children.

mw-enzz
'

,
a friend wm zz

‘

(forma friends.
mm a thief ; ww z

’

(for wa thieves.
ma-oga or m-oga, a coward ; ma-oga or w -oga, cowards.
m-ume

, a husband ; wa-ume
,
husb ands.

ma -umba
, a maker ; wa

-umba , makers.

Mtu , person ; kuyu , this ; y u , is ; mwema , good ; wata , persons ;
wale

, those ; cm , are ; mabay a, bad .

M i ota, a child ; al iye, who is ; mtn , obedient ; ampendesa ,

pleases h im ; mace, parent ; wake, his.

Wauake (for waana wake), women ; wata , our ; wawapexda ,
love ; waume, husbands ; wao, their.

Wafalme, chiefs ; wa ngrw u , of power, powerful ; kau/a , these ;
warm (20a na), are with, have ak i li , sense.
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83 . CLASS 2 .

C l ass-prefix. Sing. M Plur. M l

E . g. M-tz
'

, a tree ; Mx
'

-tz
’

, trees. (See

Concord -p refixes .

(1) Adjectives Proper Sing.M P lur. MI

(2) Pronominal U I

3) Verb s U l

(4) Copula U I

5) Relative -o (for « wo,
-u-o) y a (for -z

‘

-o)
(6) Preposition -a wa (for -u-a) ya (for -i -a )

34 . Class and concord-prefixes are thus the same for adjectives
proper. In all other cases the M of the class-prefix disappears in
the concord-prefix, as in Class 1 the cognate vowel -sound of

M , i . e . U, being preserved in the singular, and the vowel I in the

plural .

Class 4 has identical concord-prefixes in the singular
35 . Nouns denoting objects possessing vegetab le l ife belong
(among others) as a rule to this class.

m-

j z, a town ; mi
-fi

'

, towns.

mm-ezz
‘

, a month, moon p a
°

-as i , months.

mtu-aka, a year ; nti
-aka , ymrs.

mm a body ; mi bodies.

m-oto, fire ; mi -oto, fires.

ma-ung
'

u, God ; rai-nngn, gods.

mwemée,mango-tree ; la w, this ; wako, yours ; 2 , is ; mkubwa , b ig.

mrj z
’

,
vil lages ; I n

’

z
’

, these ; yabe, his ; 3, are ; mz
'

ngr
‘

, numerous.

mwa'
uulz

'

, umbrella ; wangw, my ; a le, that ; mwmpe, wh ite ;
waclzakaa

, is wearing out.
mtungr

‘

,
water-jar ; Imo, that ; d ie, which is ; a m, of ; Mang o,

clay ; Iran , is not ; mzun
’

, n ice.

87 . CLASS 3 .

Cl ass-prefix. S ing. K1 Plur. VI

E . g. Xi -tu, a thing ; Vi -tu, things. (See
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Concord -
prefixes .

1) Adjectives Proper P lur. N

(2) Pronominal
(3) Verb s

(4) Copula

5) Relative
(6) Preposition -a 2 a

42. The concord-prefix of the singular is the same as the class

prefix, i . e . U in all cases except adjectives proper, in which U is
represented by the cognate nasal sound M (MW ). The concord
prefix of the plural is the same as the class-prefix, i. e . N in

adjectives proper only. In all other cases Z I is used, a prefix
common in other dialects in the plural .
Thus the singular concord-prefixes of this class are identical

with those of Class 2 sing. 33) and the plural with those of

Class 6 plur.

43 . Nouns which without the prefix U would be of one syllab le
only, retain the U in the plural . E . g. uso, a face ; try -uso, faces .

44. Some nouns with the prefix U in the singular have the

prefix MA instead of N in the plural , and the corresponding
concord-prefixes are in that case the same as with MA in Class 5

plur.

45 . Ab stract nouns
'

as a rule belong to this class, and these
usually have no plural .

46. Tham phomc changes connected with the sound N 201
are of great importance in this class as in Class 6, andxxplain ,

apparent irregularities 111 the following
Examp l es .

uimbo, a song ; nyz
’

mbo, songs.

unyele, a hair ; nyele, hairs.

ubaa , a board ; mbau, boards.

ulz
’

mz
’

, a tongue ; ndz
’

mz
‘

, tongues .

apepo, wind ; pepo, winds .

ufimguo, a key ; funguo, keys.

nyimbo, songs ; sz
'

le, those ; suko, your ; s i, are ; nm ri
, good .

rum ba, razor ; kaa, that ; ulz
’

o
,
which is ; mbal i , sharp ; u , is ;

awake, his.
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funguo, keys ; Izz
’

zz
'

, these ; zangu, my ; s i , are ; kubwa, large.

j anga, swords ; saa, their ; 2 a drama
, of iron ; s i , are ; mborm ,

worthless.

4 7 .

CLASS 5 .

Cl ass-prefix. Sing. (none). P lur. MA

E . g. neno, a word ; Ma-nmo, words. (See
Con cord -

prefixes .

1) Adjectives Proper Sing. (none) Plur. MA

Pronominal LI MA

(3) Verb s LI MA

(4) Copula LI

5) Relative -lo -

yo

(6) Preposition -a la y a

48 . The singular form of nouns of this class is the root-form of

the noun without class-prefix. But when such a root-form is of

one syllab le, j l (or b efore a vowel sometimes j ) is prefixed. In

the plural
’

j l is not retained after the prefix MA unless needed
to make the mean ing of the noun more d istinct.
49 . The concord-form of adjectives proper corresponds to the

class-form of the noun
,
i . e. the adjective is similarly used without

a prefix or preceded by j ] In all other cases the concord-

prefix

is in the singular or b efore a vowel sometimes L . In the plural

the concord-prefix is YA i . e . the M of the class-prefix disappears
(as in the case of Class 1 sing. 29) and of Class 2 sing. 34)
b ut the consonant A remains with a protective I Y),
5 0 . Nouns of other classes become augmentative by assuming

the characteristics of this class, and nouns of this class by prefixing
j I to the root-form . E . g. mtu, a man ; j z

’

tu, a b ig man ; maj itu,
b ig men . So mfuko, a b ag ; f ake, a large bag ; nyumba, a house ;
j amba , a large house ; maw z

’

ngu, clouds ; maj z
‘

m
’

ngu ,
very b ig

clouds.
5 1.

slzoka , an axe ; mas/loka, axes.

na , a flower ; maua, flowers.

j ambo (j i-ambo), an affair mambo (ma-ambo), affairs.

j z
’

clzo, an eye mac/to, eyes ; mafia/lo, large eyes.

j z
’

no, a tooth ; mmo (ma-mo), teeth.
B 2
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7m m, a stone ; mawe, stones ; maj z
‘

we
, great stones.

kaa/1a
,
box ; this ; lako, your ; li , is alto

,
heavy.

fr
’

oma, large dog ; that ; lake, his laama , b ites.
pzpa, cask ; lz

'

le, that ; l i lz
’

lo, which is ; j zjoy a , new ; l i , is ; lang u ,
m ine.

magam
'

,
wagons ; mopesi , light ; y a miti, of wood ; yaj a,

com ing.

5 2 .
CLASS 6.

Cl ass -p refix. S ing. and Plur. N

E . g. nj ia , a road
,
roads. (See

Concord -
p refixes

(1) Adjectives Proper S ing. and P lur. N

(2 ) Pronominal S ing. I P lur. Z I

(3) Verb s 1 Z ]

(4) Copula I Z I ~

5) Relative -

yo
-ao

(6) Preposition -a ya

5 3 . The concord-prefixes are the same as the class-prefixes in
adjectives proper. In al l other cases the cognate vowel-sound I is
preserved, with Z prefixed in the plural . In these cases the concord
forms in the singular are identical with those of Class 2 plur.
while the plural concords are identical with those of Class 4
5 4 . In this class, as in Class 4, the euphonic changes 20) con

nected with N are of great importance. Nouns of this class which
have no prefix (such as Arab ic and foreign words or begin
with a consonan t not allowing N as a prefix are not b y them
selves distinguishab le from nouns of Class 5. In sentences, their
class and numb er is often shown by the concord-forms used with
them. In general, all nouns, which do not change in the plural,

are of this class, whatever their in itial letter.
5 5 . Examp l es .

nyama bal l , a fierce an imal (an imals).
nguo nsurz

‘

, a fine cloth (clothes).
fimoo nyemoamoa , a thin stick (sticks).
m'
vua ny z

‘

ngz
’

,
much rain .

kas t
’

gum“, hard task (task s).
dz

’

m
‘

nj oma, a good religion (rel igions).
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60. This class is formed almost exclusively of verbal nouns, i . e.
verb s in the infinitive mood used as nouns 143,

61. Examp les .

kufa, dying ; i wku , th is ; knmke, his ; ku , 1s ; ka; /open , quick .

kusfiuka, the setting ; kzoa j ua , of the sun .

kuumem
’

, at the right hand ; bwako, your ; ndz
'

ko, it is there ;
ka lz

’

ko, which is ; kwema
, pleasant.

62 . I I I . FORMATION or NOUNS.

Among the potential ities of Swahil i (see also as of Bantu

in general, must be reckoned the great variety of noun-forms which
are, or can be , developed from a single root. This capacity is not

fully utilized, different possib le forms from one root being e ither
merely not in use or used common ly on ly as synonyms. But the

capacity exists, though in advance of the need to use it ; and as

new ideas are acquired, and new shades of thought, feel ing, and
taste distinguished, the means of appropriately expressing each is

always at hand awaiting the action of the selective instinct of the
race.

It appears, for instance, that Swahili has a normal and exact
expression , when required, for such ideas as those of a threefold
person , viz . the adjectival root -tatu, three, with the prefix M ,

i. e. Mtatu ,
a noun of Class 1 , and of the nature or essence of

a div ine person, as contrasted with that of deity in general , v i z
murmgu (strictly a noun of Class 2) treated as a noun of Class 1,

b ut without a plural , and so practically an invariab le, and capab le
of tak ing the prefix U of ab stract nouns, whence the noun

Umm mgu of Class 4, in contrast with Uungu .

63 . Common ways of forming nouns, availab le for any root but

in practice limited by use and mean ing, may be indicated by a few

examples

From -tu , a noun-root, mean ing thing,
k1

°

-ta , plur. w
’

-tu , Class 3, a (mere inan imate) thing.

m-tu , plur. wa-tu, Class 1 , a l iving thing, but the class l imits
the meaning to animal l ife, and usage to rational life,
hence a person, a human b eing.
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u-tu (no Class 4, the nature oressence of a thing, but
l imited general ly to human nature or human ity.

j i -tu , plur. ma-j itu , Class 5, a b ig man .

kil i -Ia, plur. mj i -tu, Class 3, a little man .

From -sungu , an adjectival root, mean ing strange, foreign ,
m-zzmga , plur. wa-zungu, Class 1, a foreigner, European .

m-zungu, plur. mi
-zungu, Class 2, a strange, odd, foreign

thing.

ki-zzmgu , Class 3 , a strange k ind of thing—commonly limited
to things European and especially to European language .

u-zmrgu , Class 4, the foreigner’s country, Eur0pe , also

European nature or characteristics.

Thus a noun-root may be assigned to at least five classes with
actual or possib le distinction ofmeaning.

64 . From verb -roots nouns are formed with prefixes of all classes
and ending with any of the vowels and also with -

] z,
-sl:i

,
-ai

,
-si ,

-lo. The number of poss ib le forms of noun, taken in connexion
w ith the various verb - stems availab le, is therefore enormous, and

faroutruns the present demands ofBantu civilization . The following
are a few examples

From -pena
’

a root mean ing love.

kri -penda , Class 8, loving, and the other infin itive forms,
active and passive, kupendwa, kupendclea , kupendele'wa,
kupendeaa, kupmdana , &c.

m-pmda , Class 1 , and mpendi , one who loves, a lover. (The
form ending in -a takes an object after it like any other
form of the verb , the form in - i does not.) Also mpendaj z,
one hab itually fond (of something), a fancier, a devotee.

M -pendwa, one beloved. Also m-penz i , one who loves

or one who is loved, and many other nouns such as

mpemieaa, mpemleai , mpendezaj i , mpendelea , mpende
les i , mpmdekez i , mpmdana, mpendan i , mpendamirll i ,

ki -pma
'

i , Class 3 , and hym n , a favourite, darl ing. So

k pando, an act of k indness, hpendeleo, &c.

fienz i , plur. ma-penzi , Class 5, love , l ik ing, will . Also penda

upendo, Class 4, loving, love. Also many other nouns, such
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as upma
'
ezi , upemz

'

eleo, upendelefi t, upendo (and upe

ndano) ufim a
’

an i , upendan i lslu

pa-kupm deza, Class 7 , andpapendesafio, a pleasant place.
From -slzi

,nd a root with various mean ings,
m-rlzindi , C lass 1, and m-slzmdaj i . a conqueror ; m

-shi frde,

one who is conquered .

mos/rimlo, Class 2, a shock .

sitina
’
a
, Class 5, a remainder. Also rkindo, a shock .

1bi -rk indo, Class 3, a shock , a sl ight shock .

u-slzinde
, Class 4, defeat m ixindaj i , v ictory.

From -za mean ing produce, bear (as fruit),
tru -saa, Class 8, bearing, begetting, producmg ; kuzali-ma,

being produced, b irth. Also kuaawa .

mzaa , Class 1 , one who b egets or b ears ; mzaz i , a prolific
person ; mzee, a parent, an old person m-zao, produc
tion , offspring.

aao, plur. ma-zao
, Class 5, produce.

ki
°

-saa, Class 3, a product ; kizaai , production. a generation ;
k iaalz

‘

a
,
a thing indigenous, homeborn ; kizee, an o ld

woman .

u-zazi , Class 4, production , fertil ity ; asao, azal iwa , asawa,
being produced, b irth ; usee, old age.

From a root-letter, mean ing die.

k it-fa and u f o, dying kifa, dying ; afu, b eing dead, death ;
.ki/a, a thing dying .ki/u, a thing dead.

65 . Relative forms of verb s can also be used as nouns, e . g.

v ieha
'

a
'
uyo no

'
zl isirlyokwenda (things which move and things which

do not move), persons and goods ; vyany zizwavyo, things manu
factured s i lo/kaso, exports.

CHAPTER III

ADJECT IVES

66. Adjectives, i . e . words used as adjectives only, are not

numerous in Bantu dialects. In Swahil i the number is increased
by the use of many adjectives of Arab ic origin . These are for the
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(4) another noun ,
e.g. mtu kioa/

“

u , a b l ind person ; ngno z i map ,
the clothes

are wet.

70. All adjectives follow the noun qual ified, except the (Arab ic)
adjective k i l lo, every (which precedes the noun), and also com

mon ly the demonstrative adjectives kuyu, Imo, yule, &c.

7 1. To compare objects with respect to a qual ity, it is usual

merely to assert or emphasize the quality in one of them, or to

assert it of one and deny it of the other.

E . g . nyumba I m kubwa, this house is large, i. e. the larger

(largest), or nyumba k i i kubwa, si i le, this house is the large
one, not that.

But the qualifying adjective may be followed by kuliko, as com

pared with, to express, more or less than, or by saidi ya, ku pi ta ,
more than .

7 2,
NUMERALS.

In Swah ili both Bantu and Arab ic numerals are in use. The

Ban tu numeral nouns are eight on ly.

BANTU . ARABIC.

more

pi l i

tam iki /atlas

mre

tano kamri

7 3 . The Bantu scale, w ith sita and saba always used for six and

seven , is most common up to ten . From ten to twenty both scales
are common Thus

eleven

twelve

thirteen

fourteen

fifteen
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74 . After twenty the scales are commonly comb ined, i. e . Arab ic
tens are followed by Bantu un its. The Arab ic un its, if used ,
precede the tens.

twenty makami mawi li iskin
'

n i

twenty-one is]:irim
‘

na moj a or wakedi u iskiri n i
twenty-two isk in

'

n i no mbi l i or tkeneen u isk irin i
and so on.

thirty makami matatu

forty makami mane

fifty makami matano

sixty makami .ri ta

seventy makami sada

eighty makami mamme

ninety makumi kenda

The Arab ic word mia is used for hundred, and elf u for thousand .

7 5 . Six of the Bantu un its have adjectival forms, and take the
concord-

prefixes of adjectives proper, viz

All the other numerals are used as adjectives without change.

76. Ordinal adjectives are formed by using the variab le preposi
tion -a with the numeral nouns, e. g.

a masi , or -a kwanza, first,

a pi l i, second,
a la w, third, and so on .

7 7 . The commonest fractional parts are expressed by Arab ic
terms forparts of a dollar, e .g. thamaw

’

, an eighth robe, a quarter ;

nassa, a half karsa rooo, three-quarters (lit. less a quarter).
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CHAPTER IV

PRONOUNS

7 8 . Under the term pronouns are here included
Pronouns (1) personal and (2) interrogative, pronominal adjec

tives, (3) demonstrative, and (4) possessive ; also the (5) relative
and (6) reflexive forms of verb s.
7 9 . 1 . Personal pronouns.

The full forms are :

Sing. 1 . mimi , I Plur. 1 . sisi , we

2 . wewe, you 2. m
’

uy i , you

3 . yeye, he (she, it) 3 . woo, they

8 0 . These are reduplicated forms of pronominal roots common
to many Bantu dialects. Other such roots occur in the corre
sponding person

-

prefixes of verb s given below
8 1. A shorter form of the pronouns in common use is

Sing. 1 . meye, I Plur. 1 . aye, we

2 . wey e, wee, you 2 . ny ie, you

3 . ya , he (she, it) 3. woo, they

82. The simplest form is seen in comb ination with no
,
which is

both conjunction ‘
and and preposition with,’ viz
nomi, and I , w ith me
nowe, and thou, with you

and so noye, nosi , m my i , noo.

83 . It is also used in comb ination with mii which is equivalent
to the copula m

’

, as an emphatic form of the pronoun , viz.

miimi , it is I

mi iwe, it is you

and so ndiyo, ndi si , ndiny i , ml ia, &c.

84 . For purposes of concord with adjectives the personal

pronouns are treated as nouns of Class 1 , and take the same

forms of relative, i . e.
-

ye,
-o
,
and of the preposition -a

,
i. e. wa .

W ith verb s three of the personal pronouns have different forms of
concord-

prefix according as they relate to the subject or the object
of the verb , viz. sing. 2nd and 3rd pers. , and plur. zud pers.
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90. 3 . Demonstrative adjectives.
In Swahil i , as in other dialects of Bantu (and in other languages) ,

there are three forms of demonstrative, distinguishing objects in
respect of position or importance, as—near, intermed iate, and

distant, connected w ith the personal pronouns, as
—near me, near

you, near him (her, it), and corresponding generally to—this, that
(yonder), that (at a distance).
91. All three forms include the sound or syllab le most general ly

characteristic of the concord-forms relating to each class of noun ,
viz. the pronoun set, 25.

Class 1 . Sing. Y Plur. W
2 . U I

3 . K! V]

4. U 21

5 . LI YA

6. I Z]

7 . Sing. and Plur. PA , 111, IfU

8. KU

92 . 1) Demonstrative of nearness, this.
The characteristic is k 7) prefixed to a reduplicated b ut

shortened form of the (pronoun) concord-syllab le. Thus kuy u for
ky uyu, kowo for kwawa

, &c.

Class 1 . Sing. kuyu

2 . kaa

3 . k iki

4. kam

5 .

6. k i i

7 . kopo , kama , kuka

8 . kuku

93 . (2) Demonstrative of reference or relative nearness, that.
This is the same as the demonstrative of nearness with the final

vowel changed to -o, which is also the characteristic of thp relative
pronoun Thus its forms are—kay o, kao (kawo), kuo, k iyo,
k ioko, k irxy o, k i lo, kayo, kuo, k izo, kapo, kama, kako.

94 . (3) Demonstrative of distance, that.
The characteristic is -1e, sufiixed to the concord-syllab le. Thus

its forms are
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Class I .

Sing. and P lnr. pale, mle, ka le

ka le

95 . An emphatic form of the third demonstrative is made by
doub ling it, e. g. yule y ule, v i le v ile, po le po le ; and of the first

and second by use with the concord-syllab le doub led and pre

fixed , e. g. k iw
'

, a ir/y o k i
'
vy o, z iai k iz i , s ize kizo, papa kofio ,

fiafio kayo. Sometimes the first and third are comb ined, as in

k ay ale, k iw
'

le, kapo le.

96. (4) Possessive adjectives.
Sing. 1 .

-angu , my Plur. -elu , our

2 .
-ako, your

-enu
, your

3 .
-oke, his (hers, its) -ao, their

The concord-prefixes are those already given for pronominal
adjectives in chap . i i. (See Tab le,
97 . The concord-forms of sing. 2nd and 3rd and plur. 3rd are some

t1mes affixed to nouns in a shortened form ,
consisting of their first

and last letters, e. g. j ino lo forj ina loko, your name ; ny umbaye for
nyumba yoke, his house (sometimes also ny umkoke) ; bobozo for
baba zoo

, their fathers.

98 . 5) The relative rarely appears in Swahili except as part of
a verb -form . Its characteristic is -o (or, with Class 1 ,

-

y e) com
b ined as final vowel with the concord-prefix. Thus it has, according
to the class of its antecedent, the following forms, viz.

-

y e,
-0 ,

-

yo,
-eko, -1/yo,

-zo,
-lo, -po, -mo

,
-ko. But -o can be used for any of all

these forms.

For the use of the relative in verb s see 242
-

52 , 69.

99 . (6) The place of a reflexive pronoun is supplied by the
syllab le j i prefixed to the root of the verb for all persons, classes,

and numb ers. Its reflexive force is often emphasized b y using the

adjective -erzy ew e, self, in concord with the subject of the verb
, or

the noun nofsi , self, after the verb 224,

100 . The vowel-sound 1 occurs in the reflexive of many Bantu
dialects alone or with various consonants.



CLASS

C lass-prefix

Example wata k itn
4,

v im

Concord-prefix

(1) Adjectives

(2) Pronouns

Verb s

Copula

Re lative

EXAMPLES.

(1) Good mwem m m ekeo” vema

Bad mbaya wabaya mbaya m ikaya

Large mkubwa wakubwa mkubwa m ikubwa k ikubwa v ikubwa

Small

Many, much mm
’

ng i m i ng i

Howmany

(2) Of

Having mm y i weny i weny i yeny i

Self, very
m u 1

Other
m ug ino

All, who le wale wore

Which yupi

My wangu wongu

Your wake wako

H is (hers , its) wake wake

Our we!“
Your wen“ wen“
Their

This

This, that

That
'

Who (which)
is

I t is this (that) ndiyo

He (she, it, yum:
they) has

Which he al ieko

(she, it) has m oka naeko nae/to nacko

SWAHILI GRAMMAR

101. TA

mote

m argi n: ck ing i n e

mw ing inem i
’

ngs
'

m king ine

wale

upi

wangu

wako

yote

ifi i

yako

ckoie

k ipi

ekangu

ckako

ckake

ckei u

ekeme

ekao

k ik i

k icko

k i le

ki lieko

vyote

m
'

f i

vyangu

vyako

vyeia

vyerm

vyao

k i v i

k i vyo

v i le
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CHAPTER V

VERBS

I . VERB-STRUCTURE.

The verb in Swahil i, as in Bantu general ly, is rich in forms.

These may be conveniently classified under the grammatical terms
in common use for other languages.
104 . A verb -root is thatpart of a verb which appears, in Swahil i

w ithout change, in every form b ased upon it, and is general ly
traceab le to a single syllab le or letter.

A verb -stem consists, in what may b e called its simple or primary
form,

of a root followed in verb s of Bantu origin by the vowel a .

Verb s ofArab ic origin may end in i , e, or u, and retain this vowel

in nearly all the verb
-forms. The verb -stem is used as the impera

tive 2nd pers. sing. and w ith ku prefixed is the infin itive
form of the verb

105 . Al l verb -forms consist of a root w ith various (A) prefixes
and (B) suffixes, i. e. various syl lab les or letters preceding and

following the root. These syllab les are the means of distinguishing
verb -stems, voices, conjugations, moods, tenses, and persons.

They are here taken in the order in which they occur in verb -forms,

and an il lustration of each is inserted for conven ience here, in
an ticipation of detailed explanations given hereafter;
106. A. P refixes .

These are the means of distinguishing conjugation, person, and
tense.

(1) Conjugation, affirmative and negative, is always shown in the
indicativemood by the presence or ab sence of a negative prefix in
the initial syllab le of a verb , in the subjunctive, in the second
syllab le. (The negative prefixes are ko and si ,

E . g. wopemia, they love ; ka-wapendi , they do not love

wasipeno
'

e, (that) they may not love.

107 . (2) Person , first, second, and third. Number
,
i . e. singular

and plural , and also class (of the noun forming. the subject of the
C 2
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verb ) are all shown by the in itial syllab les of every fin ite verb -form.

This initial syllab le is cal led the concord or person
-

prefix.

108 . A second concord-prefix can be used immediately preceding
the root, similarly defining the object of the verb as to person ,

number, and class. Its insertion implies the reference of the verb

to a defin ite object, conveyed in Engl ish by a pronoun, him, her, it,

them, or by the article, the . It is often conven ient to refer to these
two important prefixes as subject-prefix and object-prefix.

109 . A third concord-prefix in the relative form, i . e. hav ing as

its vowel the characteristic -o is (when used) in most tenses
inserted immediately after the tense-sign, whatever its antecedent.
This is called the relative-prefix.

Thus a single verb-form may by its form separately define subject.
object, and antecedent, as to person, number, and class. (See
1

110 . Thus in the following examples, the past-tense sign -l i being
used 13 1)
alzpm da, he (she, it) loved, the in itial a defines the subject of

the verb as 3rd sing. Class 1.

m
’

l ikipm da ,
I loved it, m

’ defines the subject as 1st sing. Class 1
,

ki the o bject as 3rd sing. Class 3.

wal iekom
’

pa, which they gave him,
wa defines the subject as

3rd plur. Class 1 , eko the antecedent as 3rd sing. Class 3, m the

object as 3rd sing. Class 1.

w
’

l ivyov i letea , which they brought to them, subject, object, and
antecedent are al l defined b y w

’

-1/yo
-1/i as 3rd plur. Class 3.

111. (3) Tenses are distinguished by a characteristic prefix im
mediately fol lowing the sub ject-prefix, as e. g. , the tense-prefix Ii

in the above examples 12 1

112 . B. sm es.

These are the means of distinguishing verb-stems, voices, and
moods.
(1) Verb -stems are distinguished by the syllab le immediately

following the root-syllab le (see 203 and are called :
(a) Simple, e. g.fl i ng-a, b ind.

(6) Appl ied, e. g.fi eng-i -a, b ind to (for, with, at,
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Class 2 Pers. 3.

kari

Class 1 . Pets. 1 . m tw

2 . mo

, mm

3. wa wa

Class 2 Pers. 3.

117 . The negative forms consist of the affirmative preceded by
ka (except the 1st pers. sing. which is si ) in the indicative, and of

the same followed by 1: 1n the subjunctive mood.

Every finite verb -form in Swahil i begins with one of the

above prefixes.

119 . Al l the subject-prefixes of the indicative have a regular

independent use as copula, i . e. to connect subject and predicate.

E. g. sisi , we ; kata , are not ; {ayari , ready.

ng
‘

ombe, oxen ; kiz i , these ; si , are nm ri , fine.

y u, he is ; mrefie, a tall man.

120 . In 2nd pers. plur. ku is often used for wa as object-prefix,
with m’

added at the end of the verb , distinguishing it from the

zud pers. sing.
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E . g. nokupigon i , I beat you (plur.) instead of nawopzzga , which
m ight mean , I beat them, or nokupiga, which means, I beat you

121. (2) Ten se- system .

The affi rmative conjugation has the follow ing tenses in the

indicative mood

Present indefinite

defin ite mo

me.

narrative

Future

Conditional present

past

Customary (without person-

prefix) ku

The affi rmative subjunctive has only one form without distinction
of tense.

The negative conjugation has in the indicative
Present

Past (and perfect)
Future (as in affirmative)
Conditional present

past

Deferred

The negative subjunctive has one form without tense-prefix, and
also a form of the

Deferred tense

123. The tense-prefix (as has been stated, 1 1 1) always im

mediately follows the person-

prefix, whether affi rmative or negative .

124 . Of these tense-prefixes, on ly a , ka, ngo , j a , and ku can

carry an accent or form the last syllab le b ut one of any verb .

When no , l i , me, to , age, ngali , orj a are followed by a verb of one

syllab le, the verb is always used in the infinitive form , i. e. with ku
prefixed to the root to carry the accent.
E . g. mrj o , I come ; m

’

no-kuj a, I am coming.
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125 . The tense-prefixes which appear to be least commonly
used in other Bantu dialects are to (as future), me (as perfect),
and ka.

3) Affirmative an d n egati ve conjugation of a simp l e v erb

stem in the acti v e v oi ce .

AFFIRMATIVE CONJUGATION.

126. A. Indicative mood.

(o) Present indefin ite. Tense-prefix
-a

E . g. k apenda , I love, i. e. m , for m
’

person
-

prefix of l st pers.

sing. Class 1,
-a tense-prefix as above, «penda , simple verb - stem

,

love, I love. And so w ith all the person-

prefixes forming concord
with the various classes of nouns.

3. (a a-penda 3 . w (a) a-

penda

w ek l y to“
,
2

P'

r h !! P'

:
mw ’

s kn”

127 . (6) Present defin ite. Tense-prefix
-na

E . g. anafiemla, he (she, it) is loving, i . e .
-a , person-

prefix of

3rd sing. Class 1, -k a tense-prefix as above, -peno
'

a, verb -stem ,

love, he is lov ing.

Pers 1 ui

w , ki l i

pa m ku

128 . (0) Perfect. Tense-

prefix,
-me

This tense denotes an action completed or a condition estab l ished.

E . g. n imepiga , I have struck ; m
’

meekoko , I have become tired ,
I am tired. The other person-forms are the same as those given
under the present defin ite, 126.

129 . This tense has the force of a pluperfect, when the context
clearly refers the mean ing of the verb to past time , e . g. nalimkuia

amefiig
'a, I found him, he has struck , i. e. I found (that) he had
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kuenda , kwemio , is often used as an adverb , perhaps, I daresay,
possib ly, lit. it often goes or happens.

135 . Various supplementary tenses are formed by using parts of

the verb kuwo, to b e 178 in connexion or comb ination w ith
parts of another verb . Such are
Present perfect, e. g. m

'

mekuwo m
’

kipig
'

a , I have b een strik ing
(for the form m

’

kzpzjg
'

a see below, 147 ,

Past imperfect, nal ikuwa m
’

kiek da or nalikienda, I was going.

P luperfect, k a l ikuwa m
‘

mekwenda
,
I had gone.

Future imperfect, m
’

i okawa m
’

kiendo
,
I shal l b e go ing.

Future perfect, m
’

iokawa m
’

mekweno
'
o , I shall have gone.

See al so Auxi liaries, 174, 175 .

A past perfect, in which the idea of completion is emphasized , is
supplied by the use of i:ka (or kw isko), finish, as a semi-auxil iary,
followed by an infinitive or a verb -stem only. E . g. omekw i ska

pigo (or kupz
'

ga), he has (already) struck .

136. B . Imperative mood .

The simple imperative of direct command has two forms only ,

viz. the verb - stem without person -

prefix for the sing. 2nd pers. and

the same with the pronoun-suffix -m
’

forplur. 2nd pers. E . g.pigo ,

strike pigoni , strike
137 . Ka is often prefixed to this form of imperative, as a k ind of

expletive , e . g. kon o
, strike then !strike, will you ?

138 . For a mild imperative of all persons the subjunctive forms
are used, and for the imperative generally in Zanzibar. E .g. niemie,

let me go ; oj zjgwe, let him be b eaten .

139 . Monosyllab ic verbs as a rule use the subjunctive forms,
but occas ionally the infin itive, e. g. kala , kalam

‘

, eat. j a , come,
alone has a common irregular form for the imperative, viz. nj ao,
aj aaw

'

. Iwe, for awe, and iwem
'

or iwam
’

are sometimes used as

the imperative of kuwa, to b e.

140 . C . Subjunctive mood .

One form is used without distinction of tense (time), v iz. the
verb -stem preceded by person-

prefixes only, and with the final

vowel, if a, changed to e.

141. This mood may b e contrasted generally (as in other lan
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guages) with the indicative, as the subjective with the objective
mood, and is used

(a) as a mild imperative (see above,
(6) as a del ib erative, to express doub t or anxiety, e. g. niemie ,

I may go, suppose I go ; and often interrogatively,
mf ige, am I to strike ? shall I strike ? what if I strike ?

(e) in various subordinate clauses, especially in final, to express
a purpose. (See chap . v11, Syntax.)

142. Ka is often inserted after the person-prefix as a connective,
e. g. m

’

mde m
’

one, let me go to see m
’

eno
'

e m
’

kaok e, let me go and

see

143 . D . Infinitive mood.

The infinitive form is always the verb -stem with the prefix ka ,

often pronounced kw before a , e, i , and k b efore 0. Object-prefixes
and the reflexive are inserted between ku and the root.

144 . The infinitive is freely used as a verbal noun, and as such
suppl ies almost theWhole of Class 8 59

145 . It is also used :
(a) frequently to express the purpose of an action , e. g. al i

kwenda kam mao , he went to buy

(k) sometimes for any finite verb -form,
when a cumbrous

repetition of prefixes may thus be avoided, e. g. aka

wapiga no kuuo , he struck and k il led them ; al iyekufa
no kus ikwa, (he) who died and was buried ;

(o) to give prominence to the general idea of a verb , fol lowed
by the form which indicates its special appl ication , e. g.

kufo atakufa, die you certainly will .

146. The infinitive form appears in two tenses, v iz. the customary
and the negative past and in other tenses to b ear

the accent when the verb is monosyllab ic
147 . Participles.
Two forms of the verb are used in a way which may be called

participial, or as verb al adjectives.

1) The first is formed by using -k i in the place of a tense

prefix. It corresponds generally to the Engl ish present participle,
and indicates an action or state as present, continuing, orcontingent,
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while defin ing it as to class, person , and number, both of subject
and object.
Thus it has the forms

2 . u

3. a k1
°

-penda 3. wa ki -pmdc

u k i , l i i ya

pa kw
,
m pm , m ba

148 . Nz
‘

kzjsga, I strik ing, may b e variously translated according
to the context by, if (in case, supposing) I strike, as I strike, when
(though, because, since, &c.) l strike.

149 . K i is sometimes used as a narrative past-tense prefix and

az
’

ki contracted to l u’

150 . (2) The second form is the indicative perfect with the

tense-prefix
-me used adjectivally (see

NEGATIVE CONJUGATION .

151. The general characteristic of the negative conjugation is the
use of the negative prefixes 11a and si , in connexion or comb ination
with the person-

prefixes of the affirmative conjugation. (see Person
prefixes, 1 16

,
ha being used in the indicative except in

sing. 1st pers., and 33
°

in the sing. 1st pers. and' in the subjunctive.

15 2. A. Indicative mood.

The tenses are present, past, deferred, future, and conditional
past and present. Of these, the future and conditionals have
the same tense-

prefixes as in the afl
’

irmative, the past and deferred
have special tense-

prefixes, the present has no tense-prefix b ut

a special form.

15 3 . (a) Present. No tense-prefix.

This tense consists of the verb -stem preceded by the negative
person

-

prefixes on ly, and the final vowel , if a , changed to i . E . g.

szpena
’

z
'

, I do not love, i . e. s:
'

negative person
-

prefix, pends;
verb -stem w ith final a changed to And so with all the person

prefixes forming concord with the various classes of nouns.
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E . g. m
’

szj epz
'

ga, sometimes al so m
’

szj e bupzjg
'

a and m
'

szj e m
’

kapzjga ,
(that) I may not have already struck , b efore I strike.

163 . There is a very common idiomatic use of the subjunctive
negative to indicate a purpose not fulfilled, an object not attained or

frustrated. It may often be translated ‘ but not,
’
or without. ’

E . g. ah
’

tafuta asiane, he searched b ut he did not find ; als
’

kaa

a.s
-i le, he remained without eating. So with the deferred ten se ,

a lz
’

mkuta arzj elala, he found him without h is having first gone to

sleep, i . e. before he went to sleep .

164 . D . Infin itive mood .

A negative infin itive is suppl ied by using the verb kutoa, to put

away, before or in comb ination with the affirmative e. g.

kutoa kupzlga , also kutoa piga and kutopz
'

ga , not to strike.

165 . Participles.
A negative form of the present participle in -kz

’

is suppl ied by
using the negative relative form napo for -kz=. E . g.

(1) not strik ing, if (in case, supposing, when, as, since, because)
I do not strike.

166. And the perfect tense can be used as a past participle or

verbal adjective in its negative as well as in its affi rmative form .

E . g. m
’

lz
'

ona mtungr
’

Izaukuj aa , I found the pitcher not full.

(4) P assiv e and N euter Voices .

167 . The characteristic of the passive voice is -w as the con

sonan t of the final syllab le of any verb -form.

168 . Thus in the passive voice the final a of verb -stems ending
in a becomes wa, stems ending in e or i have em appended, stems
ending in a change a to i tem , stems ending with two vowels have

J iwa or J a va in place of final a .

Act.n
‘

a Pass. pigwa

samall s 3amelce'wa
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169 . In many verb s the passive of the appl ied form is used for
the simple passive. A few have special forms. The passive of

a a , k ill, is auwa ; of la , eat, lz
'

wa ; of pa , give, pea/a and fla w ;

of ”fi rm , drink , nywewa .

170 . After a passive verb the agen t is commonly introduced by
the preposition na , the instrument b y kzoa or na

, or without a

preposition .

171. The characteristic of the neuter voice is -k as the consonant
of the final syllab le of any verb -form. Verb -stems ending in a

vowel have the syllab le ka appended to the verb - stem ; those
ending in a consonant have ika , if the preceding vowel is a, z

'

,
or

u
,
and aka, if it is e or a.

E. g. Act. pzlgra

kata katika

ongoa

Iran
'

bu Izarz
'

bz
'

ka

ehdeka

172 . The chief difference of mean ing b etween the passive and

neuter voices is that in the neuter no reference is made to an agent.

E . g. neut. z
‘

mw unj z
’

ka , it is b roken , it has got broken ; pass.

s
'

mm njwa, it has been broken , some one has b roken it.

17 3 . And the neuter vo ice is frequently used to express what is
usual or what is practicab le. The latter mean ing attaches itself
especially to the comb ination of the neuter with the reciprocal
verb - stem

E . g. yafimy z
’

ka , it is commonly done, it can b e done ; np a 1m

yam deka , this road is a thoroughfare, or, is passab le ; ng
’

ombe

s inapatz
'

kana , cattle are procurab le ; yawezekana, it is possib le.

5) Auxi l iary V erb s .

174 . Verb s already mentioned as regularly availab le to supple

ment the conjugation of other verb s are ku'wa, to b e 135) kutoa
,

to put away and s
'

slza
, to fin ish

17 5 . In addition to these, other verb s are more or less clearly
traceab le as elements in the ordinary forms of conjugation . Thus
it appears that j a , come, supplies the deferred-tense prefixes -sz]

'

a
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-szj e wa, be, the characteristic -w of the passive voice ; lr
'

,
be,

prefixes used in the past and conditional past tenses ; - l i -nga l i

and possib ly taka , want (purpose, tend), in the prefix of the future .

17 6. The following are the principal forms in the conjugation of

Kuwa , to b e, and also of Kuwa na , the comb ination which , though
not used as an auxil iary, conveys the mean ing of both To b e and

To have.

’

17 7 . These verb s also illustrate the conjugation of other
important verb -stems of one syllab le, viz .

Kuwa
,
To be.

’

17 8 . Kuwa
, to be, can express the ideas of (1) simple existence ;

(2) qualified existence, possession of attributes, &c. ; (3) the mere

connexion of subject and predicate, i.e. the copula, and (4) b ecom ing.

But simple existence is more idiomatically expressed b y us ing
Kuwa na ; qual ified existence is often defined by an adverb or an

adverb ial suffix ; the connexion of subject and predicate is otherwise
expressed in the present tense, and the idea of becoming is on ly

clear in appropriate tenses. Hence some pecul iarities of conju

gation .

Arrmmxrrvs CONJUGATION .

17 9 . A. Indicative mood.

(a) Present definite.

The normal forms nawa, wawa, y uwa
, &c. , are rarely used,

simple existence b eing rendered by parts of Kuwa na
,
and other

meanings variously, v iz. by
(1) m

’

, for al l classes, persons, and numbers, e. g. nyumba m
’

kubwa , the house is large ; wao m
‘

ware/$4, they are tall .
(2) the concord-

“
orperson

-
prefixes, used as independent words,

e . g. w
‘

tayarz
‘

, things are ready ; ta wadogo, we are small.

(3) with a person
-

prefix and usually an aflix, relative or

adverb ial, e. g. yeye alz
'

y emfl fu, he (it is who) is tal l ; v ita w
‘

lzjéo,
the things are here.
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suppl ied in ways corresponding to those in the affi rmative

viz. by using the negative prefix .rz
'

(asm
’

) forall classes, persons and
numb ers, or the negative person-

prefixes treated as independent
words.
The relative form of this tense is m’

szye, w if e, iriya, &c.

191 . (5) Past and perfect.
sikuwa, I was not, I have not been , I did not become, &c. W ith

the relative, mirzyekuwa , I who was not. The negative perfect
sz

'

mekuwa is rarely used.

192 . (c) Future.

sitakuwa, I shall not be (b ecome).
193 . (d ) Conditional present. fl

u
’

ngawa (hungawa, &c.) sz
'

ngekatva (b ungekmua, and

sometimes m’

fi ngekuwa (usingeku'wa, I should (would) not be
(become).
Conditional past.
u

’

ngalz
’

kuwa (hungalz
‘

kuwa
, and sometimes m’

sz
’

ngah
‘

kuwa

(usingal z
’

kuwa, I should (would) not have been (become).
194. (e) Deferred.

sifawa , I have not yet been (b ecome).

195 . B. Imperative mood.

sz
'

we, u
’

wem
’

, do not be. Or the subjunctive, a.s
-ime, &c may he

used.

196. C. Subjunctive mood .

m
’

d we
, usz

'

we
, asz

'

we
, z

’

sz
’

we, y rm
’

we, &c., (that) I (he, they, &c.)
may not b e (become).
Deferred tense mirqekuwa, before I was (became).
197 . D . Infin1t1ve mood.

kutoa kuwa, kutokuwa, not to be (b ecome).
m

’

upokuwa , if (as, when, in case, &c.) I am not, is the form used

in correspondence with the present participlem
‘

kz
‘

wa in the aflirma

tive

Kama na,
‘To have, To exist.

’

198 . The verb h a ve: in its various forms followed by the prepo
sitiou na conveys the mean ing of the verb To have,

’ i. e. to be

with, to possess, but is not used as an auxiliary. The comb ination
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kuwa m: (in this sense) is always followed by a noun or pronoun,
or has a sufiix defin ing its object. It is conjugated in the same

way as h a ve , except that in the present tense na is attached to the
person

-
prefix and pronounced as one word with it. Thus

Smc . Pw n.

Pers. 1 . m
’

na , I have Pers. 1 . tuna , we have

2 . and , you have 2 . nw a, you have

3. an d , yum , he (she) has 3. wand ,
they have

and , kina , Iz
'

ac , {na ,
it has

ma
,
vina , sina , yam ,

pana ,
nma , kana pana, mm , kana

and so with the present negative, sina , kana , Alana, &c.

200 . An object-prefix used with kutoa na is attached to na in

the relative form.

E . g. m
’

nacho, I have it ; wanavyo, they have them.

201. When a relative of the object is used, the relative-prefix is
inserted twice, once w ith the verb in the usual way, and again
sufiixed to the rm.

E . g. kitn m
’

lz
’

d zo w ire
, the thing which I have ; ng

’
ombe

wa lz
'

sokawa naso
, the cattle which they had .

The relative of the subject is used, as already shown, in the con

jugation of h am .

202. Kuwa m is also used with the meaning, to exist,’ to be,
’

and in this sense is always followed by a noun, pronoun, or suffix,

but to define the subject, not the object of the verb . The on ly

exception is the common stereotyped negative form, kapana ,
hakuna, Iumma, no, not so, there is nothing (no one) .
Thus , kana mtu means, there is a man ; but if used as a question,

Is there a man ? the affi rmative answer is never kana (though it
may be the negative M arta), but always krmaye or kmzako, or

yuko. Similarly, kama (ku lz
'

kuwa na ) haban
’

? is (was) there news ?
h maso, sinasa, there is ; kulz

'

kuwa naso, there was. P alz
’

kuwa

na mtu, there was once a man, are words common ly used in
beginn ing a story, as being more general than, pal z

'

kuwa mm.

203 . (6) Derived verb -stems .

As with nouns so with verb s, the actual or potential
wealth of forms is a marked feature of Swahil i in common with
other dialects of Bantu.

lthey have
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204 . Subject to the l imitations necessarily imposed by its

mean ing, any verb -root has ormay have, beside the simple stem

ending in -a, a group of derived stems difi
'

ering by the insertion of

a syllab le or letter immediately after the root. And each such verb

stem not on ly has or may have a complete set of all the forms

above described, voices, conjugations, moods, tenses, &c. but also

may become the b ase of a further group of verb -stems having the
characteristics of the original group.

205 . Thus (as has been briefly stated above, 1 12) most verb
roots have the following stems

1) S imple, with final -a affixed to the root.

(2) Applied, with final -z
’

a
,

-ea affixed to the root.

(3) Causal or lntensive,}
Wi th final 4 3 4 , "M“affixed to the root.

(4) Reciprocal, with final -ana affixed to the root.
Some verb s have al so the following :
5) Reversive, with final -ua affixed to the root.
(6) Stative, with final -ama affixed to the root.

For completeness, two other varieties of verb -stemmay be added
(7 ) Reduplicated, i . e . the stem itself repeated twice, and
(8) Reflexive, with j t prefixed to the root

206. (1) The simp le verb -stem has been described 126

207 . (2) Applied.

The characteristic ending is
-z

'

a, if the preceding vowel is a , z
’

, or u, or if the verb ends in
i or u.

-cd , if the preceding vowel is e or a, or if the verb ends in e.

4 121, J en, if the verb -root ends with a vowel .

208 . The applied form has a wide range of mean ings, covering
the whole field of relations defined in English and other languages
by prepositions following the verb , e. g. to, from, into, out of, at, by,
with, for, on behalf of, against, in Opposition to , concern ing, in
respect of, to the gain or loss of, and so on. Such a range would

involve vagueness in a written language, depending on context
only for interpretation . Unwritten speech has always in add ition
the runn ing comment of tone, expression , and gesture, sufi cient



SWAHILI GRAMMAR

213 . The meanings may be classed as follows

(i) Causal , including
(a) S imple, cause to he (do), employ to do, get or have

done.

(5) Compulsive, force to be (do), make (order) to b e done.

(6) Perm issive, whether actively, i. e. give leave to he (do),
or passively, i . e. allow to be (be done), not interfere
w ith.

(d ) Suasive, induce to be (do), encourage (urge, re quest), to
he (do).

(e) Consequential , result in b eing (doing), tend to do, produce
as an effect.

Other shades of mean ing occur, e . g. kama ng
’
ombe means, m ilk

cows ; kama-Ira ng
’
ombe, get cows to milk , contract formilk ing, be

a professional milkman.

214 . (11) Intensive, implying attention, energy, emphasis, &c.
,

and usually translateab le by a suitab le adverb , e . g. fungrlrba , shut
up close ; kas z

'

sira, fix tight ; kanyagr
'

slza, stamp hard.

215 .
-311a and -3 a do no t appear to differ in force, but when

either has become attached in common use to a particularmean ing,
the other is availab le to suggest another or a general mean ing.

216. (4) Reciprocal.
The characteristic ending is -ana .

217 . This form indicates many k inds of common or connected
action, e. g.

(a) Action and reaction , both of act and feel ing, e . g. pandana,
love each other ; pzlg'ana , give and receive b lows, fight.

(6) Connected action
,
e. g. tokana, part company ; fuatana,

accompany.

(c) Comb ined, mutual , jo int action , e. g. endana, join in going,
go together ; lz

’

ana , have a general mourn ing.

(d ) Interaction , e. g. shz
'

kana , hold together ; kasana , be tight,
a single object being considered as an aggregate of part s.

218 . The reciprocal form of the neuter voice is common ly used
to indicate what is practicab le or possib le, e. g. j ulz

’

kana, he know

ab le ; pad /kana , be procurab le ; ouakana, be visib le
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219 . (5) Reversive.

The characteristic ending is ma .

220. Like the English prefix nu (e. g. loose , unloose), the re

versive form sometimes means the reverse of the action or state

denoted by the simple, sometimes what is in effect the same.

E . g. fi nga, b ind ; fimgua, unb ind ; kama and kamna, squeeze,
wring out .

221. (6) Stative.
The characteristic ending is -ama.

222. This form expresses a relatively permanent state or con

dition , e. g. simama , be standing ; l aama, settle down . It is some

times used in comb ination with the reciprocal, e. g. fungamana , be
bound together.

223 . (7 ) Reduplicated.

A verb -stem repeated twice (or more times) suppl ies a means of

expressing repeated, continuous, orenergetic action . E .g. endamda,
keep on going ; prlgafizjga, beat severely.

224. (s) Reflexive.

As has been stated 99) the syllab le j t prefixed to a verb -root

gives it a reflexive meaning, e. g. a lzfi ua,

'

he k illed himself. Rarely

j :
'

is replaced by the person-

prefix in its object-prefix form, e. g.

alz
'

mprzga , he struck himself.

225 . The reflexive has an extended and sub tle appl ication by
attaching to a verb various ideas ce ntreing on that of personal
will or aim , such as self-will, selfishness, special interest or lack of

interest, random action , reck lessness, &c. A few examples are

iz
‘

enda , go of itself of easy automatic motion ; j z
‘

mdea, go for one

self, i. e. go a walk for pleasure, or run amuck as a madman ;

j z
’

ona , see or think of oneself, b e conceited ; j z
‘

kolwza , give a

sign ificant cough ; j zjgonj wesa, sham sickness ; j flbaha, l ive an idle
or luxurious l ife.

226. In some verb s -ata appears as a stem
-ending, similar to the

above, but not with amean ing sufiiciently distinct to form a separate

class.
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CHAPTER VI

ADVERBS, PREPOS ITIONS, CONJUNCT IONS,
INTERJECTIONS

227 . A. Adverbs.

In addition to verb s which are adverb s only, such as sana , much,
very ; mno, very much, too much ; babisa , quite ; bade (not) yet,
still ; adverb ial expressions are freely formed :
(a) From adjectives, by prefixing w

’

to the root, e. g.
'w

'

bay a,
badly ; vema (for vyema), well .

(6) From nouns, either simply, e . g. ms ra, lastly ; kadz
'

n
'

,

moderately ; orwith the preposition kwa , e. g. bwa ngu
'
zm

,
strongly.

(c) From verb s, by using 4 4 0 as the relative suffix, e. g. upe
ndavyo, as you l ike, if you please, at pleasure.

(a
'

) From pronominal adjectives, e. g. kapa, I mma , kuka , here ;
hapo, I mko, ka le, &c., there ; kwangu, at my house ; tre/aka,
M ake, &c.

(e) By the locative -m
‘

affixed to a noun with the mean ing, to , at,
in, from, &c., e. g. nyumaam , indoors 57 ,

228 . The place of adverb s of emphasis or intensity is also

supplied by using the causal form of verb s those of p lace

and time .by the use of 100, m m, -ko with person-

prefixes,
e . g. m

‘

po, I am here ; yabe, he is there and so [taka, k imo, 712300,
&c. , or affixed to forms of the verb kuwa, to be, e . g. alz

'

kuwabo
,
he

was there .

229 . B . Prepositions.

Prepositions used only as such are
-a

, of, always used in comb ination with a concord-prefix con

necting it with a noun preceding and indicating generally any

adjectival relation between that noun and the noun which follows.
Thus it may have the forms saa,ya, clza , vy a, 1a, sa ,pa , mwa, kzoa.

230 . M a , l ike -a
,
very general in

‘ meaning, b ut supplying with
the noun which follows a statement of relation in adverb ial form.

It may require translation by any of the English prepositions
according to the con text, b ut rarely is used (as na, 232) of the
agent after a passive verb or of comparative nearness and distance.
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three nouns used as conjunctions : km dx
‘

, in order to ; sababa ,

maana , in order to, because.

237 . Conjunctions which introduce dependent clauses are further
noticed in chap . v1i . Here itmay be remarked that in Swahili, as in
Bantu general ly, conjunctions of Bantu origin are few and sparingly
used, an unwritten language needing them as l ittle as prepositions
for suffi cient definition of meaning. Thus era as a rule is confin ed
to connecting nouns and sentences

,
while adjectives and verb -forms

commonly follow each other without connectives, other than ka in
the past tense 13 1) and in the subjunctive mood Even

to introduce a dependent clause, the infin itive or some other form
of a verb mean ing to b e, or to say, is usually sufl

‘icient, as in other
d ialects parts of a verb mea ning to think (say, do), e. g. the verb ti

in Nyasa and k indred dialects.
238 . D . Interjections.
Interjections, though largely used in the common talk of the

poorer classes, are not a suffi ciently formal e lement in Swahili
Grammar to call for treatment here.

CHAPTER VI I

SYNTAX

239 . Concord, as already described, forms the most striking
and important feature in the grammatical connexion of words and

sentences, including dependent sentences of the adjectival or
relative k ind.

240. A b rief account of dependent sentences, though involving
some repetition of statements a lready made, is added here , under
divisions commonly known and with the corresponding English
conjunctions, viz
A. Reported speech , (he said) that.
B . Adjectival or relative sentences, who, which, what.
C . Adverb ial sentences, viz. those introduced in Engl ish by the

conjunctions
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(a) when, where (temporal and local).
(6) to, in order to, lest (final).
(e) if, except, unless (conditional) .
(d ) because (causal).
(e) though (concessive).
(f ) so that, so as to (consecutive).
(g ) as (comparative).

241. A. Reported speech, (he said) that, &c.
Repb rted speech is expressed as direct speech, in the first or

third person, without further change, either with or without
conjunction .

E . g. (he said) that he would go to see.

(alz
’

sema) ntakwmda kutazama , I will go to see.
a takwmda kutasama, he will go to see.

kama (kana, kwamba, y a M amba, kama kzoaméa,

ya kaa/a , bust/a) atakzwnda M azama, that he would go to see.

242. B . Adjectival sentences.

Who, which , what, is not as a rule expressed independently, but
as part of a verb -form, viz. a person

-

prefix with the final vowel

changed to -o 98,

243 . The verb -forms which admit of this relative-prefix are
(a) The verb -stem preceded by a person

-
prefix and followed by

a relative without any tense
-sign , e . g. apigaye, he who strikes ;

wamfierxdao, they who love him. This is the simplest in form and

most general in meaning.

244 . In this, as in other relative verb -forms, there may be a
noticeab le amb iguity, viz. in such a form as amfizjgay e, which may
mean , he who strikes him, or he whom he strikes, according as the

relative refers to the subject or object of the verb .

245 . In all other forms the relative, whether referring to subject
orobject, follows the tense-prefix, but it is l imited to certain tenses,
v1z. :

(b) the present defin ite, e. g. anayemfi ga , he who is b eating me,
or I whom he is beating, manene words for which he
is beating me.

(c) the past (with prefix e. g. he who struck.
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(d ) the future, the tense-prefix b eing always in this case J aka
for -ta e. g. atakayefiz

’

ga, he who will strike.

246. In the negative conjugation the only form used for all

tenses consists of the verb -stem preceded by a subject-prefix, the
negative-prefix sr

’

the relative-prefix, and (if required) an object
prefix, in the above order.
E .g. an

‘

yepzzga, he who does not (has not, did not, will not) strike.

247 . When the relative relates to a word introduced by the

prepositions na or h aa after a verb , the relative prefix is repeated
as afli x to the preposition .

E . g. a lz
'

m
'

pzjga na h im, he struck me with a kn ife ; h im al i

cfiom
'

pzjga naclro, the kn ife with which he struck me.

248 . This is the rule also for all forms of h ewa na , to have,
when used with a relative, e. g.

'w
'

tu n i l izo
'okuwa star/yo, things

which I had

249 . The relative form of the verb h ewa, to be, in the present

affirmative is

8 1116 . w .

Pers. 1 m
'

lzjye (m
'

l ia) Pets. 1 . {a live (ml ia)
2. “lire (uls

'

o) 2 . mhfye (ml ia)
3 . alzjye (d ie) 3. wah

‘

o

a lz
'

o, h
’

h
’

elw, Is
’

lz
’

lo, pal ipo, i l iya, vi l ivyo, yal zyo,
mi ima, h dz

'

ko

250 . In the negative the forms are the same, with -
.rz

'

in place
of i . e. mil-rye, uszye, &c.

25 1. These forms of h am are used to supply a relative for
tenses otherwise without it. Thus m‘

wen a , I have struck ; m
’

lrye

m
‘

mepz
‘

ga , I who have struck ; m
‘

szjye m
‘

mepzjga, I who have not

struck . And so with m’

ngefizjga ,mama, &c.

252. Swahil i idiom incl ines to the frequent use of the relative

rather than the direct verb -form to express the pred icate, when
the object is to make it clearly characterize the subject, and

especially in questions. E . g. b uy s: aj uaye, this person knows,

rather. than Imyu aj aa . Nam
‘

alzym zf zjga, who struck me ? rather
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260. (f ) Consecutive.
So that, so as to, may be expressed by h ua gz

'

mz
‘

followed by
the subjunctive of a prospective, or katta by the indicative of an

accomplished result.

261. (g) Comparative.

As, is expressed by kama, girm
‘

(in such way or manner as),
kadz

‘

n
‘

(in such degree or quantity as), followed by wyo, as

relative prefix of the dependent verb . E. g. éadc
‘

n
‘

awesavy o, as

much as he is ab le ; kama upendawy o, as you please.

262 . W ithout, in connexion with a verb following, is often

represented by pasipa with an infin itive, or by the negative sub

junctive E. g. al ikaa pariya h da or he

remained without eating.

JUN 2 9 l 915
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Primer of Spoken English . Second ed . revised . se . 6d.

A Book for the Beginner in o-Saxon.

By J . Exam . Fourth edition 28 .

A Primer of English Etymology. Byw. W.

Fourth and revised edition Stiff covers, 120 pp . 18 . 6d .

Notes and Queries : A work which facilitates the much
needed stud of our language , and in the ab sence of other
costlier and ess concise and lucid works is indispensab le .

’
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Annotated Texts
Old and Middle English

Laurence Minot’s Poems, edited by J . HALL. Second
edition . 48 . 6d .

Gos

pv
el of St. Luke in Anglo -Saxon , edited by

J . BRI GHT. 5 8 .

Selections from Gower
’

s Confessio Amantis,
edited by G . C. MACAULAY 302 pp . 48 . 6d.

Miracle Plays, Moralities and Interludes, b eing
8 ecimens of the pre-Elizab ethan drama . Edited, with intro
notion , notes, and glossary , by A. W. Pom nn . Fourth

edition with ten illustrations. Crown svc . 7s. 6d .

Specimens ofEarly English : with introductions, notes,
and glossarial index.

Part I : From Old E lish Homi lies to King Horn (A . D . 1150 to

by R . ORR I S . Second edition . 5 72 pp . 98 .

Part I I From Robert o Gloucester to Gower 1298 to 1393)
by R . Monm s and W. Sxm '

r. 4th ed . revised . 530pp . 7 8 . 6d .

Part I II : From the P loughman
’

s Crede to the Shepheards Calend ar

(A . n . 1394 to A . n . by W. W. Sxm '
r. Sixth edition .

582 pp . 7 8 . 6d.

Prof. Skeat
’

s editions
The OXfOI’d Chaucer, containing in one volume the com

plete text of Chaucer
’

s works ; with introduction and glossarial

1ndex. Crown 8vc . 906 pp . 38 . 6d . On India paper, from 5 8 .

The Minor Poems of Chaucer. With notes, etc.

Crown 8vc . Second edition . 586 pp . 108 . 6d .

The HOHS Of Fame. Crown 8vc . 136 pp . 28 .

The Legend of GoodW omen . Crown 8vo . esspp . 68 .

The Prologue, the Kn ightes Tale, the Nonne

Prestes Tale , from the Canterb ury Tales. R . Mom us
’

s edition .

re-edited . 324 pp . 28 . 6d .

The Prologue. School edition . 96 pp. 18 .
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The Prioresses Tale, Sir Thopas, the Monkes
Tale, the ClerkesTale, the Squieres Tale, etc. Seventh edition .

412 pp . 48 . 6d.

The Tale of the Man of Lawe, the P ardoneres
Tale , the Second Nonnes Tale, the Chanouns Yemannes Tale ,
from the Canterbury Tales. New edition revised 48 . 6d.

Langland’

s Piers the Plowman . Sixth edition .

264 p 48 . 6d .P

The Tale Of Gamelyn . Second edition . 104 pp . 18 . 6d .

W
'XCIIffe

’

S Bib le 3 Job , Psalms, Proverb s, Ecclesiastes , and
e Song of Solomon . 38 . 6d . The New Testament. 68 .

The Lay of Havelok the Dane, With two
illustrations. 4s. 6d .

The Dream of the Rood. An Old English poem attri

buted to Cynewulf. Edited by A . S . Cook . 38 . 6d.

Elizab ethan
More

’

s U to ia, edited, with introduction , notes, and full

lossary (by iss Murmu r), by J . Cannron Cou nts

rown svc . 38 . 6d .

Elizab ethan Critical Essays, selected and edited by
Gnroonv Su rm : with introduction on the value of Elizabethan
criticism and notes. Crown 8vc , 2 vols . 128 . net.

Speclmens of the Ehzab ethan Drama. From Lyly
to Shirley , a .h . 1580 to n .n . 1642. Edited , with introductions
and notes, byW . H .W1Lu lm s. Crown svc . 7s. 6d.

The Oxford Shakespeare, containing the complete text

of Shak espeare’

s works , edited, with glossary , b W. J . CRAIG.

38 . 6d. 1264 pp . Crown 8vc . On India paper,
y
from 58 .

Solo 8 of Shakespeare.
Stiff covers.

by W. G. Cu ms and W. Am rsWmorrr.

Hamlet. 28 . Merchant of Venice . 18 .

Macbeth. 18 . 6d. Richard the Second. 18 . 6d.

Edited by W. Am rsWarerrr.

As You Like It. 18 . 6d . King John . 18 . 6d .

Coriolanus . 28 . 6d. King Lear. 18 . 6d.

Henry the Ei hth . 28 . MidsummerNight
’

s Dream. 18 . 6d.
Henry the 28 . Much Ado about Nothing . 18 . 6d.
Henry the Fourth, Part I . 28 . Richard the Third. 2s. 6d.
Julius Caesar. 2s. Tempest. 18 . 6d.

Twelfth Ni
g
ht. 18 . 6d.
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Progress, and Grace Abounding,
ntroduction and notes, byE.VENABLB .

Pnscocx. Cr. 8vowith portrait. 33 . 6d .

HOIYW ar and the Heavenly Footman , byM. PEAoocx.

3s . 6d.

Clarendon ’

s H istory of the Reb ellion , Book VI .
edited byT. ARNOLD . Second edition . Crown 8vo . 5 5 .

Selections from Dryden ,
includingAstraeaRedux, Annus

Mirab ilis, Ab salom andAchito hel , Religio Laici, and The Hind
and the Panther : edited by D . Cnmsrm.

revised by C. H . Fm 'm . 372 pp . 38 . 6d.

D ssays, selected and edited by w. P . KER

crown 8vo . 404 and 324 pp. 108 . 6d .

Dramatic Poes
y] ,

edited byT. ARNOLD . Third edition
(1904) revised by T. ARNOLD . 88 . 6d .

Manchester Guardian In its new form this book ought
lon to hold its place as the standard se ate edition of one

of e two or three finest achievements 0 English criticism .

’

Mil ton ’

s Prosody, by R . BRIDGES . Crown 8vo. 5 3 . net.

Eighteenth Century
Locke

’

s Conduct of the U nderstanding, edited by
T. FOWLER . Third edition . 25 . 6d .

Selections from Addison
’

s papers in the Spec
tator. By T. ARNOLD . 560 pp . 48 . 6d.

Selections from Steele, being papers from the Tatler,

S tor, and Guardian , edited , with introduction , by Av

ORsON . Second ed . Cr. 8vo, with portrait. 556 pp. 7 8 . 6d.

Selections from Swift, edited , with b iographical intro
duction and notes, by Sir HENRY m , containing the er

T2?
ofTale of a Tub , Gulliver

’

sTravels, Battle of the Boo etc.

0 volumes crown 8vo, 484 and 488 pp. 7 8 . 6d . each .

Selections from P 0 e, with introductions and

MARK PATHSON. (l n ay on Man , sixth edition , l s. 6d.

(2) Satire: and E fourth edition, 23 .
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P am ell
’

s Hermit. Paper covers. 2d .

Thomson
’

s Seasons and the Castle of Indolence,
edited b J . LOGIE RoBERTsON . Extra fcap . 8yo. 4s. 6d . Also
Castle oj

y
l ndolenca separately . l s. 6d .

selections from Gray, edited by EDMUNBGossn. 38 .

With additional notes for schools by F.WATSON . l s . 6d.

Gray’

s Elegy and Ode on Eton College. 2d .

Selections from Goldsm ith , edited, with introduction
and notes, by AU STIN DORSON . 3S . 6d .

GOIdSII l ltlf S Traveller, edited by G . BI RKBECK HILI

Stiff covers. 1s. The Deserted Vi llage. Paper covers . 2d .

J ohnson
’

s Rasselas, edited , with introduction and notes,

by G . BIRKBECK HILL . Cloth flush also 48 . 6d .

Rasselas, and L ives of Dryden and Pope,
edited by A. MILNES . 4s. 6d . Dives separately . 2s. 6d .

L ife of Milton ,
edited by C. H . FIRTH . Cloth 28 . 6d

stiff covers l s. 6d .

Van ity ofHumanW ishes, ed . by E . J . Pu s s . 4d .

Selections from Cowper, edited, with a life, introduction ,

and notes, by H . T. GRIFFITH . 3 14 and 332 pp .

Vol . I Didactic Poems of 1782,with some m inorpieces 17 79
1783 . SS .

Vol . I I The Task , with Tirocinium and some minor poems
1784- 1799 . Third edition . 38 .

Selections from Burke, edited by E. J . Pu n
-

e .

I Thoughts on the Present Discontents : the two Speeches
on America . Second edition . 48 . 6d .

I I Reflections on the FrenchRevolution . Second edition . 5 5 .

I I I Letters on the proposed Regicide peace . Second ed . 5 3 .

Selections from Burns, edited , with introduction , notes,

and glosse
ry , b y J . Loon-zROBERTSON . Crown 8vo. 33 . 6d.
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